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" STORICO-DIPLOMATICHE 

APPARTENENTI 

ALLA CITTÀ £D Al MARCHESI 

DI SALUZZO 

LIBRO UNDECIMO 

SALUZZO SOTTO IL DOMINIO DI FEDERIGO II, SETTIMO 

MARCHESE, dall’anno i35j SINO all’anno i3g6. 



ederigo, secondo di questo nome, settimo marchese 
di Saluzzo , succedendo nell’ età d’ anni venticinque 
in un dominio da tante avversità combattuto , insie- 
me all’ importante carico di governare uno stato , si 
dovette assumere anche quello di difenderlo dalle 
ostilità e dalle invasioni di due possenti nemici che 
in ogni modo e senza posa il travagliavano, cioè 
di Giacomo di Savoia principe d’Acaia, e del siniscalco 
di Giovanna regina di Napoli ; perciocché non valse 
la morte del genitore marchese Tommaso a frenar 
gl’ impeli di quelli contro il successore figliuolo. 

Nel dì i5 di agosto dell’anno i35y ahbiam detto iSf!; 
che mancato sia di vita il marchese Tommaso II; 
ed oltre al sapersi che nel seguente giorno di già 
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esercì Federigo atti ^ padronanza e sovranità, con- 
cedendo al suo fratello Azeo investitura pei luoghi 
dal padre lasciatigli , veggiaipp noi (dm all’ altro 
fratello Galeazzo diede nel dì 19 ampia facoltà di 
poter affrancare e liberare da ogni servizio e peso 
feudale gli uomini di San^)eira in Val di Vraiia, del 
qual luogo veniva Galeazzo ad essere anche signore 
per disposizione del testamento paterno. L’ instru- 
mento che tale facoltà gU accorda è scritto nel rivcl- 
Lno del castello di Saluzzo, ed è del seguente tenore. 

Anno Domini millesimo tricentesimo quinquagesimo seplimo , 
indiclione decima et die decima nona mensis angusti , in 
castro Saluciarum, in rirellino (i) ipsius castri. Presentibus ma- 
gnifico dno Azone de Saluciis , dno Girardo de Galeriis indice 
et vicario tnarchionatns Saluciarum et lacobo Requilia de 
Saluciis testibus ad infrascripta vocatis et specialiter rogalis , 
in quorum presentia et mei notarli infrascripli illustris et 
maguificus vir dnus dnus Frcdericus marchio Saluciarum filiiis 
quondam recolende memorie illustris et magnifici dui Thnme 
marchionis Saluciarum per se et heredes ac eliam successores 
suos Omni modo, iure et forma , qiiibus melius , validius ac 
etiain efficacius de iure poloit , dedit , tribuit et concessil 
magnìfica dno Galeacio de Saluciis fratri suo, filio quondam 
dicti dni Thome marchionis quondam , prò se et stiis hercdibus 
a^c etiam successoribus stipulanti et recipienti , plenum posse 
et bayliam plenariam ac eliam liberam potcstateiii franchi- 
tandi et franchos Tacere terram et villara Sancii Pelri ciim 

4 

omnibus iuribus et pertioentiis ad ipsam terram Sancii Pciri 

(i) RiTelUnn, opera di fortificazione esteriore. Questa voce, che 
il Grassi crede derivata dalla latina revellere , potrelilie fors’anche 
trarre l’origine da nn diminutivo di ripa, riva, nel significato 
di tagliamento od elevazione di terreno. — Il rivellino del castello 
trovavasi probabilmente dal snodato meridionale. In Salnzzo, ed 
in vicinanza della porta di santa Maria, era pure nn altro ri- 
vellino , il quale lasciò il suo nome alla piazza ■ ebe in oggi ne 
occupa il sito. — V editore. 
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perUnentl^s , eomniflic , bc^iaes et personal qiiascamque 
qooenmqoe nomine een$eentnr tcI censeri possint diete per- 
sone Sancii Petri, et omnes et singnlas personas habitantes vel 
Fcsidentes ibidem, et qoe de ectoro éninl de dieta villa Sanctl 
Petri rei habitabunt ibidem, ab omni saccessione , tercio vel 
acconciamento, et ab omni fleto ad quem bomines Sancti Petri 
et persone dici! loci vel babitantes ibidem lenerentar et ad- 
slricti essent dno Galeacio domino ville et terre Sancti Petri; 

et tribnit dicto dno Galeacio idem dnus 

Fredericas marchio licentiam omnimodam et liberam po- 
testatem francbilandi et liberos faciendi diclam terram , com- 
mune et villam Saneli Petri cum loto eius territorio, bomines 
et personas dicli loci , que none sunt vel emnt vel babitant 
seu babitabunt ibidem, ab omni servitio et onere, qnocumque 
nomine nancupari possint dictum servitium et onns, in qno 
servitio et onere adstricti essent diclnra commnne, bomines vel 
persone Sancti Petri, vel que erunt de celerò vel babitabunt sea 
babitant ibidem, ipsi dno Galeacio domino dicti loci Sancti Petri, 
ita et taliler qnod postquam ipse dnus Galeacius francbitassel 
dictam villam , terram, commnne, bomines et personas dicti 
loci vel que babitant vel babitabunt ibidem ex tane dieta 
terra et villa predicta Sancii Petri, eommune et bomines et 
persone predicti censeantur et nunenpentur, et censeri et 
nuncupari debeant franchi et liberi et immunes ab omni eo 
in quo franchitati essent et facti franchi per ipsum dnnm 
Galeacium , que facere et concedere possit dictus dnus Ga- 
leacius terre , ville et personis predictis quandocnmque vo- 
lucrit et quotiescumque ad eius liberam volantatem. Quam 
francbisiam et francbisias per ipsum dnum Galeacium flendam 
et fiendas idem dnus Fredericus marchio cum facta vel facle 
essent , dictam francbisiam vel francbisias promisi! per stipu- 
lationcm solemnem per se et heredes et successores suos 
cidem dno Galeacio prò se et beredibiis seu successoribus 
suis stipulanti et recipienti haberc et tenere firmam et flrmas, 
ratam et ratas perpetuo, et non conira facere vel venire aliqiio 
ingenio vel colore , de iure seu de facto conira francbisiam 
vel francbisias, liberlales vel immuuitates dalas , prestitas vel 
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conceuas qaomodocumqne per ipsam dnnm Galeacium dicti* 
tille , (erre et territorio , - hominibas , penonU tam masculb 
quam femÌDÌs qne soat Tel ernnt de diclo loco Sancti Petri 
Tel que habitant Tel in faturum babitaTcrint in prediclo loco 
Sancii Petri. Promiltens etiam ipse dnns Frederlciu marchio 
per se et snccessores suos eidem dno Galeacio stipulanti ut supra 
prò se et successorihus suis Tacere ad requisitionem et instantiam 
ipsius dni Galeacii instrumentum ratificationis et approbationis 
francbisiarum , libertatum et immunitatum concessarum et 
prestitarum per ipsum dnum Galeacium dictis personis et 
hominibus Sancti Petri. Quod instrumentum ratificationis confici 
leneatur idem dnus Fredericus marchio in forma publica 
Consilio sapientis absque et sine solutione aliqna fienda ipsi 
dno Frederico marchioni rei premio aliquo dando Tel sol* 
Tendo eidem dno marchioni per ipsum dnum Galeacium seu 
per commane , homines vel personas Sancti Petri Tel alias 
quascumque, sed gratis, libere, pure et amore teneatur d ictus 
dnns marchio ratificationis instrumentum Tacere et fieri Tacere 
et confici Tacere ut supra, quando idem dnus Galeacius 
postularerit ab eodem sine premio aliquo Tel spe premi! r 
prò quibus omnibus et singulis firmiter observandis obligavit 
idem dnns marchio eidem dno Galeacio omnia sua bona , 
renuntiando exceptioni doli mali , metus et in Tactum et rei 
non sic geste , et generaliter omni iuri tam canonico quam 
cìtìIì, tam consuetudinario quam municipali quo Tenire posset 
contra premissa Tel aliquod premissorum. De quibus omnibus 
et singulis preceptum est mihi notorio iuTrascripto per ipsos 
dnos marchionem et Galeacium ^confici publiciim instrumentum 
et Tactum refici consilio sapientis, si Tueril opporlunum, sub- 
stantia non mutata. 

Et ego loanninus Ravioli de Saluciis imperiali auctoritate 
notarius hanc cartam rogatus scripsi (i). 

Questo affrancamento fu poi dato da Galeazzo 
nel seguente anno i358, ma non appartenendo alla 
istoria nostra non si debbe qui inserire. 

(i) Dagli archivi della comunitÀ di Sampeire* 
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Al novello marchese intanto vennero a giurar fe- 
deltà nel dì 22 dello stesso mese di agosto i de- 
putati e sindaci delle comunità di Acceglio^ Canosio, 
Marmora, Stroppo, Celle', San Michele, Elva ed 
Alma (i). Nel giorno 2 5 la giurarono poscia gli uomini 
di Saluzzo per mezzo de’ sindaci e proccuratori Gu- 
glielmo Berardo, Bonino Falca, Enrico Della Chiesa e 
Guglielmo Carleverio, dal consiglio specialmente de- 
putati; e Federigo contemporaneamente loro confermò 
tutte quelle franchigie , libertà e grazie, delle quali 
godevano, promettendo di perpetuamente mantenerle 
ed osservarle, come si legge nel seguente instrumento. 

Anno (lui millesimo tricentesiaio quinquagesimo septimo , 
indiclione decima , die rigesima quinta mensis angusti , in 
castro Salucianim , presentibus testibus vocatis et rogatis 
egregiis viris dnis Galeacio et Azone de Saluciis , venerabili 
viro dno Falqueto priore Pagai , dno Guyrardo de Galerils 
vicario generali marchlonatus Saluciarum et dno Francesebino 
de la Rocha iurisperito habitatoribus Saluciarum. Meruit 
communitas , castri et loci Saluciarum preclara sinceritas, et 
hominiim Ipsins loci et districtus merita meruernnt, ut illiistris 
et magni6cus vir d. Fredericus marchio Saluciarum ipsain 
communitatem et singulares personas ipsius loci favore be- 
nevolo prosequatur et eis trìbuat que Ipsorum respiciant 
incrementa. Eapropter idem d. marchio prefate communi- 
tatù et hominum ipsius et personarum supplicationibus in- 
clinatus , et ad petllionem et instantiam magnifici Guillielmi 
de Berardo, Bonini Falche, Henrici de Ecclesia et Guillielmi 
de Carleverio sindicorum ut asseritur commnnis et universltalis 
loci Saluciarum , in quantum poluit de iure et cum honore 
Dei et suo ronfirmavit , approbavit et ex certa sciencia rati- 
ficavit communitati et singularibus persoiils et bominihus dicti 

(i) Si fa cenno di questo instrumento in altro posteriore del 19 
aprile 1429. 
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loci Salucìaram onincs et singnlas corum * francliislas , libera 
tates , bonas coDsaetudines, gracias et immuDÌtates ac bonoa 
more» corum olim factas, dalas et conccssas ac attribulas 
per anlecessorca ipsius d. marebiouis usque ad presentem 
d!em; et predicta omnia approbarit idem d. marchio, ratificaril 
et ex certa aciencia confirmavit deliberatione prehabita super 
eis, ne in recidire contemptionis scrupulum relabantur. Et 
promixit idem d. marchio mihi notarlo infrascripto, ut publice 
persone stipulanti et recipienti nomine et vice omnium et 
singulariim personarnm de Saliiciis et ibi habilantium, quod 
babebit et tcnebit perpetuo ratas, gratas et firmas dictas 
\ francbisias, libertates, bonas consuetudines, gracias et immn- 
nitales ac bonos mores et omnia et singola suprascripta , nec 
nnquatn ea aliquatenus impugnabit per se rei alium seu alios 
sub obligatione omnium bonorum snorum. Yolens , iubens et 
nrdinans idem d. marchio quod homines et persone dicti loci 
Saluciartim gaudeant communiter et dirisim francbisiis , li* 
bciialibus, graciis, immunitatibus , consueludinibus et bonis 
moribus prediclis libere et aliis consuetudinibus et bonis 
morlbiis, quibiis haefenus fiierunt usi: et predicta omnia et 
singola predictus d. marchio iurarit ad sancta Dei erangelia 
attendere et obscrvare bona fide et non contrafacerc , cor- 
poralitcr tactis scripturis. Renuncians idem d. marchio ex- 
ceptionihiis non facte promixionis predicte , confirmalionis , 
approbationis predictorum et obbligationis et omnibus aliis 
iiirihus et exceptionibus quibns posset contra predicta vel 
aliquod predictorum modo aliqno contrabirc , quibns se 
non usurum promixit idem d. qiarcbio. Demum prcdicti 
sindici eorum propriis nominibns, ac nomine et vice et sindi* 
catorio nomine omnium et singularum personarnm de Saluciis 
et ibi habilantium, fecerunt fidelitatem et homagium eidem d. 
marchioni presenti et recipienti ac stipulanti prò se snisque 
heredibiis , et iurarcriint ad sancta Dei evangelia corporaliler 
tac'is scripturis, quod ipsi et omnes alii de Saluciis et ibi 
bnhitanles erunt |>erpctuo eidem d. marchioni et eius succes* 
snrihus obedienles homines et fideics, dampnum eorum vilabnnt 
siiis TÌribus , et si non possent significabiint eidem omnino 
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jìcr se vel corum mintium specialem, ad manotenendum ipsam 
marchionaliim prestnbunt els auxilium et farorem centra 
omnes homines corum posse, et omnia alia et singula facient 
et scrrabunt versus ipsum d. marchionem et eins snccessores 
que in forma Gdelltalis nova et veteri plenius conlinentur. De 
quibus preceptum est fieri publicum instrumentum per me 
liotarium infrascriptum consilio sapienlis. 

Et ego Petrus Marentini de Vicscomitibus Bandisserii im- 
periali auclorilate nolarius , scribaqne dicti d. marchionis , 
predictis omnibus interfui et Lane inde cartam fieri rogatus 
scripsi (t). 

Da Pietro Marentini veggiarao noi scritto e rogato 
questo instrumento. I Marentini, discesi dai Visconti 
di Baldisscro di Chieri, dice Francesco Agostino 
Della Chiesa (2) che siano venuti ad abitare in 
Saluzzo ai tempi del marchese Manfredo IV, Di 
questo Pietro Marentini abbiamo la prima memoria 
all’anno ( 3 ). Fedele costui si mantenne al 

marchese Tommaso , onde meritossi in compenso di 
essere poi creato segretaro marchionale , come ap- 
punto nel riferito instrumento si vede. 

D’altri Saluzzesi ci dà motivo questo stesso in- 
strumcnlo di parlare , cioè di Guglielmo Berardo 
de’ signori di Cartignano , di Bonino Falca o Falco 
discendente da quel Guglielmo Falco che ricordammo 
all’anno 1202, di Guglielmo Carleverio, famiglia 
che a questi tempi comincia a comparire, e finalmente 
di Enrico Della Chiesa, il quale ci apparirà in se- 
guito essere stato figliuolo di Guglielmo; ma quistione 

(l) Dagli archivi della città. 

(a) Vita di mona. Aacina , cap. 17, ^ 

( 3 ) Veggansi a pag. a 5 o, voi. Ill< le lettere di dilaalone del 3S 
giugno 1337 nelle finali si enuncia un inatrnniento ricevuto da 
Pietro Marentini. 
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instituire si potrà se figliuolo di Guglielmo il giurispe- 
rito, già per tale qualificato all’anno i3io , come 
provarono e l’Undio (i) ed il Busino ( 2 ), oppure di 
(Guglielmo il medico, di cui cantò Ascanio Massimo, 
patrizio e letterato Saluzzese del secolo XVII, nei 
suoi versi latini indirizzati al senatore ed isterico 
Saluzzese Lodovico Della Chiesa : 

Primus in antiqids tabulis Gulielmus habetur , 
Bavare tu imperium dum Ludovice tenes (3) , 
Dumque Petri cjmbam Clemens hoc nomine 
sextus (4) , 

Et patriae Thomas lora secundus habet (5): 
Cumque is Poeonias colerei felicius artes 
Et domini et plebis fulsit amicitia. 

Se diamo fede ad Ascanio Massimo , siccome 
questo Guglielmo medico avrebbe vissuto ai tempi 
di Lodovico il Bavaro , di papa Clemente VI , e di 
Tommaso II marchese di Saluzzo, e così intorno 
al i35o, cosa più verisimile sarebbe il dire che 
non del medico ma piuttosto del giurisperito Gu- 
glielmo Della Chiesa fosse figliuolo^ l’Enrico mento- 
vato nel documento sovra cui sm qui si e ragionato 

(l) Nomenclatia illustrissimortim et aliorum SaliuiemU fami- 
liae ab Ecclesia posta in principio delle Osservazioni forensi del se- 
natore Giovanni Antonio Della Chiesa, stampate in Torino nel 1688. 

(a) Genealogia antiquissimae familiae de Ecclesia Ioannis 
Susini Leodiensis approvata dal senato di Torino nel 1680 e 
stampatasi in Vienna d’Austria nel 1691. ’ 

(3) Lodovico il Bavaro, creato re de’Romani nel iSlA, reend 

sino al 1347. “ 

(4) Clemente sesto sedette sulla cattedra di san Pietro dall'anno 
1843 al i35a. 

(5) Tommaso li marchese di Saluzzo che visse , siccome ve- 
demmo, sino all’anno 1357. 
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Mentre Ih vantaggio de’ Saluzzesi confermava Fe- 
derigo le franchìgie e buone costumanze loro , 
continuando Giacomo principe di Àcaia le militari 
imprese contro di luì, assalì nel dì 34 dello stesso 
mese di agosto il luogo di Polonghera, che dopo 
diciassette giorni di ostinato assedio ridusse in suo 
potere , senza che abbia Federigo potuto dargli 
soccorso e difenderlo ; il simile avvenne di Carde , 
il qual luogo assalito il io di ottobre dallo stesso 
principe , con le truppe però del regio siniscalco , 
fu nel giorno i>y occupato, e successivamente nel 
primo giorno di novembre anche il castello, il quale 
si rese a patti (i). 

Da cotanto possenti avversarii travagliato il marchese 
Federigo, rivolse il pensiero a cercarsi degli amici 
e de’ confederati , sperando valersi degli aiuti loro in 
circostanze così pericolose. Rinnovò perciò la lega già 
dal marchese padre contratta con Giovanni marchese 
di Monferrato , verso il quale inviò egli Bergadano 
Muricela suo proccuratore. Questi nel primo giorno 
di marzo dell’anno i358 ricevette investitura dai 35 8. 
quel marchese de’ castelli , ville e giurisdizione di 
Demonte e di tutta la valle di Stura, e di Rocca 
Sparvera, con tutti gli altri luoghi e castelli , dei 
quali i predecessori d’ esso Federigo già erano stati 
investiti dagli antecessori marchesi di Monferrato. 

Nello entrar della primavera si ricominciarono le 
ostilità dal principe d’ Acaia , il quale nell’ aprile di 
quest’anno venne col suo esercito a RufUa, che 
ebbe a patti. Si portò qtiindi a Mouasterolo , di cui 

(X) Cronaca di Gioffredo Della Chieja , pag. 188. 
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iàciimenie s’impossessò nel di 3 maggio; e succes- 
sivamente nel giorno i 3 dello stesso mese andò a 
Centallo, luogo che si teneva pel marchese di Sa- 
luzzo, ma sloggiato di là dalle genti di Alilano tornò 
indietro e si portò a dar il guasto alle biade del 
territorio di Scarnafiggi; il simile poi anche fece 
nell’ ultimo giorno del detto mese alle campagne di 
Saluzzo , ne’ cui dintorni stette sino al di giugno , 
nel qual giorno si ritirò a Savigliano. Di quivi si 
mosse altra volta contro a Scarnafiggi, sotto il qual 
luogo piantò il campo nel dì 21 di agosto , e 1’ ebbe 
in suo potere il 28 ; due giorni dopo pose guerni- 
gione nel castello (i), 

Federigo, il quale colle sole proprie forze ve- 
deva di non poter arrestare i progressi d’ un ne- 
mico arditissimo com’ era il principe d’ Acaia unito 
alle truppe di Napoli , pensò di rivolgersi al conte 
di Savoia Amedeo VI, col quale trovavasi in contesa 
il detto principe , come qui appresso si dirà. INIandò 
perciò Pietro Biandrate suo proccuratore a far l’ o- 
niaggio ad Amedeo per le terre che tenevano i suoi 
maggiori dai conti di Savoia, cioè Barge, Busca, 
Bernezzo e Scarnafiggi; e da esso quell’ambasciatore 
amorevolmente accolto, ottenne pel suo signore in- 
vestitura dei detti luoghi con instrumento scriuo nel 
dì 28 agosto dal notaio Bonifacio de Motta. 

Continuavano intanto le scorrerie degli eserciti di 
Luigi re di Napoli , marito della regina Giovaima, 
e del principe di Acaia a danno delle terre del 
marchesato. Nel giorno 16 di ottobre circa l’aurora,. 



(>) Cruuaca di CiolFrcdo Della Chiesa, pag. 189 e seg. 
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il regio siniscalco ed il prìncipe Giacomo entrarono 
in Busca per trattato di alcuni di quegli uomini ^ 
e fu immediatamente provvista per essi la terra; 
così pur si fece del castello che nel giorno seguente 
fu preso a patti. 

Altro scampo più non rimaneva al marchese Fe- 
derigo per escire di tanti guai che di rappacificarsi 
co’ suoi nemici; e tanto appunto potè allora conse- 
guire. Datosi luogo a trattati tra esso marchese e 
Galeazzo Visconte, fu in febbraio dell’anno 
felicemente conchiusa la pace col mezzo di Opi- 
cino Spinola capitano del Visconte e di Pietro 
Fallctti deputato dal marchese di Saluzzo; ed in 
conseguenza degli articoli del trattato dovette il 
marchese consegnare nelle mani dello Spinola il 
luogo di Centallo , il quale fu di gente Milanese 
fornito (i). 

Di buon presagio fu questa pace, poiché nell’ultimo 
giorno di aprile la conchiuse anche con Giacomo 
d’Acaia. Fu questa trattata da Catterina di Vienna 
vedova di Filippo principe di Acaia, la quale, come 
sorella di Margherita stata moglie di Federigo I avo 
del presente marchese, impegnossi di conciliare gli 
animi dei due belligeranti, e, stando essa in Ca- 
vallermaggiore , dove per tale oggetto crasi anche 
recato il marchese di Saluzzo, felicemente vi riesci. 
Appena stabilita e pubblicata questa pace , Fede- 
rigo rese omaggio , a norma dell’antica consuetudine, 
al principe Giacomo pei luoghi di Revello, Carma- 
gnola e Racconiggi. Uno degli articoli del trattato 

(i) Cronaca di Cioifredo Della Chiesa, pag. 190. 
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fu che il marchese di Saluzzo abbandonasse al prin- 
cipe tutti que’ luoghi de’ quali durante la guerra 
questi si era impadronito , compresovi il feudo di 
Villafallelto (i), ed eccettuata soltanto la villa di 
Busca. Di Busca fece poi Federigo cessione a Gio- 
vanna regina di Napoli in mano del di lei siniscalco 
Gasparo Lercaro , e ciò per cattivarsi l’ animo di 
quella regina. Come il più debole ( ed è costumanza 
antica ) dovette pagar egli solo le spese della guerra. 
Con sì considerevoli sagriGzi cercò Federigb di ri- 
donare la tranquillità al marchesato; ma fu essa di 
breve durata , come si vedrà qui appresso. 

II principe di Àcaia avendo ottenuto dall’ impe- 
radore Carlo IV privilegio d’imporre alcuni nuovi 
gravosi tributi sulle mercanzie che di Piemonte si 
trasportavano in Savoia , e quelli esigendo senza 
averne riportato il permesso da Amedeo, a cui si 
apparteneva l’alta sovranità dei due stati, tpiesti 
spedì un gentiluomo della casa Provana con un altro 
commessario per procedere giuridicamente contro il 
principe. Ma Giacomo fece quelli arrestare ed 
incontanente mettere a morte (2). 

A vendicare questo misfatto discese dalla Savoia 
il conte Amedeo con un fiorito esercito , afforzato 
dalle genti mercenarie di Anichino di Bongard e 
del conte di Laude da lui prese al suo stipendio, 
e s’impadronì di Torino, Pinerolo , Savigliano e 
di altre piazze che il principe possedeva in Pie- 
monte. Venuto con lui a battaglia, lo ruppe ed il fece 

(l) Cronaca di Gioffredo Della Chiesa, pag. 191. 

(a) Cuichenon, tom. I, fogl. 412. — Bolero, par. a , articolo Amede» 
VI, pag. 370. 
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prigione. Coll’ essersi in tal modo reso padrone 
il conte Amedeo del Piemonte, chiamò a largii 
omaggio pe’ già • detti luoghi di Revello , Carma- 
gnola e Racconiggi il marchese di Saluzzo come 
per lo passato praticato avevano di fare questi 
marchesi ai principi di Acaia, e come pure lo stesso 
Federigo aveva eseguito verso il principe Giacomo 
dopo conchiusa di quest’ aimo seco lui la pace. 
Ma per molivi a noi ignoti, se non forse perchè Amè- 
deo nel bollor della vittoria ottenuta sopra il prin- 
cipe d’Aeaia pretendesse dippiù dal marchese nostro 
la fedeltà per l’intiero marchesato, costantemente 
rifiutò Federigo tale ricognizione al conte di Savoia, 
non ostante che vi fosse sollecitato dal suo fratello 
Galeazzo, il quale gli poneva sott’ occhio le funeste 
conseguenze che derivare gliene potrebbero , nella 
circostanza di trovarsi di qua da’ monti il conte con 
im sì poderoso esercito. Nulla valsero le persuasioni 
e le ragioni dal fratello addotte ; fermo stette il mar- 
chese nel negare al conte Amedeo il ricercato 
omaggio ; ed ecco nata da questo rifiuto cagione di 
nuova guerra e di nuovi mali. Ancor di quest’anno 
entrò a inano armata il conte nel marchesato di 
Saluzzo, ed impadronitosi delle terre di Barge e di 
Revello, fece di questa ruinar le mura e quella 
abbruciare (i). 

Si avvide allora Federigo troppo tardi dei suo 
politico fallo; che pericoloso troppo si era il conten- 
dere coi principi Sabaudi avversarli di molto più destri 

(l) Ludovico Della Chiesa, Istoria di Piemonte, lib. a, pag, 
joi. ~ Guichenon , tom. I, fogl. 412. 

Tom. a 
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e più forti di lui. Per porvi un qualche riparo 
mandò il marchese a chiedere soccorso a Bemaljò 
Visconte consignore di Milano, e, richiamandogli a 
memoria le convenzioni già altre volte fatte con Lu- 
chino suo zio , si ofiferi di rendcrglisi vassallo. Accettò 
il Visconte la fattagli esibizione, e, concertata la 
lega , fece indi Federigo nel dì 26 febbraio delfanno 
i36o. i36o ampia donazione a Bernabò del marchesato di 
Saluzzo e delle ville e castelli da esso dipendenti, 
e da lui lo riprese per tefierlo in feudo (1). Ma 
intanto il conte Amedeo, cui pervenne di ciò notizia, 
volendo in odio del nostro marchese secondare le 
rappresentanze fattegli da Manfredo signor di Carde, 
eterno nemico dei legittimi signori di Saluzzo , il 
quale instantemente gli chiedeva di essere investito , 
come di luoghi che spettavano a lui , delle terre 
anzidette di Carmagnola , Kacconiggi e Revcllo , 
aderì facilissimamente alle sue dimande ; e mentre 
egli si trovava nel dì 4 marzo in Scarnafiggi fece 
a Manfredo suddetto la seguente favorevole con- 
cessione. 

” Anno Bomini milletìmo tercentesìmo sexagesimo, indiclione 
decima tertia , die quarta mensis martii , in castro Scarna6xii . 
Presentibns testibus , ridelicet dominis Guilcinio de Balma , 
Henrico de Corgerone, H. Bastardo, lohanne Raraisii, Fran- 
cisco de Macello militibus, lohanne de Marbosio notario 
domini comitis et lacobo Prorana ac plurìbns aliis fide dignis. 
Per hoc presens instrumentum publicum cunctis fiat maiii- 
festum, quod in illustris etc. domini Amedei Sabaudie comilis , 
prescriptorum testium et mei noiarii presenlia propter infra- 
Ccripta constituto viro magnifico domino Manfredo de Saluciis 

(i) Secueil des actes etc., an. i36o. 
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loilite, asserente vigore successìonls paterne et cerlis alii» 
causis iustis et titulis ad eum pertlnere debere et sua esse , 
eaque tamquam sua propria reputantur, villas et castra Car- 
inagnolie , Rcvelli et Racunisii ac loca et castra alia que 
domini marebiones Salnciarum ab illustribus domitais Sabaodie 
coinitibus tenebant temporibns retroactis et que de eorum 
feudo fucrunt et soni ipsius domini comitis , de presenti ipsi 
domino corniti supplicavit ut de dictis villis et castris Car> 
magnolie , Revelli, Racunisii et ceteris locis et rebus feuda- 
libus que eius predecessores Salnciarum marebiones tenebani 
in feudum , ipsum retinere et investire, tamquam illum ad 
qiiem pertinent , dignaretor. Hinc est quod idem dominns 
Comes, dicti militis assertione attenta et snpplicationi gratiose 
annuens, ipsnm duum Manfredum presentem , supplicantein 
et cnm instantia reqnirentem , de dictis locis et aliis de 
qnibus superius fit mentio , qoantnm ad ipsum dominum 
comitem pertinet , pertinere potest ac debet dumlaxat et non 
ultra , per traditionem quorumdam malutinarum retinuit et 
investivit, iure suo et alterius cuiuscumqne semper salvo. Qua 
investitura sic prestito et recepta , idem dominos Manfredus 
cupiens erga ipsum dominum comitem et suos fidelilatis 
vincolo copulari, immissis ipsius manibos inter manus dicti 
domini comitis et fidelitatis osculo intervento, fecit et prestili! 
ipsi dno cornili homagium et fidelitatem , talem qualem et 
tale quale per dominos Saluciarum marebiones domiiiis Sa- 
baodie comitibus debebalnr et reperietur debitum ac factum 
per ipsos marebiones Saluciarum prò diclo feudo extitisse. 
Promillens per iuramentom et sub obligatione etc, Renuncians 
etc. Ut in forma etc. (i). 

I fratelli Galeazzo , Azzo , Eustaehio e Luchino 
malcontenti dell’ alleanza da Federigo contratta col 
Visconte, e ben conoscendo la forza del conte 
Amedeo , stabilirono di provvedere a sè stessi stac- 
candosi dal fratello marchese. Sottomisero perciò le 

(l) Dagli arebivi della comunità di Barge. 
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loro terre al conte di Savoia , il quale seguitando 
il corso della sua buona fortuna si mosse contro 
Busca, che prese nel dì 9 dello stesso mese di 
marzo. Amedeo eseguite queste imprese si ritirò a 
Rivoli , dove confermò ai gentiluomini del Piemonte 
lutti i privilegi loro accordati dal principe di Acaia. 

L’essersi il marchese Federigo collegato con Berna- 
bò Visconte altro buon effetto non produsse che la 
riconciliazione di lui con Manfredo medesimo , che 
poco prima vedemmo dal conte Amedeo investito 
di Carmagnola, Revello e Racconiggi. Fu quesu 
concordia promossa dagli stessi Bernabò e Galeazzo 
fratelli Visconti , e trattata per mezzo di Giovanni 
de’ Pepoli, Arrone Spinola da Luccio, e Fiorello 
Beccaria Pavese, arbitri dalle parli eletti. 

Non ci è sin qui riescilo di fissar l’epoca dell’ac- 
casamento del marchese Federigo ; coglieremo perciò 
motivo di qui parlarne dall’ occasione di dover 
ricordare il matrimonio della di lui figlia primogenita. 

Concordano i nostri scrittori pairii , e con essi 
Samuele Guichenon (i) e Luigi Moreri ( 3 ) , nello 
asserire che la sposa di Federigo fu Beatrice figliuola 
di Ugo de’ conti di Gcneva, cioè di Ugo signor di 
Anton , di Varei , di Mornai e Cruselle , figliuolo 
di Amedeo II conte di Genova , e di Agnese di 
Chalon, e firatello di Guglielmo III conte di Geneva; 
cd Ugo di Genova infatti fu il padre della moglie 
di Federigo, provandocelo un documento del 5 agosto 
i363, nel quale queste parole si leggono; nec non 



(X) Tom. Ili, tav. XI.V1, fogl. 335. 

(a) Morexi. he tUetioniiaire hiitorique etc., art. Salusact, 
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domimi marchionissa coniucc ipsius domini mar- 
chionis ( Frederici ) JìUaque domini Hugonis de 
Gebennis ibidem presens. Accertato così il nome e 
la famiglia della consorte di Federigo, possiamo con 
qualche fondamento conghietturare che verso fanno 
1 347 siasi il di lui matrimonio effettuato , impercioc- 
ché assicurandoci Lodovico Della Chiesa (i) che 
nel presente anno i36o abbia Federigo collocato in 
matrimonio Polia sua figliuola primogenita con Fran- 
cesco del Carretto de’ marchesi di Savona, dando 
noi un’età capace di matrimonio a questa sua figlia, 
e COSI d’anni 'dodici in tredici, la diremmo nata 
nell’anno predetto i347, anno, in cui Federigo, 
nato nell’anno i332, avrebbe corso l’età d’anni 
quindici circa; onde con tali dati sembri che nè 
ritardare nè maggiormente avanzare si debba l’epoca 
del maritaggio di Federigo. 

Ma qui per poco tacendo del nostro marchese , ci 
rivolgeremo alla di lui madre Riccarda, la quale 
troviamo che nel dì 2 di agosto dell’ anno i36i i36r. 
disponendo delle sue sostanze , ordinò di essere se- 
polta nel monisiero di Rcvello nella tomba del suo 
marito, e quindi, dopo fatto qualche legato alla sua 
figlia Beatrice moglie di Antonio Falletti, lasciò 
ad un suo fratello naturale di nome Pallamides, il 
quale dimorava alla corte del nostro marchese e che 
avremo occasione di vedere in qualche scrittura , 
trecento fiorini d’oro, ed a Federigo suo primo- 
genito la terza parte delle terre, luoghi e giurisdizioni 

( I ) Roichi , Ponsoni , Savana» ete, tnarchionunt illiistriores 
memoriae ex leriptia Ludovici Eccleaiani, pag. 7. 
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che aveva nella signoria di Gallura in Sardegna ; il 
rimanente poi lo divise tra gli altri suoi ilglìuoli. 

Tale è la notizia che di questo testamento ci 
diede compendiosamente Giofiredo Della Chiesa (i). 
Noi qui produciamo quest* atto nel suo intiero. 

In nomine Domini noslri lesa Christi amen. Anno einsdem 
Domini millesimo tercentesimo sexagesimo primo , indictione 
decima quarta , die secunda mensb augnsli , in monaslerio 
novo Revelli Taurinensis diocesis, presentibus teslibus infra* 
scriptis. Dum corpus sanitate viget et mens in se ipsa interina 
recolecta pleniori utitur ra'.ione , quare non cogitur id co- 
gitare , quod dolet unum ultime voluntatjs iudicium , quo 
tranquille mentis et rationis exigitur, sobrius providere. Qua- 
propter illostris et magni6ca domina Rizarda de Vicecomilibiis 
Mediolani dudum comitissa Salutiarum, relieta illustris et 
magnifici viri et domini domini Thome condam marebionis 
Saluciarum , prò grafia lesu Christi mente sobria et corpore 
incolumis existens, rerum et bonorum omnium ordlnalioncui 
et dispositionem per presens teslamentum nuncupativura et 
sine scriptis in modum qui sequitur Tacere procuravit. In 
primis quidem animam suam creatori suo Domino lesa Cbristo 
humiliter recommendavit , et corpus suum , ciim ab bac vita 
contingerit migrare , precepit et voluit honorificc sepeliri apud 
ecclesiem prefati monasterii novi de Revello in sepulcro pre- 
lati illustris domini Thome marebionis Saluciarum condam 
eius consortis et viri. Item precepit, ordinavit et voluit, quod 
per iliustrem et magnificum dominum Fredericum eius naluin 
marchionem Saluciarum erigatur , construatur et edificelur 
scpnicrum honorabile et condecens expensis ipius testalricis , 
in quo amborum corpora et ossa, scilicet prefati domini 
Thome condam marebionis Saluciarum viri sui et ipsius te- 
slatricis recondantur et sepeliantur atque tumolentur. Item 
precepit, iussit, voluit et mandavit, quod omnia eius male 
ablata et habila quocumque modo et iUlcite et iniuste, et 

(>) Cronaca, pag. >86. 
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omnia et singula debita qnacnmqne causa et cuìoscumqae 
Gonditionis et quantitatis et qualitatis exbtant , que eadem 
domina comitissa illlcite percepisse! et qne restituere, solrere 
et dare teneretur et deberet qnoTÌs modo ........... 

lenebatnr et teneretnr, tempore sdì obitus integre persolvantor 
per dictum dominum Fredericum marchionem de hiis qne 
eidem domino Frederico in sno hoc presenti testamento re- 
liuquit. Item voluit, precepit dieta domina comitissa, quod 
dictum monasteriiira de Rerello, in quo ut prefertur debet 
corpus elus sepeliri , leneatur et debeat perpetuo tenere et 
manutenere duos sacerdotes, qui teneantur et debeant omni 
die dicere et celebrare duas missas in ecclesìa dicti monasteri!, 
unam scilicet prò anima domini Thome marchionb condam 
Saluciarum prefati viri sui et aliam prò anima diete domine 
comitisse presenlis testatricis , super quibus providebilnr dicto 
monasterio ut infra patebit. Item voluit et precepit quod 
dictum luouasterium teneatur et debeai omni anno perpetuo 
in tali die incnsis qua dominus Thomas marchio condam eins 
vir obiit, facere fieri unum annuale solemne cum missa ad 
notam et memoriale defunctorum ad sepulcrum prò animabus 
dictorum domini Thome condam marchionis Saluciarum et 
ipsins domine comitisse , in quo annuali Tei anniversario 
cnicumque fratri et cuicumque sorori dicti monasterii detur 
una decens candela in manibns coni duobus solidis usnalis 
monete in candela quacumque , et simile annuale per omnia 
cum missa prò defiinctis, memoriali ad sepulcrum, candelìs 
et pecunia iam sepe dictum monasterium teneatur facere 
omni anno perpetuo seconda die novembris, que per univer- 
sam ecclesiam Dei celebratur commemoratio omnium fidelium 
defunctorum, et in utroque dictorum annualium Tei anniver- 
sariorum ofìferatur mina una salis et sexlarium unum farine 
albe , ova octoginta , panes albi centum sex et cum panibus 
libra una et diinidia candelarum. Item Toluit , iussit et pre- 
cepit, quod iam sepe dictum monasterium teneatur omni anno 
perpetuo obligatum et obnoxinm ad faciendum duas dayas (i) 

(i) Donazione, distribuzione in elemosina ai poveri che noi chia- 
miamo dóno. 
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9ÌTe doans, UDam in die annivenarii qùod fiet in die'qno 
obiit diclus douiiiiuj Thomas marchio prò animabus dictorum 
domini Thorae niarchionis condam Salucianim et ipsius do- 
mine Rizarde cninilisse , et aliam in die sccunda norcmbris, 
qua iiniversalitcr fit commcmoratio omnium dcfunctonim , 
prò animabus predictoruin domini Thome prefati et domine 
comitisse predictoruin et in qualibet dictarum donarum sire 
dayarum habeantur et d<-ntur sextarii riginti quatuor grani 
ex media parte frumenti et media parte seliginis , et rini 
puri de rinea sextarii quatuor , duo multones prò carnibus 
recentibus , et rubi quatuor de carnibus salatis de porco co- 
ctis, cum sextariis quatuor cicerum pauperibus omnibus renien- 
tibus ad accipiendam elemosinam prò animabus predictorum 
in monasterio supradicto: prò quibus omnibus supra expressis, 
scilicet duobus sacerdotibiis tenendis ob missas predictas ce- 
lebrandas et prò dictis anniialibns faciendis bis in anno tem- 
poribus et diebus supradictis et prò dietis dayis sire douis in 
eisdem annualibns ordiuatis faciendis legarit , reliquit et 
dimisit et dari precepit per illustrein dominuin Fredericum 
inarchionem Saluciarum naium eius antedictum et successores 
eiusdem dicto monasterio noro Rerelli et eidem monasterio 
acquici de dnodecim millibus florcnorum , quos asserebat et 
dicebat se habere debere et recipcre ex predicto domino 
Frederico macchione Saluciarum, et ab hospicio qnod fuit 
domini Thome eius riri condam niarchionis Saluciarum, ultra 
dotes suas, ridelicet ex bonis parafernalibus que ultra dotem 
suam habuit et percepit , scilicet octo millia floieiiorum quos 
habiiit a parentibus et consanguineis suis de Mediolano quos 
expendit prò gubernatione et defensione marchiunatiis Salu- 
ciarum cum dominus Thomas vir eius tenebalur in carcere 
per senescallum regis, et quatuor alia millia florenurum quos 
sepedictus dominus Thomas rir eius et consors sibi dedit per 
publicum instrumentum. Ex hiis igitur, ut dictuiii est, teneatur 
diclus dominus Fredericus natus diete teslatricis dare et assi- 
gnare monasterio novo predicto tantum et in laiitam quanti- 
latem , qnod dicti duos sacerdotes decenler teneri |>ossint per 
dictum munasterium et dieta annualia fieri cum omnibus 
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clansiilis et solemnltalibus predìctis et prò dàyls sire donis 
sufficicDter faciendis loco, et diebus predicds ut superius est 
expressiim. Item legavit et prelegavit antepartem Beatrici eius 
filie uxori AntpniI balletti mille florenos auri qui sibi debentiir 
et solvantur per predictum dominum Frcdericum eius filiuin 
marcbioDem Saluciarum ex dictis duodecim millibus florenu- 
rum , quos habere debet ab ipso domino marchione ut dictum 
est supra. Item legavit Pallamides fratri naturali diete teslatricis 
domine comitisse florenos tercentum auri sohendos ex predictis 
duodecim millibus florenorum auri per eundem dominum 
Fredericum marebionem eius iilium. Item legavit et dimisit 
lusline filie Vegeveni domicelli sui scilicet eiusdem domine 
comitisse in subsidium et adiutoi‘iom eam maritandi florenos 
quinquaginta ansi , et si dieta lustina, antequam mariiaretur , 
inoriretur, eosdem quinquaginta florenos legavit dicto Vege- 
veuo. Item legavit lacobine de Mediolano domicelle eiusdem 
domine comitisse florenos viginti auri, quos florenos viginl[ 
auri et omnia alia et singula predicta, legata, demissa vel 
relieta , dictus dominus Fredericus marchio eius filius ex 
duodecim millibus florenis predictis solvere teneatur integra- 
liter et perfecte; solulis vero predictis omnibus ad monasteriuin 
novum pertinentibiis prò annualibus donis sive dayis et legatis 
predictis ex duodecim milbbus florenis, ressiduum illorum 
duodecim millium florenorum quod superfuerit, rcliquit , 
legavit et prelegavit antepartem domino Frederico marebioui 
Saluciarnm antedicto eius filio. Item iussit, voluit et prccepit 
dieta domina comitissa testatrix, quod omnia et singula i|ue 
propria manu eiusdem domine comitisse invenirentur scripta 
de quacumque materia fecerint mentionem sive continebunt 
et significabunt, per dictum dominum Fredericum eius filium, 
yel per alios si nominaverint, debeant cum efiectu adimpleri 
et executioni elficaciter mandari. Si autein dominus Fredericus 
predictus scripta manu ipsius domine comitisse testatricis ut 
immediate proximo dictum est et alia omnia singula predicta 
nollet exequi vel negligeret , in tali casu eum totaliter privai 
ressiduo dictorum duodecim millium florenorum eo iure et 
forma quo melius eum privare potest, et iure legati illud 
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ressiduum applicar! roloit et precepìt Galeaùo, Azonì, Eustachio, 
Conslancio, Luchino et fralri lacche eius filiis et filiis condam 
domini Thome marchionìs Salnciarum eius viri , ila lamen 
qiiod aniequam aliquid ex diclis duodecim tnillibus ilorenis 
possint percipere, teneanlor el debeanl dicli eius filli Tacere 
el adimplere ex diclis duodecim millibus florenis omnia et 
singula que diclus dominus Fredericus marchio Saluciarum 
Tacere, resliluere el adimplere debebai, proul supra per 
eandem dominam comilissam in presenli leslamenlo exlilit 
ordinalum; ressiduum vero quod superTuerii, dicli Galeacius, 
Azo, Eustachius, Conslancius, Luchinus et Traler lacobus 
equalibus porlionibus habeant et percipiant pieno iure, omnia 
iura realia et personalia, utilia et directa, mixia et hypo- 
thecaria ad eandem dominam comilissam pertinenlia occa- 
sione dicli debiti duodecim millium florenorum conira el 
adversus dictum dominum Fredericum marchionem eius filium 
cedens et transTerens in diclos eius filios ex causa legati pre- 
dici! , mediante me Nicolao noiario inTrascriplo constituens 
preTatos Galeacium , Azonem , Eustachium , Constancinm , 
Luchinum et Trairem lacobnm procuratores tamquam in rem 
eorum et ponens eos in locum suum , ita quod ex causa 
legati predici! possint adversus predictum dominum marchio- 
nein eius filium agere, experiri, excipere, replicare, conscqui 
et se tueri, et petere el exigere dieta duodecim millia flore- 
noriim et omnia et singula Tacere, que Tacere poterai dieta 
domina comilissa. lubens atque mandans per presens publiciim 
teslamentum omnibus et singniis notariis et quibuscnmque 
aliis personis habentibus aliqua instrumenta et aliam quamvis 
scripturam ad eam pertinenlia et perlinenles occasione dictoruui 
duodecim millium florenorum vel alicuius parlis ipsorum dc- 
beant prediclis Galeacio et aliis eius filiis supradiclis, adve- 
uienle casu quod dictus dominus marchio eius filius nolit 
adimplere predicla, ipsis Galeacio et aliis eius filiis supradiclis 
tradere el pertinere cjt expedire. Item legavit locum el pos- 
sessiones loci qui dicitur Vadum Radie (i) illis quibus de 

(() Torre Val di Rada nelle vicinanze di Raccooiggi. 
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inre «lebeinr, sub tali coiulllionc et forma qnod sì diete pos- 
sessiuncs et locns Vadirailic l'uissent empie vel empii de 
pecunia non licite aquisita vcl non rite vendite vel venditi , 
vel etiain sì ipsa testatrix temporibus reiroactis fructus alìquos 
percepisset ex dìcto loco Yadìradie vel possessionibns eiusdem 
indebite et ipsos fructus inde perceptos quomodolibet con- 
sumpsissct, quos fructus sic indebite perceptos et consumptos 
eadem testatrix canonice et catolice restìluere deberet secun- 
dum Deum et veram conscientiam , voluit et precepit eadem 
domina comitissa omnia et singola indebite percepta et con- 
sumpta dari , restituì ìntegre per eum vel per eos qui dictum 
locuin Yadìradie tenebit et tenebuni et possessiones eiusdem. 
Item instituìt predictum domioum Fredericum marchionem 
eius iilium beredem in tertia parte terrarum , castrorum , 
locorum et iurisdictionnm que et quas ipsa domina comitissa 
habet vel babere debet in indicata Gattarie vel in Sardinia; 
ex aliis vero duabus partibus earundem terrarum, castrorum, 
locorum et iurìsdictionum prelegavit et legavìt antepartem 
dicto Azoni eius filio castrum unum bonum , quale voluerit 
eìigere , in ressiduo vero ipsarum duarum partìum ipsarum 
terrarum , castrorum, locorum et iurìsdictionum, quas babet 
vel babere debet in Sardinia, Galeacium, Azonem, Eiista- 
chìum, Constancium, Luchinnm et fratrem lacobum filios suos 
et filios condam domini Thome marebionis Saluciarum cqua- 
libus porlionibus sibi beredes instituìt, iubens dictum dominum 
Fredericum marebionem de dieta tertia parte sibi relicta fore 
lacitum et contentum et alios filios suos de institutione pre- 
dicta. In omnibus autem aliis bonis suìs mobilibus et immo- 
bìlìbus, iuribus et actìonibns tam presentibus qiiam fuluris 
et tam in dotibus suis que fuerunt quinque millia fiorenorum, 
exceptis tamen supradictis legatls, prelegatis et relictis, sìbi 
beredes instituìt predictos dominum Fredericum, Galeacium , 
Azonem, Eustacbium, Constancium, Luchinum et fratrem 
lacobum , Beatricem , Luchinam , Pantasileam et sororem 
Annam, filios suos et filias suas, et filios et filias condam 
dicti domini Tbome marebionis Saluciarum consortis et viri 
sui, equalibus portiunibus. Preterea voluit et precepit dieta 
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«loiuina comitissa teslatrix presene feslamcnluiu prevalere om- 
nibus cius testamentis et aliis ultimis voluntatibos per eam 
bine retrofactis: et si in aliquibns eios vduntalibus vel aliqna 
tillima Tolnnlnle sire testamentum esset scriptum per verba 
derogatoria posleriorem ultimam volontalem aliler non valere, 
nisi in ea continerentur et scripta reperirentor ipsa verba 
derogatoria vel aliquod dictum vel factum faciendum , per 
qiiod presenti ultime voliintali derogaret vel obesset, omnia 
et singula scripta et contenta in quavis eius ultima voluntate 
acteniis facta per ipsara dominam comitissam cuinscumque 
tabellionis manu scriptam specialiter et nominatim iussit et 
voluit non valere , et omnia et singula in quavis eius ultima 
voluntate aclenus per eam facta irritat, rumpit, cassai penitus 
et infringit, asserena se penitere cuinscumque prioria eius 
ultime voluntatis et omnium et singulorum contentorum in 
eis et qualibet earnm, et hanc suain ultimam voluntatem as- 
seruit esse velie, quam valere voluit iure testamenti, quod 
si inre testamenti non valet vel valebit, valeat tamen iure 
codicillorum vel alio iure quo melina valere poteri! et tenere. 
Interfuerunt lestes , ad hec vocali et rogati ore proprio diete 
lestatricis domine comilisse, dominus frater lacobiis de Cassino , 
de Vigono, provincialis fralrum ordinis prcdicatorum in Lom- 
bardia superiori , magister in sacra teologia, frater Tboraas 
de Casascho Cheriensis inqnisitor heretice pravilatis , frater 
Petrus de Bardonesca prior in diclo raonastcrio novo Rcvclli, 
frater Ioannes Giraudus de Vigone , frater Antonius de Tecto 
de Carmagnolia , frater Ludovicus Astensis, frater Petrus de 
Modoccia, frater Barlbolomens de Sanclo Ambrosio dictus de 
Caluxio et frater Bertinus Brixiensis, omnes de ordine fralrum 
predicalorum. 

Et ego Nicolaus de Giraudis de Vigone Taurinensis diocesis, 
imperiali auctorilate notarius, prediclis omnibus presens in- 
terfiii et presens testamentum de mandato diete domine co- 
milisse lestatricis rogatus publicc scripsi meumque signuna 
apposni consuetum (i). 

(i) Dagli archivi di Grenoble. 
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Sopra questo testamento osserveremo primieramente 
che fu scritto mentre in perfetto stato di sanità si ritro- 
vava la contessa Riccarda ; non dovrà perciò quest’atto 
di sua ultima volontà servire per fissare a quest’anno 
il termine de’ giorni della nostra contessa, della quale 
infatti abbiamo posteriori ricordi, come vedremo. 

Aveva la testatrice ordinato ché dal suo erede si 
facesse ergere nella chiesa del monistero di Revcllo 
un onorevole e decente sepolcro , nel quale in un 
colle sue si avessero ad inchiudere le ossa del con- 
sorte ; ma si può supporre che non Siasi mandala 
ad effetto questa disposizione della contessa , poiché 
non si vede in quella chiesa alcun vestigio della 
tomba di Tommaso e di Riccarda (i). 

Degna di osservazione si è 1’ offerta che volle la 
testatrice si facesse in ogni anno all’ occasione della 
celebrazione dei due prescritti anniversari!, cioè di 
una mina di sale , di un sestiere o staio di farina 
bianca, di ottanta uova, di centosei pani bianchi 
e di una libbra c mezzo di candele, comecché notizia 
essa ci dia di un antico rito che in occorrenza di 
sepolture veggiamo ancora noi praticarsi nelle supe- 
riori terre delle valli di Macra e di Vraita. Ivi 
portandosi alla chiesa il cadavere del defunto , lo 
seguono i parenti dell’uno e dell’altro sesso, c fra 
questi una donna reca involto in un tovagliuolo un 
pane , e sopra esso una scodella ripiena di farina , 
nella (piale sono piantate tre candelette di cera, tre 
uova e Ue granelli di salcj lo che tutto si offerisce 

(i) La cMesa del monastero di Revello, dove si vedevano alcuno 
tombe della famiglia marcbionalo, fu. distrutta durante la sira- 

Dicra dominariunc. — X’ecUrore. 
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in dono al sacerdote clic fn le esequie. Allrel- 
tanto adunque lice congettura re che presso di noi 
si costumasse; e, cosi disponendo la contessa Ric- 
carda , penso io che sia stata indotta da quanto 
praticar vedesse dagli altri •, colla disparità sonmia 
però nella quantità delle cose offerte, cioè assai 
maggiore, come si addiceva ad una contessa di Sa- 
luzzo, ed alla madre del dominante marchese. 

Altro pio legato pur fece la contessa Riccarda ; 
cioè prescrisse che in ogni anno si dovessero fa.ic 
dal n^onistero di Revello due distribuzioni elemosi- 
narie, nei-^omi dei due anniversarii , di venti- 
quattro sestieri di grano , metà frumento e metà 
segale, di quattro sestieri di vino puro di vigna 
( per così distinguerlo dal vino raccolto nelle vigne 
di pianura da noi dette alieni , il qual vino si stima 
sempre d’ inferiore bontà ), di due montoni, di quattro 
ruhhi di carne di poreo salata e di quattro sestieri 
di ceci. Nel che ordinare si adattò pur anche la con- 
tessa nostra alla comune usanza di quei tempi, facen- 
doci prova ben molti altri contemporanei testamenti 
di simili obbligazioni ingiunte agli eredi. 

Altrove a più opportuna sede daremo noi le prove 
del rilevare in quantità delle misure in questo te- 
stamento indicate, cioè della mina e del sestiere ; 
qui avvertiremo soltanto che la mina era la metà 
del sestiere; che il nome di sestiere si dava tanto 
alla misura del grano che a quella del vino; e die 
un sestiere di grano corrispondeva a due de|le nostre 
odierne mine , ed un sestiere di vino ad una brenta. 

Provvedendo il marchese Tommaso col suo testa- 
mento del i5 agosto i357 alla particolare instituzione 
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degli iillimi suoi figliuoli Eustachio, Costanzo, Lu- 
chino e Giacomo , tutti quattro li nomina senza alcun 
loro distintivo di stato : ma in questo testamento 
della madre vediamo noi qualificato per frate uno 
d’ essi , cioè Giacomo , onde fisseremo noi l’ epoca 
del di lui ingresso in religione tra il i5 agosto i35'j 
ed il a agosto 1 36 1 , e diremo che in tempi più 
tardi, e non prima, vestì l’abito di san Domenico 
1’ altro figliuolo Costanzo. 

Quando si parlò all’anno i3a9 del matrimonio 
della contessa Riccarda , con dire che la medesima 
fosse figliuola di Beatrice d’Este, si avvertì che 
vedova in prime nozze questa fosse del conte Nino 
de’ Visconti di Pisa signore di GaUura; e qui è 
dove viene opportuna tale preventiva notizia per 
metterci sul cammino che ci condurrò a conoscere 
il motivo per cui abbia nel suo testamento la nosti’a 
contessa disposto di quella provincia. 

Gallura, con lieve alterazione Galluria nel testa- 
mento appellata, ella è una regione montuosa della 
Sardegna e parte del capo di Cagliari, la quale, come 
già in qualche luogo si disse, dava il nome ad uno 
dei quattro giudicati, e comprendeva la quarta parte 
dell’ isola. Ora investigando noi con qual titolo e per 
quale ragione potesse la contessa di Saluzzo disporre 
a vantaggio de’ suoi figliuoli del giudicato di Gallura, 
qualche più estesa notizia si dovrà premettere del 
già ricordato conte Nino ; e , per valermi d’ un nostro 
autore, addurrò quanto su questo proposito lasciò 
scritto Giofiredo Della Chiesa, il quale ci narra (i). 



(i) Cronaca , pag. J87, 
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rlie del distreilo di Gallura fu signore certo Nino 
della casa de’ Visconti di Pisa (i), nipote d’nn inesser 
TIbaldo dei detti Visconti; che cotesto Nino ebbe 
per moglie Beatrice d’Este, la quale rimasta vedova 
<li lui si rimaritò con Galeazzo Visconte signor di 
Milano ; che dal primo matrimonio ebbe questa una 

(l) Il vero nome di questo giudice o signore di Gallura si è 
Ugolino, ma è conosciuto maggiormente col vezseggiativo di Nino , 
che Dante rese immortale ne’ sublimi suoi canti. Il comcntatore 
Benvenuto da Imola ed in seguito il Fara dissero il giudice Niiu> 
della famiglia degli Scotti « ma il cavalicr Manno ( Star, di Sard., 
tom. II, p. 347 ) dietro al Landino ed al Yellutello, altri espo- 
sitori della divina Commedia, inclina a crederlo della famìglia 
dei Visconti di Pisa. Se all’opinione di questi ultimi si aggiugne 
il peso dell’esattissimo CiolFredo si avrà una quasi certezza che 
il giudice Nin gentil dello Alighieri, detto dal citato nostro cro- 
nista uomo di tutta gentilezza, giusto et rohuìto di corpo , appar- 
tenne ai Visconti Pisani. — Qui mi si perdoni se non so resistere 
alla fortissima tentazione di trascrivere alcuni di que’ benedetti 
versi di Dante ( Purgat., canto 8 ). Serviranno questi almeno per 
arrecare un qualche conforto alla stanchezza del lettore e mia 
cagionata dalla poca amenità delle presenti storiche discussioni. 

Vidi un che mirava 

Pur me , come conoscer mi volesse. 

Temp’ era già che 1 ’ aèr s’annerava, 

Ma non si che tra gli occhi suoi e' miei 
Non dichiarasse cid che pria serrava. 

Ver me si fece, ed io ver luì mi fei: 

Giudice Nin gentil , quanto mi piacque 
Quando ti vidi non esser tra i rei! 

Nullo bel salutar tra noi si tacque; ^ 

Poi dimandò: quant’ è che tu venisti 
Appiè del monte per le lontan' acque? 

O , dissi lui, per entro i luoghi tristi 
Venni sta mane; e tono in prima vita. 

Ancorché l’altra, si andando, acquisti.*- • « 

E come fu la mia risposta udita ecc. 

Poi volto a me; per quel singular grado 
Che tu dei a colui che sì nasconde 
Lo tuo primo perchè, che non gli è guado; 
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sola fìglluola chiamata Giovanna, e dall’altro contralto 
col Visconte ebbe Riccarda marchesana di Saluzzo. 

Concorda col nostro Gioffredo il conte Giulini, 
il quale lasciò scritto (i), che nell’ anno i3oo Ga- 
leazzo Visconte figliuolo di Matteo sposò Beatrice 
d’ Este, sorella del marchese Azone Vili signor di 
Ferrara, Modena e Reggio; che Galeazzo aveva 
ventitré anni e Beatrice trentadue ( 2 ) , ed era già 
vedova di Nino giudice di Gallura e priucipal si- 
gnore di Pisa ; che Beatrice seco menò 1’ unica sua 
figlia avuta dal primo matrimonio per nome Giovanna, 
la quale, soggiugne lo stesso Giulini, maritatasi poi 
con Riccardo da Canino signor di Treviso (3), mori 
indi nell’anno i337, lasciando erede della parte 

Quando sarai di là dalle largh’onde, 

Di’ a Giovanna mia che per me chiami 
Là dove agli 'nuocenti si risponde. 

Non credo che la sua madre pià m'ami , 

Poscia che trasmutò le bianche bende , 

Le quai convien che misera ancor b/hmi> 

Per lei assai di lieve si comprende 
Quanto in femmina fuoco d'amor dura. 

Se l'occhio o '1 tatto spesso noi raccende. 

Cosi dicea , segnato della stampa 
Nel suo aspetto di quel dritto zelo 
Che misuratamente in cuore avvampa. „ 

VP a Giovmnna mia, cioè all’unica figlinola di Nino, di cui ti 
discorrerà poco appresso. — X' edirons. 

(t) Memorie di Milano, par. 3, pag. 517 , an. i3oo. 

(al Questi trentadue anni di Beatrice, che trasmutò- le bianche 
bende , a fronte dei ventitré del secondo suo marito, ci fanno 
scorgere il motivo Ilei verso che vien dopo Le quai convien che 
misera ancor brami, -- X’ editore. 

(3) Secondo il llIanno( Stor. di Sard., tom. II, pag. 358) „ non 
,, ti può asseverare quale sia stata la sorte di Giovanna; poiché 
„ assarvarie sono in tal proposito le narraaioni degli scrittori; 
„ alcuni dei quali la dissero trapassata in età nubile ,' disponendo 

U'oiiu IV, 3 
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ilcir Isola di Sardegna , die ad essa come contessa 
di Gallura apparteneva, Azzone Visconte di cui era 
sorella uterina (i). Lo clic confermato ci viene da 
Galvano Fiamma (a), il quale parlando delle sorelle 
che ebbe Azzo Visconte signor di Milano, scrisse: 
et fuit ex parte utriuscjue pareri tis soror dieta 
Rizarda que tradita in uxorem Thomae marchiani 
Salutiarum. Ex sola matre habuit sororem lohan- 

narn nomine , cornitissam Gallurae , 

....... qiuie decedens Azum fratrem suum in- 

stituit haeredem ipsius comitutus , sive iudicatus 
Gallurae, 

Poste queste notizie , non altrimenti io m’ imma- 
gino che alla nostra contessa Riccarda potessero 
competere delle ragioni sopra il principato di Gal- 
lura , se non perchè , morto essendo senza figliuoli 
neU’anno t SSg Azza Visconte, che vedemmo instituito 
erede dalla contessa Giovanna di quella signoria, sia 
tale eredità per dritto di legittima successione passata 
alla contessa Riccarda sorella germana di detto Azzo. 

Tanto ci convenne esporre a cagione della riferita 
disposizione testamentaria, sulla quale continuando 



„ de' suoi domlnii a prò del fratello suo uterino Àsao Visconti; 
I, altri impalmata da Marco Visconti; mentre non maned chi la 
,, fe’=consorto,'{d’un messer Riccardo da Canino di Trevjgi. Si può 
,, con maggior certezza asserire, che i diritti di Giovanna, <[ua— 
„ lunque ne sia stata la cagione , tramandaronsi nella famiglia , 

,, alla quale si era unita la sua genitrice : 

,, lunga pozza continuarono i successori di Galeazzo Visconti ad 
„ intitolarsi giudici di quella provincia { Gallura ), ed a contra- 
,, starne ai novelli signori dell’isola la possessione „ ecc.-L’edit, 

(i) Giulinl, Continuazione delie memorie di Milano, par. i , 
«n. 1337. 

’a) Opusculnm de rebus f^stis ab Azone , Luchino et lounrze 
¥ ieecumitibus eie. Rer, Ital. scrip,, tom. S.11, col. 998. 
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le nostre osservazioni diremo, che serve ancora la 
medesima a provarci che quella Pantasilea ommessa 
nel testamento del marchese Tommaso, sia iuiatti 
stata una delle sue figliuole, se, nominandola la 
contessa Riccarda insieme a Beatrice, Luchina ed 
Anna, tutte quattro le appella figlie sue e figlie del 
fu marchese Tommaso suo consorte ; ma , tacendo 
pur essa di queU’altra figliuola, la quale il Guichenon 
dice di nome Riccarda e badessa uell’anno i386 di 
san Pietro di Lione, potremo ora andar certi che 
quella non fu figliuola loro. 

Di Riccarda abbiamo uno strumento in data del 
3i di agosto i36a scritto in Pinerolo dal notaio t!i6a. 
Andrea Beldono, col quale ella acquistò da Aimone 
Braida alctmi poderi in Racconìggi al prezzo di set- 
tecento quarantasette lire Astesi che fece pagare al 
venditore per mezzo di Antonio del Sole di Savi- 
gliano suo proccuratore (i). Le acquistate posses- 
sioni furono poi donate nel dì i8 del seguente 
settembre dalla contessa Riccarda alle monache di 
Revello , acciocché ne convertissero le rendite in 
altrettante opere pie da essa ordinate. Si ricava 
questa notizia da im antico calendario scritto in ca- i 
rattere detto semigotico che già si conservava nel 
coro di quel monastero , calendario che si teneva ‘ 
dalle monache in adempimento di quanto si prescrisse 
nell’ instrumento di dotazione dell’ anno 1291 (3). 

(1) Pergamena del monastero di Bercilo^ di cui ritengo copia. 

« L' editore, 

(a) Vedi le sei prime linee dalla pag.471 del secondo volume, nelle 
quali si contiene l'obbligo imposto alle monache di scrivere e tenera 
il messale o calendario di cui si discorre. Questo libro è ora per- 
duto: mio padre ue conservò una qnalubc parte inscreuduna alcuni 
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Ma lasciata per óra la contessa Riccarda, torniamo 
al marchese Federigo, il quale fece vendita nel se- 
i363.guentc anno i363 con j instrumento dell’ 8 marzo a 
. Giovanni de’ Saluzzi della metà delle sue ragioni sul 
castello di Busca (i). 

Con Carlo primo di questo nome Delfino di Vienna 
viveva il nostro marchese in pace ; ma fu std punto 
di romperla per cagione del fratello Galeazzo , il 
quale, ostilmente entrato nel Dclfinato , e case e ville 
abbruciando , s’ impadroni del castello di Ponte- 
Bellino e di sua gente lo fornì. A tanto forse Ga- 
leazzo si determinò , onde risarcirsi della somma 
di venti mila lire che per le doti di Margherita di 
Vienna avola sua erano a lui ed a’ suoi fratelli ancor 
dovute: comunque, dispiacendo un tal procedere al 
marchese Federigo, cui per niun conto conveniva 
aver nimico il Delfino, deputò Ugo de’Gebenni ed 
il suo vicario generale Bergadano Muricela o de’Mo- 
ricoli , Pavese , in suoi ambasciatori a Rodolfo cU 
Loupy ( 2 ) governatore del Delfinato per offerirgli 
soddisfazione delle offese e dei danni dal fratello 
Galeazzo causati. Si potè in tal modo venire a con- 
cordia , e si convenne che in risarcimento di que’ 
danni avrebbe il marchese Federigo latto rimettere 
dal fratello Galeazzo al Delfino Carlo le terre di 

squarci nel corso dell’opera, e copiandone alcuni altri, ebe da 
mo si conservano, ed i quali non mancberA di notare a luof;a 
opportuno, quando ip possa ravvisarli utili per istabilire qualche 
punto della nostra istoria. — Z' uditore. 

(l) Indice Montagnini, an. i363, art. Busca. 

(a) Così si trova nomato nella serie de' governatori del Delfinato 
di Dionigi De Salvaing. E cosi anche dal sig. le Quien de In Neiif- 
ville, Uittoiro de» Dauphins , toni. 11, pag. Sq: Jiaoul ou liodo/iihe 
de Zoiipy, 
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Chaudanes, Sant’ Eusebio, Bellino, Pont e Chia- 
nale, ed ogni altra ragione e diritto che gli spettasse 
ne’ castelli e mandamenti di Casteldelfino e Ponte- 
Bellino. Secondariamente che avrebbe proccurato che 
dentro a un mese si restituirebbe da Galeazzo il 
castello di Ponte-Bellino; e che intanto dovesse' il 
marchese per sicurezza della promessa consegnare 
a mani di Ugo de’ Gebenni uno de’ suoi castelli o 
del fratello Galeazzo. E per le doti dell’avola j\Iar- 
gherita finalmente si convenne di stare a quanto sa- 
rebbe giudicato dal prenominato Ugo de’ Gebenni , 
da Canzone de Lemps prevosto d’ Oulx e da Ainardo 
della Torre signor di Vignaico o sia Vinay: e per 
ciò tutto fu stipulato nel dì i5 di marzo lo stru- 
mento che segue. 

NoTcrinl universi et singuli quod emù nuper ab uno anno 
citra Galcacius de Saluliis immemor bencGcioriim imiltoriim 
sibi , suisqne fratribus et predecessoribus a dorainis Dalphinis 
Viennen. et Dalphinatus subditis impcnsornm , imo furtius 
furore ductus maligno, nulla causa ralionabili precedente, et 
si forsan aliqua foret oceasio, ea illustri d. nostro d. Karolo 
Dulphino Viennen. seu viro magnifico d. Radulpho d. de Lou- 
peyo locumtenenli ipsius d. Dalphini seu alteri cuicuinque 
prò ipso d. nostro Dalphino gubernatori aul poteslalem ha- 
benti minime notificata verbo lenus vel in scriptis , hostili 
more , difiìdatione quavis minime precedente , lerrnm dicti d. 
Dalphini pluribus sociatus coraplicibns intraverit, mandamcntiim 
et terrilorium castri Dalphini et Pontis, infra que et alibi in 
terra Dalpliinali plures villas , parochias, mansos et loca 
incendio combuxertt, homines interfecerii, animalia, foudra (i), 
bnspir.iorum gami menta (2) et alia bona prcdonico more 



(r) Fodrn , foraggi. 

(a) CiiRrnixionR, e s'intende de’ mobili destinati a gucrnlre le case. 
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cxporUrent aeu exporldfi Tecerit , caslrnm nnllqutim Dalphi-^ 
naie de Ponte occupaverit et su» genlibus stabilicril ac forli- 
£caverit contea excellentiem Dalpbinalem, post (|ue, uiagnificna 
Tir Frelinus (i) marchio Saluciarum protendens displicentiam 
magnani gestorum dicti Galeacil fratris sui, et ipse etiam Ga- 
leacius penitens , ut fertur, commisisse predicta, cerlos am'^ 
bascintores , videlicet TÌriim magnihcnm d. Hugonem de Gè- 
bennis dominum de Anlhone habentem ut asserit a diclo 
marchione plenariam poleatatem , et d. Bergadam de Papìa 
Ticaritim ipsiiis d. marchionis destinaverit ad prediclnm d. 
de Louppeyo gubernatorem Dalphiiiatus oblaturos eidem sa- 
tisfactionem et einendam et traclandnm concordiam de pre- 
missis. Tandem convenientlbus prenominalis dnis de Louppeyo 
giibernnlore Dalphinatus, assistenlibiis eidem dnis Ajuardo de 
Turre domino Vignayci, Arlaodo domino Bellisimilis et Petro 
de Freneyto militibiis ex una parte , et dictis dnis Hugone de 
Gebennis et Bergadam nominibus diclorum marchionis et 
Galeacii ex altera , prò sedatione seditionis predicle et refor- 
matione status pacifici inter partes predictas, traclalum, con- 
cordatiim et arrestatum exiilit inter eos per modum infra- 
scriptum. Videlicet quoti dicins marchio tradet et procurabit 
cum effectu et sine omni defectn, quod dietns Galeacius prò 
emenda et satisfaclione prediclorum malegestomm per euro 
dabit, cedei et remitlel penitus diete d. nostro Dalphino sea 
diclo d. locnmtenenti recipienti prò eo totam terram , homines, 
censns , reditus et iura quoscumque et quecumqiie babet , 
tenet et possidet scu alias prò eo, rei tìsus est haiiere, et qiie 
ìpsius predecessores quocnmque tempore habiierunt, lenuerunt 
et possiderunt in parochiis et locis de Chandetas (2), àe 
S. Eusebio, de Bellino, de Ponte et de Canalibus et alia 
qnecnmqne ad ipsum Galeacium pertinentia in caslris , man- ' | 
damentis et terriloriis et districtibus castri Dalphini et Ponti», 
que dicto d. Dalphino et successoribus suis Dalphinis Viennen^ 

(l) Frelino o Frailino, a rece di Federico, nome per Terzo costn- 
maTasi a. que’ tempi, e come ci mostrano parecchie altre carte e lo 
scritto del De Fia. 

(a) Correggasi Chaudanta che è un quartiere di CasteldellJiMr, 
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(terpetno ren)aii«ani libere et abs^e bomagìo. Ilem «inod 
dictas marchio tradet' et procurabit etiam cum efleclu, quod 
dictus Galeacias bine ad unum mensem proximnm et imme- 
diate sequentem castrum predictum de Ponte et bastidam et 
omnia edi6cia que ediCcavlt ibidem tradet et cleliberabjt 
realiter et de facto vacuatam omnibus gentibus suis dicto d. 
locumtenenti seu d. Peiro de Freyneto predieto , aut alteri 
deputando ab eo , recipienti nomine Dalphinali, Item quod 
dictus marchio hinc ad dictura mensem proxitnum et imme- 
diate sequentem tradei realiter et de facto d. Hiigoni de 
Gebennis predieto seu alteri deputando per eum unum bonum 
et sufficiens caslrum de castrls ipsius marebionis Vel dirli 
Galeacii tenendum per dictum d. Hngonem tei deputandum 
ab eo nomine Dalphinali, donec predirla omnia et singola 
efìfectu debito fuerint ut premiltitur adimplela. Preferea cum 
dicti ambaxiatores conquererentur et dicerent dicium d. no- 
strum Dalphinum obligalum esse ob causam successiouis pre- 
diclorum suorum dicto marchioni in xx milb libr. monete 
lune curréntis restanlibus ad soltendiim de dote dudum con- 
slituta spectabili dne Margarite de Viennesio avie dicti mar- 
chionis et mairi Tbome quondam marchionis Saluciarum patris 
sui, et in legilima porlionc competente in Dalphinatu predicte 
d. Margarite , none pertinente ut dicebant ad dictum mar- 
chionem : conquererentur eliain prò dicto Galeacio de certa 
pecunie quanlitate , quam petit ipse Galeacius ratlnne uxoria 
sue quondam filic Tiscli Roerii de Aste. Fuit super hoc inler 
parles predictas arreslatiim (i), quod dictus d. locumlenens 
super prediclis petilionibiis marchionis slabit totaliter ordina- 
tioni, dicto et detcrminalioni predirti d. Hugonis de Gebennis 
et renerabilis viri d. Lcnzoiiis de Lemps preposili Ultiens. et 
d. Vignarci supradicli, cl iuxla ordinalionem ipsornm trium , 
diim tamen unaiiimiter omnes tres sint concordes, tradet et 
assignabit cidem d. marchioni infra Dalphinatum de terra 
dicti d. nostri Dalphini vel in pecunia aut in utroqiie prò 

(i) Dal franceiR nrr^ean convenire di. qnalelie rose, risolvere, 
sta hi t i re. 
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'prediclÌ5 qucKlìonibu* vrl aliì< ex eanik, tenenda lamen per- 
petuo de fendo et bomagio dicti d. Dalphini et siiccessoruni) 
Item quod si dictus d. marchio rei gentes dicti d. nostri 
Dalphini aliqna de castris ìpsius Galeacii , ultra predicta que 
dictns marchio procurare tcnetur redderc diclo d. Dalpfaino , 
capere possint qiiovis modo , illa castra unum rei plura que- 
curoque sint acqiiirenda ab ipso Galeacio, sint et remaneanf 
jierpetuo diete marchioni , et ipse marchio et snccessores 
eiusdem ea teneant et tenere debeant perpetuo de feudo et 
homagio dieti d. Dalphini et successomm suoriim. De que- 
stione vero dicti Galeacii ratione diete uxoris sue et alia 
quacumque de causa dictiis d. locumtenens, quantum in eo 
est et erit, faciet cidetn Galeacio fieri per beredes dicti Tiseti 
breve iuslicie complementum, ac etiam exinde faciet et ser- 
▼abit ea que per dictos dnos Hugonem prepositum et d. 
'Vignarci pronunciahuntur unanimiter ut snpra. In quorum 
testimonium dicti domini locumtenens, Hugo de Gebennis et 
Bergadas apponi fccerunt rorum sigilla in hoc preseuti tra- 
ctatu. Datum et actum Moyrenci, die xr martii, anno nativitatis 
Domini vccclxiii (i). 

In Moirenc , o Moyran secondo alcuni , villaggio 
del Delfinato sovra l’ Isera a quattro leghe da Gre- 
noble, fu conchiuso questo trattato, sovra il quale 
si deve principalmente osservare essersi convenuto 
che, ove il marchese Federigo, oppure le genti del 
Delfino arrivassero ad impadronirsi di alcuno de’ ca- 
stelli di Galeazzo de’ Saluzzi , oltre a quelli che per 
patto speciale si dovevano rimettere al Delfino , i 
quali erano il quartiere di Chaudanes ed i luoghi 
di Sant’ Eusebio , Bellino, Pont e Chiana^e, tali ca- 
stelli e terre occupate a danno di Galeazzo rimaner 

(l) Histoire gp'n^alogìque des dtics de nnurgo- te de la nialsen 
de Frànee efc. par André dn Chesne. Hìst. dea cum/es d. Albon 
et Daupkins de f'itnnoii , preuvea, pag' 
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dovessero al marcliese Federigo, il quale però tener 
le dovesse in feudo ed omaggio dal Delfino, 

Da questa convenzione impariamo noi che in vera 
.proprietà e non in semplice appannaggio erano tenuti 
da Galeazzo i luoghi di Venasca, Brossasco, Melle, 
Frassino, Sampeire, Sant’ Eusebio, Bellino, Chianale 
e Ponte , de’ quali era stato instituito erede partico- 
lare dal padre ; e ciò , per quanto appare , in seguito 
di ribellione di lui al fratello Federigo. Ed ecco 
come que’ malavveduti fratelli de’ nostri marchesi 
preparavano la rovina dello stato e la loro , volendo 
per cupidigia di regno dividere l’antica signoria, 
e rendendola per tal modo facile preda de’ meglio 
accorti principi vicini. 

Affinchè non nasca confusione nella intelligenza 
della riferita convenzione si debbono qui per noi 
dare alcuna notizie, col mezzo delle quali verremo 
anche ad accertare i limiti del marchesato di Saluzzo 
col Delfinalo. Osserveremo per tale oggetto che la- 
gnavasi il Delfino , che Galeazzo de’ Saluzzi fosse 
ostilmente entrato nel mandamento e territorio Ckt~ 
•stri Dalphini et Pontis , e che Castrum anliquwn 
Dalphinale de Ponte occupaverit. Ripetuto il nome 
proprio di Ponte noi qui vediamo; ma questo Ponte 
non si deve confondere con quella borgata che unita 
all’altra di Chianale forma il comune di Pontechia- 
nale, borgata che viene anche dinominata Castelponlc, 
a cagione d’ una roccia che a guisa di castello sì 
eleva in mezzo della valle e che in tempo di guerra 
snolsi fortificare. Questo borgo di Ponte , che giace 
alla sinistra della ò’raila che scende da Chianale , è 
quello stesso che nel riferito insuunipnlo vediamo 
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tlovcrsì cedere al Delfino dal marchese di Salu220 

0 da Galeazzo, insieme ad altre terre, a titolo d’in- 
dennizzazione. 

L’antico castello Delfìnale de Ponte occupato da 
Galeazzo esisteva per contrario alla destra dell’anzi* 
detta sorgente di Vraita ed alla sinistra di quell’ altra 
A’raila che scorre per la valle di Bellino , ed ap- 
parteneva al Delfino, come si prova per un’ ordi- 
nanza del 1345, con cui il Delfino Umberto II 
chiese un sussidio da tutte le sue castellarne prò 
passagio ultramarino faciendo : si legge in quella 
ordinanza \ super castellania castri Dalphini Pontis 
Bellini CXL Jloren. (i). Dalla kessa parte sinistra 
di questo braccio della Vraita appartenevano pure 
al Delfinato i borghi di Bellino chiamati la Gardetta, 
il Cesale , le Selle , Praforcìer ed altri. Alla destra 
poi dello stesso fiumicello giace la terra propria di 
Bellino che spettava al marchese di Saluzzo, Presso a 
quella terra trovavasi il ponte di comunicazione tra 

1 due stati; per la difesa del passo essendosi edificato 
un castello, cioè il castrwn antiquum Dalpìiinale 
de Ponte, prese perciò il medesimo ad appellarsi 
castello del ponte di Bellino. Così due castelli in 
picciola distanza si vedevano ; cioè il qui detto , e 
1 ’ .altro di Casteldelfino , come se n’ha una prova 
per un atto del 39 luglio i 343 , col quale il Delfino 
conferisce le varie sue castellanie a nuovi olliciali ; 
Jtem, eodem modo Dalphinus castra Pontis Bellini 
et Castri Dalphini dom. Bajr mando Chaberto iu-- 
risperito qui iuravit etc. (2). 

(l) Histoire Ae Dauphlni etc., toro. TT, fogl. ScS c So^, 

(a) Hiitoire de Dauphine', tom. II, fogl. 461 e 463. 
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Da tutto ciò si conosce il pcrctié nella avanti 
occennata ordinanza del i345 venga dato a quel 
tratto di paese posto fra le due sorgenti di Vraita 
il nome di Castellania del ponte di Bellino, il qual 
nome di Castellania si è con lieve alterazione con- 
servato sino a’ tempi nostri, appellandosi tuttora 
quel paese La Castellata, 

Si deve ancora aggiugnere che il Castrum Dalphirù 
qui avanti nominato , di cui esistono tuttora le ve- 
stigie alla destra della Vraita che scorre per la valle 
di Chianale , non si è già il moderno Casteldelfino 
il quale si trova alla sinistra. Ne’ tempi di cui par- 
liamo villa di Sant’ Eusebio chiamavasi questa terra, 
e Castello Delfino era detta la rocca fortificata, come 
possiamo recarne una evidentissima prova col mezzo 
d’un estratto di conto reso alla camera Delflnale nel- 
l’anno i336 dal suddetto Raimondo Chaberto ca- 
stellano di Ponte-Bellino e di Casteldelfino: così 
leggesi in quel registro: Item, construi et aedi/icari 
fedi dict. Bajmundus de mandato dom. Dalphini 
quoddam castrum in quodam molari super viUam 
Sancti Heusebii , quod castrum vulgariter nuncu- 
patur Castrum Dalphini , prò quo €u;d^cio ibi factQ 
usque ad diem xr septemb. currente Mcccxxxri 
ponit solvisse quantitates pecuniae infrascriptas etc. 

Item, prò fieri faciendo uno terrajlio per mon- 
taneam Bellini usque ad locum iUorum aedificiorum, 
Item , circumquaque dictum palatium est a parte 
Bellini quaedam curtis murata (i). 

(l) Histoin de Dauphìnti etc., totn. II , pag. 3a5. — Dal eìtatw 
RStrattn di conto si ha l’epoca della costrualone del forte dì Ca- 
■teldollìno ordinata da Umberto li e pressoché terminata «ti tiSfc 
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Quel trailo <E paese adunque che giace tra le due 
braccia della Vraita sino al loro confluenle poco 
sotto del moderno Casleldelfino , paese che si esiende 
in forma di triangolo, apparteneva al Delfìnato. 

Accertali in tal modo qtiesii confini si viene a 
conoscere che il forte da Galeazzo occupato era 
quello di Ponte-Bellino, nel qual luogo aveva egli 
innalzate nuove bastile ed altri edifizii per maggior 
difesa. 

Osserveremo pur anche sovra il riferito documento 
che Ugo de’ Gebenni o di Genova si fu uno degli 
ambasciatori dal marchese inviali al Delfino. La fa- 
miglia Genova derivala, secondo monsignor Della 
Chiesa, dai conti della città di Ginevra per linea 
trasversale, già viveva in Saluzzo prima del i34i, 
come si può conoscere leggendo il De Fia (i). Ma 
non di questa Saluzzese famiglia io credo fosse 
quell’Ugo; anzi io ravviso in esso Ugo de’ conti di 



Dalla lettura del medesimo conto si cliiartsce die (jnestn forte o ca- 
stello f>i soltanto in queU'anno, o poco prima, fabbricato sopra un 
terreno comperato dai rispettivi proprietarii ( ^>ro f ractura rupis 

' gupfr qna dici- castrum est aedijicatum : prò emendo, 

_possessiomim illorwn quorum erat territorium ubi facta fuerunt 
aedificia et in quibus est planicies ante castrum etc. j, e non sullo 
rovine d'altro castello più antico edificato da Gnij'o VI, come 
scrisse l’autore della Storia del DelGnato ( tora. 1, pa?. Sog o 
come, seguendo l’opinione di quello scrittore, pur si disse nella 
presente opera alla pag. 807 , tomo III. Il castello fabliricato dal 
suddetto Cuigo VI, soprannomato Guigo-Andrea, tra gli anni I 22 Ì 1 
e Ii 37> quali secondo il Moreri durò il suo regno, io credo 
piuttosto fosse quello di Ponte-Bellino che abbiam veduto nell'ap- 
portata carta chiamarsi castrum antiquum Dalphinale de Ponte: 
antico rispetto a quello di Casteldelfino costrutto soltanto intorno 
al i336. — L'editore^ 

(i) Si veda l’opuscolo del De Fia in fine del voi. UT alle pag. 
. IO e 16. 
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'Ginevra, padre della stessa contessa Beatrice sposa dei 
marchese Federigo. Me lo persuade il darsegli nel 
documento il titolo di personaggio magnifico , che 
secondo l’uso di que’ tempi si conveniva ai conti ed 
ai marchesi ; me lo conferma il vedere che a lui 
sia stata dal nostro marchese conferita piena podestà 
di trattare , cioè a personaggio che , come suocero 
suo , e della illustre sehialta de’ conti di Ginevra , 
mentre avrebbe impiegato ogni cura in prò del ge- 
nero, avrebbe anche fatto valere l’autorità sua; e fi- 
nalmente me lo prova il titolo eh’ egli portava di si- 
gnore d’ Anton, signoria di cui fu esso Ugo il primo 
possessore per le nozze contratte con Isabella signora 
d’Anion sua prima consorte (i). • 

L’altro degli ambasciatori fu Bergadano, il quale 
col solo nome e patria si distinguerebbe ; ma riflet»- 
tendo noi che per vicario marchionale si qualifica , 
non esitiamo di riconoseere in esso Bergadano de’ 
Moricoli Pavese, quello stesso che nell’anno i358 
era già stato dal nostro marchese inviato a Giovanni 
marchese di Monferrato, e che, veggendo noi in 
quest’anno 1 363 vicario marchionale, dobbiamo tenere 
sia stato il successore in tale officio di Guglielmo 
Anseimi de’ signori di Barge, che ancor lo era nel- ^ 
l’anno i36t. 

Galeazzo de’ Saluzzi , soggetto sin qui del nostro 
discorso , dice Lodovico Della Chiesa (a) che abbia 
avuto in moglie Anna de’ Falletti ; ma non fa 
questa che la seconda di lui consorte, poiché il 

(l) Guiclienoni tablet généalogiqu»t , tav. XLTl, fogl. $55. 

(a) Jsturic di J’iemonte , pag. 319, j Io« 
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rapportalo documento ci fa vedere che fosse egli a 
quest’anno vedovo della figlia di Tiseto Roero d’Asii, 
maritaggio che pur fu conosciuto da Guichenon (i), 
il quale portò nelle sue tavole genealogiche esso 
Galeaazo maritato con la figlia di Tiseto di Roero 
gentiluomo Astese ; ma torniamo ornai alla interrotta 
istorica narrazione. 

Al trattato conohiuso tra gli ambasciatori del mar- 
chese di Saluzzo ed il governatore del Delfinato 
fu da lì a non molto data esecuzione ; e per questa 
non* tanto il marchese Federigo che il fratello Ga- 
leazzo cedettero al governatore Rodolfo di Loupy 
tutte le ragioni che essi avevano nelle terre di Chau- 
danes, Sant’ Eusebio , Bellino, Ponte e Chianale, 
ed altre nel mandamento di Casteldelfino e di Ponte 
colle loro giurisdizioni e dritti, niente escluso nè 
riservalo; e lo stesso governatore a nome del Delfino 
donò al marchese Federigo il castello e mandamento 
di Belcrescenie ( Beau-Croìssant ) nel Viennese colla 
sua giurisdizione, censi, feudi e retrofeudi, riser-' 
vaio al Delfino P omaggio ligio, la sovranità e le 
appellazioni; del che fu scritto altro insirumcnio 
nel di 6 del seguente mese di maggio ( 2 ). 

' In tal modo si aggiustarono queste differenze col 
Delfino; ma altri maggiori mali soprastavano a Fe- 
derigo. Fino dall’anno i36i ardeva asprissima guerra 
tra Galeazzo Visconte ed il marchese di Monferrato, 
Quest’ultimo vedendosi assai minore in forze , quan- 
tunque già tradito dalie compagnie d’ avventurieri 

(l) Tablea gétiéalagiquea , tOT. xxiv , fugl, $ 19 , 

(a) Rveuail dea actea «re-, > 0 . 1363. 
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Tedeschi , passò tuttavia in Provenza per pren- 
derne agli stipendi un’altra, chiamata la compagnia 
Bianca (i), composta pressoché dì soldati Inglesi; e 
questa fu la prima volta che misero il piede in Italia 
soldatesche Inglesi, le quali nel rubare, nel saccheg- 
giare e nel commettere le più orride atrocità non fu- 
rono da meno delle compagnie de’ Tedeschi ( 2 ). Gon 
tale rinforzo ricominciale aveva il marchese di Mon^- 
ferrato contro il Visconte le ostilità, e queste tuttora 
duravano , quando Amedeo conte di Savoia , il quale 
vedeva il marchese di Saluzzo nel caso di non poter 
isperare alcun soccorso dal suo collegato Visconte, si 
determinò nel corrente anno 1 363 di movergli guerra. 
Ad un tal fine messa insieme una poderosa armata, 
ed accozzate le sue forze a quelle di Giacomo prin- 
cipe di Acaia, con cui erasi poco prima riconciliato, 
entrò nel marchesato di Saluzzo accompagnato da 
numeroso stuolo di cavalieri Francesi e Savoiardi , 
e di primo passo si portò ad investire il luogo di 
Barge, nel quale entrando fece prigioniero Azzo 
fratello del marchese. Ma questi colla promessa di 
una somma si riscattò ; e , dovendo quella pagare , 
vendette al conte Amedeo medesimo nel dì 3 luglio 
i luoghi di Sanfronie, Paesana e Gastellaro colle 
loro giurisdizioni, beni e rendite al prezzo di cin- 
quanta mila fiorini d’oro , pagabili in parte a contanti, 

(1) Matteo Villani, lih. io, cap. 64. 

^a) Su coteite comiiagiiie d’avTenturieri diiamati dagli ttorici 
contemporanei ^iiì Celiai, gaerrutores de variis natianibus non 
habentet titulum , sulla loro origine e distruzione, e sulle imprese 
guerresche operate in Piemonte da quella pessima gente e da’ loro 
terribili condottieri, alcuni de’ quali furono Italiani, intiero si 
legga il capitolo IV dell' /storta militare del conte Alessandro 
Saluzzo, tom. I, pag. loS c seg. — Z’ editore» 
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e nel resto incontrati colla pattovita somma di riscatta; 
e quindi nel giorno seguente fu degli stessi luoghi 
investito detto Azzo dal conte di Savoia, come ri- 
traesi dal seguente frammento che io possiedo. 

Idem d. coiiies Amedeus considerans quod ad ipsum per- 
venerunt per vendilionem «ibi faclam per d. Azonem iostru- 
luento diei iti iulii, et animadrertens idem Comes ad dìie- 
clionem qiiam babet ad ipsam Azonem. 

Idcirco idem Comes ex sua certa scienlia prò se et suis 
dieta castra Castellani et Sanclifrontis et rillam Paesane ciim 
ipsorum finibus, mandamento et lerriloriis que ac(|ulsivit a 
d. Azone, nec non et rillas Crisolii et Uncini cum ipsorum 
iurìbus et finibus donarit in feudum nobile antiquum et pa- 
lernum , ita quod rim et naturam sapiat et habeat feudi 
nobilis, antiqui et paterni. 

Et de ipsis omnibus idem d. Comes ipsum Azonem infeu- 
davit et investivit , iure tainen feudi et homagio prò ceteris 
dorainis sibi et suis reserrato; et d. Azo confitelur et reco- 
gnoscit prò se et suis dieta castra et rillas etc. 

Subsequenter vero ad instanliam et requisitionem dicli Azonts 
dictus d. Comes promisit et conrenit prò se et suis dicto Azont, 
quod ipse faciet cum eflectu, quod Petrinus Falletti qui 
tenet castrum Sanctifrontis in pignure , scu ille rei illi, qui 
ipsum castrum tenebunt prò tempore, ipsi Azoni et sui» 
expedient in casu , quo idem Azo aut sui soirerint illi pe- 
cunie summam que sibi debetur supra dicto castro ; alque 
idem d. comes illos, qui dictum castrum tenent, non retiiiebik 
de ipso castro, nisi secundum formam gagerie (i) et usquo 
ad illam summam, que super ipso castro debetur ut supra. 

Da questa investitura si vede che il castello di San- 
flronte era tuttora tenuto in gaggio da Petrino Falletti 
d’Alba, cui il marchese Tommaso padre dello stesso 
Azzo lo aveva impegnato nell’ anno i34< ^ prezzo 



(l) Gaggio , pegno. 
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di quindici mila fiorini d’ oro per redimersi dalla 
sua prigionia. 

Dopo essersi il conte Amedeo impadronito delle 
terre di Barge , Revello , Costigliole , Busca , Ga- 
raglio e Racconìggi , condusse l’ esercito suo all’ as- 
sedio di Saluzzo, ne’ cui dintorni arrivò il 24 dello 
stesso mese di luglio ; ed il luogo immediatamente 
strinse con numerose truppe, e gagliardamente lo 
battè per ogni parte. Ci riferisce Giofifredo Della 
Chiesa (i) che in ogni giorno si lanciavano entro 
le mura più di trecento colpi per mezzo di briccole , 
trabocchi, troie e bombarde (2). 

Per r effetto di queste macchine in tale staio fu 
ridotto il castello che non più abitare si poteva , 
rovinate furono le mura in più luoghi, incendiate 
le case in varii quartieri, ed al di fuori distrutti i 
sobborghi. Federigo allora trovandosi ridotto a mal 
partito , così consigliato da’ suoi e dalla propria mo- 
glie, usci fuori delle mura, ed andò nel padiglione 
stesso del conte Amedeo, offerendo di rimettersi in 
tutto al di lui volere. 

Colpito il conte di Savoia da questa sommessione, 
che punto non aspettava, ne usò generosamente; 
e quantunque fosse da molli insiigato a far vendetta 
pel denegalo omaggio , tuttavia si piegò alle pre- 
ghiere del nostro marchese , contentandosi che fossero 
le loro differenze terminate da quattro arbitri, a 

(1) Cronaca di Cioifredo Della Ghieaa, pag. 196. 

(a) Tutte macchine militari antiche da scagliar pietre od altro 
nelle piazze assediato. Siccome qucst’nltima ( la bombarda ) ser- 
viva il pili delle volte a lanciare materie incendiarie, dopo l’in- 
venzione della polvere, il suo nome fu applicato alle artiglierie. 
V. Crassi, Diz- milit. Jtul. — L' editore, 

Tom, IF. 4 
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Scegliersi però fra* suoi cavalieri e cortigiani , ai 
quali donarono ambidue ampio potere di arbitrare 
e di giudicare, giiurando di eseguire la loro sentenza , 
qualunque fosse per essere , sotto pena di cento mila 
borini d’oro da pagarsi da colui che non vi avrebbe 
dal canto suo adempito (i). 

Gli arbitri eletti furono Alderoaro o Aimaro di 
Chiaromonte, signor di Altaripa in Delfinato, Gio- 
vanni signor di Ray nel contado di Borgogna, Gu- 
glielmo di Chiaromonte cavaliere, e Pietro Gerbasio 
signor di Bosiaco tesoriere generale della Savoia , i 
quali in presenza di Giacomo di Savoia principe di 
Acaia, e di molti altri nobili signori pronunziarono 
la loro sentenza concepita in forma di transazione 
e data dal campo avanti Saluzzo nella tenda del 
conte Amedeo, colla quale fu detto che il marchese 
di Saluzzo ed i suoi successori maschi e femmine 
sarebbero perpetuamente tenuti a fare omaggio al 
conte di Savoia ed a’ successori di lui delle terre , 
mandamenti e castella di Saluzzo e Dronero , e ge- 
neralmente di tutti que’ luoghi che possedeva in 
feudo 'ed in retrofeudo, all’eccezione di quelle terre 
che entro il termine di tre settimane avrebbe provato 
tenere in feudo da altri signori, ed anche de’ luoghi 
di Revello , Carmagnola e Racconiggi che riconosce- 
vansi in feudo dal principe di Acaia ; che rimette- 
rebbe al conte di Savoia il castello di Barge, i 
castelli da Galeazzo ed Azzo fratelli de’ Saluzzi te- 
nuti, i due casteUi e la villa di Busca, ed i feudi 
di Costigliole, Scarnafiggi, Monasierolo, RulTia ed 

(i) JÌ€3ponsii u>d causant marchiac S alati a rum t in arresto* 
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alcuul altri; al che tutto avendo il marchese Fe- 
derigo e la sua moglie contessa Beatrice acconsentito , 
fu quindi la sentenza eseguita. Nel giorno 5 agosto 
se ne scrisse l’ instrumento che segue. 

In nomine sancle et individue Trinilatis Patria et Filii et 
Spiritus Sancii amen. Anno nativiialis eiusdem millesimo ler- 
cenlesimo sexagesimo tertio , indictione prima , die quinta 
mensis angusti , in exercitu seii campis Saintiarnm et pavillione 
et logia illustris et magniGci principia domini domini Amedei 
Sabaudie comitis , presentibiis viris illustribns et magnifici* 
dominis lacobo de Sabaudia principe Acaye, Florimonle do- 
mino de FEsparra, lohaiine domino Noveville, Guillelmo de 
Grandissono domino Sancte Crucis, lohanne domino Camere, 
Ennemondo de Pomerio, Aymaro domino de Aquis (ib, Gi- 
rardo d’ Estres domino Sancii Dionisii cancellario Sabaudie , 
militibus , et Petro de Murris legnm professore, testibus ad 
infrascripla vocalis specialiter et rogatis. Magistra remm sagax 
experienlia provido consiiio ordinavit acta proprio valitura 
vigore commendari scriptnre, non ne ex scriptura iurìs dispositia 
oriatur, sed ne biimane nature vitio oblivio introdncla gestorum 
facile ordinem depereal. Htiius igitur veri, publici et autentici 
ìnstrnmcnti serie pateat universi* tam presentibus quam foturis, 
qnod cuin, hoste antiquo dissidia seminante, liles, discordie, 
controversie, malevolentie et rancore* verterentur et essent 
inter illiistrem et magnificum principem et dominum dominum 
Amedcnm comitem Sabaudie, eius valitores pariter et sequace* 
ex una parte, et virum magnificum Fredericum marcbionem Sa- 
lotiariiiu, eius valitores et sequaces ex altera, in eo et super &>,• 
videlicel quod idem dominus come* dicebat, proponebat et 
asserebat marcbionem predictum seii gente* marcbionis predicti 
terram, limite*, iurisdiclionem et signoriam ipsiiis domini 
comitis et subdilorum suornra freqiienter invasisse, predas et 
roberias comiuisisse, hoiuines et personas plurimas cepisse do 



(i) Ciiiè Aymaro di Seysscl signore d’Aix in Savoia. Guicbenoa, 
toni. I, pag. 4iS. 
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terra domini comilis predicti , secum duxisse , questionasse ^ 
tormentis et questionibns subiecisse , redimere fecisse indebite, 
perperam et inique conira humagium et fidelitatem ligium 
et ligiara , ad qnod et quam idem Fredericus marchio lenetur 
et predecessores ipsius diclo domino corniti et antecessoribus 
eiiisdem teneri solili fuerunt ab antiquo, nec non infringemdo 
et rumpendo Edei et federis preslitum iuramentum super 
ipsis, et licci idem marchio per ipsum dominum comitem et 
genles ipsius plerumque et debite exiiterit requisitus et mo- 
nilus de desistendo ab operibus huiusmodi et errores suos 
corrigendo, nec non etiam puniendo et corrigendo eius sub- 
ditos noxios et complices de predictis, nihilominus tamen idem 
Biarchio monitiones spernendo huiusmodi, permitlendo iuiiiriatn 
inoO'ensfqu, suas in predictis continue exhibuit probabililer 
aiires^surdas, propter quod idem dominus Comes tales rebel- 
liones, maledicncias, malaque opera infinita non tam prò 
ipso, sed etiam prò sibi subinUso popiilo oflensalo sub dissi- 
mulatione vel patientia ulterius tollerare nequens, contra ipsum 
marchionem, tamquam contra eius inobedientem et rebellem 
probabilem coactus processit per armoruiu potentiam priusquam 
ipsum blanditiis et monitionibus sue fidei, sicut predicitur, 
non poterai adunare, unde idem dominus comes et subditi 
sui tam in executione et prosecutione predlctorum, quam 
etiam in dampnis predictis et rebus predictis fuerunt lesi , 
damnificati intolerabiliter mullis modis: diclo Frederico mar- 
chibne dicente , proponente et allegante qualenus de predictis 
sub malivola voluntate conira dictum dominum cornitela 
luiuime perpetrasse , et si forsan contra ipsum dominum co- 
loitem vel genles ipsius aliqui ex subdilis dicti marebionis 
commiserant vel ipsos offenderant, illud fuerat factum et per* 
petralum sine ipsius marebionis conscientia, malitia vel con- 
senso, quodque propter ea in nibilo infringerat vel infregisse 
potuerat bomagium vel fidelitatem ad quam vel quod ipse 
inarcbio dicto domino corniti tenebalur. Sed quidquid ipse 
dominus comes contra ipsum marebionem et terram ipsius 
opcratus est, dampnaque et lesioiies, que eidem marebiuni 
inlulìl, illuta fuerunt indebite et sine causa, quorum rnliune 
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Idetn marcliio, terra et snbditi eiasdem sani et fnenint inin^te 
multipliciler aggravati. Tandem in mei notarii publici infra- 
scripti presentia et testium predictornm ad pronnncialionem 
et tractatnm amicorum communiiim intervenientium in hac 
parte diete partes volentes mutuo ad veram pacem , tranquil- 
lìtatem ^ amorem et concordiam devenire , ex certa eornm 
scienlia , non vi dolore, wefu ad hoc inducte, nec ab aliqua 
fraude, iogenio sea machinalione alia, sicut assernnt, cir- 
cumvenle, uiraque ipsarutn mutuis consensibus , unaqne siniul 
ad invicem se comproraiserunt, compromissumque firmum et 
validum fecerunt et inierunt in nobiles et potentes viros do- 
minos Aymarum de Claromonte dominiim Alleripe, lohannem 
dominum de Ra^, Guillelmum de Claromonte mililes et 
Petrnm Gerbaysii de Bellico dominum Borii presentes et sponle 
presens compromissum in se suscipientes et acceplantes lam- 
quara in arbiiros et arbitratores, amicabiles eompositores et 
sequestra tores. Quibus arbilratoribus et amicabilibus compo- 
sitoribus dicti domini comes et marchio dederunt et conces- 
serunt, dant et concedunt tenore presenlis insirnmenti plenam 
et liberam et validam potestatem , specialeqne, generale et irre- 
vocabile mandatum super omnibus, nniversis et singniis qoe- 
stionibus et qnereiis supradictis , et aliis omnibus ortis seti 
exiftentibos et esse polentibns inter parles predictas quacum- 
que occasione, iure, ratione vel causa, et quociimqtie nomine 
niincnpentur vel dici possint, dicendi, arbiirandi, deelarandi, 
pronunciandi et terminandi totiim et quidqnid ipsis arhitris pla- 
cuerit et videbilur faciendi de iure vel de facto, sedendo vel 
stando, parlibus presentibiis vel non presentibus, partibus vocatis 
vel non vocatis, iuribns parlium auditis vel non audilis, diebus 
feriatis vel non ferialis, alte vel basse seu etiam alio qiiovis 
modo. Promiseriinlqiie diete partes per snum iuramentum vi- 
cissim solemniter slipulatum validum in roanibus mei notarii 
publici iiifrascripti stipiilanlis et rccipientis vice, nomine, et ad 
opus omnium et singulorum , quorum interest et interesse po- 
terit in futurnm, prò se et suis heredibus et successoribus qiii- 
buscumque causamque habentibus et babituris ab eisdem , se 
6rmiim, ratoin et gralnm perpetuo habitiiras ornile, tolum 
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et (]ui<1quid per iptoi arbitnn et arbitralores , amicabitesqde 
compositore» dicluiii, declaratam, pronuntiatom et arbitratum 
fuerit super omnibus et singulis dissensionibus et discordiis 
et debatis snperius qomÌDalis et aliis exlslentibus , et que 
Terti et esse possent et possunt usque ad diem presenteia 
inter partes superius declaratas, quodqne ratiBcare, emologare, 
laudare, approbare et e(iam confirmare lotum et quidquid 
dictum et declaratuna fuerit, arbitratum rei pronuntiatuna 
per dictos arbitro» super ipsi». Et hoc sub pena centum miU 
lium florenorum auri boni magnique ponderi» , que pena 
commillatur et commissa dicalur et sit per partem, que arbi- 
tramento et dieto arbitrorum predictorum non obtemperaserit, 
lotiensque et quotiens conlrariom factum fuerit. Que etiam 
applicetur et pene applicentur omnino parti obtemperanti 
dieto pronunciamento et declaralioni dictorum arbitrorum et 
amicabilium compositorum , et nibilominus , peni» commissM 
Tei non commissis, soluti» vel non solutis, exaclis ?el non 
exactis , firma et illibata sint et persererent perpetuo omnia , 
universa et singula supra et infra scripta. Ipsi siquidem ar- 
litri, arbitratores et ainicabiles compositore» eletti per utram- 
que partinm predictarum mutui» consensibus spontanee inter- 
Tenienlibus bine et inde virtute aucloritatis et poleslalis sibi 
per partes predictas attribule , visis iuribus et rationibu» 
utriusque parlium predictarum, ipsis partibus auditis, habito 
super hiis longo consilio , tractatu et deliberatione maturi» 
cum doctis militibus, gentibus comtnunibns, clerici» (i) providis 
et discreti» , pronuntiaverunt, declaraverunt, definivernnt et 
arbitrati fuerunt, pronuiiliant, declarant, definiunt et arbi- 
trantur super omnibus et singulis supradictis in modum qui 
sequitur et in formam etc. In primis quod dictus Fredericus 
marchio Saluliarum prò se et suis heredibiis teneal et tenere 
debeat : perpetuo a dieto domino Amedeo comite Sabaudie 
et suis heredibus et successoribiis qaibuscumque in comilata 
Sabaudie, cansamque habentibus et habiluris ab eisdein , in 
Ceudum ligium et sub homagio et fidelitate iigiis , salvo 

(i) Cittè persone dotte, letterate. 
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homa^o et fiJelitate Jebil» ppr ipsam tnarcbionem serenissiiti* 
principi et domino domino imperatori Romano, videlicet 
castmm , rillam, mandamentum , iurisdictionem , territorium, 
districtam , poderia, pertinentias, appendentia et inra omnia 
castri et mandamenti Salutiarum, castrum , rillam , manda- 
mentum , inrisdictiones , pertinentias Dragonerii et rallis Dra- 
gonerii, nec non omnia alia nnirersa et singula castra, loca, 
▼illas , ralles, signorias tam proprias de fendo ipsius mar- 
chionis et retrofendo, qtiam alia quecumque, qiie ipse marchio 
a nemine preterqiiam ab imperatore predicto tenebat die 
quarta presentis roensis angusti sine fraude, una cnm omnibus 
unirersis et singulis iurisdictionibos, signoriis altis , niediis et 
bassis, reditibus, hominibus, bomagiis, fidelitatibus, nobili- 
talibns nobiliiim et innobilium et aliornm quorumcuraque 
inrium pertinentium et appendentium ipsorum et cuiuslibet 
eorumdem. Ita quod de aliis locis , castris, rillis, rallibiis , 
exceplis Saluti» et Dragonerio superius nominatis, quam de 
feudo semper ligio dicli domini comitis sicut predicitnr 
teneantur; que ipse marchio tenebat ab alio die quarta pre- 
dicta ipse sen alius prò eo dictum dominutii comitem infor- 
mare et edocere et ea particulariter et sufficienter designare 
per instrunienta publica et autentica debeat et teneatur infra 
tres septimanas integras, conliniias et complendas, die pre- 
senti inchoandas , et in casu quo ipse Fredericns marchio 
dictum dominum comitem non informaret sen informare noii 
posset ut supra , rei pretermitleret infra tempus predfetum , 
quod ipse marchio debeat et eflìcaciter teneatur facere et pre- 
stare eidem domino corniti homagium et fidelitntem 'ligium 
et ligiam prò omnibus et singulis castris, rillis et inrisdictio- 
nibus que habet et tenet in mundo , et ea omnia dé fendo 
dicli domini comitis recognoscere et tenere incontinenti lapso 
termino supra dicto, exempto castro et loco de Rerel,' castris 
et locis Carmagnolie et Racconesii et aliis que tenet rei tènere 
debet a dicto domino lacobo principe Acaie, que omnia sint 
et perpetuo remaneaut de retrofendo dicti domini comitis , 
ita quod dicliis Fredericus marchio quittet prò se et suis et 
quiltare debeat dicto domino cornili et suis hcredibus et 
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tuccessoritins qaìbdMuni(]ae càstrnm ^ villani , manclainéntam ^ 
territoria Bargianim , vallis Padii , exempto loco Martinìane, 
et etiain qtiillet et quiltare debeai fenda, castra, villas et 
territoria vironim magnificoram Galeacii et Azonis de Salntiis 
fratrum tnarcbionis predicti , que ipsi fratres tenebant et te- 
nere debebant rei poterant a dicto marchione, antequam 
ipsi fratres foreat io dominio et dilione dicti domini comiUs 
redncti. Duo castra , villam et territorinm Bnsce , fenda Cu- 
atilliolarum, Lnagnaschi et Scarnafixii, Caballeriileonis , Bo- 
nevallis, castrum et villam Monasterolii , feudum Ruffic , 
fendum Vallis Radii et feudum Ville , et generaliler omnia , 
universa et singola castra, villas, loca, fenda, retrofeuda , 
iurisdictiones , mandamenta , territoria, valles , bomines , 
Jiomagia nobilia et innobilia et alia ex ipsis dependentia , 
qne dictus dominus comes tenet de terra marchionis predicti 
et marchionatu Salntiarum predicto, qne omnia dicto domino 
corniti et suis successoribus debeant perpetuo de pace inte- 
graliter remanere. Item quod predictis mediantibus idem do- 
minus pomes habeat picnain et liberam potestalem que eidem 
ait et inteliigator ex mine irrevocabiliter attributo per mar- 
chionem predictum dicendi, faciendi et ordinandi prò sue 
libito voluntatis et quod sibi placnerit ordinandi et faciendi 
de et super biis, que idem dominus princeps babel agere 
cnm ipso marchione et ipse marchio cum ipso domino prin- 
cipe qnacunique catione vel causa iisque ad diem presenlein , 
nec non super biis et singulis desbatis (i) et qiierelis ver- 
tentihus inter ipsiim marchionem et dominum Manfredum de 
Salutiis, et super desbatis et querelis vertentibus que sunt vel 
esse possiint inter ipsum marchioiirm et gentes de terra regia ; 
quodque ea omnia que super predictis dixerit idem Comes 
quoquomodo fuerint dieta, pronuntiata vel declarata, ipse 
marchio tenere et observare debeat integre cum effectu sub 
pena superius nominata. Item quod prò predictis et ipsis 
mediantibus idem marchio teneatur et debeat reddere et 
restituere indilate Aezoni de Salutiis castrum , villam et 

(l) Dispare, questioni. 
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ìnandameutilni el castellaniani Caslellarii cnm snts pertinentii* 
unÌTenis, qne et perpetuo remaneant de feudo dicti domini 
comilis. Et hiis mediantibus sit finalis pax , concordia , amor 
«t Iranquillitas et vera diiectio inier ipsos dominum comitem 
et marchionem predictum et subdilos ipsorum. Qnibus omni* 
bu» et MuguUs per dieta» parte» audilis, et per arbitro» ar- 
bitrali» , porte» predicle copiente» attendere bonam fidem , ea 
omnia unirer»a et singiila cedere videntur in ipsorum el 
snbditoruin »uorum grande commodnm et honorem : ea omnia 
universa et singola, nec non domina marchionissa coniux ipsiu» 
domini marcliionis filiaque domini Hugouis de Gcbcnni» ibi- 
dem presen» volens et ultro consentiens de consenso el pre- 
cepto dicli viri sui, laodaverunt, approbaveninl, emologaverunt, 
-raliGcaverunt el penilo» confirmavernnt, laudani, ratìficant et 
approbant prout et qnemadmodum siiperius declaravernni. 
Promittente» diete partes mibi dicto notario stipulanti et reci- 
pienti ut sopra, una alteri-el altera alteri per iurameainni 
suora ad saucta Dei evangelio corporaliler manibus tacla , et 
obligavit eie., et dicto» Fredericus sub fide et legalitate sui 
.proprii corpori» data el prestila eidem domino corniti eie, 

luaniialiler et verbaliter ut est mori», ita quod 

..... rata, grata et firma habere et tenere perpetuo ac invio- 
labiliter obseTvare omnia universa et singola suprascripta et 
nunquam per se vel per alium conira Tacere vel venire opere, 
conseasu, consilio, auxllio , favore, excitalione, palam vel 
publice, in iudicio vel extra, tacite vel expresse, nec coulra 
Tacere vel venire volenti aliqualiter consentire »eu prebere 
consilium, auxilium vel favorem, nec impediraentura apponere, i 

vel qooquomodo , quomino» predicta omnia 

universa et singula perpeluam et irrevocabilem obtineant ro- 
boris firmilatem , submittentes se predicte pene si contrariura 
facerent predictonim, nec non solutioni et exaclioni pene 
predicte totien» quotien» deficerenl in predictis seu aliquo 
predictonim. Renontian» utraque partinm predictarnm vicissim 
ex eonim certa scientia virtoteque prestiti iiiramenti crani 
actioni et exceptioni doli mali, ineliis et in factum, condi- 
ctioui indebiti, sine causa vel ex iniiista causa, iuri per 
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qno<{ deceplis in conlractlbns snIiTenitiir , iuri dicenli alteri 
por altenim stipiilari non posse quia ex slipulalione non 
oritur aclio , bene6cio restilulionis in integrum , et omni alii 
srripto Tel non scripto casui predictoruin et cuilibet consue- 
tudini Tel statuto , privilegio Tei rescripto por que contra 
predicta Tel ipsorum aliqiia possent Tacere vel Tenire, seu in 
aliquo se tueri et potissime iuri dicenli generalem reuuncia- 
lionem non Teiere, nisi eam precesserit specialis. 

Item ibidem incontinenti quibus supra presentibus dicti 
arbitri virtute potestatis plenarie supradicte dixerunt, arbitrati 
Tuerunt et proniintiaTernnl , qiiod prò castro et villa Busche, 
quam diclo domino corniti pertinere plenarie decreverunt , et 
in quibus dicliis marchio et eiiis consors ratiunem et drejlii- 
ram (i) se habere dicebant, quodquo dos diete marebionisse 
super ipso castro assecurata fiieril, quod loci Envie et Mar- 
tignane remaneant perpetuo eidem marchioni , quodqne hiis 
mcdianlibus idem marchio promisi! dare escambium eidem 
consorti sue sufficienter ad arbitriiim predictoruro. Et hiis 
raediantibus dictus marchio et eius consors de preceplo mariti 
quittaverunt omnes actiones et droyturas, quas in castro et 
villa Busche habebant et habere poteraiit quoquomodo, prò* 
millentes etc. , renuntiantes etc. 

Et ego lohannes Ravasius auctorìlate imperiali et dicti dni 
comilis nolariiis piiblicus et iiiralus prcscns insirumentuin 
piibliciim ad reqiiisitionem diclaruin partium recopi, ipsnmque 
raanu Philipp! Carrelli notarli publici coadiuloiis inei vigore 
generalis commissionis per ipsum dnum comitem mihi Tacte 
scribi feci , hic me subscripsi et signum meum consuetnin 
apposui in testimonium premissorum (2). - - - 

Restimi in questa occasione il conte di Savoia 
al marchese di Saluzzo il luogo di Caraglio con ben 
trenta altre terre che nel breve tempo della guerra 
aveva in suo potere ridotte ; e quindi essendosi po- 
steriormente convenuto che si dovesse solennemente 

(1) Dritto. Ducango in v. Dreyctira, 

(a) Dagli archivi «Iella regia caiiier.v de'conti. 
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«tablllre tra essi la pace in Avlglinna , e che in quel 
luogo dovesse il marchese Federigo pagare a Pietro 
Gerbasio tesoriere del conte Amedeo cinque mila 
fìorini d’oro, per questo pagamento si resero mal- 
levadori in instrumento del l’j dello stesso mese di 

agosto Percivalle di , Enrico Della Chiesa 

figlio di Guglielmo, Siberio de Carnalerio, Giovanni 
Ravioli, questi quattro di Saluzzo , Bonino di Ter- 
navasio, Giovanni di Montaldo detto Cassulo, Enrico 
Gatto , Giovanni di Mostronderio , questi di Car- 
magnola, e Gioannino de Costansero, Giacobino de 

Arbera, Rosignolo e Giacobino de’Ferreri, 

di Racconiggi, con promessa in caso di non fatto 
pagamento ai termini convenuti di andar tutti a costi- 
tuirsi in ostaggio nel luogo anzidetto di Aviglinna (i). 

Guglielmo Parodino ed altri cronisti Savoiardi ri- 
ferendo questo evenimento scrissero, che il marchese 
Federigo fece il convenuto omaggio in ginocchio 
con una tovaglia al collo, come reo di fellonia. 
Giovanni Bolero racconta parimente (3) che ridotto 
il marchese di Saluzzo a necessità d’ ogni cosa , e 
non isperando di essere da parte alcuna soccorso , 
fu costretto a gridar mercede, che gli fu concessa 
con patto ch’egli venisse sino al padiglione del conte 
a domandarla, e che a lui giurasse fedeltà, con un 
marnile avvolto attorno al collo. Ma queste sono 
sciocchezze già bastantemente confutate da gravi scrit- 
tori; e farebbe un torlo alla magnanimità di Amedeo 

(i) Ànnotaxiont il' incerto autore alla cronaca dì OiolTrcdo Della 
Chiesa, anno i363. — V. anche l’Unilio ed il Busino, OmealogUt 
familiae ab Ecclesia, 

(a) Pe’ preacifii cristiani, par. a, psg. $ 74 . 
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chi ancor volesse sostenerle; ad Amedeo, il quale 
nel lungo e glorioso suo regno diede moltiplici prove 
di giustizia e di moderatezza. 

Alcuni altri scrittori dissero di più che questa 
tovaglia o corda attorno al collo portata allora dal 
marchese Federigo abbia dato origine al motto FERT, 
divisa della reai Casa di Savoia, facendone appunto 
autore il conte Amedeo VI , il quale con tale parola 
abbia voluto indicare ; a ragione la porta ( fert ) , 
cioè r ignominiosa collana ; e soggiungono ancora che 
il detto conte la innestò poi nel collare destinato per 
r ordine de’ cavalieri da lui institulto. Ma questa in- 
terpretazione , oltre all’ esser ridicola, non s’accomoda 
punto alla cronologia. Primieramente egli è da av- 
vertire che l’ordine del collare fu dal conte Amedeo 
instituito nel i36a , e quindi prima dell’assedio di 
Sai uzzo e della sommessione di Federigo. Seconda- 
riamente monumenti s’ incontrano i quali escludono 
perfino che sia invenzione del conte Verde quella 
misteriosa divisa, poiché, come scrive Guichenon (i), 
sulla tomba di Tommaso I conte di Savoia morto nel 
123.3 già si vede scolpito il FERT; anche Luigi 
di Savoia barone di Vaud morto nel i3oi portava 
quella divisa, come si prova colle sue monete. Qua- 
lunque possa dunque essere la significazione di quel 
mollo ( 2 ), non ha certamente il medesimo pi’esa 
origine dall’omaggio del marchese di Saluzzo. 

(1) Tom. I, fogl. 141. 

(3) Alcuni lo hanno interpretato yomtudfo eiua ’Rhnda.m tenult; 
ma, oltre alle molte cose che si potrebbero dire sulla supposta 
difesa di Rodi, si trovano, come sopra si notò, monumenti e 
monete di più antica data col FERT. Altri considerando che i 
lacci d'amore formanti la catena del collare possano dare indizio. 
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Coleste inintelligibili divise in que’ tempi della ca- 
valleria erano sommamente in uso: i marchesi di 
Saluzzo avevano pure la loro , cioè N O C H , che 
noi vediamo dipinta nel soffitto di alcune sale nel 
castello di Saluzp, nel palazzo antico del comune 
ed in altri luoghi. Queste quattro lettere furono 
sempre scritte senza veruna punteggiatura, e così 
pure si veggono- scolpite in pietra di fino intaglio 
nel coro della chiesa di san Giovanni ed anche sui 
capitelli . delle colonne nel presbiterio della chiesa 
di san Bernardino. In questi due monumenti in 
pietra è rappresentata un’asta o lancia ritta, acuta 
in cima ed uncinata dall’altra parte , con un anello 
movihile, nel quale entra e s’aggruppa una fimicella; 
lo che ci fa ravvisare un’amia fatta per lanciare a 
inano ed indi ritirare col mezzo della fune , cioè 
una specie di dardo o giavellotto. Simile asticciuola 
si vede poi anche in alcuni sigilli marchionali. At- 
torno alla delta asta , od al di sopra , o due per 
parte si collocavano ìe quattro lettere o piuttosto il 
motto N O C H ; onde hanno certuni preso motivo 
d’ interpretarne il significalo per nitet opere, caligai 
liebendo , alludendosi a ciò che una lancia si man- 
tenga lucida adoperandola, e si offuschi ed irruggi- 
nisca stando neghittosa e fuori d’uso. Ma dubbiosissima 



in origine, di qualche galante avventura, spiegano quelle quattro 
lettere frappcs, entrez, rompez tour, intendendo delle im- 
prese amorose; vero è che al primo fondamento profano , come 
osserva il Denina, ne fu poi sostituito un altro divoto e sacro. 
Il Muratori suppone che quel F£RT sia un troncamento di 
fertone , sorta di antica moneta. Ma tutte queste spiegazioni prò- 
liabilissimamente non danno nel segno, e sarà meglio il dire col 
Guichenon: j' avouo en cela nion igiiorance. — L' editore. 
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è cotesta spiegazione al par di quest’ altra; ìion 
omnes capiunt hoc (i). 

Ritornando al marchese Federigo, che vedemma 
per la prestazione d’omaggio aver ottenuta la pace 
e la restittizione di molle terre del. suo stato, pos- 
siamo dire che il medesimo, o per volubilità o per 
minacce del Delfino, o più probabilmente per liberarsi 
dalla soggezione in cui lo teneva il conte di Savoia, 
al quale aveva prestato quel generale omaggio, for- 
zato dalle triste sue circostanze (2), non s'i tosto vide 
ritirate le truppe del conte, che nel dì 4 scttembro 
rinnovò la fedeltà al Delfino di Vienna ( 3 ), stipu- 
landone r atto di ricognizione col luogotenente del 
Delfinato Rodolfo di Loupy. In quello ratificò le 
prestazioni d’omaggio fatte da suo padre ad Um- 
berto ed al figlio primogenito del re di Francia, e 
quitò il Delfino per la donazione promessa dal detto 
Umberto al marchese Tommaso del castello di Val- 
loùise , e pei sedici mila fiorini pure promessi nell’ atto 
del 1343 , 'come abbiamo veduto. In seguito a questa 



(l) In una piccola e rara moneta de' marebesi di Saluazo da me 
posseduta, che io credo appartenere a T.odorico I , si vede questa 
divisa impressa nel centro con tre sole lettere così: NOC. In 
qualche luogu poi tale monosillabo si legge replicato noch, tioch 
che in lingua Tedesca , come osserva Denina, vuol dire ancoro ois- 
cara. Questa spiegazione, se giusta, assai bene si affarebbe al dardo 
attaccato ad una funicella, col mezzo della quale il lanciatore 
potrebbe dire ancora ancora. Comunque, quell’asta o dardo ci dit 
argomento per credere che tutta guerriera sia l’origine dell’aniica 
divisa de’ nostri marchesi. — L’editore, 

(a) Scrive il Champier nelle sue croniche di Savoia : il lui fisB- 
( cioè Federigo ad Amedeo il Verde ) hommagc de sore marqiiisaB 
austi hien par force , eomme auoit flit le tems passe sore pre~ 
decesseur a Amd de Savoye, 

(3) Recaeil det actes etc , an. i363> 
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ricognizione quel governatore nei giorno stesso ac- 
cordò lettere di dilazione al marchese Federigo sin 
dopo le feste di Pasqua per presentarsi avanti al 
Delfino, e diresse intanto ai capitani del Brianzoncse 
la seguente lettera conservataci da Gioffredo (i), 

« Radolfo signor di Lupeio , luogotenente del 
» primogenito del re Carlo Dalfino di Vienna, ai 
« diletti capitani del Brianzonese o ai suoi luogo- 
» lenenti salute. 

)) Vi comandiamo che se fosse bisogno, il che 
» Dio non voglia, di dar soccorso alle terre di Sa- 
» luzzo. Fiasco, Villanuova, la Manta, la Gerbola, 
» Cervignasco, Vautignaseo, Dragonerio, Quadraglio, 
» la valle di Maira, Valfenera, Isolabella, Terna»- 
» vasio. Fortepasso, Carpenè et Migliabruna , che 
« fossero assaltate dai nemici , le soccorriate secondo 
» le buone usanze del Dalfinato , sin tanto che ab- 
» biale altro comandamento da noi ; avvisandovi 
» che dette terre si debbono tenere a nome del 
» Dalfino. )) 

Con tutti i succennati atti vincolalo al Delfino di 
Vienna il marchese Federigo , di più ancora in ver 
di lui egli fece, e con pubblico instrumenlo del io 
seguente ottobre confessò di essere appieno anche 
soddisfatto di quanto restavagli a conseguire delle 
doti dell’ avola sua Margherita di Vienna; lo che 
pur dianzi vedemmo essere stato soggetto di quc- 
.stione e di transazione. Il Duchesne nelle prove 
della genealogia dei Delfini di Vienna (a) cosi ci 
rapporta questo instrumento. 

(l) Cronaca , pag. 198. 

(3) Hist. dei conites d" Alban ot Dauphinè de Ftennoia, fogL 104- 
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lostramentam anni i363 , indictione i, die x mensis octo* 
liris, quo vir speclabilis d. Fredericus marchio Saluciar. prò 
se et hercdibiis et successoribus suis tamqnam heres UDÌTersalis 
spectabilis viri d. Thome quondam marchionis Saluciar. ge- 
niloris sui memorie recoleude, ut constai piiblico inslrumenlo, 
cuius tenor inferius est insertus (i), con6lens et recognoscens 
lam sibi quam dicto quondam genitori, qiiam etiam quondam 
d. Frederico avo suis fuisse piene et integre satisfactum de 
dote spectabilis domine domine Margarete de Yiennesio bone 
memorie arie sue , uxoris quondam dicli d. Frederici ari sui 
paterni. Idem d. marchio modernus prò se et suis predictis 
et etiam fratribus et sororibus suis quibuscumque et ipsorum 
nomine solvil, quittavit, liberavit penilus et absoivit illiistrem 
principem d. Karolum Francorum regis primogenilum Dalpbi- 
num Viennensem de dote prelibata. Cedens etiam, concedeus 
peoitus et reroittens d. marchio predictns modernus prò se e(. 
Buis predictis et dictorum frairum ac sororum nomine omnia 
iura , omnesque actiones et requisitiones, reclamationes per- 
sonales et reales dicto d. marchioni moderno seu fratribus 
et sororibus suis rei alteri ipsorum coniunctim vel dirbim 
competentes et competituras, et quc et quas habent, habeant, 
faabere poterant et debebant per se rei alium adversus et 
conira dicium d. Dalpbinum et in Dalphinatu ac patrimonio. 
Dalpbinali , tam ratione et ex causa doiis predicte , quam 
successionis alicuius, institulionis , subslilutionis rei legati , 
portionis legitime et qnovis alio titulo, causa qualibet seu 
etiam ratione , et que etiam competebant , conipetierunt et 
competere poluerunt quoquo modo diete d. Margarete, et nunc 
competunt et competere possunt dialo d. marchioni moderno , 
fratribus et sororibus suis in Dalphinatu predicto et bonis 
patcrnis et maternis ipsius d. Margarete quondam. Acta 
fiierunt predicta apud Salucias in castro ipsius loci dio- 
cesis Taurineusis, prescntibus testibus vocatis et rogatis ad 
premissa. 

(i) Cioè il testamento del marchese Tommaso del l5 agosto iSS/ 
da noi riferito a pag. 38l del tomo 111. 
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Acquistò in quest’anno il marchese Federigo coilo 
sborso di dieci mila lire d’oro di Francia il castello 
di Fiasco da Giovanni de’ Saluzzi marchese di Cla- 
vesana e da’ suoi nipoti, i quali, come successori 
di Giovanni il grande signor di Dogliani, in feudo 
già il tenevano dai marchesi di Saluzzo (i). 

Di crime di fellonia era accusato Azzo de’ Saluzzi, 
signor di Paesana e Castellare, non tanto per ciò 
die si fosse egli in un coi fratelli accostato al par* 
tito di Amedeo conte di Savoia, quando nell’anno 
i36o aveva il marchese Federigo contratta alleanza 
coi Visconti, ma più ancora perchè avesse nel dì 
4 luglio del presente anno giurato fedeltà al detto 
conte pei luoghi di Castellavo , Sanfronte , Pae- 
sana, Crissolo ed Oncino, e ricevutane quindi inve- 
stitura. Sebbene per questi motivi fossero devoluti al 
fisco marchionale i luoghi e feudi anzidetti, tuttavia, 
generosamente comportandosi il marchese Federigo 
verso il fratello, con instrumento del ig gennaio 
i364 fece donazione al detto Azzo di tutte le ragioni, i36v 
azioni utili e dirette, e di ogni altra che aveva e 
poteva avere ne’ luoghi stessi , salvo però il dritto 
del feudo e di superiorità ( 2 ). 

Non ostanti le ricognizioni passate a favor del 
Delfino di Vienna, volendo il marchese Federigo far 
vedere al conte di Savoia che perseverava nel suo 
proposito , essendosi egli portato in Delfinato e nel 
luogo detto la Bastita di Monlupilio (3), dove si 

(!) Cronaca di Gioffredo Della Chiesa, pag- 198. ^ , 

(a) Sommario della causa del sig. conte di Castellaro contro la 
comunità di Paesana, pag. 5. 

(3) Forse MontlucI, latinamente Ai una Lnj/ellut , luogo delia 
baronia della Torre del Fino oltre al Rodano. , , 1. • 

Tom. ir. 5 
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trovava lo stesso conte di Savoia, ivi in presenza 
del già nominato Rodolfo signor di Loupy , gover- 
natore del Delfinato , nuovamente riconobbe per atto 
del 38 febbraio ricevuto da Bonifacio de Motta, 
come feudi dipendenti dal sovrano dominio del conte 
Amedeo , le castella , borghi e luoghi di Saluzzo e 
Dronero, rinunciando al medesimo e rimettendogli 
i castelli di Barge e della valle di Po , Busca , La- 
gnasco, Temavasio, Cavallerleone , Bonavalle, Mo- 
nasierolo, Ruflia ed i feudi della valle di Sanfront 
tenuti dal fratello Azzo , e generalmente tutto ciò che 
possedeva nel marchesato; promettendo medesima- 
mente di osservare in ogni sua parte il trattato con- 
chiuso tra essi il 5 agosto del precedente anno i363 
nel campo di Saluzzo ( 1 ). 

Leggesi questo instrumento abbreviato nel som- 
mario delle ragioni dei duchi di Savoia sopra il 
marchesato di Saluzzo in questa forma. 

Anno i36^, exislentibus Amedeo cornile Sabaudie et Fe- 
derico marchione Salutiarum in loco Bastila Montislupilii patrie 
Dalphiaatus, et in presentia uobilis et potentis viri d. Rodulphi 



( 1 ) Gioffredo Della Chiesa narra cotesti evenimenti in altro 
rondo. Egli scrive che, dopo essersi fatta sotto a Snititzo una pace 
tale e qaale^, nel di 5 di agosto il conte di Savoia sotto l’omhra di 
detta pace fece venire presso a Viilafranca il marchese; che di là 
il condusse a Rivoli , gli mise una taglia di sedici mila fiorini d'oro, 
per la quale lo astrinse a tener l’arresto in Lione; che essendosi 
intromessi alcuni autorevoli personaggi per trattar la pace, con- 
vennero il marchese, il conte, ed il govornator del Delfinato 
nella Bastia di lonages in Delfinato, dove Federigo si^ostind di 
negare al conte il preteso omaggio, non volendo ratificare quanto 
ei fece per forza nel campo di Saluzzo; che non fu se non in seguito 
di minacce che un suo officiale , per evitare qualche maggiore scan- 
dalo, aderì a quella conferma; che in quell* istante il governatore 
del Delfinato prutestd contro il conte ec. ec. — L’ editore. 
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domini de Lupiì gabernatoris patrie Delpbinatns, ledo priii5 
de Terbo ad rerbum instramento laudi et pronuntialioniii , 
prefatns Federicus marchio sponte , non ri , dolo , meta eie. 
confessus fuit et recognoTÌt se tenere et tenere velie et debere, 
consliluit prò se et heredibas suis, a dicto Amedeo cornile et 
suis beredibus et successoribus in feudam et de feudo dicli 
d. comilis et suornm et sub homagio, ad quod est eidem d^ 
corniti adstrictus , videlicet castrum et villam Salutiarum , ca* 
stram et villam Dragonerii cam mandamentis et iarisdictionibns, 
nec non omnia et singola alia loca contenta et descripta in 
instrumento recepto per Ioannem Ravasii nolarium et secre- 
tarium d. comilis predicti anno i3ó3 , die quinto augusti , 
quod instrumentum ante diclam confessionem fuit coram dictis 
d. cornile nec non dicto d. Federico marebione presente et 
audiente lectnm : quo ledo et ad plenum intelleclo, idem 
Federicus marchio sponte, non vi, dolo, meta etc., et confessus 
fuit et in veritate recognovit omnia et singula in ipso inslru* 
mento contenta et descripta vera esse et fuisse facta et gesta, 
et etiam processisse in omnibus et per omnia, prout in dicto 
inslrumeuto continetur , speciGcatur et declaratur; et dictam 
confessionem et omnia ibi contenta idem Federicus marchio 
promisi! rata , grata et firma habere et tenere et non con- 
trafacere etc.: et latius ut in instrumenlo recepto et signatum 
per Bonifacium de Motta nolarium publicum anno predicto 
millesimo tercentesimo sexagesimo quarto, die ultima mensis 
februarii (i). 

Ma in questo ìstesso anno avendo Giovanni mari 
chese di Monferrato fatta pace con Galeazzo Visconte, 
e d’altra parte essendo il conte di Savoia occitpato a 
sedare alcuni tumulti suscitatisi nella valle d’Aosta, 
pensò il marchese Federigo che era questa l’occasione 
di risorgere ; che però , posti da banda i prestati 
omaggi , a’ quali allegava di essere stato a forza e 

(l) SunimarìulK iurium serenist. cUieis Sabattdiae erc>>docum. li. 
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per minacce astretto , sotto pretesto dì un coman* 
da mento fattogli dall’imperadore Carlo IV, abbandonò 
il conte Amedeo, e si accostò nuovamente a Ber- 
nabò Visconte, come a vicario imperiale, cedendo 
per donazione tra vivi al medesimo l’intero mar- 
chesato , dal quale ne ricevè contemporaneamente 
investitura. 

Questa volubilità di Federigo procacciò dei 
nuovi guai , posciachè , sbrigato il conte Amedeo 
dalle sue imprese nella valle di Aosta , spedì Gia- 
como principe di Acaia a far nuova guerra al mar- 
chese di Saluzzo , a pregiudizio di cui furono 
occupati molti luoghi senza grande contrasto. Il prin- 
cipe colla sua armata sì volse primieramente contro 
Envie, i di cui abitatori se gli resero a patti nel 
secondo giorno di giugno; il 3 dello stesso mese diede 
il guasto alle campagne di Revello e di Martiniana: nel 
giorno 5 venne nelle vicinanze di Saluzzo , dove sog- 
giornando si accordò seco lui Antonio Romagnano, che 
il di quel mese gli prestò omaggio di fedeltà pel 
lenimento della Gerbola dipendente dal marchese 
di Saluzzo , e sulle di lui tracce lo stesso pur fece 
pel luogo di Cervìgnasco il feudatario d’esso, che 
era genero di detto Antonio Romagnano. 

Prese allora il marchese Federigo al suo soldo 
parte di quegli Inglesi che già militarono agli sti- 
pendi del marchese di Monferrato prima che facesse 
la pace col signor di Milano , e convenne con Al- 
fonso Torres capo di una di quelle brigate che 
dovesse provvedergli dugento uomini a cavallo , pei 
quali pagherebbe mille cinquecento fiorini d’ oro ; 
col che promise quel condottiero di far la guerra per 
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lo spaxio di' tre mesi contro chicchessia, eccettuato il 
marchese di Monferrato. Cosi aumentate le forze del 
marchese, Isnardo Falletti, che capitanava una parte 
delle truppe Saluzzesi, entrò nel di i8 novembre 
nel luogo di Lagnasco ( il quale fin dall’anno i358 
Leone e Petrino Tapparelli figliuoli di Giorgio ave- 
vano venduto al principe di Acaia ), e nel giorno 
seguente ebbe a patti il castello dal detto Petrino e 
dal castellano Biagio Ruella, i quali, dati gli ostag- 
gi , giurarono indi fedeltà nel giorno dello stesso 
mese al marchese di Saluzzo , a nome del quale fu 
fornito quel castello. 

Nella notte precedente il giorno la dicembre il 
marchese Federigo ricuperò il luogo di Barge, e 
nel giorno i3 il castello che in quell’anno medesime 
vi aveva fatto edificare il principe di Acaia: e tanto 
nella villa che nel castello lasciò alcune sue trup- ' 
pe (i). Ma non furono che leggieri tpiesii vantaggi 
a fronte de’ danni e delle rotte che nel seguente 
anno soffrirono le truppe del marchese. 

Incominciò il principe Giacomo la campagna del- 
l’anno i365 con portarsi nel primo giorno di feb-i J6;ì. 
braio con numerosa soldatesca attorno a Barge che 
premevagli di ricuperare. Il marchese Federigo, che 
entro si trovava, non fidandosi troppo che quella 
terra fosse per fare una vigorosa resistenza , lasciatovi 
un buon presidio , se ne pani. Ed infatti il principe 
avendo per più giorni battuta quella piazza con ar- 
tiglierie, la ridusse in fine in suo potere, è ne fece 
del tutto distruggere le mura. 

(i) Cronaca di UiofFredo Della Chiesa, pag. aoc. ' ' 
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Circa dieci giorni dopo si portò il prìncipe sotto 
Pianezza , del qusd luogo essendosi in tre giorni im- 
padronito, fece morire alcuni di casa Provana, che 
n’erano padroni, e che parteggiavano pel marchese 
di Saluzzo (i). Quindi essendosi gli eserciti incontrati 
nelle vicinanze di Possano, luogo che Federigo vo- 
leva occupare , ed azzuffatisi caldamente presso Santa 
Marta , fu 1’ armata del marchese di Saluzzo total- 
mente battuta , e con tale spargimento di sangue , 
che ella è tradizione , che la campagna nella quale 
seguì il conflitto abbia derivato il suo nome di Ma- 
cellerò dalla grande strage o macello, che di quelle 
truppe si fece; così almeno ci lasciarono scritto il 
canonico Gioanni Negro (a) e l’ abbate Giuseppe 
Muratori (3). 

Ma dovendo in questi tempi il conte Amedeo 
recarsi in Savoia per dar gli ordini necessari al ri- 
cevimento deir imperadore Carlo IV che si portava 
in Avignone per abboccarsi col pontefice Urbano V , 
si ridusse ad accettare una tregua trattata da Bernabò 
Visconte. Questa fu conchiusa nel dì i3 aprile, 
giorno di pasqua , mentre si trovava il principe di 
Acaia ad assediar Pancalieri; e fu ratificata addì a3 
in Racconiggi. Si stabilì che dovesse quella durare 
per otto mesi ; lo che ricondusse ima qualche calma 
nel marcliesato. 

Per la ratificazione della tregua portatosi in Rac- 
coniggi il marchese Federigo, ivi troviamo che nello 
stesso giorno a 3 di aprile concedette investitura a 

(i) Cronaca di Gioffredo, e Guichenon, tom. I, pag. 416. 

(a) ^'ita p' miracoli di san Giovenale , lili. 3, rap. 6. 

(3) ìlomorie storiche deiiu città di f essano , par. l, pag. a5. 
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Corrado de’Fallelti dei feudi di Villanova, della 
Gerbola di Saluzzo e di parte di RufEa (i); per la 
quale investitura ella è cosa da osservarsi che presta 
il suo assenso Baldassare di Solhiate proccuratore 
di Bernabò Visconte; lo che è una conseguenza di 
quella cessione che dicenuno dal nostro marchese 
fatta nel precedente anno i364 ad esso Bernahò 
deU’ alto dominio sopra il marchesato 

Arrivato 1’ imperadore Carlo IV in Ciamberì , 
aderendo alle instanze del conte Amedeo , gli con- 
fermò con suo diploma del dì 12 maggio tutte le 
convenzioni e patti che il marchese di Saluzzo aveva 
seco lui fatti nell’anno i363 nel campo avanti Sa- 
luzzo, e nell’anno i364 in Delfinato (2): ma poi, 
quando fu quell’augusto in Praga, con altro suo 
diploma del 29 dicembre ratificò e confermò quella 
donazione che del marchesato di Saluzzo aveva fatta 
Federigo a Bernabò Visconte, e così anche l’ Inve- 
stitura che questi ne aveva in conseguenza data al 
marchese (3). 

Vestì a lutto in quest’ anno la famìglia de’ nosii i 
marchesi per 1’ avvenuta morte di Ugo di Geneva 
signore d’ Anton e di Varei, padre di Beatrice mar- 
chesana di Saluzzo , il quale testato avendo nel dì 

di novembre (4) fece erede Aimone suo unico 
figlio con sostituzione, in caso di morte di questo 
senza prole, a favor di Beatrice anzidetta, alla espressa 

(i) Carta degli archivi del conte Michele Antonio Sainzao dì 
Vcrxuolo. 

(a) Summarium iurium serenissimi dueis Sabaudiae super mar- 
chia Salutinrum , docom. la. 

(3) lifcueit des uctrs eie., an. l365- 

(4 Guif*:t*no*i,!om. IH., talflvs ^nt'atr^giqiit'Ss t.^v xLVi, fogl. 355 
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condizione però che, morta essa, passasse quelia 
eredità al suo figliuolo secondogenito; disposizione 
questa di cui dovrà il lettore sovvenirsi. 
i366. Nuovi privilegi al cominciar dell’anno i366 con- 
cedè il marchese Federigo al comune di Saluzzo. 
Spettando al marchese, in vigor della convenzione 
contenuta nell’ instrumento del dì i dicembre i324 
(i), la terza parte di tutte le gabelle che sarebbero 
state dal consiglio imposte, di questa sua porzione 
investì in titolo di donazione il comune medesimo, 
cosicché ne godesse per anni quaranta : obbligossi 
egli inoltre a non imporre alcun nuovo dazio od altro 
carico, se prima conosciuto non si fosse del dritto 
che potesse avere d’ imporlo ; e dopo tutto questo , 
confermando a’Saluzzesi le antiche loro franchigie, 
ne promise l’esatta osservanza in vigor del seguente 
instrumenlo dei febbraio. 

' Io nomine Dui, amen. Anno Dni millesimo lercentesimo 
sexagesimo sexto , indictione it , die xxtii mensis februarii, 
Saluciis in revellino castri dicti loci. Presentibns nobili viro 
d. Bergadano de Mnriculis de Papia iurisperilo vicario gene- 
rali illustris et magnifici d. d. Frederici marebionis Saluciar., 
d. Gurardo de Galeriis iurisperito de Raconixio et Georgino 
de Ecclesia de Saluciis testibus ad bec vocatis specialiter et 
rogatis. Ad honorem tocius individue Trinitalis , scilicel Patris 
et Filii et Spiritus Sancti et gloriose Virgìnis Marie tociusque 
curie celeslis, et ad bouorem et exaltationem boni status ipsins 
d. marebionis ac ecciam utilitatem , honorem et commoduui 
universitatis , communitalis , hominum et singularum perso- 
narum Saluciar. ipse d. marchio ultra libertates , immuni- 
tatcs et franquisias alias per predecessores suos marcbioiies 

(•) Kapportato a pag. 149 del tomo III. V. puro hi 3 pag. 161. 
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quondam Salnciarum et ipsum concessas et datas diclu cumr 
munì , anÌTersitati , hominibus et slngularibus personb dicU 
loci Salaciar. , Tolens erga dlctos coinuiune , uuirersitalem . 
bomipes et personas dicli loci manum sue lìberalilalis extendcir 
et ipsis de bene merilis facere retributionem condignam , ut 
ai dicium commune et bomines se bene erga ipsum d. mar- 
chionem viriliter et legaliter babuerunt temporibus reiroaclis, 
ipsi habeant materiam in bonis opcribus perseverandi et de 
bono in melius facieudi , per se , beredes et successores suos 
dedit, tribuit , conlulit et concessit dicto communi, universitali, 
bomiiiibus et personis singularibus quibuscumque dicli loci 
Saluciar., et Henrico de Ecclesia et Nicolino de Pariselo sin- 
dicis et sindicario nomine communis Saluciar., nec non lacobo 
Requicie de Cuneo babitalori Saluciar. , luhanni Vacche , 
Andree Maurino et Guillielmo Pellicerio de Saluciis electis in 
pieno et generali consilio dicli communis , nnirersitalis et 
bominum Saluciar. ad infrascriptas liberlales , concessiones et 
iminunitates recipiendas dicli communis nomine ab ipso d. 
marchione, ut de eornm elcctione et posse eis dato palei qua- 
dam reformatione consilii scripta in libro consiliariorum Sa- 
luciar. sub hoc eodem anno et indictione, die xxiv februarii. 
Ac ecciam mihi lohanni Ravioli notarlo infrascripto ut publice 
persone stipulanti et recipienti vice et nomine dicli communis, 
universitalis predicte, ac ecciam bominum et singularum perso- 
narum Saluciar. liberlales, immunitates et franqiiisias interius 
denotalas. Primo namque cum ipse d. marchio baberet terciam 
partem gabellarum imponendarum a certo tempore ultra in 
Saluciis super uno ludo laxillorum et omnium et singularum 
aliarum gabellarum que fuissent imposite in dicto loco Salo- 
ciar. per consilium et universitatem dicti loci, ipse d. marchio 
dedit, cessit, contulit et remisit pure et libere dicto communi 
et universitati predicte et dictis sindicis et aliis suprascriplis 
ad hoc electis ut supra , et mihi notarlo ut supra recipienti , 
terciam partem predictam que sibi contingere poluisset in fu- 
turum usque ad annos xl proxime subse(|uenles , liberans 
dictus sindicos et suprascriptos ad hoc electos et me nota- 
rinm inirascriplum ut supra recipienteiu per aceeptìlatiouem. 



> 
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Aq uitiana stipnlacione pariter interposita ali omni ei loto eo, 
quod diclus d. marchio seu eim heredes et saccessores petere , 
reqiiirere Tel esigere possent occasione diete tercie partis ga- 
bellariim predictarnm , ita et tali modo cpiod absqne eo qaod 
ìpse d. marchio, seu heredes et siiccessores sui occasione diete 
tercie partis, possit aliqnid conseqoi , percipere vel habere 
nsque ad dictum terminnm annornra sl, ipsi commuue et uni- 
versitas seu consilium dicti loci possini imponere et imposita 
esigere omnes et singulas gabellas super qtiibuscumque rebus, 
reiivas (i), dacia, tolonca et alias exactiones quascumque , 
absqiie eo , qnod idem d. marchio in prcdiclis imponendis 
possit sibi partem aliquam vendicare , sed totum de predictis 
et quolibet predictorum cedat et cedere debeat in utilitatem 
et commodum dicti commnnis Salutiar. Post vero dictum tempus 
annorum xl sit salvum eidem d. marebioni omne ius quod 
idem d. marchio habebat ante presenlem libertatem et im- 
inunitatem super dieta tercia parte imjionrndarum gabeilarum. 
Promisit ecciam ipse d. marchio per se et heredes et sncces- 
eores suos dictis sindicis et hominihiis predictis ad hoc electi.s, 
et mihi notario ut supra recipientibus et stipulantibus , non 
imponere in loco seu territorio Saluciar. aliqua dacia cuins- 
rumque condicionis esistant vel qnocumqne nomine possint 
nuncupari , gabellas , tolonea , reuvas seu esaclionem aliam 
(jiiamcumque sub quocumque nomine et quacniuque specie 
nuncupari posset dieta esactio, nec fogagia seu fogayronos (=), 
aed idem commune , homines et nniversilateni prediclam ac 
ecciam singiilares personas dicti loci tranquille et in pace 
dimiltere et sine molestia quacumque, donec cognilum fuerit 



(1) CabalU che si pagava per l’ introdusione di merci da paesi 
esteri. Ducange in v. Reva, 

(2) Il fognggio , o fogairone era quella taglia che si pagava da 
coloro che non possedevano beni stabili. Lo impariamo noi da un 
ordinato del comune di Saluzzo del 17 ottobre 1540, nel quale 
leggesi : fiiit ordinatiim qnod imponatur una talea super fogaronos. 
videlicet Mas personal que non possident hgna immohilia in fi- 
nìhus et territorio Salutiarum et non habent regiilnini in com- 
muni Salutiaram, 



Digitized by Google 




de inre inler ipsom d. marchioueiu vcl heredes seu saccesso- 
res suos ex una parte, et dictum colmine et uuiversitalem Sa- 
luciar. ex altera , au ipse d. uiarchiu de iure pouit iiu)>onere 
in diclo loco Saluciar. , invito dioto cuimuune , univerdiate 
et homiuibus antedictis, dacia , reuvas , gabellas seu alias exa- 
etiones quocumque nomine iiuncupeulur seu uuncupari vel 
nominari possint. Quam coguUiuuem idem d. marchio vel he- 
redes seu successores sui non possiat pelere uec fieri Tacere 
invito dicto commtme Saluciar. infra spacium aiinorum x 
proxime suhsequentium , que coguitio si post dictum tcmpus 
aunornm x extiterit postulata, fiat ut fieri deheat per diios lionos 
legales et idoneos peritos in iure eligeudes , uniiui videlicet 
per ipsum d. marchionem vel heredes et successores eiiis, et 
alium per dictum commuoe et homines Saluciar. , hoc aclo 
iuter ipsum d. marchionem ex una parte et predictos siiidicos 
ad hoc electos, ac et me notarium infrascripUMu dici! commu- 
«is nomine ex altera , quod per presentem conccssioiium , 
libertatem et franquisiam nullum fiat preiudicium alicui par- 
cium predictarum , scilicet ipsi d. marchioni vel heredihus seu 
successeribus suis seu dicto communi, universilali, hoiiiinilms 
et siugularibus persouis Saluciar., sed elapso dicto Icriiiiiio 
annorum x, tam ipse d. marchio seu heredes et successores ex 
una parte et dicium commune , uuiversitas et houiiues ac 
ceciata persone siugulares dicll loci ex altera , quuad dictam 
cogniliouem pelendam sint et esse deheant in eo slatu in quo 
eraut tempore concessionis presentium lìberlatis , immunitalis 
et franqiiisie , et ecclam dictus d. marchio et eius heredes 
sint in eo stala , polestate et gradu imponendi vel non 
imponendi dacia, gabellas, toloneas, renvas, quo et quibiis 
crani ante presentem libertatem, concessionem et franqui- 
si.-iin. Qui d. marchio ecciam promixit per se , heredes et 
successores suos diclis sindicis et aliis ad hoc eleclis ut sopra, 
et niihi notario ut supra stipulantibus et recipientihus uullain 
Tacere novitalem super banchis, slalionibus hccbariu (i), seu 
hancagiis platee, sed sint dicti banchi, slationes et haucagia 

(l) Bottega de' hecc.vi. Dncnnge in v, Statio. 
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in eo loco et eo slatu et esse i|noa<) omnia in quo sant dk 
presenti et fuerunt muitis temporibus retroactis, Insuper ipse d. 
marchio qui approbavit et ratificavil omnes et singulas franqui*' 
sias, libertates et immunilates per ipsum rei predecessores suoi 
dalas, coneessas et collatas dicto communi et hominibus Sa* 
luciar. , promixit per slipulationem solempnem diclis sìndids 
et diclis ad hoc electis ut sopra et mihi notarlo ut snpra sti« 
piilaiilibus et recipienlìbus presentes libertatem, concessionem 
et immiinitatem , et omnes alias et singulas libertates, con'» 
cessiones, immunitates et franquisias et confirmationes liber- 
tatum et franquisiarum datarum , factarum et concessacum 
dicto communi per ut supra predecessores suos rei se , per 
se et successores suos perpetuo firma , grata et rata habere 
et tenere, et non contrafacere nec venire per se vel alium sen 
alios aliqiia ratione vel causa de iure vel de facto sub obli- 
gatione omnium bonorum suorum et rcfeclione dampnorom et 
expeusarnm ac interesse lilis et extra. Ve quibqs omnibus et 
singulis suprascriptis iussum fuit mihi lubanni Ravioli notarlo 
per dictos sindicos et homines predictos ad hoc electos confici 
publicum instrumentum diclandum cunsilio sapientis, et dicla- 
tuin et confectum refici semel et pluries si opus fuerit, ecciam 
si fiiisset in iudicio iam producliim. 

Et ego lohannes Ravioli de Salncìis publlcus imperiali aU'» 
ctorilate iiotarius omnibus et singulis suprascriptis interfui etc.( i). 

La gabella sopra il giuoco del dado, di cui iu 
questo instrumento si parla, in altro io non credo 
consistesse, se non nel bando penale che il seguente 
capo 35g degli antichi statuti nostri ci mostra essere 
stato ingiunto ai giuocatori de’ giuochi in esso con- 
templati. 

I/e ludentibus ad laxillos , carlas et snularellam. 

Rem statutum est, quod qui luserit ad ludum taxillornm . 
cartarum , saltarelle , ad denarios argenlum vel aurum, wt 

(l) Dagli archivi della citti. 
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aJ jrcqaìlatD, in Salucih vel posse, solvnl bamnom onini vice 
de die solidorum vigintf, et de nocle duplum; et qui luu- 
luATerit denarios, taxillos, saltarellam vel carlosellas, solvat 
bamnum solidorum decem Viannensium. Salvo qnod quilibet 
possit ludere ad ludum cartusellariiin longum , clichum, 
triarophos sea almeoez (i): et quilibet bone fame possit ac- 
cnsare et habeat terciam parlem bamni: et qnod nec polestas, 
Bec clavarins, nec famuli curie dare possiot licentiam ludencli 
aliquo tempore sub pena periurii et librarum decem prò 
quolibet et qualibet vice. 

Trovavasi in questi tempi ancor in vita Riccarda 
Visconte contessa di Saluzzo, checché Gioffredo Della 
Chiesa (a) la supponga morta nell'anno i36i; e noi 

10 impariamo da quella lettera medesima che egli ci 
conservò, scritta in di lei raccomandazione dal ponte- 
fice Urbano V, mentre ancor si trovava in Avignone, 
addi 1 1 luglio dell’anno quarto del suo pontificato , 
e così nell’anno i366 a cui siamo; avvegnaché si 
sappia che solamente in novembre dell’anno 1 36a (3) 
fu coronato pontefice Guglielmo di Grimoardo che 

11 nome prese di Urbano, lo che ci fa conoscere, 
che in luglio dell’anno i366 appunto correva l’anno 
quarto del suo pontificato. 

Non è errore di scrittura l’annotazione dell’ anno 
i36i che si ha nella citata cronaca, perché si vede 
in più d’un luogo ripetuta; bensì si deve credere 

(i) Tutti nomi di ginociii era ignoti, ai quali si pud ancora 
aggiugnerc il ludu» cariale, di cui fa cenno lo statuto 137. Pare 
elle ogni terra avesse in que’ tempi alcune maniere particolari di 
giuochi: negli statuti di Chieri del l 3 il si parla di due sorta di 
giuochi parimente ignoti: nemini Uceat ludere ad aliquem ludum 
burianurum vel scaparaaorum, — li' editore. 

(a) Cronaca, pag. 186. 

( 3 ) Muratori, Annali d’ Italia, an. i 36 a. 
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qiie.sia una semplice inavvertenza di Gioffredo , il 
V quale abbia posto per conseguenza infallibile della 
morte di Riccarda il testamento che ella fece nel 
siccome vedemmo. Comunque, e per la let- 
tera prementovata e per le memorie che ci lasciò 
relative al testamento della stessa contessa Riccarda, 
dobbiamo noi essergli tenuti, comecché giovi il tutto 
a dare un qualche lume sovra un fatto alquanto 
oscuro. Fu la lettera scritta dal pontefice Urbano 
a Pietro IV di questo nome, re di Aragona, di 
Valenza , di Maiorica e Sardegna ; ed è del seguente 
tenore. 

Urhanus episcopus servus servorwn Dei. Ca- 
rissimo in Christo Jilio Petro regi Aragonorum 
illustrissimo snlutem et apostolieam benedictionem. 

Dilectam Jiliam nohilem mulierem Richiardam 
de Viscontibus marchionissam Salutierum favore 
apostolico prosequentes , serenitatem tuam roga- 
mus attente , quatenus ipsam ad tue serenitatis 
prescntiam accedentem prò nostra et apostolico 
sedis reverentia suscipias commendatam. Dat. Ave- 
moni V idus iuliiy pontificatus nostri anno quarta. 

Doveva adunque, per quanto il contesto della 
riferita commendatizia ci istruisce, recarsi la marchesa 
Riccarda presso il re di Aragona, ma si ignora se 
andata vi sia. Possiamo conghietturare con qualche 
fondamento che più in là ella non protraesse i suoi 
giorni , stantechè posteriormente a quest’ epoca non 
più si rinvenga notizia di lei. 

Richiamando qui alla memoria di chi legge quanto 
più sopra dicemmo del principato di Gallura, del 
qtiale aveva Riccarda col suo testamento disposto a 



Digilized by Goo^ 




70 

fiivoi'e de’ suoi figliuoli, ad altro fine non dobbiamo 
credere che sia stata scritta quella lettera dal pon- 
tefice Urbano al re Pietro , se non per determinarlo, 
come sovrano anche della Sardegna , a difendere e 
sostenere le ragioni che alla marchesa Riccarda spet- 
tavano sopra la signoria di Gallura. Ma non ostante 
ogni raccomandazione dobbiamo poi anche andar 
persuasi che inutili furono questi tentativi della 
vedova marchesa, e che senza effetto rimasta sia in 
tal parte la di lei disposizione testamentaria, poiché 
non appare in modo alcuno , che o Federigo od 
i di lui fratelli abbiano giammai avuto il possesso 
di quella regione, o che abbiano mai tentato di 
averlo; certo perchè conoscevano la difficoltà del- 
r impresa. Ma comunque sia, non si doveva di questo 
punto d’ istoria tacere , comecché col sin qui detto 
arriviamo a conoscere, che anche su qualche parte 
della Sardegna avevano o pretendevano ragioni i 
marchesi Saluzzesi. 

Quando si riferì la transazione stipulata nell’anno 
i363 tra il marchese nostro ed il Delfino di Vien- 
na , abbiamo veduto che. per essa fu dal Delfino 
donato a Federigo il castello e mandamento di BeU 
crescente nel Viennese. Infino all’anno i36^ fuiSò^. 
questo luogo da Federigo tenuto , ma avendone egli 
fatta vendita al nobile Pietro di Sangiorgio, il go- 
vernatore del Delfinato Rodolfo signor di Loupy 
con sue lettere del a novembre di quest’ anno Io 
assolvette daH’ omaggio e giuramento di fedeltà , a cui 
per (juel castello restava obbligato verso il Delfino (i). 

(i) Reciieil àet actei etc., an. 1367. 
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Era il (£al avarili nominalo mandamento di Bclcre- 
scente stato a Federigo ceduto, dopo che col Deiiìno 
aveva egli accomodate le discordie insorte a cagione 
delle ostilità commesse da Galeazzo suo fratello. 
La convenzione conchiusa in quella congiuntura 
portava, che qualunque terra riescito fosse al mar- 
chese Federigo di occupare sopra il detto suo fra- 
tello a lui rimaner dovesse, e sebbene facile cosa 
sia stato lo spogliarlo di tutto il paese ch’ei teneva, 
68. tuttavia, venendo esso Galeazzo nell’ anno i368 a 
seconde nozze con Marianna de’Falletti, volle in 
tale occasione il marchese Federigo concedergli un 
generale perdono, alla condizione però che dentro 
un mese eseguisse egli ciò che da Àzzo comun 
fratello sarebbegli stato ingiunto; e ad un tal fine 
diede il 6 febbraio di quest’anno il seguente rescritto. 

Nos Fredericus marchio nostro bono zelo moti et amore , 
qiiein habemus, habaimus et habebimus in fatarnm erga 
l'ratrem nostrum carissimum Galeatium do Salutiis, reducimus 
et prò reducto ex nunc gratiose reputamus eundem Galeatium 
fratrcm nostrum ad gratiam , promittentes eundem tractare et 
prò eo Tacere lamquam prò fratre nostro carissimo , dtimmodo 
ipso erga nos faciat cnm eflectu infra unum mcnsem proxime 
venlurum id, quod fraler noster Azo de Salutiis ex parte 
nostra explicabit ei intra terminum predictum (i). 

Non aderì tuttavia Galeazzo al grazioso^ invito del 
marchese ; che > anzi per lo contrario perseverando 
nel partito di Amedeo conte di Savoia, a cui acco- 
stato si era fin dall’ anno r36o, ed a quello fedele 
unicamente serbandosi, dovette Federigo, onde an- 
dare al riparo de’ mali che potevano fondatamente 



(■) Cronaca di Cioflfredo Della Uliiesa , pag. a3l. 
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temersi da quella prolungata ribellionéj farlo impri- 
gionare. Con pubblici atti diede indi a conoscere 
che più non intendeva di restituirgli le terre occu- 
pategli , come fra poco vedremo. 

Negli ultimi giorni dell’ anno antecedente 1 867 
Amedeo VI crasi restituito ne’ suoi stati di ritorno 
dalla gloriosa spedizione d’ Oriente , per la quale era 
partito di Savoia nel mese di maggio del i 366 a 
sollecitazione di papa Urbano V. Giunto in Piemonte, 
vi trovò ogni cosa nella massima perturbazione. Era 
morto nel dì 17 di maggio suddetto Giacomo prin- 
cipe d’Acaia, il quale aveva instituilo erede dello 
stato il suo secondogenito figliuolo Amedeo a danno 
di Flippo primogenito. Questi, irritato per tale di- 
sposizione, era insorto contro il conte Amedeo so- 
stenitore del suo minor fratello, ed aveva perciò, 
oltre ai luoghi di Vigono, Bricherasio, Villafranca e 
Moretta , i quali furongli lasciati dal padre , occupate 
alcune altre terre, e probabilmente anche Possano, 
dove, secondo narra il nostro Gioffredo, si trovava 
egli nel dì 16 agosto del i 368 . Il conte Amedeo 
recatosi colla sua armata sotto a quel luogo fece 
prigione Filippo, e lo condusse in Rivoli dove lo 
sottopose ad un consiglio, il quale lo condannò a 
morte. In seguito di tale condanna quel principe , 
a cui attribuiscono i cronisti moltissimi delitti , fu , 
giusta il dire del citato Gioffredo, iu dicembre dello 
stesso anno pubblicamente fatto annegare nel lago 
d’ Avigliana. 

In questi torbidi vuole il Guichenon rhc pur 
fosse implicato il marchese di Saluzzo, unitamente 
Tom. IF. 6 
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ai Visconti, come aiutatori del ribelle Filippo (i)j 
ma il Guichenon in questo luogo la sbaglia, almeno 
nelle date. Più esatto sarebbe Lodovico Della Chie- 
sa (a), il quale fissa questi evenimenti dopo il ritorno 
di Amedeo dalla Grecia e non prima , come il Gui- 
chenon: tuttavia non poche sono le difficoltà che 
s’ incontrano, e sarà più sicuro il dire che Federigo, 
almeno in questi ultimi anni, nulla ebbe di comune 
con Filippo (3) , quantunque si possa supporre che 
non fosse egli in perfetta pace col conte Amedeo ; 

(i) Tom. I, pag. 33 a e 417, — Gaichenon racconta che Amedeo 
prima di portarsi in Grecia assediò in Possano Filippo d’Acaia, il 
quale era aiutato dal marchese di Saluzzo e dai Visconti , e che il 
fece prigione; ma questo non potè certamente esser accaduto in tal 
tempo, ed io penso perciò che le date stabilite dal nostro Gìoffredo, 
cioè il 16 agosto i 368 per l’arresto di Filippo, ed il mese di dicem- 
bre per la sua morte , siano piò prossime al vero. Dippiù , come 
giustamente osservò l’intendente Datta ( Spediz, in Oriente di 
Amedeo VI , p. 71 a 76 ), non è presumibile che Galeazzo Vi- 
sconte , il quale aveva sposata Bianca sorella di Amedeo, e che in 
quel tempo appunto gli dava soccorsi per la sua spedizione in 
Oriente, abbia voluto parteggiare per Filippo contro di lui. — La 
pubblicazione che si attende della storia de’ principi d’Acaia, 
opera dell’or citato chiarissimo autore scritta colla scorta d’inediti 
documenti, particolarmente di quelli esistenti ne’rcgii archivi, 
farò certamente sparire queste ed altre dubbietà. — Veditore. 

(a) Veli’ istoria di Piemonte, pag. Io 5 . 

( 3 ) Le antiche cronache Savoiarde parlano in vero dell’alleanza 
di Federigo e di Filippo contro il conte Amedeo mentre trovav.tsi 
in Grecia. Ma di tante favole sono ripiene tali cronache perchè si 
possa a quelle accordare una piena autorità. Que’ rozzi scrittori , i 
quali ad ogni pagina ti fanno comparire un marchese di Saluzzo 
onde presentartelo sotto un cattivo aspetto o qual genio del male, 
per dar forse con tal mezzo un qualche risalto alle loro storielle, n 
ciò perlino quando trattano di tempi in cui peranche non esistevano 
marchesi di Saluzzo ( V. a p. 71, t. I delle presenti memorie 
tutto straoamente confondono c capricciosamente travisano. £d 
eccone una prova nella seguente narrazione, relativa appunto al 
conte Amedeo od al nostro Federico, tratta dalle cronache di 
Sinforiano Champier. In quelle si legge, che quando il conte Verde 
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chè brevi erano le tregue e continue le dissen- 
sioni e le guerre dei principi Sabaudi col Saluzzese. 
Ed infatti il Gioffredo nota a quest’anno, che, men- 
tre trovavansi in Milano il marchese Federigo ed il 
conte Amedeo , fu sottoscritta tra essi una tregua ; 
lo che porge indizio di precedente guerra. 

Privato Galeazzo de’Saluzzi, come già dicemmo, 
del possesso delle sue terre, e dal marchese soste- 
nuto in carcere, gli uomini di Sampeire che già 
vivevano sotto l’obbedienza del detto Galeazzo ebbero 
ricorso al marchese Federigo al fine di ottenere la 
confermazione delle loro franchigie. A lui presentatisi 
nel luogo di Melle , benignamente furono accolti ; 
e Federigo , riserbato a sè il regale dominio , ac- 
cordò loro quanto chiedevano, e solennemente pro- 
mise di non mai in tutto od in parte alienar quel 
luogo e trasferirne in altri la signoria, fuorichè nel 
suo primogenito od in quell’ altro erede a cui di 
ragione spettasse la successione nel marchesato; li 
liberò dippiù dal pagamento d’ ogni pedaggio pel 
transito nelle sue terre ; e finalmente li assolvette da 



fu arrivato di Grecia in Piemonte le marquis de Saluces Federich 
envoya ung heraiUt au conte luy signifier sii oscroit combatre sa 
querelle lai cinquantiesme de ses chevaliers cantre cinquanta dee 
aiens , quii estoit presi de combatre corps pour corps en la Ger- 
hole elitre Saluces et Escarnajis a ung iour quii daclaira i che il 
conte si portò al campo; che là il marchese di Saluzzo, non trovata 
alcuno fra’suoi che ardisse misurarsi colla gente d’arme di Savoia, 
mancò alla disfida ecc. ccc. Ma questa singolare battaglia, come 
si fa chiaro per l'atto del a agosto l368 pubblicato dal Cuichenon 
( tom. IV , p. ao 9 ), fu intesa tra il conte Amedeo ed il principe 
Vilippo, ed in qaell’aSare, ben si vede, entra per nulla il mar- 
chese Federigo, il quale certamente non avrebbe commessa l’im- 
prudenza di sfidare un principe caldo ancora di vittoria e pià 
assai potente di lui. — i.’ editore. 
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ogni bando e condanna in cui per qualsivoglia causa 
fossero sino a quel giorno incorsi. Così prese il mar- 
chese Federigo a trattare questi popoli che riduceva 

alla sua obbedienza: questo è l’ instrumeuto. = 

* 

In nomine Dnì, an. millesimo tricentesimo sexagesimo octavo, 
indictione sex la , die decima octava mensis septembris, in 
Mello sub porticii domns Antonii de Andrellino. Presenlibus 
nobilibtis Thoraa de Braida de Bordello ex condominis Mon- 
tisauroxii et Pralldeleves , Antonio de Macucbo de Cuneo 

castellano Melli et Bigoto de Draconerio , te- 

atibus ad infrascripta rocalis et rogatis. In quorum presriilia 
et mci noiarii infrascript! , ad honorem et latidem De! et 
gloriose virginis Marie et tolius curie celestìs, illustris et ma- 
gnidcns princeps dnus dims Frcdericus marchio Salutiarum 
vulens maiorum suorum predecessorum illustrium vesligia imi- 
tari et merentibus virtutiim premia elargir! ut bomines sui 
exinde ad eius beneplacila et mandata ferrentius et fidclius 
incitentur, consulta delibernlione prehabita, attendens grata 
serrilia, qne commune et bomines Sancti PetrI predecessoribus 
suis continue prestilerunt et qoe ab eis successiris temporibus 
sperat babcre et recipere in fulurnm , considerans etiam lide- 
litatem et derotionem, quam ipsi de Sancto Petro habent et 
habuerunt erga ipsnm dnum marcbionem prefatiim et illustres 
recolende memorie dnos et niarchiones Saluciarum ad remu- 
neralionem fidelitatis predicte et servitiorum sibi et prede- 
cessoribus suis impensorum per bomines supradiclos de Sancto 
Petro, ex certa scientia, omni modo, iure et forma qiiibiis 
melius et efficacius potuit, ad petilionem et instanliain ac 
requisitionem Raymond! Cayre, lohannis de Sozo et Meliani 
de Alys sindicornm et procnralornm comrannis et unircrsilatis 

boroinum , de quo sindicalu patet piiblico 

inslrumento recepto per Bucifandiim de Venasca notariuui 
curie Sancti Petri sub anno Dni millesimo tricentesimo sexa- 
gcsimo octaro, indiclione sexta, die xvi mensis septembris etc. 
anpplicantium et requirenlium, in quantum potuit de iure et 
enm honore Dei et suo, sibi penitus regale dominio rescrsalo. 
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r.oDfirmavit, approbavit et ex certa scienlta ralifir.TTÌf cominii- 
nitat! et siagularibus persoals et hominibus dicti loci Sancii 
Pelri onines et singulas eortira franchisias, libcrtates, bonas 
consuetndines, gratias et immiinilales ac bonos tnores eoram 
olim data), faclas et concessa) ac attributas diete commu- 
nitati et hominibus dicti loci per illnstrem dnum dnum Tho* 
mam marchionem Saluciarura quondam inclite recordalionis 
et geniturem prelati illustri) dni marchionis , ut asseritur de 
ipsi) fraticbixiis et immunitatibus patere per pnblicum in- 
strumentum inde factum per lacobum Martinacium notarium 
diocesi) Taurinensis sub millesimo cccLvm , indictionc xi, die 
XII mensis ianuarii (i) in castro Melli. Et predicta omnia et 
singula approbavit idem dnus marchio, ratifica vit et ex certa 

scientia confirmavit deliberatione prehabita super eis 

. contemptionis scrupuliim delabanlur , 

inandans, volens et precipiens ac ordinans idem dnus marchio 
quod homines et persone dicti loci Sancii Petri gandeant' 
commiinitcr et divisim francbisiis, libertatibns, graciis, im- 
iniinitatibus , consuetudinibus et boni) moribus predictis et 
olii) privilegi!), qiiibus hactenus fuerunt usi. Item prefalus 
dnus marchio ex sua mera et spontanea voluniate per se , 
suos heredes et successores proroisit et convenit predictis sin-’ 
dicis et procuraloribus et in ibi notano infrascripto, uti publice* 
persone stipulantibus et recipientibus nomine et vice communis 
et universitatis omnium et singulorum, quorum interest et 
interesse poteri! in fiilurum, homines et persona) dicti loci 
Sancii Petri manutenerc et conservare , et ipsum locnm et 
homines in suo proprio dominio tenere, nec unquam simul 
vel divisim in aliquam aliam personam ipsum locum relaxare, 
seu ius domini! vel quasi alteri coustituere sub aliquo ingenio, 
vicio vel cautela, preterquam in suum primogenitum rei 



(i) Questa concessione appartiene a Galeazzo figlio del marchese 
Tumiiiaso come accennammo alla pag. 8 di questo volume, e non a 
Tommaso. £ verisìmile che nella copia che io ebbi per le mani siasi 
omessa qnalcbc linea dall'amanuense, nella quale si facesse men- 
zione di una più antica concessione fatta dal marchese Tommaso* 
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hereilem specialem, si forte contingcret, cui sine aliqoo inter- 
vallo vel mediatore pertineret et speclaret de iure ipso dno 
marchione sublato , seu post ipsum dnam marchionem, baro- 
nia marchionalas Salutiaram, ita et tali modo, quod ab inde 
in aniea et imperpetuum dominium et signoria dicti loci ad 
prefatum dnum marchionem et suos heredes et successore! 
marchiones Salutiarnm tantum tolaliter et in solidum per- 
tineal et non ad aliam personam qnamcumqne. Item prefatua 
dnus marchio per se et suos heredes ex certa scienlìa et de 
sua plenitudine poteslatis prediclos sindicos et procuratore! 
et me notarium infrascriptum nomine et vice diete commu- 
nilatis et universitatis slipulantes et recipiente! liberavit et 
absolvit et prò liberatis et absolulis haberi voluit et precepit 

homines et personas loci predicti Sancii Petri, eorum 

ab omnibus et singulis pedagiis et exa- 

clionibus pedagìorum quornmeumque eidem dno marchioni 
competentìum et competiturorum in loto eius territorio et 
marcliionatu ac baronia , quam prcscntialiler tenet et possidet, 
vel que de celerò ipse dnus marchio rei eius heredes et stic- 
cessores acquirerent in fulurum, ila et lalller quod ab inde 
in antea ab omnibus et singulis pedagiis et pedagiorum exa- 
clionibus prefato dno marchioni competentibus et competituris 
sin! et inielligantur realiter et personaliter liberi et immunes 
ac absoluti et prò absolutis habeantur et reputentur , aliquo 
obslaculo non obstante. Item prefatus dnus marchio ex certa 
scientia liberavit, quitavit penilns et absolvit omnes et singulos 
homines ac personas dicti loci Sancii Petri et ibi babilante! 
ab omnibus et singulis bamnis et condemnationibus realibus, 
in qiiibus iocursi essent quacumque occasione vel causa usque 
ad diem presentem ; et predicla omnia et singola predictu! 
dnus marchio dedit , concessit, donavit et qnittavit, libcrasit 
et absolvit, irrilavit et annullavi! , et omnia alia suprascripta 
per se et eius heredes ratificavit, approbavit et de novo con- 
cessit et attendere et observare promisi! predictis sindicis et 
procuraloribus nomine et vice dicti commnnis Sancii Petri et 
mibi notano supra et infra scripto stipulanti et recipienti no- 
mine et vice ipsius commuuis et omnium aliorum quorum 
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jnleresi eJ interesse poterìt in futnrum , sub obligallone om- 
nium boDorum suomm presentium et futurorum. Renuncìans 
iamillctus duus marchio spoute et ex certa scienlia cxceplioui 
doli mali et in factum, fori pririlegio et rei non sic geste, 
contractus non sic habiti et celebrati , condictioni sine causa 
Tel ex iniusta causa, et omnium et singnlorum non sic habi- 
torum , factorum , et quod nnnqnam per se rei suos heredes 
possil dicere rei opponere, dolo, meta Tel aliqua machina- 
tione, inductu rei circumventu prò predictis omnibus et sin» 
gulis promittendis et attendendis, et generaliter omni alii iuri 
generali et speciali et legum auxilio quibus conira predicta 
posset Tel aliquod predictorum de iure Tel de facto facere 
Tel Tenire posset, si Telici. Et ad maiorem constantiam pre- 
missorum omnium iuraTit prenominatus ilinstris dominiis mar- 
chio ad sancta Dei erangelia, tactis sacrosanclis scripturis 
corporaliter, predicta omnia et singula Tera esse et ea inrio- 
labiliter attendere et obserrare et nullo tempore contrafacere 
Tel Tenire. Quibus omnibus et singulis sic peractis, predicti 
sindici et procuratores eorum propri» nominibus , ac nomine 
et Tice et sindicario nomine omnium et singulariim persona- 
rUm de Sanclo Petro et ibi habitantlum, fidelitatem et homa- 
gium eidem dno marchioni presenti et recipienti et stipulanti 
prò se et suis heredibus et ad sancta Dei erangella, tactis 
corporaliter scripturis, iuraTerunt quod ipsi et omnes alii de 
Sancto Petro et ibi habitantes ernnl perpetuo eidem dno 
marchioni et eius successoribus obedientes homines et fide- 
les et damnum eorum Titabunt suis Tiribus, et ipsum dnum 
marchionem mauutenebunt et ei prestabunl auxilium, consi- 
lium et faTorem eontra omnes homines, eorum posse, et ulto 
rius omnia alia et singula facient et sertabunl Tersus eundeni 
dnum marchionem et eius suceessores que in forma noTa et 
Teteri fidelitatis plenius conlinenlur. De quibus omnibus et 
singulis preceptum fuit mihi noiario infrascripto fieri publiciim 
instrumentum consilio sapienlis et factum refici, si fuerit op- 
portunum, substantia non mutata. 

Et ego Georgins Rarioli de Saluciis diocesis Taurinensis pn- 
blicus imperiali aucloritate uutarius hiis omnibus suprascripiis , 
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(liim sic agerentar, una cum testibus meiuoratis presens fui 
T.xatiis et rogatus Lane carlam scripsì (i). 

In carcere ancor trovavasi in aprile dell’ anno 
369,1369 Galeazzo de’ Saluzzi^ e per ottenerne la libe- 
razione rinnovò le sue instanze il conte di Savoia 
presso il marchese nostro, cui indirizzò una lettera; 
ma se effetto alcuno quella producesse io non sa- 
prei dire; così scriveva il conte. 

« Amedeo conte di Savoia, duca di Ciables et 
« d’Osta, et marchese in Italia, a Federico marchese 
« di Saluzzo nostro fedele. 

)) Ci ricordiamo avervi scritto che voleste rilasciare 
» Galeazzo di Saluzzo uomo nostro ligio et vassallo, 
M il quale voi tenete prigione presso di voi, et ne 
)) occupate i castelli et terre, le quali tiene quello 
;) dal nostro feudo nobile et gentile. Di esso Ga- 
» leazzo et delle sue terre voi ne avete quitato et 
)) fatta libera rimessione, come apparisce per in- 
» strumento; ciò non ostante voi avete occupato il 
» luogo di Costigliole et la Gerbola pendente il 
)) tempo che durava la tregua tra voi et il principe 
« d’Acaia nostro nipote, et ancora li tenete, non 
)) ostante che abbiate promesso di rimettere tutte 
5 ) quelle terre che si riconoscerebbero essere di 
» retrofeudo del principe, o ad esso o a noi suoi 
1) tutori, in qual occasione vi abbiamo promesso che 
» vi avressimo di lui fatta ragione, quando fosse 
« stata trovata giusta la vostra querela; la qual cosa 
)) non avete voluto fare , ma bensì avete contraddetto 
» in tutto con grande nostro pregiudicio; onde, 

(i) Dagli archivi della comunità di Sampeire. 
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» acciocché non possiamo essere taceiaii di non avervi 
)) avvertilo , di nuovo vi nioniarao , vi confortiamo , 
» et oltre a questo vi comandiamo espressamente 
» che dobbiate rilasciiure il detto Galeazzo libera- 
» mente, et gli ritorniate le terre sue; et finalmente 
» il luogo di Cosligliole et la Gerbola, ovvero al 
» principe nostro nipote, da cui si tengono in re- 
» trofeudo , oppure nelle nostre mani , acciocché ne 
)) possiamo amministrar ragione a chi ne pervenirli. 
» Et questo fra otto giorni dopo la presentazione di 
» queste lettere, avvisandovi che se fra questo ter- 
» mine non eseguite ciò che vi comandiamo , noi 
» procederemo contro di voi et la terra vostra come 
» nostro inobbediente. Dat. a Pinerolio iSGg, die 
)) vi aprilis » (i). 

Nel successivo mese di giugno concedè Federigo 
investitura al nobile Giovanni Provana, figlio di 
Riccardo, per la quarta parte di Polonghera: ed il 
22 dello stesso mese diede il castello della Motta 
di Freguis ( cosi scrive Gioffredo ), il quale, come 
a ribelli, era stato confiscato a quelli del Solio 
o del Sole che già il tenevano in feudo, a Berga- 
dano de’ Muricoli suo vicario generale, che lo ven- 
dette poi il i 3 luglio seguente a Bernardino Roero 
cittadino d’Asti (2). 

In quest’ anno cercò Beatrice marchesana di Sa- 
luzzo un abboccamento con Bonna di Borbone moglie 
di Amedeo conte di Savoia ; per tale oggetto ebbe 
nel dì 8 di settembre lettere di salvocondotto , o 

(i) Cronaca di Gioffredo Della Chiesa, pag. ao8 e aSa. 

(a) Cronaca di Gioffredo, pag. 209. 
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passaporto, speditele dallo stesso conte dì Savoia , 
onde sicura potesse recarsi in Pinerolo; e ciò fu 
probabilmente per tentare dì concbiudere con tal 
mezzo una durevole pace , prima che terminasse la 
tregua ultimamente convenuta in Milano. 

Già due volte erasi Annone di Geneva signore 
d’ Anione e diVarei, fratello della nostra Beatrice, 
unito in matrimonio; cioè con Giovanna di Vergy, 
e con Beatrice di Montbel-Entremonls. Ma prole 
o.non ebbe, onde, morto egli essendo nell’anno iS-jo, 
si aprì a favore di Beatrice , a seconda della testa- 
mentaria disposizione del comun genitore Ugo di 
Geneva , la successione nella signoria d’ Anione , la 
quale infatti ella ebbe , ed al suo figlio secondogenito 
tramandò, come vedremo. 

Fin dal tempo in cui viveva san Bonaventura, e 
così circa la metà del secolo xiii , dice monsignor 
Della Chiesa nella sua descrizione manoscritta del 
Piemonte (i) che sia stato in Saluzzo ìnslituito 
l’oratorio del gonfalone ; e se non ebbe per le mani 
quello scrittore alcun documento che ciò accertasse, 
forse lo argomentò dal vedere che era san Bonaven- 
tura il titolare della chiesa di que’ confratelli. Co- 
munque per me incerta sia l’epoca di tale instituzione, 
dirò qui che nei primi tempi non aveva quel soda- 
lizio , chiamato de’ crociati o de’ raccomandati della 
beata Vergine Maria, alcuna propria chiesa nella 
quale si officiasse ; e che solamente in quest’ anno 
iS-jo per concessione di Giovanni, di questo nome 
il secondo , vescovo di Torino , ottennero quei 

(i) Tom. II. 
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confratelli di potersi due volte per ogni settimana, 
o più sovente, congregare iu un privato oratorio. 

Questa è la prima certa notizia che di tale insti- 
tuto siasi da me potuta rinvenire , e che ritrassi 
dalle sopraccennate lettere del vescovo di Torino , 
le quali sono del seguente tenore. 

Noverint nnÌTeni et siaguH presentes literas inspecturi, 
qaod DOS lohannes Dei et aposlolice sectis gratta episcopus 
Taurinensis priori recomendatorum beate Marie Virgiois, cete* 
risque fralribas eiusdem recoioendationis et se disciplinanlibas ob 
rererenciam Dominice passiouis in loco Saluciariim nostre Tau- 
rinensis diocesis , huiniliter eorundem supplicationibus inclinati, 
tenore presentiuin indulgeinqs et concedimus eìsdem quod ipsi 
de socielale prcdicta et qui prò tempore fuerint bis in edo- 
mada, rei plus sì expedierìt, in domo ubi fiet disciplina ipsorum 
]H>ssint congregari et ibidem missam lacere celebrarì per pre- 
sbiteros parocbiales rei per alios quoscumque catholicos , ianuys 
clusis et exclusis aliis de socielate disciplinatorum non existen* 
tibus, et illa bora excepta qua in malribus ecclesìis maiorem 
missam contingerit celebrari. Indulgenles et eìsdem quod pos- 
sint confiteri cum quocumque honesto et ydoneo sacerdote in 
eodem loco Saluliarum ressìdenliam facienle , diim tamen 
semel in anno a suo presbìtero curato peuilentìam acceperint 
de peccatis. Et quod ter in anno in domo, ubi prò disciplina 
facienda consueverint couTenire, possint sacrum eucharìstie re- 
cipere sacramenlum ab eìsdem sacerdotibus, dum tamen in 
sancto lesto paschc, sicut de iure tenentur, in ipsorum ecclesìis 
parochialibus sacramenlum eucharìstie recìpìant reverenter, 
omnibusque de ipsa socielate, quocicns congregabuntur prò di- 
sciplina lacienda et quoclens lacìcnt processionem se verberando, 
et quum congregabuntur prò sepulturis laciendis eorundem , 
quatraginta dies eis vere penitenlibus et conlessis de inìunclis 
eis penìlenciis misericorditer in Domino relaxamus, volentes 
quod predici.! et alia necessaria diete socielati per parocbìales 
et alios sacerdotes loci memorati in ecclesìis Salucìarum pos- 
sìut publicari , dici et pronuncìari , rolentcs eciam quod ai 
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aliquas orditi.icìone» super ipsorum tono statu fecerint, quod 
h.ibcant qnnntiini ad eos pertinet roboris firmilatem. Relinendo* 
uobis, cimi ad nostrum officium predicta de iure pertineant , 
]>lcnum posse emendandi, corrigendi et reformandi ac iu melius 
cummutandi statum et modum societatis predicte. Taliter se 
liabcnto in vita, moribus ac et bonestate quod per bona opera 
que fecerint nostram proteclionem et Dei gratiam ac ipsius 
gloriam consequi mereantur. In cuius rei leslimonium presentes 
iileras fieri .iubsimus et sigilli nostri appositione mniiiri. 

Datum Taurini in nostro episcopali palacio , die primo 
mensis marcii millesimo ccclxx (i). 

La cronaca del monaco Padovano pubblicata dal 
Muratori (2) ci instruisce d’ un insolito spettacolo 
di pubblica penitenza vedutosi per la prima volta 
in Italia nell’ anno 1260, e così lo descrive. Quuin 
tota Italia multis esset Jlagitiis et sceleribus in- 
quinata , quaedam subita compunctio et a sacculo 
inaudita invasit primitus Perusinos, Romanos post- 
modum , deinde fere Italiae populos universos. In 
tantum itaque timor Domini irruit super eos , 
quod nobiles pariter et ignobiles , senes et iuvenes , 
infantes etiam quinque annorum , nudi per plateas 
civitatis , opertis tantummodo pudendis , deposita 
'verecundia, bini et bini processionaliter incedebant: 
singuli fagellum in manibus de corrigiis conti- 
nentes, et cum gemitu et plorata se acriter super 
scapulis usque ad ejfusionem sanguinis 'verberan- 
tes etc. Dalla lettura delle sopra apportate lettere 
si vede che uniforme a questa pratica si era quella 
de’ nostri confratelli, cioè di flagellarsi nelle loro 
particolari ragunanze e nelle pubbliche processioni. 

(1) Dagli arcblvi della confraternita del gonfalone di Saluzzo. 

(a) Rer, Ital. scrip., tom. Vili. 



Digilized by Google 




Di cillà in città passò quella strana usanza; si sta- 
Lili specialmente in Genova , e per tutto il Piemonte 
anche si diffuse (i). Ma questo modo di penitenza 
non piacque a tutti i sovrani; la vietarono saggia- 
mente ne’ loro stati Manfredo re di Sicilia, i Ter- 
nani signori di Milano; ed il marchese Obizzo d’Este 
signor di Ferrara fece nell’anno 1269 un decreto 
in cui, perchè si udiva batinientwn de novo, questo 
proibì nella città e distretto , ed impose una pena 
a chi se scovaverit (2) in aliqua parte civitatis 
'vel districtus Ferrariae. 

Stabilita coll’autorità del contemporaneo nionaeo , 

Padovano l’epoca dell’origine di queste compagnie, 
provato egualmente resta che il flagellai'si di quei 
fratelli appellavasi hatimentum , d’ onde venne il ! 

nome di battuti e delle comj)agnie de’ battuti che ■ 

ritennero quelle società. Quindi, siccome battuti anche ; 

si appellano i flagellantisi della nostra confraternita, 1 

possiamo conghietturare che da quelle nate in Italia ; 

nell’ anno 1260 aljbiano preso esempio i Saluzzesi ^ 

per instituire la loro sotto l’invocazione di san Eo- / 

naventura, che appunto visse in quel secolo, dal- J 

l’anno 1221 sino all’anno 1274 (^)' basti in tal | 
proposito il sin qui detto. 

(1) Muratori, Annuii d’Italia, an. laóa 

(2) Da scova, fascio di Tergile. 

( 3 ) Narra Guglielmo Ventura che nel dicembre dell’anno 1260 
alcuni Vercellesi vestiti di sacco e nudi le spalle vennero in Asti , 
dove preceduti dal vescovo e da ogni sorta di religiosi portanti 
gonfaloni di nuovo conio, unitamente ai divoti Astigiani cantando 
salmi, spietatamente si flagellavano- Racconta ancora quel cronista 
clic tali processioni si fecero malgrado fosse caduta buona copia 
rii neve. Da ciò si vede che dalle altre reginni d’Italia non tardò 
multo questa mania ad introdursi in Piemonte c forse nello stesso 
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Alcune cai’te degli aichtvi capitolari della cullegiala 
di Moncalieri che io ebbi fra le mani; e delle quali 
conservo le copie, ci fanno conoscere un nostro 
pievano per nome Tommasino Rosso, che fu succes- 
sore di Raimondo di CostigHole. Ci è ignota l’epoca 
nella quale abbia questo Tómmasino incominciato a 
reggere la nostra chiesa pievana. Morto esso circa 
questi tempi, defuncto domino Thomajno Bubeo 
ultimo plebano beate Mafie de Saluciis ( così si 
legge in una di quelle carte ), i canonici di Mon- 
calieri si congregarono nel giorno i8 di luglio del 
presente anno iZ'jo per procedere all’elezione del 
nuovo pievano. Ma, discordi que’ canonici , una parte 
d’essi nominò Guglielmo de Ànselmi di Racconiggi, 
dottore in ambe leggi , e l’altra diede il voto a Gio- 
vanni di Cavoretto canonico di quella collegiata. 

Nacque tra i due eletti im litigio che si portò 
avanti al vescovo di Torino; ma nel giorno 5 di 
settembre avendo il canonico Giovanni di Cavoretto 
rinunziato alle sue pretese , fu constituito in pievano 
il giurisperito Guglielmo de Ànselmi. Questi non 
rimase però molto tempo in quell’ impiego , poiché 
no fece spontanea rinunzia nel secondo giorno di 
i. giugno del id'ji. Gli venne tosto nominato il suc- 
cessore , che fu un Giovanni de Anseimi, anche di 
Racconiggi, ed assai probabilmente suo parente. Tale 
nominazione fu approvala dal vescovo di Torino per 
atto dell ’ 1 1 dello stesso mese (i). 



tempo anche in Saluzto* Tutti i secoli hanno le loro passioni : nel 
decimoterzo , come si vede, lo scudisciarsi era la sovrana delizia 
de' jjr.indi c della plebe !—« i’ editore. 

(i) Una copia di quest’atto di approvazione si conserva dall'cdii. 
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Ella è cosa notabile che, lasciata dal pievano 
Guglielmo de Anseimi la cura delle anime ed il 
reggimento della nostra chiesa , passato sia a soste- 
nere la insigne carica di vicario generale del mar- 
chesato : di tale dignità investito il vedremo comparire 
in qualche carta. Era egli dottore d’ ambe leggi ; e 
la qualità di ecclesiastico non ostò al suo innalza- 
mento a quell’ impiego civile, al quale pare sia stato 
chiamato dal marchese per la sua perizia negli affari 
di stato. 

In forza delle anteriori convenzioni viveva Fe- 
derigo sotto il patrocinio de’ Visconti di Milano. 
Galeazzo aspra guerra faceva a Giovanni marchese 
di Monferrato : portavano gli articoli di' que’ trattati 
che alla bella stagione dovesse anche escire in campo 
il marchese di Saluzzo; onde per poter mettere in 
piedi la sua armata abbisognando egli di danaro, 
rinnovò le instanze al comune di Saluzzo per aver 
quel sussidio che già fin dal principio dell’ anno gli 
aveva chiesto per difesa dello stato. In tali circostanze 
aderì il comune ai desiderii del marchese , ed ob- 
bligossi di pagargli per nove anni avvenire quattro- 
cento novantadue fiorini d’ oro all’ anno , incomin- 
ciando al primo di marzo dell’ anno iS^a , alla 
condizione però che durante questo termine non po- 
tesse il marchese imporre agli uomini di Saluzzo 
alcun’ altra gravezza. In compenso di questa sovven- 
zione rimise lo stesso marchese al comune ogni 
ragione che gli spettasse per devoluzione di beni 
in seguito di non fatto pagamento delle pubbliche 
imposte , e confermò tutti gli ordinamenti e statuti 
del consiglio. Fu di ciò tutto scritto dal notaio 
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Tommaso Patri il seguente putblico Instrumento, nel 
primo giorno di dicembre , alia presenza di Guglielmo 
de Anseimi di Racconiggi giurisperito, cpegli che 
dianzi vedemmo pievano della nostra chiesa di santa 
Maria. 

Io Cbristi nomine amen. Anno eiusdem Dni nostri lesa 
Chrìsii HcccLzsi, indictione nona, die primo mensis decembris, 
in castro Saluciarum. Presentibus nobilibiis viris d. Guillicimo 
de Ansermis iurisperilo de Raconixio, vicario, atqne iudice 
illiistris et magniGci d. d. F. marchionis Salutlar. et lacoba 
Richicia de Cuneo babitatoribus Salutlar., testlbus blls omnibus 
et ad bec vocatis et rogatls. Cura prefalus illustrls et magni- 
ficus d. d. Fredericus mareblu Satollar, de speciali gralia et 
cum maxima instantla prò certis eius arduis peragendis et prò 
augumentatione et conservalione status clusdom al(|ue ecciant 
bominnm Salutlar, requlsisset et requireret slbi bine ad norem 
annos prosirae venluros ineboandos die prima marlii proximì 
s'enturi anni ihccclxxii subvenirl per dictum coinmune Salutlar. 
Omni anno bine ad dictum terminum novem annorum de 
florenis ccccxcii aurì, ut patet quadam rerorniatlone consllii 
scrlpta in libro conslliariorum Salutlar. sub dicto HcccLXXt , 
intllcllonc nona , die xv mensis ianuarii , cuiiis quidem re- 
1 x'mationis et rcquisitionis talis est: « In pieno et generali con- 
silio communis et bomlnum Saluliar. voce preconia, campane 
sono ter pulsato, et loco congregalo consueto. Nobilis vir d. 
Geurgius Ajrcardiis de Barglis polestas Salutlar. peciit consilium 
sibi dari super infrascripta proposita. Primo super relalione 
fticta per sex ambaxlatores de facto requisitionis ili.** d. mar- 
cblonis Salutlar. Rem si placet dicto consilio ellgere diios 
ambaxlatores ad confcrendum cum allls ambaxlatoribiis mar- 
cblonalus Salutiar, prò facto colloqui! cum ill.‘ d. marebione 
eie. In refurmatione cuius consllii, in quo cpildem consilio 
crani plus quam due parles dlcloriim conslliariorum dictl 
consllii et quasi omnes, facto partito per supradicliim d. 
pnlcslalem ad levandiira et .sedendiim , ut nioris est, placult 
luto consilio, qiiod in presenti consilio eligantur per sindicos 
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hres sapìenfes ambftxiatorei coni pieno posse, qui Ires habeani 
plenum pusse compnaeiidi et resecancli ciim prcfalo ili.' d. 

• marcbione proni tnelius poterint. Et quidqnid per prediclos 
compositiini fiierit et resecalnm cum ipso d. marcbione raleat 
et leneat ac si lottini consiliiicn fecisset. Qui electi sunt bii, 
Andreas Maurinns , Manuel de Alliolo et Luduviciis Ravioli. 
Super secunda propesila eie., ut in libro eonsiliariorum marni 
lacobi Muletti conlinetur. » Ecce quod dicli Andreas Maurini , 
Manuel de Alliolo et Ludovicus Rarioli de Saliiciis elecli et 
habentes super biis plenum posse ut supra et aliis reforma* 
tionibus aniea factis et in libro eonsiliariorum descriptis piene 
palei. Allenta et considerala requisitione facta per dicium d. 

' marchionein, nomine et vice dicli communi! Saluliar. conien* 
tantur compiacere de prediclis eidem ili.' d. marebioni. Et 
ipse d. marchio per se et silos beredes alque siiccessores 
diclam promissionem et graliam recipit secundum pacla et 
conreiitiones ìnfrascrijilas et infrascripla. Primo ridelicet quod 
qiianlilas suprascripla denariorum, qiios reqiiiril ipse d. mar* 
chiù de speciali gratia a diclo communi bine ad termiuiim 
supradictum , sit et inleliigatiir facla et fiat eidem per com* 
mune Saluliar. omni anno ad solidos i. prò singolo floreno, 
et de gratia speciali ut supra, non arrogando, derogando vel 
preiudicando aliqiiibiis liberlatibiis , francbisiis , iminiinilatibus 
et graciis commtinis et univcrsilalis Saluliar. cisdem communi 
et . università li rciroactis tcmporilius faclis et conccssis tamquara 
beneinerilis , et alia quacumqiie de causa per dicinin d. mar* 
cbionem et predecessores silos et alios quoscumc|ue. Rem quod 
predrcla coinposilio et proraissio diete qiianlilalis florenorum 
sii et intelligatur esse facta ab inlroylii mcnsis marlii proxime 
renluri usqiie ad noiem annos proxime subsequenles et non 
ultra. Rem quod durante diclo tempore predictus d. marchio 
sen alius prò eo nullaliin possit coinpellere dicium cemmune 
seu aliqiias alias personas occasione predicta ad sibi solven* 
dum diclam iinpositiouem nisi in terminis infrascriplis omni 
anno bine ad diclimt terininum novem annornm in lermlnis 
qui capienliir cum emptoribiis gaWIlarnm .bominuua Saluliar., 
si dictas gabellai vendi contigerit, et si ipsas gabcllas rendi non 

Tom, ir, n 
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ciMidr.^crit.. «t'il cullijjerenlur ad manos commanSs, tertlam 
parioui in ledilo s. Michaelis, aliam tertiam fasto natÌTÌtatisi 
Dtiiuini , et allam tertiam lo exita februarii, ridelicet de flo> 
renis tiicoiitum comprehensis iu requisitinne predicta, excepto 
prò reciiperalione terre sue. Et duinmodo solvant ornai mensa 
quolibct anno bine ad dlctum lerminiim due. lancearum, 
qui smit floreni xvi , omni mense dedueendi de summa prediete 
lolalis compositionis florenorum ccccxcn, inelpiendo sohera 
ilictoi (Ine. laneearum in kalendis martii proxime venluria 
Uem quod prcfalus d. mare'aio in presenti compositione el 
in soliitione temporis futuri tcnealur compensare dieto com* 
louni Oorcnos ccl auri , quos ìli.'’ d. B. (i) eomitissa Sala* 
<'Iar., et hoe quum ipsa fult ultra montes, babuit. Itein quod 
prcdictiis d. marehio durante dicto tempore non possit im* 
ppnere communi et hominibus Salnciar. aliquam aliam taleam, 
|irestuni (a) rei impositionem T>rcdiclis communi et homi* 
iiibtis Salnciar. tam in singi.lari quam in generali , nisi in 
lerminis supradictjs et annuaiiin, excepta oecaxione predieta 
]M'o rccuperatione terre suo et nisi in alils de ipsius com- 
iiiunis procederei roluntalo, Ilcin quod omnes grafie, libera 
tiites et immunitates concesK; ut supra dictis communi et 
hominibus Salnciar. sìnt et loicllig.'iniur confirinate, approbale 
et ratificate per dieltun d, inarcliionem. Ilem quod liceat 
communi et hominibus Saluciar., durante dicto tempore no* 
u>m annorum incipiendorum ut sopra , augere et minuere 
g ibelKos omnes seu ipsariim alteram, dummodo fiat de volun* 
t '.U! et conscìentia dicli d, marchiouis , et duinmodo dictus d. 
liì'irchio habeal omni anno impositionem prcdiclam florenoriitn 
• < 0 aiirl , et quolibel mense prò lanceis florenos xvi lerininla 
ipùbus sopra et modo quo sopra. Item concessit et remisi! 
dictus ili.'* d. marchio dictis electis el roihi not.ario iufr.sscii* 
pio stipiilanlibus et recipientibus nomine et vice d(ciì communio 
o.-iìne ius eidem iH,‘ d. marchioni competens et quod eoiupelere 



(t) lìomlna Beatrlx, 

(i) Esazione sotto nome di prestito, o forse meglio prestito 
fui'/ato. 
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posse! In nnÌTenU possessionibns et tenntìs commissis et schayris 
(i) diclis d. marchioni et commnnì prò cessatlonibus talearum 
per quoscnmque foreoses possidentes et qai haclenus poss!de-‘ 
bant in posse et territorio Saluciar. ratione talearum non soliw 
tarum per tales personas forenses , ita et laliter quod dictuin 
commune a modo ad suam rolunlatem tales possessiones , 

schaytas possit capere et distrabere ad 

snam roluntatem , et ipsas vendere et alienare seu in cani- 
bium dare, et prorenlum ipsarnm et commodiim convertendo 
in fortaliciis et aliis utilitatibus commnnis manutenendis. Ilei» 
quod predictus d. marchio omnia et singola suprascripla le-' 
neatur et debeat attendere et observare sub fide et Irgalilate 
corporis sui et conira predicta non venire , nisi hoc faceret 
de voluntate consilii Saluciarum. Ilem quod predictus d. mar- 
chio tenealur et velil confirmare et approbare capilnla et- 
ordinamenta hominuin Saluciar. scripta in libro capitiilorum 
Saluciar. tam societatis, quam omnia alia capitola generalller,' 
et specialiter capitola loquentia de bannila vini bine ad (|iìÌik)u» 
annos proaime veuturos. Et ila benigniter fecit prcfalus d. 
marchio ad postulationem diclorum electorom et niei noiarii 
nt publice persone stipulanlis nomine dicti communis , et om- 
nium et singolorum quorum interest et interesse potrrìt ùt 
foturum , precipiens et iniungens idem d. marchio lacoho 
Richìtie predicto qualenus de ipsa conCrmalione capìlulurtim 
et ordinamentorum, scripta per eiiin modo quo supra , faeiat 
litteram diclo communi suo vero sigillo roboralam. Qiie oinrsia 
et srngula siipradicta proinissa per diclos clectos , diclo ili.* 
d. marchioni nomine commimis, et omnia et singula proinissa 
et concessa per dicinm ili."* d. marebionem Saluciar. , et 
omnes concessiones , gratias et pania suprascripla, diete pailes, 
videlicet prcfalus il!."’ d. marchio per se et suos hcredes a!([ue 
successores , et dicti elecli nomine dicti comnuinis et univer- 
sitalis Saluciar. ex poleslate eis concessa , et quelihol ipsarum 
partiiiin in suo caso, promiserunt sihi ad invicem, nominilxis 
quibus supra , et mibi nutario ut puhlicc persone slipulanli et 

(j) Devolute al fisco inarchiuiiale. ■ . ■ 
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recipienti vice et nomine omnium et singuloriim quorum la*' i 

terest et interesse posset in futuruw , se se rata , firma et ' 

grata babere et tenere et non contrafaccre vel venire nec 
contravenienti consentire aliqiia ratiune vel causa , de iure vcl 
de facto, sub obligalione omnium bonoriim eorum et ciiiiislibet 
partlum predictarum in suo casu, reslilutione dampnoriim et ex* 
pensarum ac interesse litis et extra. Et ad luainrem firmilatem 
omnium premissoriim prefatus d. marchio predictas concessiones 
et poeta singola suprascripta et omnia et siiigiila proiit supra 
continentur sub fide et legalitate sui corporis promisit atten- 
dere et observare bona fide et sub obligatione predicta. De ' 
qnibus omnibus per me notarium infrascriptum duo et plura 
publica instrumenta fieri iussa sunt unius et eiusdem tenoris 
ad consillum et dictamen , si opus fuerit, dicti d. Guillelini de 
Ansermis iurisperiti. 

Et ego Thomas Patri de Saluciis notarins publlcus Imperiali 
auctoritate hiis omnibus presens vocatus iuterfui et rogatus 
banc cartam scripsi (i). 

L’ ordinanza del consiglio in questo ìnslrumcnto 
inserta ci dà la notizia del modo con cui i consi- 
glieri usavano a que’ tempi di dare il loro voto per 
le deliberazioni sovra quegli afTari , circa i quali vi 
fosse discrepanza di parere. Facere partitum dicevasi 
dare il voto, e questo manifestavasi per l’appro- 
vazione della proposta col levarsi in piedi, e pel 
rigettamento col mettersi o stare a sedere ; la quale 
maniera era pure in uso nei maggiori consìgli delle 
citt.à libere d’ Italia. 

Ci fa vedere questa stessa ordinanza che la delibe- 
razione del consiglio fu di nominare tre sapienti 
ambasciatori, con pien potere di conferire col mar- 
chese sovra la addiinandata sovvenzione pecuniaria. 



(i) Dagli archivi della cit’t- 
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Nejjll èleui ail'ihqite.a questo oggetto dobbiamo noi 
ravvisare tre ragguardevoli personaggi Saluzzesi ; sia 
perchè ambasciatori si destinavano al marchese , sia 
perchè dei pili savi si vollero. Furono essi Andrea 
Maurini , Emanuele de Allieto e Lodovico Ravioli. 

Il primo, cioè Andrea Maurini, io non dubito 
che discenda da quella famiglia Maurini , della quale 
rammentammo all’anno 1281 un medico Oberto , 
ed all’anno 1298 un Pietro iurisperito ed un Gio- 
vanni , fratelli d’ esso Oberto ; questo Andrea già lo 
vedemmo 1’ ii maggio 1847 ambasciatore al mar- 
chese Tommaso II pèr ottener la conferma delle 
franchigie al comune nostro; quindi similmente lo 
vedemmo nell’ instrumento del 27 febbraio 1866 (i) 
uno degli eletti dal consiglio per ricevere dal mar- 
chese la concessione di altre nuove franchigie. 

La famiglia Allieto comincia a comparire intorno 
all’anno 1880. Pare che sia venuta in Saluzzo nel 
tempo delle guerre civili al seguito di Federigo I per 
cui parteggiava; ed infatti abbiam veduto un Giovanni 
de Aliioto testimonio all’ instrumento delle immunità 
concedute dal detto Federigo nel dì i 4 febbraio 
1829 (2) agli uomini della valle superiore di Macra. 

Alcune più esatte notizie si possono dare della 
famiglia Ravioli , di cui veggiamo un Lodovico. 
Questa venne in Saluzzo a’ tempi di Manfredo IV. 
Nella investitura data da quel marchese nel dì 8 
febbraio 1 809 a Pagliuccio Nucetto , da noi riportata 
a quell’ anno , si vede posta 1’ autenticazione d’ un 
notaio Enrico Ravioli Saluzzese. Un altro instrnmcnlo, 

(1) V. a pag. 73 del preeente rolame. , . 

(a) V. a pag. 173 a 17$ del tomo IlL. 
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in data del 13 agosto i336, pnr riferito nella pre» 
sente opera (i), fu scritto dal detto Enrico; e questi 
si fu pure uno de’consiglieri deputati dal comune nel- 
l’anno i 347 per impetrare da Tommaso II la confer- 
mazione degli antichi privilegi. Dobbiamo in esso 
ravvisare lo stipite di questa famiglia Saluzzese, la 
quale produsse ragguardevoli e dotti personaggi sin 
verso il finire del secolo decimoquinto. 

Contemporanea della famiglia Ravioli fu quella 
de’ Muletti, di cui il documento, che forma in ora 
1 ’ oggetto delle nostre osservazioni , ci presenta a 
quest’anno un Giacomo scrittore de’ libri del consiglio, 
il quale , siccome altre carte ci provano , fu notaio 
ed uno de’ segretari del comune. Che contemporanea 
fosse la famiglia Muletti a quella de’ Ravioli si de- 
duce da varie carte, e primieramente dalla precitata 
dell’ 8 febbraio i3og, nella quale avanti dell’auten- 
ticazione del notaio Enrico Ravioli si legge quella 
d’ un Pietro Muletto notaio palatino (a). Questo 
Pietro, detto Pierrino, lo vediamo poi, unitamente 
al detto Enrico Ravioli, intervenuto nel 133^ per 
l’ alto di autenticazione delle due investiture conce- ' 
dute a Pagliuccio Nucelto li 3i dicembre i335 e 
4 luglio i336 pel feudo di Cavallerleone, che ven- 
nero a quegli anni da noi accennate. Così si legge 
in principio di quell’atto : Anno D. MCCCXXXriI ^ 
ind. F, die x februarii, Salutiis, loco ubi ius red~ 
ditur y presentibus Bellino Aimone notorio et Ja~ 
cobo Muletto testibus his vocatis, dominus Andreas 
de Sole potestas Salutiarwn sedens prò tribunali 

(t) V* a pa^. 340 rlel tomo TIL 

(^3) V. a pAg. 86 del tomo 11 1» 




/ 
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loco iolUo , ad instantiam et requisitionem domini 
Pagluccii de Nucetto requirentis y precepit mila 
notorio infrascripto quod ad perhennem rei me- 
tnoriam authenticare deberèm et in formmn publi- 
cam redigerem duo publica instrwnenta ecc. In 
fine poi trovansi le seguenti firme notariesclie : 

Et ego Petrus Mulettus de Salutiis notarius 
palatinus de mandato predicti domini potestutis pre- 
dicta instrumenta fideliter exemplavi et scripsi etc. 

Et ego Thomaxinus Grassus imp. auct. not. etc. 

Et ego Henricus Raviolu imp. auct. not, pre- 
dicta instrumenta vidi et auscultavi una cwn 
predictis Ferrino Muletto et Thomaxino Gras- 
so notar iis suprascriptis , et quia utrumque con- 
cordare inveni me subscripsi et signum meum 
apposui (i). 

In quest’ atto pur si trova come testimonio un 
Giacomo Muletto , lo stesso che ahbiam veduto nel- 
risirnmento del i dicembre 1824 nominato il se- 
cojido fra i sei sapienti eletti dal comune per ottenere 
dal marchese Manfredo IV la confermazione delle 
antiche e la concessione di nuove franchigie (2), 
Questi probabilmente fu padre dell’altro Giacomo 
ricordato nella carta di quest’anno iS’ji, come scrit- 
tore dei libri del consiglio, e di un Giovanni, pa- 
rimente notaio , del quale serbansi negli archivi della 
confraternita del gonfalone di Saluzzo varie perga- 
mene originali scritte intorno al iSyS. Allo stesso 
casato appartiene fuori dubbio un frater Zanninus 
de Mulletis de Saluciis filius quondam ìacqbi 

■ ji- 

(1) Da copia estratta dagli arebiri del conte Cera di Nocetto: 
i' (a) Questo documento fu riportato a pag< T49 del vnV. tTI. ' 
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novicius orclinis fratrum fninoriim j di ’ cui parla 
una caria del i38i. Dopo di quest’ anno non si 
ritrovano piu memorie in Saluzzo di tale famiglia , la 
quale si può credere che circa il finir del decimo- 
quarto secolo abbia portata altrove la sua stanza. 
Infatti in qualche scrittura del secolo seguente s’ in- 
contrano individui col cognome Muletti , possessori 
di beni sul territorio di Revello : in un testamento 
scritto in quel luogo il 3 dicembre i499 si vedono 
un Giannone, un Giovanni Antonio, un Giacomo 
ed un Pietro distinti con questo cognome (c). Ma 
nel secolo XVI non mi venne fatto d’ imbattermi 
in carte che ricordassero individui di quel casato; 
e non si è che poco dopo il 1600 che di nuovo 
comparisce un altro Giovanni Antonio Muletti , 
notaio e giudice in varie terre del Piemonte. Fu 
questi uomo di qualche grido per la non comune 
dottrina e per la somma sua rettitudine; ed i Reali 
di Savoia gli affidarono perciò onorifiche commessioni 
relativamente all’ amministrazione della giustizia ( 2 ). 

Sovra il riferito documento continuando a ragionare 
osserveremo che i fiorini d’ oro si calcolano a soldi 
cinquanta caduno , lo che ci prova che erano di 
già a quest’epoca di molto scaduti dal primiero loro 
valore. 

(t) Le due pergamene degli anni i38i e 1499 > qni sopra acce 1 ^• 
natei si conservano originali appresso l’editore. 

(a) Dai registri delle mionte 'originali e da altre scritture gii 
appartenenti a cotesto potalo Giovanni Antonio Muletti, che si tro- 
vano fra le mie carte, mi risulta che nel i635 esercitava egli il 
notariato in Pagno, e che fu successivamente giudice, castellano 
e'vicario di Pancalieri, Moretta, Villafalletto, Chiusa, Limone 
a Garrii, dove mori. 1 discendenti di lui fissarono in prima la loro 
dimora in Villafalletto, quindi in Envie e per ultimo in Salasso. 
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• ■ Notéreitlo dopo di' ciò essérsi ' fra il marcliese ed il 
comune convenuto che dalla somma del totale annuo 
sussìdio dedurre si dovessero fiorini sedici da pagarsi 
in ogni mese per stipendi militari. £ qui debbo 
avvertire che avendo io avuto per le mani tre esem- 
plari dell’ instrumenlo di cui trattiamo , diversa in 
tutti trovai la lezione dell’ abbreviatura che precede 
il nome lanceavum- In uno giaceva scritto dur. 
lancearum , in altro dnos lancearum , e nel vec- 
chio transunto in pergamena che si conserva negli 
archivi della città di Saluzzo , e di cui io mi pre- 
valsi , leggevasì due. lancearum : questa lezione 
ho io preferita, interpretando quella abbreviatura 
due. per duces o ductores , capitani, condottieri; 
cosi almeno parmi che richieda il senso dell’orazione. 
Posto ciò, vedremmo noi che sedici fiorini in ogni 
mese pagar si dovevano ai capitani delle lance, i 
quali erano soldati a cavallo armati di lancia. Ogni 
lancia contava tre uomini; mentre, oltre all’essere il 
lancia armato da capo a piedi , doveva avere con sè 
un cavaliere parimente armato , ed oltre a questo 
anche uno scudiero, comunemente detto ragazzo, 
per servire i due cavalieri nelle bisogne dell’ armi; 
tutti e tre montali sopra buoni cavalli. Questi adun- 
que erano soldati che aveva a’ suoi' stipendi il mar- 
chese nostro ; e dal vedersi convenuto il pagamento 
mcnsuale del loro soldo ai capitani , io tengo che 
fossero questi delle compagnie Inglesi o Tedesche 
che soggiornavano in que’ tempi in Italia. 

In correspetlivo , direi, di quel sussidio che il 
comune accordava al marchese, approvò egli in ge- 
nerale tulli i capitoli ed ordinamenti del consiglio^ 
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e specialmente quelli che parlavano della bandita 
del vino per cinque anni: sotto il nome di bandita 
intendesi un divieto qualunque, e qui parlandosi di 
bandita di vino si conosce ebe era un particolar 
divieto fatto a chicchessia d’ introdurre in Saluzzo 
vino forestiere, cioè a dire nato fuori del marchesato 
di Saluzzo, divieto allora solo temporario, cui però 
si diede dappoi forza di legge, come si vede dal 
seguente statuto, collezione i3, numero 366. 

De vino nato extra marchionatum Saluciarum 
in Saluciis non apportando. 

Ilem statiitUDi est quod nulla persona de Saluciis vel aliunde, 
undecumque sii , possit nec debeat apportare nec apportar! 
tacere seu duci Tacere palam , privatim vel occulte nec aliter 
in Saluciis seu toto posse Saluciar. , sub aliquo vicio vel in» 
genio aut colore, aliqiiod rinutn natura extra marchionatum 
Saluciar. nec aliquas uras causa Taciendi rinum, excepto vino 
malvatico de Tagia et siiuilibus prcciosis, ut quocumque ter- 
rarum, et salris domiois prediorum, in quibus tale vinum 
forense foret natura. Et qui conlraTecerit soUat bamnum orani 
«ice librarum decem prò qualibet carrata , et prò qualibel 
somata solidorum sexaginla, et in quolibet predictorum casuum 
totidem prò emenda communi Saluciar. applicanda et amit- 
tat bestias , «inum et «asa ; et quilibet bone fame inde 
possit accusare cura iuramento et credalur ei et babeat terciam 
partem banani, salva scraper in prediclis previsione consilii 
seu licentia principis super hoc concessa. 

Non ometteremo per ultimo di notare che fu 
scritto l’ instrumento , che ci ha sin qui trattenuti, 
dal notaio Tommaso Patri Saluzzese. Di questa fa- 
miglia di qualche antichità in Saluzzo già vedemmo 
quel Bonino Patri che fu sindaco del nostro comune 
•nel 1283 (i). 

(l; V. a p.ig. 416 e 4^3 i!«l turno li.’ • 
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Ai pericoli di guèrra clic a causa della confedè- 
razione del marchese nostro coi Viscomi di Milano 
si temeva inevitabile dal canto del marchese di Mon- 
ferrato, ed al timore delle invasioni di qualcuna di 
quelle compagnie così infeste all’ Italia , che poco 
prima rammentavamo, c di cui quella comandata dal 
conte Lucio di Svevia e composta di circa cinque 
mila uomini d’arme, oltre a gran quantità di bale- 
strieri ed arcieri (i), era appunto in quest’anno pas- 
sata al soldo di Giovanni marchese suddetto di 
Monferrato , a tali pericoli e timori , diceva , attri- 
buire si devono le provvidenze che diede il marchese 
Federigo perchè venissero poste in salvo nelle for- 
tezze le vettovaglie ed i grani specialmente del 
monistero di Riflreddo e degli abitanti del luogo 
stesso di Riflreddo, di Gambasca e delle terre della 
valle di Po, come luoghi tutti mal difesi, destinan- 
dovi specialmente i castelli di Sanfronte e di Revello. 
Ecco l’ordine che abbiamo in tal proposito, il quale 
fu dato nel dì 9 del mese di dicembre. 

In nomine Domini nostri Tesu Cbisti amen. Anno naiivilalis 
einsdem Domini millesimo trecentesimo septua^esiino primo, 
indictione nona, die nona mensis decembris. In castro Salu- 
ciariim, presentibus nobilibus viris dominis Georgio de Blan- 
drato poteslate Dragonerii , Georgio Aycardo ex dominis Bar- 
giarum polcstate Saliiciariim et Giiillielmo Donadey de Dra- 
gonerio ac Henrico Dalpbino de Cadralio testibus ad infrascripla 
babilis, Tocatis et rogntis. In quorum presenlia et mei uolarii 
inrrascri|)ti cum ilinsiris priiiceps et magnibens vir duminus 
dnus Fredericus marchio Saliiciaruin ob conserrationem et lui- 
tionem ac utilìtatem publicam totius marchionatus Saluciaruin 

• •• ■ ■ ‘ J ' 

(1) Cronic, riacentin., lift. '.lui. tcrifi., Wh ■ ' 
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et se rediiceniìum et liabitanlium super territorio dici! ibnf^ 
chionalus Saluciarum, et specialiter venerabilis doe Dei gratia 
abbatisse monesterii Rivili-igidi ac monacbarum et convcntus 
dici! monesterii , nec non boininum et personarura dicti 
loci seu ville Rivifrigidi, Cainbasche et totius vali» Pacli. 
Et ad evitandum omnia dainpna et pericula eininentia (i) et 
occurrentia et que imininere et occiirrere possunt et possent 
in futurum ob gucrras, disterminla , sncietatum ( 2 ) advenlus, 
ecciainque propler alias multas diversas et sinistras conditiones 
vigentes et que timentiir vigeii in futurum, deliberalo Con- 
silio cum suis iudicibus et perilis ac ninltis aliis nobilibus et 
bonis viris ulililale publica suadente, idem diiiis marchio de- 
crevit et ordioavil per meliura , quod prefuia dna abbalissa , 
celereque dne dicti monesterii, ceteriqne bomines villarum 
Rivifrigidi et Gambasebe, et quilibet ipsorum eorum vìclualia 
reducant et reduci faciant ad fortalicia videlicct Revelli et 
Sanclifrontis , et quod in diclis locis et fortaliciis Revelli et 
Sanclifronlis et in qiiolibet seu altero dicloriiin locorum ubi 
magis placuerit et placebit diete dne abbalisse, eiusqiie ho- 
minibus Rivifrigidi et Gambasebe, omnes et singiili teneantur 
et debeant de presenti capere, emere et aquirere sediinina , 
idque in Revello in dislrelo nostri castelli Revelli et in San- 
ctofronte in dislrelo nostri castelli Sanctifrontis cum consìlio 
duorum bonorum hominiim diclorum locorum. Que sedimina 
predicti bomines omnes et singuli de Rivofrigido et Gambascha 
teneantur et debeant domi6casse et edificasse sufficienter, ac 
eorum bona et victualia ibidem redujrisse infra lermintim 
duorum annorum proxime veuturorum. Et quod prò diclis 
'sediminibus captis predici! omnes Rivifrigidi et Gambasebe 
omnes et singuli teneantur legitime salisdare, quod predicla 
sedimina tam edificata qiiam edificanda in futurum non ali- 
qualiter vendent vel alienabunt, non propterea prehidicans 
scu preiudicari intcndens dictus dnus marchio aliquibus iuribus. 



(■) Piuttosto imminrntla, 

(1) Compagnie; e parlasi qui certamente delle masnade degli 
avventuTÌeri. 
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Hb^rtal'ibus el immiiiiilatibus ilioli inonesterii et ipsius <lne 
abbalisse, sed polius iura et ituinunilaics et libertates ipsius 
dne abbalissc et moneslerii volens et iniendcns maniilenere , 
prolegere et defendere suo posse ut scraper predicti dui mar- 
cbioiiis predecessores fecerunt. Ecce quod predicla dna ab- 
batissa nomine el vice dicli moneslerii cura protcslalione, 
quod per aliqua, que dica! , facial vel consenlial, non intendit 
nec vult fieri seu generari nliquod prciudicium diclo mone- 
sterio nec iuribus, liberlatibus et immunitalibus dicli mone* 
sterii, videns et cognoscens predicta que decrevit el ordinavit 
prefatus illustris dnus marchio esse graia et favorabilia ac 
cedere in conservationem et prolectionem iurium, hominum, 
rerum et bonoriim dicli moneslerii , parala est ipsa dna ab- 
balissa placiiis el decrelis dicli illustris dni mnrchionis obedire 
et obediri Tacere per se et homines suos et dicli moneslerii 
paclis et convenllonibus infrascriplis. 

Primo videliccl quod dieta dna abbalissa seu alins prò ea, 
cui ipsa coramilteret nomine et vice dicli moneslerii, possi! et 
valeat lam in luco Revelli , quam in luco Sanclifronlis vel in 
altero dicloriim locoruin , in quo dicli homines Rivifrigidi et 
Gambasche slareni et habilareni, possil el valeal in diclos suos 
homines exercere et exerceri Tacere iiirisdiclionem et regiinen 
in civilibus lanlum proni Tacerei et fieri Tacerei si habilarent 
et slarent in RivuTrigido et Gainbascha, non proplerca dero- 
gando vel preiudicando alieni iuri, bonori el iurisdiclionì dicli 
illustris dni marchionis , nec iiirisdictioni caslellanoriim el 
curiarum Revelli el SanctìTronlis. Et quod ipsa dna abbalissa 
nomine dicli moneslerii seraper habeal et habere debeai in 
diclos suos homines orane iiis lerlii, successionis et acconzia- 
menli in omnibus bonis mobilibiis , que dicli eius homines 
haberent vel possiderenl in diclis Incis Revelli el SancliTronlis 
•eu alierò ipsorum locorniu, sicut ipsa diia abbalissa haberet, 
si predicli sui homines, seu alter ipsorum slarent, habilarent 
el morirenlur cuoi lestamenlo vel ab inieslatu in RivoTrigido 
vel Caiubascha. Item quod predicli homines Rivifrigidi et Gara* 
basche nisi corum res et bona tantum non leneanlur se specia- 
|iler rcduccro et habitaro in diclis locis Revelli et SauclilVuuiis 



I 
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imi leuipore guerre et nisi pi;ricuIuDi ìmniineal tocietatOB^ 
Itera quod preelicti Loraines Rivirrigidi et Gambasche non 
tencanlur ad coulributioncm fortaliciara et comunaticam cum 
horalnibus Revclli et Sanctifroiitis , nisi prò tempore quo ibi 
per^onalilcr habltarent. Itera (piud prefalus illustris dniis mar* 
chio inisericordiler indulgcat lubanni Boto habilalori Gambasche 
bomiiii diete due abbalisse de eo, quod dicitur culpabilìl 
inlerfecisse qiiendam boiiiiuein de Martignana. Itero quod 
bomines siipradicturuin locorura Riiifrigidi et Gambasche rina 
et alia rictualia que<|ue que reducerent in lucis predictis Re* 
velli et Sanctirroiili.i, seu altero ipsorura locorum , possiot ea 
Tendere et ecciain de dictis lucis et qnolibel tempore extra- 
bere prò eoruin usu tantum ad eormn liberam voluntatem# 
Que omnia et singuia proinisit idem illustris dnus marchio 
predicte due abbatisse suo Domine et dicli raoneslerii ac oo« 
mine et vice bominura suorum locorura predictorura Rivifri* 
gidì et Gambasche et mihi noiario Infrascriplo ut publice 
persone presentì, stipulanti et recipienti vice et nomine dicto 
due abbatisse et hominum prediclorum et successorum suorum 
et cuiuslibet eoruin. Et e converso dieta dna abiialissa suo 
nomine et dicti monesterii ac boraìnuin suorum locorura pre- 
diclorum et mihi notarlo infrascriplo , stipulanti et recipienti 
nomine dicti illustris dni inarchionis et suorum successorum, 
proraisit firma , grata et rata babere et tenere et modo aiiquo 
non contra Tacere vel venire aliqua ratione vel ecciain de iure 
vel de facto , sub obiigatiune omnium bonorum eoruudera ac 
hominum locorum prediclorum. De qiiibus omnibus et singulis 
preceplum fuit mihi noiario infrascriplo fieri duo publìca in- 
slruiuenta unlus eiusdemque tenoris Consilio sapieutis et refici 
si fuerit opportunura. 

Et ego Gcorgiiis Ravioli de Salucìis publicos imperlali au- 
cloritale notariiis bis omnibus suprascriptis, dura sic agerenlur, 
una cum testibus memoratis presens fui vocatiis et rogalus 
hanc cartam soripsi, sigiioque meo consueto signavi in fidem, 
robnr et leslimoniuin prcinissorum (i). 

(i) Da^U arcliivi tic! monastero di Riffreddo. ' ' 
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Non si può negare che alla conservazione, difesa 
ed utilità pubblica tendesse questo decreto; ma è 
altresì evidente che si ascondeva in esso un tratto 
di fina politica , quale si manifesta quello di trac 
profitto e danaro dalla obbligazione ingiunta agli uo- 
mini di Riffreddo e Gambasca di comperare un sito 
entro il distretto de’ castelli di Revello e Sanfronte 
al fine di edificarvi i necessari magazzini ; e quello 
eziandio di provvedere i castelli suddetti per ogni 
caso di assedio in occasione di guerra o delle irru- 
zioni di quelle compagnie che cotanto infeste ren- 
devansi in quell’ età a tutta Italia. Se le medesime 
abbiano anche portate le loro devastazioni e ruberie 
sino alle nostre contrade , non vi ha scrittore , eh’ io 
sappia, che lo accenni; ma ci fa vedere il decreto 
medesimo che grande era il timore che vi venissero. 
In due distinti luoghi si parla in quello delle com- 
pagnie, latinamente dette socletates , col qual nome 
venivano appunto chiamate dagli istorici contempora- 
nei (i). Ob societatum adventus sta scritto nel 
decreto ; si vede perciò die l’arrivo di questi ma- 
snadieri era il maggior pericolo che si temesse ; e 



(l) ProK JtuUae dolor et infamia! eanctum autem nomen 
tocietatis a proditori bus , rapCoribus t adulteris et furibus kodie 
oceupatur: cosi scrive l’autore delle giunte alle cron.iche del 
Cnrtusi, lìb. ix, cap. i 8 i. E Galvano Fiamma all’ anno : 

congregati sunt viri scelerati et pestiferi ex partibus Alamon’^ 
niae, ìtaliao, Tusciae qui dicti sunt socictas; et fitpritnt /lomt- 
ìtes sine iitgo , absfiue rogo, ahsque lege , vivontes de rapini s , 
ìtufli parcentes urtati etc. Anche nella cronaca di Modena ( /ter. 
Je, Mcrip., tom. XI ) all’anno 1541 si legge; magna socìetas Ger- 
ìMiuoruni facta est trium milìium et quingtuttorum equitum et 
plitrium; ac mille puerorum, meretricunique et inutilium alioriLin 
castra tequentimn. 
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la badessa di Riffreddo , non da altro spinta cbe da 
questo timore, si ridusse a permettere che gli uomini 
a lei soggetti si racchiudessero colle loro sostanze 
nei destinati castelli; nisi tempore guerre et nisi 
periculum iminineat societatuni. 

Osserveremo ancora sopra il decreto medesimo , 
che la detta badessa interpose le sue preghiere in 
favore d’ un abitante di Gambasca accusato d’ omi- 
cidio, affinchè il marchese misericordiosamente gli 
perdonasse. Si prova da ciò che i marchesi di Sa- 
luzzo, non ostante i tanti prestati omaggi, conti- 
nuavano a godere di tutti i dii-iiti delfalta sovranità , 
uno de’ quali si è certamente il diritto di grazia. 

Aveva terminali i suoi giorni verso la metà di 
i 3 - 2 .marzo dell’anno i3'j3 Giovanni marchese di Mon- 
ferrato, lasciando in erede della signoria il suo pri- 
mogenito Secondotto, giovane di dodici anni; e della 
città di Asti, ch’ei possedeva a queU’epoca in seguito 
dei trattali coi Visconti degli anni i36i e i364, lo 
stesso Secondotto, Giovanni, Teodoro e Guglielmo, 
altri suoi figliuoli, ed Ottone di Brunsvich , per 
indiviso. Quest’ ultimo fu deputato nel testamento 
del marchese Giovanni in curatore c tutore de’ sud- 
detti suoi figliuoli insieme con Amedeo conte di 
Savoia. Cognato questi di Galeazzo Visconte e cugino 
de’ figliuoli del fu marchese Giovanni , stava irrisoluto 
nello scegliere il suo partito; ma il sapere che il 
marchese di Saluzzo viveva collegato coi Visconti , 
ed il timore che il crescere in potenza di Galeazza 
non ridondasse in suo danno, gli persuasero di en- 
trare in lega col Monferrato, 

Contro gli stessi Visconti era pure di mal animo 



Digilized by Goog[e 




1 13 

il pontefice Gregorio per cagione dell’ occupazione 
di alcune terre fatta da quelli a danno della Chiesa; 
e già avendone fatte arrivare le sue querele all’ im- 
pcradore Carlo IV, non dissentì questo augusto di 
entrare anch’esso in lega col conte di Savoia. E così 
tra il pontefice, l’ imperadore ed il conte Amedeo 
nuova alleanza fu contratta nel dì 'j di luglio per 
agire di concerto contro i Visconti ed i loro alleali. 

Le prime imprese del conte Amedeo furono di- 
rette contro il marchese di Saluzzo. Al primo mo- 
versi delle sue armi , lant’ era la credenza che 
avrebbe egli vinto e superato il marchese, che cer- 
cavano gli abitanti del marchesato di porsi sotto la 
salvaguardia e protezione di lui. Abbiamo noi veduto 
Con quanta sollecitudine e precauzione avessero nel 
precedente anno le monache di santa Maria 

di Riffreddo proccurato di cautelare il proprio in- 
teresse con vantaggiose condizioni, alle quali accon- 
discese il marchese Federigo; ma ciò nullameno pur 
veggiamo che nel corrente anno, posposta ogni fi- 
ducia di patrocinio c difesa dal canto del marchese, 
cercarono l’ assistenza del conte Amedeo con pro- 
cacciarsi da esso la seguente salvaguardia. 

Araedeus Comes Sabaudie. Universis et slng^iilis capilaiicis , 
castellanis et aliis suis fidelibas et subditis ad qiios prcseiilcs 
litere pervenerint salutcm et dilectionis augmcnium. Ciipicntes 
ccclesias et monasleria sancteqiie religionis filias sub vera 
tranquillitate fovore , maxime religiosas dominas monaslcrii 
Rivìfrigidi , Gambasebe et Sancii Ilillarii dieeesis Tanrincnsis, 
vobis et vestrum singiilis expresse inandanius, qu.aleniA ipsjs 
dotninabus farailiaribusqne, fr.atribus et boininibiis, aul ipsoruin 
aliquibus, in personis sire bonis nullam molcsllam mil!;\ni- 
«juc offensionem vel inluriam iufcralis, ani fieri \el iuicrri 

Tom. iv: » 
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pullathenus per vestros subditos rei alio) quoscuraqiic, in quos 
dominium vel polestatem exhibitis , permitlatis^ sed ipsum 
tuonasterium et bomincs suaque bona omnia et singula de- 
leiidalis ab omni violentia, iniurla vel oppressione quibiiscum-> 
que. Dal. Querii, die vii oclobris, anno Dui mccclxxii (i). 

Leggieri fatti guerreschi seguirono durante la cam- 
pagna di quest’ anno, perchè , di pronto soccorso 
abbisognando la città d’Asti , in difesa anche vi ac- 
3. corse il conte Amedeo. Nel seguente anno i3'j3 
rientrato egli nel marchesato di Sai uzzo , si fece 
giurar fedeltà dai figliuoli di Pietro Falletto , i quali 
avevano il castello di Racconiggi in pegno dal mar- 
chese Federigo insieme ai luoghi di Carpenea e 
Migliabruna. Lo stesso omaggio gli fu nel giorno i3 
gennaio prestato da Giacomo Falletto signor di Vo- 
lignasco, e nel giorno i6 da Isnardo Falletto pel 
feudo di Lagnasco ( 2 ). E quindi s’ impadronì esso 
conte Amedeo di Caraglio, Yalgrana, Ceniallo e di 
alcune altre terre. 

Bernabò Visconte mandò, in soccorso del marchese, 
Bogerio Cane con cinquecento lance, vale a dire 
con mille e cinquecento soldati a cavallo ; ma questi 
altro non fecero che scorrere e predare il Piemonte 
senza mai incontrarsi coll’esercito del conte, il quale 
intanto passò di volo colla sua armata sul Pavese e 
sul Milanese. Si inoltrò poscia sul Bresciano, dove 
s’ unì colle genti del legato pontificio. Dopo varie 
fortune di guerra occorse in quelle parti si venne 
nel dì 8 maggio a battaglia, nella quale combat- 
terono le compagnie Inglesi c Francesi del famoso 

(1) Dagli archivi del monastero di RifTreddo. 

(a) Cronaca di Cioffredo Della Chiesa, pag. ai3. 
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condotliero Giovanni Aucud, in quel tempo al ser- 
vigio del papa e de’ collegati. Benché inferiori di nu- 
mero, diedero questi una grande sconfitta all’esercito 
de’ Visconti al ponte del fiume Chiesi, dove rimasero 
prigionieri moltissimi nobili Italiani e Tedeschi , fra’ 
quali daH’aulore della cronica Estense si annoverano 
Ugolino e Galeazzo de’ Saluzzi fratelli, marchesi (i), 
figliuoli cioè di Manfredo V signor di Carde. Il che 
era pur necessario che si notasse per evitare ogni 
equivoco che indur potesse il titolo marchionale 
dato ai suddetti due fratelli ; essendo altronde certo 
che Manfredo e lutti i figliuoli di lui, non mai 
volendo abbandonare le loro antiche pretese , conti- 
nuarono sempre ad intitolarsi marchesi di Saluzzo. 

Dopo la vittoria riportata dall’ esercito collegato 
contro di Bernabò, si ridusse il conte di Savoia sul 
Bolognese, di dove volendo ritirarsi in Piemonte, 
e non fidandosi di prender la strada del Piacentino 
e Pavese , dovette passare pel Genovesato ; il che 
gli costò molte fatiche e perdila grandissima di gente 
e di cavalli. Con tale diminuzione di forze non 
convenendogli il dare molestia al marchese di Sa- 
luzzo, con esso lui nel primo giorno di ottobre 
conchiuse una tregua, la quale si convenne durar 
dovesse sino alla ventura pasqua, e così sino al a di 
aprile (a), 

Lasciati per poco da noi i rumori di guerra, appor- 
teremo a quest’anno un contralto che, quantunque di 

(l) Chro.nic. Esten$e* Ber, Ital. scrip,f tom. XV, col 497**“ 
inrrfa quidein captorutn generalium sunt haec : dnns Franciscati 

marchio % , d, Ugolinn$ de Salncio , Galeai eiu$ frate T ^ 

}\iarchiones, 

( 9 ) Cronaca di CLoIFredo Della Gliìesaj pag. ai5. 
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privato affare, pur deve aver luogo fra le prove di 
quest’istoria, per essere il più antico documento che 
oKinstruisca di certe particolari società che in Saluzzo 
esistevano; contiene 1’ instrumento un’ allogagiono 
di poderi proprii d’una di queste società chiamata 
confratria di san Lorenzo (x). 

Anno Domini millesimo tricentesipio sepluagcsimo lercio, 
{ndictione undecima , die sexlodecimo mensìs octobris, Saluciis 
coram porta monesterii fratrum predicatorum de Saluciis in 
via publica, presentibus Anlhunio Caralio, Antbonio Gaio et 
Conslancio Arnaudo de Salnciis in quorum presencia et mei 
polarii infrascripti Petrus Rex , Andreas Maurellus, Hcnricus 
Rolandus et Andreas iìlius Georgi! Vaque quondam , omncs 
de Saluciis , procuralores confralrie sancì? Latirencii de Sa> 
Inciis prout de iure melius et firmìus potuerunt per se et 
eorum sneoessores nomine et vice prediete confralrie dederunl, 
concesserunt ad fictum lobannino Valerio filio Villielmi Valerif 
ibidem presenti, habitatori Saluciarum, et cousenlienti pecias 
duas, videlicet peciam unam vinee et peciam unam alleni 
sitas in fine Saluciarnra loco dicto ad paseberium Rayne, cui 
coberent Ricapancia, Aluysia Pancauda, Perinus de ApolLeca, 
lieredes Henrici de Ecclesia quondam , et via in medielale 
vinee et alteni , qiie vinea dicitur esse circa sapaturas { 2 ) 
Ires, et iornata dimidia alleni, super viain dietum allenum , 
vinea vero infra; et ad hoc ad terminiim viginliiiovem annoruqi 
promiltentes dicli procuralores per se et eoruni successores 
nomine diete confralrie soleropni slipulalione dicto lobannino 
prò se et sui $ beredibus recipienti de prediclis vinea et alleno 
nullum contractum facere iude quominus ipse lobunninus 

(1) In alcune pergamene originali di data anteriore , cioè degli 
anni 1339 e 1349, esistenti nell’ archivio della confraternita del 
gonfalone, oltre alla societi di san Lorenzo, trovasi indicata un’al- 
tra sotto il titolo di confratria maior , ideai doraua diaciplina- 
toram de Saluciis. Quest’ ultima si cambiò poi in tempi piò a noi 
vicini nella presente confraternita del gonfalone. — i’ editore. 

(a) Quanto pu^ zappare un upmo nel corso del giorno. 
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prtsMt ut! j tCDcre, fruì et godire nsqiic ad (ermimini pre<lic(am 
TÌginlÌDOTein annoram prò ipso et eius hcredibus ut dictum 
est. Versa vice ipse lohanninus promisit solempni stipulatione 
sine alicpia exceplione iuris rei facli , se obligando ipsas 
Tineam et altenum suis locis et temporibus bene et diligenter 
pulare, fucarc, vignare, ligoneZzare seu sapàrcj provanare (i), 
investire et manutenere et omnia et singula que ad predictas 
spectant suis propriis sumptibus et expensìs, ila et laliter qiiod 
in fine termini pretassali sit bene et diligenter investita ei 
meliorata arbitrio bonorum virorum. Et de ipsis alleno el 

vinea . . quolibct anno sextarios Ires vini 

boni et puri de dieta vinea et alleno, vel eque bonum si tot 
non recoligercntur in ipsis videa et alleno, et hoc in feslo 
sancii Michaelis proxiini et simililer subsequenter de anno iit 
annum usque ad prediclum lerminum promisit fecero sola-< 
tionem nomine fieli et in fine termini predicti diclam posses* 
sionem libere relaxare diete confratrie. Que omnia et singula 
promiserunt una pars alteri et altera alteri solempnibus sti« 
pulationibus bine et inde intcrvenientibus firma , rata habere, 
tenere, observare et adimpicre et nullo tempore contrafaceré 
vel venire aliqua ratione vel causà de iure vel de facto, prd 
quibus omnibus et singulis firmiler observabdis et adimplendis 
obligavit una pars alteri el altera alteri omnia eorum bona 

nomine antedicto. Et « ; mandatis ipsius lohan-< 

nini Villielmus Yalcriiis prediclus ad omnia et singula 

suprascripta 'se constituit fideiussor. Et iuravit 

ipse lohannetus ad sancta Dei evangelia corporaliter tactis 
scripturis predicta attendere el observare sub obligalione pre« 
dieta. Et de prediclis iubsum fuit mihi notano infrascripto 
fieri publicum instrumentum consilio sapientis, quod confici el 
refici possit lociens quociens fuerit oportunum. 

Et ego lacobus de Monlemalo de Saluciis imperiali anclo> 
ritate uolarius publicus presens omnibus interfui et banc car< 
tam rogatus scripsi et Iradidi (2). 



(l) Propagginare. 

(a) Dirgli archivi della città. 
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Oltre alla confratria ili san Lorenzo, in questo 
instrumento ricordata^ mi consta per alcune carte di 
questi tempi che esistevano in Saluzzo altre somiglianti 
società sotto il nome di confratrie di santa Maria 
e di san Martino, Nulla dirò della prima fondazione 
loro perchè mi è incerta; dirò bensì che non devono 
esse confondersi con quelle che noi appelliamo con- 
fraternite. Le confratrie altro non erano che una 
pia unione di persone secolari senz’ abito e senza 
instituto, che amministravano alcuni lasciti a benefizio 
del luogo e distribuivano in tempi determinali in ogni 
anno pubbliche liraosine, e particolarmente nel giorno 
della Pentecoste, in cui si radunavano a convito 
que’ socii* 

Sul proposito di tali società è degna di osservazione 
una disposizione de’ nostri antichi statuti , la quale 
prescriveva che due volte in ogni anno i priori di 
coleste confralrie ed il rettore dello spedale doves- 
sero render conto della loro amministrazione a tre 
savi uomini eletti dal consiglio, i quali uomini do- 
vessero tenere registro de’heni , redditi e diritti di 
tali opere pie: qui conficiant inventarium et au- 
diant bis in annum a prioribus dictariim confra- 
triarum et ab hospitalerio , mediante eorum iu- 
ramento , rationem et compulum de omnibus et 
singulis per eos gestis et administratis ^ et de 
omnibus redditibus et bonis pertinentibus ipsis 
confratriis et hospitali. Savio provvedimento, che 
confidava alla vigilanza degli amministratori del co- 
mune, e metteva cosi sotto la salvaguardia della pub- 
blicità il patrimonio del povero. 

Non era peranco trascorso il fissato termine della- 
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tregua conciliusa ira il niàrcliesè di Sai uzzo ed il 
conte di Savoia, che i Falletli i quali avevano, sic- 
come vedemmo , a questo fatto omaggio pei luoghi 
di Racconiggi, Votignasco e Lagnasco, cominciarono 
a dar molestia al marchese Federigo. Se rte lagnò 
egli con lettera dcU’n gennaio 1874 coi luogotenenti 1374. 
del conte; ma nulla ottenne. Spirata la tregua, fu 
di nuovo esposto il marchesato a maggiori sciagure. 

Nel mese di giugno le campagne di Carmagnola 
ebbero il guasto dall’ esercito del conte, e nel di i3 
dello stesso mese Caramagna se gli arrese a patti* 

Sotto di Saluzzo già era venuto l’esercito nimico^ 
quando per buona sorte arrivati in Savigliano gli 
ambasciadori de’ signori di INIilano, fu rinnovata per 
loro mezzo la tregua , convenendosi che dovesse 
durare di bel nuovo sino alla ventura pasqua (i), 
cioè sino al 22 di aprile dell’anno seguente. 

A quest’ anno si debbe riportare una investltur.1 
data nel dì 4 novembre dal marchese Federigo pel 
feudo di Costigliele, investitura che serve a farci 
conoscere alcune delle molte vicende a cui in diversi 
tempi fu soggetta quella terra, ed i nomi di vari! 
signori d’ essa. 

Anno Domini millesimo Iricentesimo sepliingesimo quaflo^ 
indiclione duodecima, die raerciirii penultima novembris, in 
castro Verzolii. t*rescntibus Ferino 61io quondam loliannis de 
Caro de Costilioiiis, Villermo de Coslilioliis, Ruffino de Arpeasco 
de Paglerio, dno Retro Riha iurisperiTOj lohanne Riha cins filio^ 
Georgio Raviolii castellano Verzolii et Antonio de Vinciio de 
Cadralio leslibus ad hec adhibilis et Tocatis. Nobilis dniis Antonlus 
de Costigloliis de Borgo accessit ad prcsenliam illustris principi» 

(t) Cronaca di CiotTrodo Della Cliicsa , pag. ai5. 
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«I magnifici dui dai Friderici niarchidnis Salutiarum eie., ef 
humiliter et deTOtc supplicavit ut ipsum Tellet investire de 
])onis, rebus , segnoria et possessionibus qiias emit ipsc duu» 

Antonius a , et qiie erant doi Oberti de Co- 

Sligloliis quondam , licei alias de ipsis rebus acquisilis ut supra 
fuerit per ipsum illustrem dnum marchionein solemniter in- 
veslitus , ut inde asserebat esse instrumentum receptum per 
Oddoninum Casalem notarium de Carmagnolia. Quod instru- 
mentum tam per morlem dicti Oddonini quam propter di- 
scrimina guerrarara , ipse dnus Antonius bucusqiie non potnit 
invenire et dubitai imposlerum non posse invenire. Qui pre- 
fatus illiisiris dnus, audita supplicatione ipsius, et ipsi sup- 
plieationi ut recte consona rationi inclinatus, recolens etiani 
fjuod per inclite et recolende memorie, illustrem et magnificuin 
dnum dnum Thomam marchionem Salutiarum suuni genitorem 
ipsi dno Antonio fiiit data licentia emendi predicta bona et 

segnoriam a predicto que erant dai 

Oberi! de Costigloliis. Et etiam recordatus ut asserii idem 
prcfatus illustris dnus marchio ipsi dno Antonio de ipsis rebus 
ferisse invesliluram. Et Oddoninus Casalis quondam de ipsa 
investitura inslrumenlura recepisse. Recolens etiam quod locus 
Cosligliolarum qui vi et viulenter sine aliqua ralione per 
dnum principera Acaie et post per dnum comilem Sabaudie 
indebite possidebatur et quod ipse locus Cosligliolarum indu- 
stria et prociiratione ipsius dui Antoni! et manu armala ipsum 
locum Cosligliolarum abstulil a manibus predictorum domino- 
rum, ipsum locum Costigliolarum rcduxit ad pristinum sla- 
tum , ad manus et domiiiium prefati illustris dni marcbionisr 
Igitur prcfatus illustris dnus marchio volens bencfacientibuts 
benefacere ut celeri ad bcnelaciendnio sollicite incitentur 
ipsum dnum Antonium presenlem et recipienlem de rebus 
omnibus, possessionibus et segnoria ut supra ac(|uisitis, que 
erant doi Oberi! de Costigloliis quondam in feiidum modo 
et forma quo et qua ipse res et segnoria sic acquisite ut 
sopra ab illiistribus predecessoribus dici! dni marcbionis in 
fendam teneri sunt consuete , et omni superiorilate in pre- 
fatum illustrem dnum marcbionem retenla , cum uno ense 
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qiicm in suls ni<iuibus lenebat, solemniter in?estÌTÌt. Et ullra^ 
li quod aliaci ius ipsi dno marchioni in prefatis rebus et 
segnoria aliqualitcr fuissel acquisitum occasione muUtlo0Ìs 
domiiioruin predictorum principis et comitis sei alia quacam- 
quc rationc rei causa ^ ipsi duo Antonio presentì et stipulanti 
in feiiduin nomine quo sopra puro dono et gratis Iradidit et 
donavit. Qui dominus Àntonius ilexis genibus receptis predictis 
invcsiitnra et donatione, ipsi dno marchioni et snis heredìbus 
fecit Bdelitalem, et iurarit ad sanata Dei erangelia, quod ipsi 
dno marchioni et suis heredìbus erit bonus et iidelis sassallus 
et prò eo faciet omnia et singiila, et obserrabit qne in forum 
uosa et veterl fidelitatis plenius continentiir. Et inde iussum 
fiiit niihi lacobo fieri unum et plora publica insiromenla (i). 

Nelle guerre dell’anno i363 crasi Giacomo prin- 
cipe di Acala a nome di Amedeo VI conte di Savoia 
impossessalo del luogo di Costigliolc , e devonsi ben 
rendere i dovuti elogi a quel nobile Antonio, se colla 
di lui industria, come si nota nell’ investitura, e con 
mano armata ebbe egli ritolta al conte quella terra. 

Al nobile Antonio di Costigliolc, di cui parliamo, 
vedesi dato l’ aggiunto di de Burgo , il quale passò 
dappoi in cognome proprio; e ciò per distinguere 
questa famiglia dalle altre confeudataric dello stesso 
luogo, dette le une semplicemente di Cosiigliole e 
le altre de Garo , come pur vedcsl nell’ investitura 
medesima, alla quale sono intervenuti per testi- 
monli Petrino , figlio del fu Giovanni de Garo di 
Costigliolc, e Guglielmo di Costigliolc; c forse dal- 
l’abitare quella famiglia nel borgo inferiore di Costi- 
gliole, a diircrcnza delle altre che stanziavano sull’alto, 
le venne la denominazione de Burgo. Comimquc , 
dal luogo stesso di cui erano feudatarie presero tutte 

(l) Dagli arcliÌTÌ del sig. 'Felice Costaneia vassallo di Costigliele, 
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queste famiglie a cognominarsi di Cosiigliole. Di 
esse noi qui facciamo particolarmente menzione, per- 
chè sì le une che le altre hanno per molto tempo 
abitato in Saluzzo , ove possedevano cappelle , palazzi 
e beni, e dove molti personaggi di quelle sostennero 
cariche d’onore, comedi consiglieri, scudieri e ma- 
stri di casa presso i marchesi, e di podestà di Sa- 
luzzo e governatori delle principali piazze del mar- 
chesato; cosicché a ragione annoverar si debbano 
fra le distinte Saluzzesi famiglie. 

Giacché a ragionare delle famiglie Saluzzesi ci 
condusse la riferita investitura, non dobbiamo omet- 
tere di anche ricordare la famiglia Riha trasferitasi 
da Cuneo ad abitare in Saluzzo intorno all’ anno 
l36o (i), in persona «appunto di quel Pietro Riba 
dottor di leggi che in un con Giovanni suo figlio 
vediamo testimonio alla investitura medesima, fa- 
miglia che visse onoratamente per molli anni in 
Saluzzo. 

Continuava in quest’anno la guerra in Lombardia, 
ma non molte e di poca importanza furono le ese- 
guite fazioni, perchè si conchiuse il 6 di giugno 
fra la Chiesa ed i Visconti una sospensione d’armi per 
un anno. Per lo che il marchese di Saluzzo , cui 
dava fastidio la presenza del conte di Savoia, e cui 
poco rimaneva a sperare dai signori di Milano , nuo- 
vamente rivolse i suoi pensieri verso il re di Francia 
suo polente vicino; trattò perciò con Carlo di Bovilla, 
governatore del Delfinaio, di costituirsi v.assallo del 
Delfino primogenito del re; lo che accettato da quel 

(l) Monsignor Della Cliiesa no' suol discorsi sopra le antiebo 
fioiiglie di S.iluzz«. 
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i+oVernatorc , il marchese Federigo, per mezzo di 
Bergadano Bonelli e di Guglielmo Lorenzo o Lan- 
rcnti , suoi proccuratori , a questo fine spezialmente 
costituiti con instrumento del 23 marzo i 3^5 (1)^1375. 
prestò nel giorno 1 1 del seguente aprile omaggio 
al figliò del re per tutto il marchesato, colla ces- 
sione eziandio delle terre della così detta Castellata 
di Sant’ Eusebio , cioè Chaudanes , Sant’ Eusebio ^ 
Bellino, Ponte e Chianale; e ciò in esecuzione forse 
di quella convenzione che vedemmo fatta il i 5 marzo 
i 363 tra lo stesso marchese Federigo ed il gover- 
natore Rodolfo di Loupy. E riconoscendosi Fe- 
derigo in queir atto per uomo ligio del Delfino , 
promise di custodirCj munire e fortificare in tempo 
di guerra tutti i luoghi e castelli del marchesato , 
e di dismetterli eziandio per servizio del re, obbli- 
gandosi però il Delfino di restituire que’ luoghi e 
castelli al marchese, cessata la guerra. Si convenne 
inoltre , che alla mutazione di ciascun Delfino , non 
men che di ciascun marchese di Saluzzo, potesse il 
nuovo Delfino mettere e tenere esposti per otto 
giorni le armi , gli stendardi e peunoncclli suoi sopra 
le torri e fortezze tutte del marchesato in segno dcl- 
l’alta sovranità ; che al Delfino medesimo appartener 
dovessero le seconde appellazioni, ossia la suprema 
giurisdizione giudiziaria, i feudi, retrofeudi e dipen- 
denze ; che quando il marchese di Saluzzo ed i suoi 
successori sarebbero richiesti di soccorrere il Delfino 
nelle guerre , fosse questi obbligato a pagarlo , man- 
tenerlo e proteggerlo nel modo stesso che gli alu’i 

(1) Recucii dea actea etc., oii. iSjS. 
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baroni del Dclllnato (i)i Con questo tnedeslmò atto 
ratificò e confermò il marchese Federigo non tanto 
ciò che il marchese Tommaso II aveva ne’ passati 
tempi ( cioè il 3i ottobre i343 ) promesso ai Del-* 
fini di Vienna, ma ancora quella sommessione che 
la pretesa Alasia o Adelaide contessa di Piemonte 
dicevasi aver fatta nell’anno 1210 al Delfino Guigo^ 
cosi leggendosi nell’ instromento ; quod dieta domina 
Adalaida et eius heredes et successores in dicto 
marchionatu ac dictus dominus Thomas , diati Fe-^ 
devici marchionis pater , idemque ipse Federicus 
fuerunt, sunt et esse dehebunt homines ligii et 
vassalli de eorum corporibus domini Delphini et 
successorum in Delphinatu predicto , dumtaxat 
ipsum marchionatum Salutiarum teniiisse ac tenere 
de feudo ligio , nobili , antiquo , avito et paterno 

ac reddibili castra et 'villas , ea 

ìege nominatim dieta, ut quotiescumque ab ipso 
marchione n)el successoribus quid debitae reco-‘ 
gnitionis erga regem Delphinum praetermitteretur , 
onines eius vassalli et subditi praefati marcldo-^ 
natus ab illius iuramento et dominio protinus 
Uberi essent etc. ( 2 ). 

Dal vedere che soltanto in quest’ anno comincia 
a comparire il preteso omaggio del 3 agosto 1210 
attribuito alla supposta contessa Adelaide , quando 
neppur cenno se ne fa neU’atto del 3i ottobre i343, 
deduco io che appunto circa quest’ epoca , o non 
molto prima, siasi formato quel documento, onde 
meglio fondare e convalidare le ragioni dei Delfini 

(i) lìeciieìl des actes etc,, an. 1375. 

(a) Stylus regiiis Graneti etc., p.lg. 339. 
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di Vienna sopra il marchesato ; e sarà anche questo 
un nuovo argomento della falsità di quella carta. 

I due proccuratori inviati dal marchese a giurare 
la fedeltà furono , come vedemmo, Bergadano Bonelli 
e Guglielmo Laurenti. Stipite fu il primo d’ una fa- 
miglia che in onorevoli cariche ed in opulento stalo 
si mantenne per lungo tempo in Saluzzo. Questo 
Bergadano , licenzialo in leggi , venne dalla terra di 
Frazzo in Val di Macra verso l’anno i 3 'jo a stabi- 
lire la sua dimora nella città nostra, dove lo vedremo 
fra breve innalzato alle più eminenti dignità. , 

Più antica in Saluzzo si è 1 ’ altra famiglia Lorenzo 
0 Laurenli. Questa venne di Carmagnola ai tempi 
di Tommaso I, secondo monsignor Della Chiesa. 
Nelle presenti memorie noi ci siamo incontrati in 
una carta scritta il 12 maggio 129'^ da un notaio 
Guglielmo Laurenli (i), nativo appunto di Carma- 
gnola, come si prova con altra carta del i 3 maggio 
i3o'] 7 , nella quale si legge; et ego GuUelnms 
Lurentius de CarmagnoUa notarius (2). Nipote di 
questo Guglielmo fu probabilmente il Guglielmo 
Laurenti inviato al governatore del Delfmato , il quale 
per più documenti mi consta che fosse circa questi 
tempi segrelaro marchionale. La famiglia Laurenli si 
sostenne in Salu7^^o sino al finir del decimosesio 
secolo. 

Alla pasqua di quest’ anno veniva a terminare la 
tregua tra Amedeo conte di Savoia ed il marchese 
di Saluzzo conchiusa in giugno del piccedculc anno; 

(l) V. a pag. la (Ini tomo III, 

(a) V. a pag. 80 del cilacu v(j 1 ujuo. 
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d’ordine perciò del prenominato conte, a di cui notizia 
erano pervenuti i novelli impegni dal marchese di 
Saluzzo contratti col Delfino di Vienna , fu pubbli- 
cato un generale bando , onde venissero cacciati a 
quel termine tutti i nativi del marchesato dalle terrò 
di suo dominio ; e fu ordinato che si facessero queste 
fortificare e che vi si mantenessero buone guardie 
sì di giorno che di notte (i). Erano tali ordini altret- 
tante disposizioni ad una novella guerra; che però 
Federigo pensò di dover rendere avvertiti i suoi an- 
tichi alleati i signori di Milano de’ trattati da esso lui 
concbiusi col Delfino, facendo pervenire a Giacomo 
de’ Tolomei capitano di Bernabò Visconte la seguente 
- sua lettera, la quale troviamo ne’ manoscritti di Giof- 
fredo Della Chiesa così in lingua volgare trasportata. 

« Amico. Noi sappiamo che siete informato dei 
» danni, offese et ingiurie che sono state date a noi et 
» ai nostri indebitamente per il conte di Savoia , il 
» quale, come è manifesto et siamo informati, è di- 
n sposto di consumar noi et tutta nostra progenie 
» et sradicarla. Per il che per provvedere a questo, 
» et desiderosi di pervenire a qualche buona pace 
» et concordia, l’abbiamo fatto cercare per ogni modo 
» et con grandissima spesa et fatica per via di ma- 
» gnati et amici nostri ; ma non è stato possibile 
» che gli voglia condescendere. Et essendo a noi 
» gravissima cosa , et parendone pur strano di dover 
H patire questa strage et distruzione nei beni et 
)) persone del dominio nostro, dovete intendere eh© 



( i) Ordiniti del comiiae di Torino dclTinno 137S , 8 aprilci ciorngi 
di dutuenica. 
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« abbiamo firmati certi patti col serenissimo re Delfino, 

)) mediante l’ aiuto del quale et le forze di Bernabò 
» Visconte nostro zio , del quale abbiamo riservate 
» le ragioni , non dubitiamo più delle minacce d’ esso 
» conte ; avvisandovi che il magnifico cavalier Gui-» 
n done de Morgis capitano d’ esso re è già di qua , 
» da’ monti con soldati et gentiluomini nel nostro 
» luogo di Carmagnola per conservazione del nostro 
» stato et de’ nostri sudditi , il quale siamo certi 
» essere buon amico di Galeazzo et Bernabò nostri 
)) zii. Data in Saluzzo ai xxiii aprile mccclxxv » (i): 

Noteremo noi che nel dì 2 3 di aprile fu scritta 
questa lettera, e cosi nel giorno dopo a quello di 
pasqua in cui spirava il termine della tregua ; ed 
avvertiremo che , se non abusivamente , vengono dal 
marchese Federigo qualificati per suoi zii Galeazzo 
e Bernabò fratelli Visconti, mentre di più essi non 
erano che cugini della contessa Riccarda madre di 
esso marchese. 

Il governatore del Delfinato Carlo di Bovilla scrisse 
intanto nel dì 3o di questo mese di aprile leilcro 
a Pietro di San Giorgio, signor di Relcresccnte , ed 
a Giacomo de Rognes, proccurator generale ed av- 
vocato fiscale regio nel Dellinato, ordinando loro di 
recarsi tosto dal conte di Savoia, per richiederlo di 
astenersi dal far guerra al marchese di Saluzzo vas- 
sallo del re di Francia ( 2 ), Lo stesso re scrisse 
quindi nel di 'j maggio al predetto governatore , 
notificandogli che aveva egli rimessa la decisione 

( 1 ) Cronica di CiofTredo Della Cliiesa, pag. 3i^. 

ti) J\eciieil (Ics actes ctc., ao. iSjrJ. ' 
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«Ielle differenze insorie tra il marchese di Saluzzo 
cd il conte di Savoia al suo fratello Lodovico duca 
d’Angiò (i); in conseguenza del che fu dal consiglio 
PcUinale pubblicato nel giorno l'j maggio un de-~ 
creto , col quale venne posto l’ intiero marchesato 
di Saluzzo sotto la salvaguardia del re Francese ( 2 ). 
Il conte di Savoia, vedute tali disposizioni, promise 
allora al marchese Federigo, per lettera scrittagli il 
31 dello stesso mese, di non fargli oltraggio o danno 
durante il tempo in cui si tratterebbe il loro affare 
avanti al predetto Lodovico d’ Angiò ( 3 ). 

In quest’ anno non abbiamo notizie d’ imprese 
guerresche eseguite da Federigo, fuorché d’ una ca- 
valcata eh’ ei fece unitamente agli uomini di Saluzzo 
sino al castello di Cervignasco , che irovavasi allora 
occupato da Ugonino di Savoia ; del qual castello 
s’ impadronì nel dì 4 giugno , facendo prigione il 
detto Ugonino e sua moglie, giusta quanto ci narra 
Gioffredo Della Chiesa. 

Il conte di Savoia si lagnò dell’ operato dal mar- 
chese di Saluzzo collo stesso re di Francia; ma, non 
convenendogli di opporsi apertamente ai voleri di 
quel sovrano, si ridusse a consentire che ogni di 
lui pretesa contro il marchese fosse terminata per 
via di negoziati nel modo che manifesta la seguente 
sua lettera indirizzata al governatore del Delfinato. 

Ainice ebarissime , litcras veslras graliosas reccplmus , et 
auilivioius quae ex parte veslra fucruut retala per domiuos 



(1) Recueil des acCes ctc., an. 137S. 

(2) Ivi, 

( 3 ) IvU 
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Pelrum et lacobum , propler qaae medllantes, quod si notifi- 
calio et requisitio de consenso regio processerit, illud fuit ex 
informatione alicuius iura nostra tacentis , quare nos certi 
snnius, quod si regia maiestas fuisset informata aut recordata 
de iure nostro, non in tantum processisset in nostrum preiu- 
dicium quanlum fecit. Et etiam nobis intimationes sic faclas 
fieri non fecisset, et quatnvis bene coguoscamus magnum prae- 
iudicium , quod exinde nubis nascitur, Terumlaraen quia loto 
corde nostro ciipimus servire , obedire et compiacere domino 
nostro regi, si ita est quod certi silis, quod adversarius noster 
se coram regia maieslate personaliter praesentabit ubi erit , 
ant coram vobis infra territorium vestrum prò nobis respon- 
dendo et faciendo rationem de bis, quae sibi dicemus et 
petemus , in uno brevi termino , nos erimus in ilio termino 
coram domino nastro rcge aut coram vobis prò recipiendo 
rationem de ipso et prò faciendo rationem eidem de bis quae 
nobis voluerit dicere aut petere. Nos ofierentes vobis miltere 
filìiim nostrum in hostagiis usquc quo nos praesentabimus 
coram ipso domino nostro rcge aut vobis, et cessabimus ab 
omnibus ofiensis et guerris dicto nostro adversario inferendis 
eo casu, uisi alia nova nobis supcrveniant de partibus regni; 
et sì ita esset quod vobis plus placet venire ad partes istas 
ante terrainum predictiim prò recipiendo sub conductu veslro 
dictum adversariuiu nostrum et ipsura ducendo coram rege 
in terra vestra coram vobis, nosmet accedercmus vobisciiin 
coram dicto domino nostro rege aut coram vobis prò capiendo 
et faciendo rationem ut sopra. Et casu quo bene certi non 
essetis per alia quam per verba aut iiteras aut per hostagiuni 
de repraesentando personam suarn, rogamus vos quatenus 
vobis non displiceal, sì nos procedimus contra adversarium 
nostrum iuxta nostrum propositum. Et sì Deus nos iuvet videtur 
nobis, quod si ìpse reciisaverit de se repraesentando coram 
domino nostro rege , aut coram vobis qui ipsins personam re- 
praesentatìs, non deberet displicere regi si nos contra adver- 
sarium nostrum ins nostrum procuremus ut melius polerimus: 
et quamvis nos ofieramus recipere rationem de ipso coram 
domino nostro rege aut vobis, hoc non est ad causam homagii 

Tom, IF, q 
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alicuius ad qiiod tenealur regi Dulphino, quia ipsum non 
ftiiiemiis prò lati , iinino faciinus tanltimniodo prò honore 
et rererenlia dicli domini nostri regis , cui sumus et erimus 
feri legnies et obedienles lolis temporibus vitae nostrae ; et 
vetitis nobis rescribere super bis infra duudecim dies prò- 
xiiuos, quia sic arreslavimus cum prediclis d. Petro et lacubo 
ambassatoribus (i) restris (a). 

Ma intanto il conte Amedeo, che ad ogni modo 
voleva evitare il giudicio d’ un delegato del re di 
Francia, mentre le suddette cose scriveva al go^ 
vernatore del Delfìnato e che gli prometteva di 
presentarsi coram domino nostro rege, trattava 
d’ altra parte coll’ imperatore Carlo IV al fine 
di ottenere da lui ordinanze e diplomi favorevoli' al 
suo costantissimo intento contro il Saluzzese ; ed 
ebbe quindi da quell’ augusto due decreti dati da 
Berlino nel giorno ii di novembre coi quali 

si dichiarava devoluto il marchesato all’ impero e 
questo si concedeva in feudo al conte ; si proibiva 
inoltre al detto conte di Savoia di sostenere litigio 
e di comparire avanti qualunque giudice che l’ im- 
peratore non fosse , dichiarandosi nulla ogni sentenza 
che da altri sarebbesi profferita (3). 

Abbiamo più volte potuto vedere nel corso di 
queste istorie quanto facile cosa fosse l’ottenere dagli 
imperatori Germanici diplomi e concessioni di qua- 
lunque maniera; ed oltre ai due sopraccennati decreti 

(i) Cioè Pietro di San Giorgio signore di Belcrescente , o Giacomo 
de Rognrs proccurator generale, i quali erano stati incaricati con 
lettera del 3 o aprile dal governatore del Delfìnato di presentarsi 
gl conto Amedeo, come vedemmo. 

(a) Setponsa ad causam marchiae Salutiarnm , pag. 109. 

( 3 ) Sutni^ariwfi aerettù, dufit Sabaudifte docuin, 

1$ e 14. 
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una recentissima prova ci si presentò all’anno i365, 
nel quale vedemmo appunto cotesto imperatore Car- 
io IV confermare ed al conte di Savoia ed al signor 
di Milano le fatte convenzioni e gli omaggi prestati 
ad ambidue dal marchese Federigo. Questi diplomi, 
che si acquistavano per lo più a forza di moneta , 
tutto sconvolgevano nella misera Italia , la quale , 
quantunque conculcata dai molti tirannelli che tut- 
todì sorgevano, travagliata dallo infuriare delle fazioni, 
saccheggiata ed in mille guise oppressa dalle compa- 
gnie straniere , conservava tuttavia ( e non par cre- 
dibile ! ) un sacro rispetto per quel vano simulacro 
d’ impero Romano, la cui morale potenza, non in 
prò, ma in danno grandissimo delle nostre desolate 
province fatalmente si manifestava ; imperciocché 
non potendo o non sapendo quegli imperatori signo- 
reggiare effciiivaniente l’ Italia , si compiacevano coi 
più strani modi di mantenerla divisa e di metterla a 
soqquadro ; e non ultimo mezzo della loro politica 
si era la concessione di tanti diplomi, coi quali at- 
tizzavano essi gli odi antichi e ne creavano dei nuo- 
vi. E ben ricscirono nel loro barbaro intento ; che 
ancora in oggi figli d’ una patria comune non si 
reputano gli abitatori di vicinissime Italiche contrade! 

Federico, a cui altro appoggio non restava contro 
il potente ed accorto suo avversario , fuorché 1’ ami- 
cizia del re Francese, per questa serbarsi cedette a 
lui la terra di Carmagnola con patto espresso che 
non potesse tramandarne il dominio in altri , eccctto- 
chè gli abitanti eleggessero di ritornare ai marchesi 
di Saluzzo; e che intanto fosse tenuto il re di 
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conservarne il territorio eà i confini (i). Ciò fatto parti 
per la Francia il marchese Federigo, e, presentatosi 
al re , ottenne che fosse commesso al parlamento di 
Parigi di conoscere delle sue differenze col conte di 
Savoia; datosi luogo perciò ad un lungo litigio, 
cessarono intanto le guerre nel marchesato. Ed al- 
lora fu che il re Carlo con lettere patenti del g 
376 . 0 iaggio dichiarò che vero sovrano ne’ suoi sta- 

ti era il marchese di Saluzzo (a); e che, come Del- 
fino di Vienna, a lui concedette tutte le regalie 
del marchesato, e le medesime franchigie e privile- 
gi accordati dai Delfini ai baroni del Delfinato. Per 
ultimo promise il re di non trasferire in altri, fuor- 
ché ne’ suoi successori , il feudo ed omaggio del 
marchesato di Saluzzo (3). 

In giugno di quest’ anno si trovava ancora in 
Francia il marchese Federigo, poiché si rinviene una 
investitura da lui data in Grenoble nel dì i4 di 
quel mese nella cappella di santo Andrea a favore 
del già nominato cavaliere Guido de Morgis regio 
capitano , il quale , come luogotenente del re Del- 
fino nel marchesato , aveva tenuto e difeso Carma- 
gnola dal 30 di aprile dell’ anno pccedente fino al 
natale ; il marchese di Saluzzo , pe’ servigi che ave- 
vagli quel cavaliere prestati, lo investì del luogo di 
Brondello (4). 

Ritornato Federigo dalla Francia, e, durante il tempo 

(i) Descrizione istorica MS. della città, di Carmagnola dell’a^ 
Tocato Paolo Angelo Carena, ^ i5. 

(a) ISecueil des actes etc., an. 1376. 

(3) Secueil de$ actes etc., an. 1376. 

(4) Cronaca di GiolTredo Della Chiesa, pag. 118. 
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che si agitava la lite avanti il parlamcnlio di Parigi, 
rimasto alquanto tranquillo , confermò agli uomini 
di Saluzzo tutti i loro privilegi; fondò la cappella 
di santa Croce in Dronero con riserva del diritto di 
padronato a’ suoi successori ; e coll’ aiuto di alcuni 
gentiluomini , fra i quali Azzo signor di Castellaro , 

Giorgio Ravioli , Mondino Vacca , Giovanni Orsello, 
e particolarmente del comune di Saluzzo , fece in 
quest’ anno elevare il campanile della chiesa di san 
Giovanni nella forma in cui di presente ancora noi 
lo vediamo, volendo che fosse collocato . sulla cima 
deU’aguglia un gallo di bronzo , che a’ giorni nostri 
ancor esiste; e ciò per indicare ch’egli viveva sotto 
la protezione della Francia. 

Altre opere insigni in quest’anno e nel seguente \ 

i3'^y fece eseguire il marchese Federigo, fra le 1377 , j 
quali si conta il magnifico castello di Verzuolo, riedi- \ 

ficato sopra le rovine dell’altro antico, di cui si fa j 

menzione nel privilegio concesso nell’anno n 5g dal- 
l’imperatore Federigo Barbarossa a Carlo vescovo di ’ 

Torino in questo modo: curtem de f^erciolo | 

curri castello et turribus et districto. Il castello di / . 

Verzuolo, il quale conserva ancora in oggi pressoché l 

r antica sua forma , era stimato negli andati tempi 
quale fortissima rocca del marchesato ; e qual vago 
signorile edifizio è reputato a’ giorni nostri. 

Anche al bene dei poveri di Saluzzo provvide 
in questi tempi di calma con generosa liberalità il 
marchese Federigo , affidando ai rettori della già 
mentovata casa della raccomandazione della beata 
Vergine Maria 1’ incarico di distribuire una certa 
elemosina di pane e di vino in ogni prima domenica 
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flel mese ai poveri di Cristo , e quella In modo tale , 
che quattrocento poveri avessero ognuno un pane di 
una libbra ed un terzino di vino puro ; donando egli 
per supplire a questa limosina quarantacinque sestieri 
e mezzo di vino da prendersi annualmente sovra il 
frutto perpetuo di un suo podere , e sestieri sessanta- 
sei di segale da prendersi pur annualmente in quat- 
tro tjermini sopra i suoi molini di Saluzzo. Di questa 
sua liberalità consta dal seguente instrumento del 
i 378 .giorno 19 dicembre i3'y8 scritto nella chiesa dei 
padri Domenicani avanti all’ altare di san Pietro 
martire. 

lo ooniine sancte et indiTÌdue Trinilalis, Palris, Fili! et 
Spirilus Sancii , et beatissime 3ii'giiiis matris Dni Dei nostri 
lesu Chrisli , et gloriosissimi àlichaelis Archangeli et lolius 
curie cclestis. Norerint universi et singoli presentes pariler 
et futuri hoc nostrum presens instrumentum iuspecluri , quod 
DOS Federicus marchio Saloliarnm conslilulus ante altare beati 
Pelrì martiris ordinis predicalorum in ecclesia beali Dominici 
eiusdem ordinis, posila in borgo nostro superiori Saluliarum , 
prò remedio anime nostre ac illustrium parentum prcdeces- 
«orum et benefactorum ac successorum nostrorum , offerimus 
super ipsum altare Deo et beatissime eius Mairi ac ipsius 
signo sacratissime passionis, quod est signum salutifere crucis, 
per et redditus infrascriptos noslros ordinandos et deslribiieudo» 
modis infrascrìplis et per personas infrascriptas , et hoc per 
anulum aureum quem mauibus nostris offerimus in signuui 
predicte oblaliouis super altare prediclum : et primo offerimus 
sexiarios qiiadraginlaquinque et eminam vini puri ad iustam 
tnensuram Saluliarum que est pinle xxxv prò sexlario, quod 
TÌnum Tolumus quod capiatur annualim tempore vendimiarum 
super fructum anniialem et in perpetuum alleni nostri , quod 
dicitur ad pascheriiim , cui coherel via publica a tribus par- 
tibus, quod alBlalum est perpetuum et annualim ad sexiarios 
Ires prò qiialibet iornata, ut palei in insirumentis receptis 
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die et indiclione contentis in ipsis. Item ofTerimus ut siipra 
sextarios sexagintasex grani siliginis capiendos annualim in 
quatuor lerminis, videlicet de Iribus in Iribns mensibus sexta- 
rios quìndecim super inolegio niolendinorum noslrorum loci 
nostri Salutiarum , ridelicel sextarios quindecim ad iostant 
niensuram loci nostri predicti prò tribiis mensibus , et sic 
siibseq lieti ter de tribus ili Iribus mensibus anmiatim. Item 
Tolumiis et ordinamus, Deo propitio, hanc elemosinam in per» 
pctiium duraturam grani et vini diviciendam in duodecim 
partihus, et singola pars singulo mense in prima die dominica 
ciiiiislibet mensis pauperibus Christi largiatnr. Que dirisio 
capit in snmma vini sextarios tres et qnartos tres ad men» 
suram predictam. Item divisio grani predicti capit in summa 
sextarios qninqiie siliginis ad iustam mensuram loci nostri 
predicti. Item eminam unam prò molegio. Item ordinamus 
et Tolumus qnod de dicto grano fiant panes de libra ima prò 
quolibet pane , quod capit in summa panes octuaginla prò 
quolibet sexiario, et sic sextarii quinque grani predicti essent 
panes qnatuorcentnm de libra una. Item et sextarii sex grani 
prò fornario. Item sextarii tres et quarti tres vini predicti 
divisi ad mensuram tertiinorum ascendunt ad summam tertii» 
norum quatuorcentum. Volumns et ordinamus prò ornili die 
dominica prima singoli mensis tradatiir cuilibet pauperi vi» 
venti ad elemosinam, prò qiiibns manda tiim fnerit secreto, ob 
reverentiam passionis Dni nostri lesit Christi et ipsins sacra» 
lissimc crucis, ac prò remedio peccatorum nostrorum et alio» 
rum ut supra, unus panis de libra ima et iiniis tertiinus vini 
puri prò qiialìbct persona usipie ad niimcriim inlegriim qua» 
luorcenUim persoiiarum, et sic omni mense, Deo duce, fiel 
in sempilerniim. Et quia doinus reconiinendationis beatissime 
Virgiiiis Marie, que alio nomine dicitur domus seu hospiialis 
crosalurum , posita in burgo nostro superiori Salutiarum est 
babilis ad predictam elemosinam ut supra exhibendam pau» 
perihus Christi, ac etiam quia rectores confralres diete domtts, 
que alio nomine domus discipline vocatur, credimus prolio» 
viros et idoneos ac fideles Deo et nobis et 'jiniiperibus Christi 
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ad predictam eleinosmam dispensandam, diete domui et ipsliis 
rectoribus et confratribus preseolibus et futuris prcdiclos red> 
dilus grani et vini pauperibus modo qiio supra ordinavimus 
largiendos, accensamus annoatim per ipsos percipiendos et 
distribuendo's ut supra. Et ad boc ^ ut cerliiis elemosina pre- 
dicta Chrisli pauperibus largialur et iuxta batic uostram 
ordinationem presentem et perpeliiam clarius obserretiir, ro- 
lumus et ordinainus quod prior conventus ordinis fratrum 
predicatorum conventiis nostri pretlicli Saltiliarum qui presens 
est aut prò tempore fuerit in dicto conventi! , una cum alio 
fratre magis idoneo , sit ìpsa die dominica qua elemosina 
nostra predicta fiet ad ipsam doniuin discipline, aut duo fratres 
boni ad boc, ut ipsi prior et (rater seu fratres videant, si 
elemosina predicta in inlegrnm fiat et si hec ordinatio nostra 
in numero paiiperum et quantilatis pani et vini et aliis in 
omnibus obscrvclur. Quibus priori et fratribus convenlus pre- 
dici! prò Dei amore ac reverentia beati Peiri marliris et prò 
predicta cura babenda damus per hoc presens publicnm in- 
strumentum sexlarios sex vini puri annualis et pauperibus 
diete domus discipline amore Dei sexlarios duos et eminam , 
ad hoc ut meliiis et curiosiiis insistetur elemosine nostre 
predicte. Qnod quidem vinum volumiis, quod capiatur super 
alleno nostro predicto usque ad sexlarios quadragintaquinque 
et eminam elemosine snpradicle, quod vinum annuatim sol- 
vatiir per enffiteotam; et quia ipsa possessio nostra , quam do- 
namus ut supra et ofiTerimus est iornatarnm decem odo et 
solvit sexlarios tres vini prò iornala, quod capii in summa 
sexlarios quinqnaginlaquatuor, assignamus elemosine ut supra 
sexlarios quadragintaquinque et eminam, et conventui predi- 
catorum sexlarios sex, et pauperibus diete discipline sexlarios 
duos et eminam : ascendunt in summa sextarii quinquaginta- 
quatuor. Quam quidem donatiònem seu elemosinam dicto 
priori et conventui ac rectoribus et confratribus diete domus 
tam presentibus quam futuris tali modo tradimus pauperibus ex- 
bibendam ut supra scripsimus; quod, si non fierel, quod absit, vo- 
lumus quod curral nobis et post decessum nostrum unicuique 
successori nostro, qui verus et legilimns marchio Salntiarum 
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«xtìterit , ipsos redditaii ab Ipsis fralrìbas predicatoribaa et 
rectoribus seu confratribas dicle domus aaferre et per alia» 
manus Christi paaperibu» (ìdeliter Tacere largir!. Item volumns 
et ordinamus quod enffitole , qui nobis ex debito lenenlur 
predlctos sextarios quiiKjiiaginta qiialuor rini portare in castro 
nostro Salutiarum teneantur in cellario ordinato diete domus 
dictam qnanlitatem rini rectoribus diete domus discipline 
consignare et expedire. Qui reclores dictis priori et convenlni 
fratrum predicatorum tradant predictos sextarios sex vini de 
dictis sextariis qtiinquagiuta quatuor: de reliquo rero in omni- 
bus iuxta ordinationem nostram suprascriptam teneantur ob- 
servare. Item rolumus et ordinamus , quod liceat nobis in 
vita nostra et post decessum nostrum successoribus nostris 
predictum 6ctnm grani sextarii sexaginta siliginis annnaliter 
per nos super molegio predicto posse recuperare, et tali modo 
et non alio quod tanto possessio bona et godibilis tempore 
guerrarum, prout et alie possessiones sunt que godiri possunt 
in fine et posse luci nostri Salutiarum predicti , emantur per 
nos sire per successores noslros, ex qua dici! sexaginta sexla- 
rii possint annualiter recuperar! et haberi, et per ipsos reclores 
et confratres pauperibus dislribiianlur ut supra. Et sic pre- 
sentialiter constiluli Thomas Calligarius rector, lacobus Bar- 
berius, Sismondinus Peolotiis, Berlingerius Bcrnardus, Ber- 
tolotus Porlonerius et Gulieirnus Bonaiidus. ad hoc elecli iu 
pieno et generali consilio dicle hospidalilalis ante prescntiam 
nostram batic donalionem et elemosinam recepcrunt, promit- 
tentes nomine eornm ac nomine et vice ipsiiis hospidalilalis 
ipsam singiilis • mensibus Tacere ac ad sancta Dei erangelia , 
tactis corporaliter scripluris , iurarerunt fideliter adimplere 
iuxta ordinationem nostram predictam. Et si qnis siiccessor 
noster impo.slerum renlurus hanc nostram oblationcm seti 
donalionem inTringere presumpserit seu turbare , iram Dei 
omnipotenlis et beatissime eiiis Malris ac toliiis curie celesti» 
ac nostram pateriiam malediclionem inciirrat. Dal. Saluliis 
anno Domini millesimo Irigentesimo septiiagesiino octaro, 
indiclione seconda , die decimo nono inensis decembris , in 
ecclesia sancii Dominici de Saluliis, presenlibus boneslo viro 
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fratre Leonardo RaTÌoIi, priore cntirentus ordinìs prèdica loruiti 
de Salatiis, fralre lachobo de Vigono, sapiente viro domino 
Pelro Riha iuris utriusque perito, magistro Dominico de 
Pagano et Hugonalo de Romagnano, teslibus ad bec vocalis 
specialiter et rogalis. 

Et ego Petrìnus Laurentins de Salutiis anclorilale imperiali 
notarius publicus biis omnibus inlerfui vocatus et hanc carlam 
rogalus scripsi , signoque meo consueto' signavi in testimo* 
nium etc. (i). 

Noteremo su questa carta, che la chiesa de’ padri 
di san Domenico dicesi posta in burgo superiori 
Salutiarum: a questo borgo venne dato in prima 
il nome di borgo nuovo , quindi di villa, e circa a 
quest’ epoca quello di borgo superiore ; e ciò si fece 
per distinguerlo da quell’ altro che immediatamente 
vicino alle mura fu edificato e che unì la città 
fortificata , cioè la nuova villa superiore , all’ antico 
borgo posto totalmente al piano in prossimità della 
chiesa pievana di santa Maria e della porta de’ Vacca, 
come fra poco vedremo. 

La casa della raccomandazione della beatissima 
Vergine Maria , ossia 1’ ospedale de’ crociati, come 
si legge nella stessa riferita carta, si è quella che in 
oggi serve per le regie scuole, sui muri della quale 
veggonsi ancora dipinte alcune croci in color rosso, 
divisa questa de’ confratelli del gonfalone. Sulla porta 
supcriore della detta casa mirasi pure un antico 
dipinto rappresentante il bambino Gesù adorato dalla 
Vergine santissima e dai due santi Antonio abate e 
Domenico, c leggesi scritto in carattere antico, da 
una parte Jlospitale e dall’ altra Saluciar. Al di 

(i) Dagli arcliivl dolio spedale dì Saluzzo. 
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sopra vedesi imi palmizio che allarga i molti suol 
rami carichi di fruiti, e che porta al suo tronco 
Io scudo dell’armi gentilizie del marchese, con l’ iscri- 
zione lateralmente; Illu. marchio; lo che ci prova 
che alla liberalità de’ sovrani marchesi principalmente 
si deve lo stabilimento del nostro spedale. ‘ 

Questo documento serve ancora a farci conoscere 
alcune misure che adoperavansi nel decimoquarto 
secolo in Saluzzo. Ripetendo primieramente che il 
nome di sestiere si dava tanto alla misura del grano 
che a quella del vino, osserverò che risimmenlo ci ■ 
mostra che il sestiere ( quando rappresentava mi- 
sura de’ liquidi ) si componeva di trentacinque fiaschi, 
pirite; onde supposto, com’ è probabilissima cosa, 
che la pinta di quel tempo fosse eguale a quella 
che si usa presentemente , noi vedremmo che il se- 
stiere avrebbe corrisposto con poca differenza in meno 
alla moderna brenta di Piemonte. La metà del se- 
stiere poi era la mina , come il documento c’insegna, 
la quale suddividevasi in altre minori misure , una 
delle quali era la pinta che parlivasi in ire piccole 
misure chiamate terzini. , > 

Il sestiere e la mina , come si disse , erano *pure 
le misure dei grani , e due mine parimente forma- 
vano il sestiere , come si prova dalla riparligione 
fatta nell’ islrumento de’ sessantasei donali sestieri iir 
dodici parti, secondo la quale ci risultano cinque 
sestieri ed una mina per ogni duodecima. Resterebbe 
ora a sapersi se quella antica mina di grano fosse 
di misura eguale alla moderna; ed io ho motivo 
di crederlo , poiché prescrivendosi dal marchese 
che d’ogni sestiere di grano si facessero ottanta pani 
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d’una libbra, il prodotto appunto questo sarebbe di 
due delle odierne mine, mentre anche oggidì si ri- 
cavano per ogni mina quaranta libbre di pane d’ in- 
feriore qualità; ed è poi credibile, ogni cosa ben 
considerata , che d’ egual peso della moderna fosse 
queir antica libbra. 

Impariamo ancora da questo documento che pro- 
pri! del marchese erano i molini di Saluzzo , e che 
il diritto di mulenda a que’ tempi si era d’una mina 
sopra undici. 

Ci resta per fine a notare che il testimonio Do- 
menico Pagano medico, che vedesi fra gli altri sot- 
toscritto all’ istrumento , fu lo stipite di una distinta 
famiglia Saluzzese originaria di Mondovì. Cotesto 
medico , secondo il nostro iVIalacarne , sarebbe stato 
chiamalo in Saluzzo per assistere nelle sue infermità 
il marchese Tommaso II.' Nei posteriori tempi questa 
famiglia s’inscriveva alias de Medico, sotto il qual 
nome era maggiormente conosciuta, perchè medico 
si fu il primo di quel casato che venne a stabilir 
la sua dimora in Saluzzo. 

Prima di chiudere quest’anno accennar dobbiamo 
che nella notte del 2’^ al 28 di marzo avvenne la 
morte di papa Gregorio XI, e che l’elezione del suc- 
cessore fu lagrimevole cagione di uno scisma, per cui 
restò lungamente sconvolta e lacerala la chiesa , e 
nuove discordie insorsero fra’ principi , nelle quali 
ebbero anche parte i nostri marchesi. Dai cardinali 
sì Italiani che Francesi raccolti in conclave era stato 
fin dal dì 8 di aprile eletto in pontefice Barlolom- 
meo Prignano arcivescovo di Bari , di nazione Na- 
politano, che prese il nome di Urbano VI. Ma per 
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particolari cagioni, che diverse vengono riferite dai 
varii scrittori, esciti da Roma i cardinali oltramon- 
tani , e Tannatisi nella città d’ Anagni , ivi , pronun- 
ziando papa Urbano usurpatore della sede apostolica 
e scomunicato , elessero al soglio pontifìcio nel dì 
20 di settembre Roberto cardinale di Ginevra , il 
quale il nome assunse di Clemente \'II. Disse il 
cavaliere Dentis che cotesto cardinale Roberto fosse 
fratello di Ugo conte di Ginevra, padre di Beatrice 
moglie del nostro marchese Federigo; ma s’ ingannò 
egli di molto. Ugo padre della contessa Beatrice 
non ebbe altri fralelli che Guglielmo , di questo 
nome il terzo, ed Amedeo che fu vescovo di Toni. 
Da questo Guglielmo conte di Ginevra nacque fra 
gli altri figliuoli Amedeo III , il quale fu padre di 
numerosa prole, e fra questa di Roberto cardinale (i); 
quindi non fu esso Roberto fratello di Ugo anzidetto, 
ma bensì di lui pronipote di fratello, ed in conse- 
guenza cugino in secondo grado della marchesana 
Beatrice , come avvertì il nostro Lodovico Della 
Chiesa (2). Per cagione di questa attenenza aderiva 
il marchese di Saluzzo a papa Clemente VII. 

Narrano le nostre istorie che ai tempi di Federigo II 
la popolazione di Saluzzo si trovasse notabilmente 
accresciuta , perchè molte famiglie da esteri stati e 
dalle varie terre del marchesato qui fossero venute 
a stabilire la loro dimora, tratte o dalle ottenute 
cariche o dai maggiori comodi del vivere, che più 
làcilmente si rinvengono uniti in luogo popoloso e 



(1) Lodovico Della Chiesa) Ciiichenon e Moreri. 
[a) Delle ittorie di Piemonte, lib. II, jiag. no. 
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dove risiede il principe ed una corte. Ebbe il suo 
principio questo aumento di popolazione alcun tempo 
dopo le guerre dell’anno i34i, nelle quali, come 
si lesse, essendo stato intieramente distrutto l’antico 
borgo contiguo al castello superiore , dovettero quegli 
abitatori cercare nuove dimore nella fortificata villa. 
Ma questa, perchè in troppo angusto spazio rinser- 
rata, non potendo comodamente capire quella nuova 
gente, dovette di necessità allargarsi; e si edifi- 
carono perciò al di fuori delle mura , ed in totale 
vicinanza di queste , nuove case e palagi sul re- 
stante pendìo del colle verso oriente e settentrione. 
Nel qual modo a poco a poco si vennero ad unire i 
due popolati borghi , cioè quello fortificato posto sul 
colle sotto il castello , e 1’ altro più, antico che in 
qualche distanza s’ innalzava nel piano. 

Ma il provvido Federigo, il quale vedeva a quali 
danni e sterminii sarebbe stata esposta la pane in- 
tieramente aperta della sua città , ordinò che anche 
quella si cignesse di forte muro con fossi e torri , 
e che fosse munita con tutte le migliori opere di 
fortificazione usate in que’ tempi. Si pose mano al- 
• l’opera nell’anno iSyg, nel quale erano sindaci del 
comune Nicolino Della Chiesa c Giovanni Vacca. Fu 
costrutta questa nuova muraglia, come ancor si vede 
in più luoghi , pressoché intieramente con pietre 
delle nostre colline. Sopra la medesima, verso l’ inter- 
no, e per tutta la sua lunghezza , si fece col mezzo 
di sporti di grossi sassi un piano od andito, sul quale 
potevano muoversi i soldati per saettare il nemico dalle 
balestriere che si lasciarono aperte dalla parte este- 
riore; e potevano similmcule trasferirsi da una torre 
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all’altra. In più sili del nuovo muro, oltre alle grandi 
torri quadrate e rotonde, si collocarono pure alcune 
torricciuole per le sentinelle, particolarmente sugli an- 
goli. Esternamente poi e tutto attorno a quella nuova 
cinta furono scavali i fossi , al di là de’ quali s’ in- 
nalzarono anche i barbacani (i) coi loro contrafossi. 

Per formare questa ampliazione si rallaccarono le 
nuove mura alle antiche presso la porta dello Spe- 
dale, e tra levante e tramontana si condussero sino 
al luogo in cui fu costrutta la porta di santa Maria, 
COSI chiamata perchè da quella si usciva per andare 
alla chiesa pievana di santa Maria. Doppia porta fu 
in questo sito aperta , munita l’ interna di forti im- 
poste e l’esteriore di una torre e di ponte levatoio; 
in quella vicinanza, per maggior difesa e per coprire 
in qualche maniera la chiesa maggiore , si elevò un 
rivellino. Si continuò poi il muro tra notte e po- 
nente sino alla porla de’ Vacca, così detta perchè 
veniva a chiudere quella parte del borgo inferiore 
antico che era quasi per intiero abitato dalle molte 
lamiglie de’ Vacca. Anche doppia questa porta, as- 
sicurata era l’esterna con ponte lavatoio , e l’ interna 
con alta torre e colla cataratta o saracinesca; nell’anno 
I rg5 ancor si vedevano infissi nell’ esteriore mura- 
glia i grossi arpioni di ferro che servivano d’ incastro 
^ dentro i quali cadendo scorreva la saracinesca. 

Già da più antico tempo era stato questo sito 

(l) Mari con feritoie, antemurali ciie cottruivansi in que’ tempi 
avanti le porte, ed anche tiitt’ attorno alle città furtificate , come 
erano quelli di Saluzzo: barbacani qui $unt circamquaqtie villam 
Salutiarum. et fossati barbacunorum sta scritto nello statuto a58, 
poli. 6. Dal che s’impara che da doppio muro c doppio fosso era 
pinta la villa di Sa\uzzo,~ L’ editore. 



V 
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della porta de’ Vacca fortificato, e sebbene non an- 
cora elevate le mura di cinta, crasi tuttavia al ter- 
mine della contrada fiancheggiata dalle case delle varie 
famiglie Vacca già aperta una porta, alla cui difesa, se- 
condo il costume di que’tempi, crasi innalzata una tor- 
re, onde è che quando nel di i3 aprile dell’anno i34i 
determinarono i Saluzzesi di arrendersi a Manfredo 
di Cardè vediamo scritto presso il nostro Giovan 
Giacomo de Fia; vix arcem intravit Thomas , cum 
Salutienses album exposuere vexillum super tur- 
riin portae de V accis ; ma non più di un antemu- 
rale , d’ un’ opera avanzata , era questa torre ; e 
quella porta inserviva bensì a chiudere la contrada 
dei Vacca, ma non l’intiero borgo, il quale prima di 
quest’anno era aperto da ogni altra parte. 

Dalla porta de’ Vacca furono proseguite le mura 
verso ponente , onde inchiudere le nuove fabbriche 
che restavano al di sotto della porta Gaifera verso set- 
tentrione, e là, dove la strada partendosi dall’abitato 
conduceva con breve cammino all’ antica chiesa di 
san Martino , altra porta si lasciò aperta che ebbe 
il nome di porta di san Martino; anche quivi furono 
costrutte due porte. Quella esterna più non esiste, 
ma la rotonda torre che ancora è in piedi (Q ce 
ne indica il sito preciso. 

Dalla porta di san Martino finalmente rivolgendo 
la nuova cinta verso mezzogiorno, e quindi pro- 
seguendola verso levante , si giunse ad unirla con 
r antico muro di porta Gaifera , da dove conti- 
nuava la vecchia cinta sino alla supcriore porta del 

(i) Questa torre fu atterrata non è molto. — Z’e<i<(orc. 
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castello e da questa sino aU’altra detta dello Spedale. 
In tal modo, inchiusi fra le nam-a i nuovi edifizii e 
gli antichi sobborghi , venne Saluzzo a Ibrmare una 
ragguardevole terra (i). 

Coll’ essere stati entro al nuovo recinto chiusi 
que’ sobborghi ed aperte le descritte tre porte, non 
furono però abbattute le interne muraglie dell’ aulica 
fortificazione , nè tampoco le vecchie porle dcU’Ospe- 
dale, de’ Mondagli, Fia e Gaifera; ma in piedi quelle 
mantenendosi, di doppia fortificazione si trovò il luogo 
munito , ed in due parti diviso ; cosicché alle consuete 
ore della notte chiudendosi tre delle quattro porle 
suddette , per una sola si lasciava libera la comuni- 
cazione tra i due borghi, superiore ed inferiore ; ma 



(i) ÀlHnchè mo^Uo si possa conoscerò la posizione delle mura 
di cinta costrutte nell* anno 1379, non mcn che di quelle più 
antiche innalzate nel 1280, giusta la promessa fatta in nota alla 
pag. del tomo secondo, si presenta in questo luogo la pianta 
di quelle fortincazioni alle due indicate epoche. ( Vedasi in fine 
del presente Tolumc , dove per maggior comodo si collocò la detta 
pianta. ) 

Mio fratello, il quale si prese cura di esaminare attentamente 
sul luogo e disegnare il castello , le linee delle mura ed il pe* 
rimetro di alcune antiche chiese, pensò che non sarebbe forse 
stata opera inutile nè per riescire misgradita, almeno a*suoi concit. 
tadini, se egli avesse unito alla antica anche la moderna topografia; 
e cosi fece nel miglior modo che seppe. Quando nessun altro merito 
avesse questa carta, non si potrà certamente disputarle quello 
di essere la prima carta topografica della città di Saluzzo che 
siasi pubblicata colle stampe.— Nel mentre che Tosservatorc tro- 
verà in essa tutte le indicazioni antiche possibili, la pianta del 
castello levata nel 1821, non clic l* esatto disegno della città al 
presente anno i 83 o, non potrà forse fare a meno di giudicare che 
nemici acerrimi della linea retta siano stati costantemente i nostri 
buoni avoli: e oon questa, per quanto si vedo, non sono ancora in 
oggi appieno rappattumati i più de* moderni , de* quali pare 
intendimento di conservare la città nostra al tardi nipoti qual 
piodello delle gotiche costrutture del mediu evo. — X.* 

2om. If'\ n) 
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questa dovevasi ancora nella notte tenere incatenata, 
e col solo nsciuolo aperto, come stabilito si leggo 
nel capitolo 353 della decimaterza collezione de’ vec-^ 
chi statuti Saluzzesi. 

De clavaluris porlarum seu puslernarum et porlis earum Jìendis, 

Item teneatur potestas infra nnum mensem post introitum 
sui regiroinis lacere fieri seu reaptari , si espediens fuerit , 
clavaturas pusternarum et porlarum burgi Saluliarum, et lacere 
«ptari portas et piisternas predictns , taliler quod nullns possit 
transire desuptus. Et eligantur homines qui claves portariim et 
pusternarum burgi inferioris lencant et custodiant, et qui ipsas 
clarent incontinenti post iiltimum soniim campane , et ipsas 
portas et pusternas tenere claralas per lotam itoctem usque ad 
auroram tempore pacis , et tempore guerre usque ad claram 
iliem. Salso quod potestas teneatur dimittere unain ex porlis 
burgi Salutiarum superioris incalenalam rei laliter cum gui- 
chielo (i) aperto, quod gentcs possint exire de nocte de uno 
burgo ad aiiud , et quod Icnentes claves possint impune de 
sero aperire portas prò bubulcis usque ad quartam boram 
noclis , tempore pacis. 

E porte e pusterne in questo statuto si rammen- 
tano. Dal barbaro-latino vocabolo posterula corrot- 
tamente pronunziato venne la voce pusterna, o pi-^ 
sterna, la quale propriamente significava una piccola 
porta , una porla segreta; ma il più delle volle con 
quella voce pusterna s’ indicava una porla di una 
sola apertura, a differenza di quelle che due ne 
avevano , cioè una che metteva nell’ altra , e che si 
chiamavano porte. Così la intendeva Galvano Fiamma; 
omnes portele pi iucipales sunt duplices , et omnes 
pusterlae imam tantum habent portam. Kd infatti 

(i) Sportello^ nscetto 4ttacc.ito alU frauda porta, guichet la 
y rance se. 
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porla Pisterna ancor oggidì da noi si chiama quella 
porta , costrutta con una sola apertura , che mette 
alla piccola cappella di san Rocco e nelle vigne al 
ponente della città. Per porte principali venivano 
dunque considerate la porla Castello e quelle di 
santa Maria, de’ Vacca c di san ciarlino. Devesi però 
osservare che nei nostri statuti con tal vocabolo 
si indicavano più particolarmente quelle porticciuolc 
che noi ancor vedemmo , non ha mollo , poste ai 
fianchi delle maggiori porle esterne di santa Maria 
c de’ Vacca. 

IMolti utili provvedimenti , che troppo lunga briga 
sarebbe il riferire, furono dati dal comune per la 
conservazione delle fortificazioni sì antiche che mo- 
derne. Si legge negli statuti che si eleggevano i 
massarii muroriim communis. Lo statuto 172, col- 
lez. 4 j ingiugne la pena di sessanta soldi Viennesi 
a coloro che danneggiavano o rubavano clausuras vai 
aliquam partem clausuì'arum 'ville Saluciarum , 
vidclicet de fortaliciis , ut pula, tornafollis (i), 
harveiiis (a) aiit baljì'edis ( 3 ) aut scalis baljre- 
dorum , aut aliis similibus ingeniis factis per coin- 
,mune Saluciarum ad defeiisionem loci eie. Se poi 



(1) Tomafollum , lo stesso 'clie hatifollam , torretta o piccolo 
castello di legno clic ordinariamente si poneva intorno alle torri 
por meglio difenderle. — L' editore, 

( 2 ) Barreria, barriera, steccato, cancello che si fa per cbiudere 
tin passo, e particolarmente per assicurar le porte. — L'editore. 

(3) Balfredi , anticamente bilfredi, bitifrodi, bertesche, che 
ora si direbbero garette, o meglio velette, erano torricciuolc , 
per lo più di legno, che si collocavano nei castelli, nelle città ed 
in altri luoghi, e sovra le quali si tenevano sentinelle che aU’ac- 
costarsi del nemico davano il segno colla campanella : od in Fran- 
cese appunto la voce beffroi indica una torre o campanile dove 
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non poteva il ladro pagare quella multa, allora: 
ponatur ad catenas berline et ibi teneatur nudus 

per tres horas et inde bamniatur 

a loco Saluciarum. 

Un altro statuto intitolato De non nasando (i) 
canapum in fossatis ville ci fa vedere che per lo 
più ripieni d’acqua si tenevano i fossi della città in 
que’ tempi di continue e repentine guerre. 

Dal che tutto si conosce che fu Saluzzo fortificata 
secondo le regole dell’ arte allora in uso , e che 
perciò divenne in quell’ epoca forte piazza atta a 
valida resistenza. Ma tanto ci basti d’ aver fatto di- 
scorso intorno alle nuove fortificazioni ed allo in- 
grandimento della città nostra. 

In questo stesso anno iS-yg nel dì 17 febbraio 
il marchese concedette a fitto agli uomini di Paglieres 
in Val di Macra le gabelle e le altre imposizioni 
del loro comune (2). Nel giorno a 5 di aprile la 
stessa concessione egli fece agli uomini di Saluzzo , 
cui rimise in perpetuo enfiteusi tutte le gabelle, 
dazi , ed ogni sorta di altre imposte per l’ annuo 
fitto di franchi dugento d’oro ; nella quale occasione 
furono di nuovo dal marchese confermate al comune 
le proprie franchigie e statuti, come diffusamente 
si legge nell’ instnunento che segue. 



fa la guardia e si suona railarme. Sottili ed alte erano simili 
torricciuole, ed ordina riantcnte non avevano porte, onde si saliva 
su queile coi mezzo di iuiighe scale moribiii; e di cotcste scale si 
fa pur menzione neiracccnnato statuto Saluzzese: aut scaìis balt 
fredomm. ecc. — L'editore. 

(i) Nature, macerarla canapa, che noi diciamo tuttora nate'. 
(a) Indice Montagnini, au. 1379, art. Paglieres. 
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tn nomine Dnl nostri tesn Chrislì , amen; Anno natlTÌtatis 
eìosdcm millesimo Iricenlesimo sepluagesimo nono, indictione ir, 
die vigesimo quinto mensis aprilis. Unirersis et singulis hoc 
presens publicum instrumentum inspecluris paleat eridenlei' 
cum qiiestio \erlerelur et esset inier ili. et magnihcum d. 
Fredericum marchionem Saluliariim ex una parte, et homines 
et coinranne Salutiar. ex altera occasione gabelle, daciorum 
et cuiuslibet alterius generis gabellarum imposi tarum et im* 
poncndartim in Salutiis et posse , que et quas dicti homines 
et commune Salutiar. dicebant ad eos expectare et pertinere 
prò duabus partibiis pieno iure ex forma cuiusdam permu- 
tationis facte per dictum commune de certis terris et posses- 
sionibus cum felicis memorie ili. et magnifico d. d. Manfredo 
marcbione Saluciar., ut patel instrumento scriplo per Vilieimnm 
Laurentii quondam de Carmagnolia notarium sub anno Dnl 
Mcccxxiv, indie. Tir, die primo mensis decembris (i), et prò 
tertia parte usque ad XL annos ex forma coneexionis et ce^ 
xionis eidem communi facte per ipsnm d. d. Fredericum 
marchionem, ut patet instrumento scripto per Georgium Ra- 
violi de Salutiis notarium sub anno Dni mccclxti, indict. Iv, 
die xxTii mensis febrtiarii (a). Ecce quod prelibatus d. d; 
Fredericus marchio et lohannes Vacca, Lnysius Ravioli, Ni- 
colinus de Ecclesia, Peirinus Berardi sindici et sindicario 
nomine commuuis et hominnm Salutiar., ut patet instrumento 
scripto manu mei notarii infrascripti sub hoc eodem anno 

et indictione , die septima mensis aprilis , 

una cum Nicolino de Pariseto , Bartholomeo Berardo, Andrea 
lacob Tiberga, Mondino Vacca, Pelrino Grando et lohanne 
Malelo habentibus plenara potestatem a consilio Salutiarum 
ad infrascripta facienda , ut patel per reformationem consilii 
eie., ad concordiaiu cum ipo d. d. marcbione pervenerunt 
prout sequilur capilulis infrascriplis. Primo requirunt dicti 
homines et commune a prefato d. d. marcbione quod dei 
ipsis hominibus et communi in emphilcusim perpetuam omnes 



(i) Veggasi alla pag. I4t) del voi. Ilt. 

(a) È riportato alla pag. 72 di questo voluma. 
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gniicllait, dacia, mnlalolai, tolonca cl cuiusCamque allenai 
generis gabellarura, quocumquc nomine possint nuncnpari, quc 
imponi consneveriint et non imponi in Salnciis, posse et ter- 
ritorio, cum poteslate et baylia diminuendi et aiigendi ipsas 
gabcllas et alias de noro imponcndi que csscnt convenicnles. 
Ilem (juod diclus d. d. marchio proniiltat rinculo iuramenti 
cum pena et soleranibus slipulalionibus et obligationibus ma- 
nulcnere per se et silos hcredcs et successores dictis boininibus 
et communi diclas gabellas, dacia, malatolas, lolonea iinpu- 
sila et imponenda ut .sopra per dicium commune in Saliitiis 
et territorio, et non Tacere per se rei per alium aliqua causa 
rei ingcnio de iure rei de facto per directum rei indirectum, 
quominus dicli homincs et commune Salullar. imponcre 
possint gabellas, malatolas ut supra specificatas, et esigere, et 
fjund compositionem fiendaiii de ipsis gabcllis inter ipsum et 
dicium commune et omnia et singola contenta in dieta com- 
posilione de perpetuo firma et rata habere et tenere et noa 
contrafacere rei renire per se rei per alium de iure rei de 
facto sub pena ctc. : et si conlingcrct quod aliquo lemjiore 
quod dictus d. d. marchio rei cius heres sea successor non 
allenderent rei obserrarcni contenta in dicto instrumento rei 
contrafacereni rei rcnireut de iure rei de facto per directum 
tei indirectum contra contenta in instrumenlo predicle com* 
positionis , quod e% mine prout ex tiinc dieta composilio et 
contenta in instrumenlo diete composilionis sint irrita , can- 
zeìata et prò hifeclis habeantur ita et tali modo , quod ipse 
d. d. marchio remaneat in iure suo quod babebat ante pre- 
sentem compositionem , et quod rigore ipsius composilionis 
nibii iuris sibi sit acquisitum, et ipsi homines et commune 
Salutiar. simili modo eo casu remaneani in suo iure et in 
snis libertatibns, immuiiilalibiis et franchixiis, quibus erani 
ante dictam compositionem. Item quod ipse d. d. marchio 
facict et curabii cum efifectu , quod dniis suìts superiore cui 
de iure special seu expeclare dignoscitur confirmatio diete 
dalionis in enfileosim, confirmabit dictam coneexionem in 
eiifiteuslm, et hec sumptibus et expensis dicti communis infra 
quinque aunos si fuerit reqaisitus a dicto communi: et post 
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i)ic(am requmtioliem ^ et si per diclam confirmalioDem non 
faciet fieri vel non polerit obtinere , tane dicti d. marchio et 
homines et commune Saluciar. remaneant ib suo inre et in 
stala quo erant ante dictaui composil'oneni, ipsis partibus dieta 
coinpositione in aliquo non obstanle. Item quod ipse d. marebio 
nec eius successores debeaut Tacere allquos exemptos a so- 
lutione diclarum gabellarum, esceptis privilegiatis. Item quod 
dicti homines et commune sini absoluti et absoluli intellìgantur 
ab omni eu quod ipsi homines et commune tenebantur ipsi 
d. d. niarcbioni occaxione promissionis de certa quantilate 
pecunie facte ipsi d. d. marebioni per dictum commune , ut 
patet per instrumentum factum per Thomam Patri notariuni 
quondam sub anno Dui mccclxxi, ìndictione ix, die primo 
mensis decembris (i), salvo quod de denari» quos dieta com- 
mnnitas habet reficere dicto d. marebioni, teneantur fieri 
Tacere fortallcia loci Saluciarum. Item quod ipse d. marebio 
non possit Tacere derentum (2) de aliquibus rebus de .quibus 
solvi debeat gabella absque conscienlia consilii, salvo de biis 
qiie diicerentur super territorio inimicorum. Item quod ipse 
d. marchio non possit imponere aliqiias gabellas, dacia, ma- 
Intolas, lolonea, fogavrones, impositiones aliciiius generis in 
generali nec speciali , quocumque nomine possint nuncupari , 
in Saluliis, pos;e et territorio, salvo quod si dictus d. d. mar- 
'chio ex causa necessitalis generalem impositionem Tacerei in 
communitalibus suis, quod communitas Saluciar. prò parte 
sibi contingente contribueret. Item quod dictus d. marchio 
debeat confirmare hominibus et communi Saluciar. omnes 
alias francbixias, immunitates et bonas consuetudines, qnas 
dictum commuue habet et solitnm est habere in Saluciis tam 
a predecessoribus ipsius d. marchlouis, quam ab ipso d. 
marchione , et quod per hanc composilionem dicto communi 
in diclis franchixiis, immunitatibus et bonis consuetudinibus 
nulluin preiudicium generetur. Et prò prediclis omnibus ri 
siogulis superius contenlis et specificatis, prò ipsa in cnfileosim 



(t) Leggesi alla pag, q6 di questo volume. 

(a) Deventum pei devetum^ dlvietot proibizione. 
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eoncexionc «lieto communi et anivenitati facta et concessa 
per prefalum ili.'" <1. d. marchionem et ralione omnium in 
auprascrlptis capitulis contentorum , predicti sindici et sodi 
elccli superius nominati per se et nomine et vice dicti com- 
.raunis et unÌTersilalis convenerunt, promixerunt et se submi- 
xerunt Omni modo, iure et forma, quibus melius potuenint , 
dare et solvere prefato d. d. marchioni aut eius heredibus et 
successoribtis qiiibuscuraque perpetuo et annuatim singiilis 
annis prò ficlu et nomine lìctus prediclariim gabellarum su- 
perius expressarnui , videlicet franeos ducentos boni auri et 
iusti pouderis vel tantam bonam monetam <|ue ascendal ad 
valorem et summain predictorum francorum ducentornm et 
sub terminis infrascrìplis, videlicet quolibet anno a die huiiis 
contractus sic celebrati usqne ad sex menses subsequentes 
ipsins anni franeos centiim vel valorem in bona moneta, et in 
fine dicti anni alios franeos centiim , et sic successivis annis 
perpetuo. Hoc acto et solemni slipulatione vaiato inter pre- 
fatum ili.'" d. d. marchionem et prediclos sindicos et socio* 
superius nominalos nomine et vice diete universilatis. Item si ' 
conlingeret quod coinmune Salutiar. non solveret prefalo d. 
marchioni fictum prediclarum gabellariim termino statuto et 
contento in instruraento diete compositionis , quod lune ipse 
d./ marchio possi! personaliter arrestare et arrestar! facere 
sindicos et consilium cominunis Salutiar. usqtie ad integrato 
solulioiiem dicti fictus, penis et bamnis compellere , absque 
quod ipsi communi in suo iure diclaruui gabellarum aliquod 
prciudiciiim geuerelur, nec per cessationem solutionis dicti 
fictus d. marchio non possil accipere dictas gabellas ad manus 
suas, nec convertere ad manus suas. Qiie omnia et singula 
siiprascripla et ipse d. marchio et dicti sindici diclis nominibus 
et soci! sihi ad invicero promixerunt solemnibus stipulationihu» 
bine inde inicrvenieiililnis, ac etiam iuraverunt ad sancla Dei 
evangeiia corporalller tactis scriptiiris perpetuo firma et rata 
habere et tenere, attendere et observare et adirajtlere et nort 
conirafacere vel venire per se vel per aliura aliqua ocaxione 
Tcl causa de iure vel de facto, per directum vel indirectiim 
vel alio colore, sub hipotbeca et obligatione omnium bonorunt 
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tuorutn et sìngulorum hominum Salntiar. et refecUone otnniani 
daninorum et expcnsarum ac interesse lilis et extra. Renun'> 
cìantes prefali ili.'* d. marchio et d. sindicì et consiliari! 
nomine ipsoruin et unÌTersitalis dicli communis et loci Salutiar. 
siiprascriptas conventiones et pacta non sic fore proinissa sea 
gesta et exceptioni doli mali, condiciioni sine causa, ex iniii- 
sta causa, metus et in factum, ac dicti sindici nomine diete 
unirersilatis bensheio reslitulionis in integrum , et omni alii 
exceptioni, defenxioni et inri, rigore ({uorura contra predicta 
Tei aliquod predictorum renire possent seu Telleat, sub obli- 
gallone et hipotheca, quibus sopra: de quibus omnibus et 
singulis preccplum fuit milii notarlo infrascripto unum rei 
plora pubiica instrumenta fieri ipsis parlibus semper et quando 
Toluerint. Actum in revelino anteriori castri Salutiar., presen- 
libus egregio Ugonino de Saluciis, d. Pctro Riha iurisperito 
de Cuneo, magislro Domenico phisico de Monleregali, laco- 
bino dno Mulazani de Saluciis et lohaiini lilio Thome de 
Ansermis de Raconixio, testibus ad premissa specialiter vocatis 
et rogalis. 

Et ego Anlonius de Ansermis de Raconixio Taurinensis 
diocesis nolarius publicus imperiali aurloritale boc presens 
publicum instrumenluro recepì et in pnblicam forraam redegi 
et ipsum raanu propria scripsi, et in signnm premissonim ibi 
me subscripsi et signom meum apposui coiisuetum (i). 

Questa è la prima volta, in cui si veda che abbia 
voluto il comune nostro cautelare il suo interesse 
con pretendere dal marchese, che dovesse ottenere 
confermata dal supremo signor diretto la seguita 
convenzione; lo che ad altro non si può attribuire 
se non a quel recente atto d’ omaggio che il mar- 
chese prestato aveva nel dì ii aprile i3'j5 al Delfino 
di Vienna ; cosicché ravvisassero i consiglieri Saluzzesi 
che in altri a quest’ ora risedesse l’ alto dominio. 

(l) Dagli archivi della città. 
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Ed a questa stessa cireostanza si deve pure aliribuirtì 
l’ essersi patlovito il pagamento dell’ annuo canone 
enfiteutico in franchi , moneta tutta propria della 
Francia , la quale non era peranco venuta in uso 
nel marchesato prima di quest’ epoca. 

Sovra questo documento osserveremo ancora, che 
tra il comune ed il marchese siasi convenuto che 
la restante somma di danaro, che da quello ancor do- 
vevasi a questo pagare in conseguenza de’ patti con- 
venuti nell’ instrumento del primo dicembre i^']i , 
impiegar si dovesse nella costruzione delle fortifica- 
zioni di Saluzzo ; lo che ci fa vedere che quelle 
ancor non erano terminate nell’aprile di quest’anno, 
e che in qualche parte contribuì il marchese al loro 
compimento. 

Ci conferma poi questa stessa carta che fosse 
Monregalese quel medico Domenico Pagano, di cui 
ai precedente anno abbiamo parlato. Vedendolo noi 
più volte testimonio ad instrumenti direttamente ri- 
guardanti il marchese, e così sempre al di lui fianco, 
abhiam motivo di credere che sia egli stato chiamato 
a Saluzzo qual medico della famiglia marchionale. 

Fra gli altri testimonii sottoscritti all’ instrumento 
noteremo ancora Giacomino de’ Saluzzi signor di 
INIulazzano, come discendente esso da quel Mulazzano 
figliuolo naturale del marchese Tommaso I, che fu 
stipite della fiuniglia Saluzzese , di tal nome. 

Oltre ai comuni di Paglicres e di Saluzzo anche 
ottennero in quest’anno di avere ad enfiteusi le loro 
gabelle 'le terre di San Dalmazzo (i), Accegliò, 

(i) Indice Monnignini, an. 1379, articolo San Dalmazza. 
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Stroppo, Carioslo, TJssolo , 'Frazzo, Marmora, Celle, 
Alma e San Michele (i). 

Sotto il dominio del marchese Tommaso II erasi 
trasportata da Cherasco ad abitare in Saluzzo la 
famiglia de’ Lunelli ; ma non già , come avrebbe 
scritto monsignor Della Chiesa ( 2 ) , all’ occasione 
che Isimbaldo, uno d’essi, acquistò il castello di Cer- 
vignasco , perchè , all’ anno presente appartenendo 
tale acqtiisto , noi abbiamo 1’ autorevole testimonianza 
del più volte lodato Saluzzese Giovati Giacomo deFia, 
il quale ci fa vedere un Giacomino de’ Lunelli ucciso 
nella chiesa di Cervignasco nell’ anno i34i dalle 
truppe che in quel tempo assediavano Saluzzo (3). 
Da questo Giacomino, il quale pare che già pos- 
sedesse poderi o feudi in Cervignasco , verisimilmente 
discende 1’ Isimbaldo ricordato dal Della Chiesa. A 
cotesto Isimbaldo Luncllo , non clic a’ suoi figliuoli 
Franceschino ed Enrietto , il marchese Federigo in 
rimunerazione de’ prestati servigi fece dono, con in- 
strumento dell’ otto dicembre di quest’ anno , del 
castello, fortezza e villa di Cervignasco in feudo 
nobile, gentile ed antico. Nel castello di Verzuolo , 
favorita dimora di Federigo , fu data cotesta investi- 
tura sub porticu apud fontem ipsius castri, pre- 
sentibus illustri viro d. Thoma de Salutiìs primo- 
genito ipsius illustris d. d. marchionis, d. Guizardo 

■ . . canonico Ulciensi capellano prefati 

d. d. marchionis, nobili lohanne de Ansermis de 



(1) Indice Montagnini, an. 1879, artìcolo Acceglio. 

(a) X^e’suoi discorsi sopra le antiche famiglie nobili di Salazzo. 
( 3 ) V. in fine del toI. Ili l’opuscolo del De Fia, pag. i 3 . 
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Racconixio JìUo quondam Nìcolini et lohanne 
fiacca de Salutiis testibus etc. (i). 

Circa questi tempi essendosi reso vacante il prio- 
rato del monastero di san Pietro di Pa/ijno venne 
dalla corte di Roma di quella dignità provvisto un 
Galvano della Rocca ; ma comecché 1’ alto dominio 
su quel luogo appartenesse al marchese di Saluzzo, 
dovette perciò il novello provvisto, per la porzione di 
giurisdizione della quale , già vedemmo , godevano i 
priori di quel monastero , chiedere 1’ opportuna 
investitura ; questa gli fu da Federigo conceduta con 
i38o. atto del 28 febbraio del seguente anno i38o (2). 

Sino a quest’ epoca si era vissuto in pace nel 
marchesato, ma lo avvicinarsi del principe d’ Acaia 
alla testa di qualche truppa pose in sospetto Federigo, 
il quale perciò mise in piedi il suo esercito , datone 
il comando ad Oberto c Guglielmo Colonna de’ 
signori di Baldissero , rinomati capitani eh’ egli preso 
aveva al suo servizio (3). Cagione più di nimicizia 
che di combattimenti furono queste disposizioni , 
poiché , se si tolgono alcune correrie , nulla si operò 
d’ importante da quelle soldatesche; stettero però ed 
il marchese ed il principe quasi due anni sull’ armi, 
e , come vedremo , solamente il fine d’ \m comune 
vantaggio potè rappacificarli. 

38 1. Nell’anno i38t troviamo che il marchese di Saluzzo 
concedè, per islrumento ricevuto dal notaio Antonio 



(l) Somtnario nella causa del cavaliere It'rancesco Nasari contrir 
il proc. gen. di S. M., pag. 3o. 

(a) Recueil des actes etc., an. l38o. 

(3) Giunta d'incerto autore ai Discorsi delle famiglie nobili di 
mona» Della Chiesa. 
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Anseimi nel dì 20 agosto, agli uomini di Sampeiro 
le regalie di quel luogo ; nel giorno medesimo diede 
in fìtto al comune di Villanovetta giornate cento 
di terrefio, poste in quel territorio, per l’annuo censo 
di dugento sestieri di frumento e dugento sestieri di 
vino a condursi in Verzuolo , a spese degli uomini 
di Villanovetta, nel giorno i4 d’ottobre di ciascun 
anno (i). 

Ricevette il marchese Federigo nel seguente anno 
ì 382 la solita investitura per le terre della valle dii38a. 
Stura da Teodoro II marchese di Monferrato suc- 
ceduto nel dominio al fratello Giovanni ( 3 ). ’ 

Per le gravi discordie che regnavano tra i parti- 
giani dei due pontefici Urbano e Clemente erano 
in tumulto pressoché le intiere province d’ Italia, 
particolarmente le città del Piemonte che obbedivano 
alla regina Giovanna , la quale , perchè aderiva a 
Clemente, era stata da Urbano nel l38o con bolla 
del 2 I aprile dichiarata scismatica , eretica , rea di 
lesa maestà e privata di tutti i suoi doniinii , confi- 
scati i di lei beni , assolto ogni suo suddito dal giu- 
ramento di fedeltà ecc. ecc. Del regno di Napoli fu 
poi dallo stesso pontefice investito nel di primo di 
giugno dell’anno i38i Carlo, soprannominato della 
Pace , figliuolo del fu duca di Durazzo della pro- 
sapia di Carlo II re di Napoli. Per questi politici 
trambusti i paesi del Piemonte , incerti a qual si- 
gnore dovessero obbedire, se al detto Carlo di Durazzo 
pd a Lodovico duca di Angiò stato dalla regina 

(i) Indice delle icrittare della comunità di Villanovetta. 

(a) Annotazioni di monsignor Della Cllieta alla cronica di Ciof- 
frtdo, an. 
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Giovanna adottato e dichiarato suo erede e succes» 
sore, presero la savia determinazione di sottomettersi 
a’ vicini principi che meglio sapessero reggerli e 
difenderli, * 

Utili potevano ricscire queste disposizioni non 
tanto adivàmedeo VI conte di Savoia ed al principe 
d’ Acaia i!jche al signor di Saluzzo ; ma perché erano 
d’ostacolo’ alle loro mire le inveterate discordie , a 
cagione ; quali dall’anno i38o in poi armati in 
campo sempre si tenevano ed il principe di Acaia 
ed il mat^hese Federigo, fecero tutti consiglio in 
queste pitt-ticolari circostanze di venire a trattati di 
pace , od almeno di tregua , come s’ impara dalle 
seguenti lettere date presso a Revello nel dì 1 1 
agosto , conservateci tradotte in Italiano idioma dal 
nostro Gioffredo. 

» Sappino tutti etc. che, per sedar le differentie 
» nate tra il prencipe d’ Acaia et il marchese di 
» Saluzzo r anno i38o fin adesso, sono stati eletti 
» Bartolomeo de Cigni cavaliere , Gugliehnotto delU 
» signori di Luserna et di Campigliene et Uberto 
» delli signori di Piozasco per parte del detto prcn- 
» cipc , et Artaldo de Arcis bailìo del Brianzoncse , 
)ì Antonio delli signori di Costigliele et Gioan Pro- 
» vana delli signori di Pancalieri per parte del mar- 
j) chese , che abbino piena possanza etc. Et di 
» comune concordia ordiniamo prima che nessuiw 
» persona soggetta et ubbidiente al prencipe ardisca 
« di oifender in modo alcuno le terre del marchese , 
« nè ritirar coloro eh’ haranno olfeso , et così per il 
n contrario, fin a doi anni a venire, cominciando dal di 
n d’ oggi ; et se durando i dcLli doi anni scalurisscrq 
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ì) alcune discordie ( che Dio non voglia ) , che I 
)) soprascritti quattro o cinque habbino possanza di 
» ordinar come li parerà (i). » 

Cessate cosi le ostilità e le offese , si donarono 
in quest’anno i Cuneesi al conte di Savoia (a). Gli 
abitanti poi della valle di Stura non sì tosto ebbero 
notizia della morte della regina Giovanna, fatta da 
Carlo di Durazzo affogare in un piumaccio , a stran- 
golare , secondo altri scrissero (3) , che deliberarono 
di ritornare all’ antica ubbidienza del marchese di 
Saluzzo, il quale nel seguente anno i383 loro con- 1 383. 
fermò lutti i privilegi da’ suoi antecessori accordati , 
e segnatamente alla comunità di San Dalmazzo, che 
beneficò di nuove concessioni (4). 



(l) Cronaca di Cioffredo Della Chiesa , pa^* 

(a) Secondo narra il cronisra latino di Cuneo, circa a quel 
tempo nullum regimen erat Ctuiiensìbns ex parte regia, sed sta» 
bant adhuc sub spe comitis Provincie ; vernm cum itnJù/ue fine» 
reni mine et insuìtns à vicinis dominis, scilicet marebione Sa- 
luciarum , principe Pedemontinm , marchione Montisferruti etc,, 
quia locus non crai mnltum viris repìetum ad resistcndum in 
bello , si propose in consigliò quel gravissimo caso e si lasciò ai 
molti congregati plenavi licentiam consìdendi super miUatione 
dominii» Un assennato uomo per nome Centallino de’ Centalli ( vir 
prudens et potens ) pronunziò a quel consesso una convincentissima 
arringa ch’egli chiuse nella seguente maniera : cum itaqae 
simus disperse , et sine dubio dilacerationes luporum assistant 
laudare et persuadere ut animosum leonem prò custode nobis 
eligeremus , videlicet illum comitem Amedettm Sahandie qui iam 
maiorem partem Pedemontis terrarum acquìsivìt , et Cherienses 
illi se iam pactis et conpentionibus fidelitrr suhiecerunt, Jnnota 
est illi sapientia , iustitia et clementia in suhditos: si. iltum 
haberemns in principem , nemini duhium quin locnm nostrum 
restauratum videremus* Fu vincitore il savio avvisa di Centallino 
Centalli, ed il comune di Cuneo si sottomise al conte di Savoia. 

Z* editore» 

(3) Denina , UivoL d" Italia, lib. XV, cap. vili. 

( 4 ) Indice Montagnini, ao. i383> 
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la quest’ anno stesso donò I pure il marchese al 
monastero di san Costanzo dell’ ordine di san Bene- 
detto eretto nel Villarc di San Costanzo nella valle di 
Macra , per rimedio dell’ anima sua e de’ suoi pre- 
decessori, le decime che egli aveva in quella valle (i). 

Approfittò della morte della regina Giovanna an- 
che il marchese Federigo per mandare ad ese- 
cuzione quel trattato che nell’ anno i348 era stato 
conchiuso tra Luchino Visconte signor di Milano e 
la stessa regina, in vigor del quale questa aveva 
ceduto a Luchino tutta la valle di Stura insino a 
Mairones e San Paolo, delle quali terre il signor 
di Milano concedè a Tommaso II quelle che alla 
sinistra del fiume Stura si ritrovavano ( 2 ); che però 
favorevole essendo al marchese Federigo il momento, 
in cui lo stesso contado di Provenza pendeva in- 
certo a chi obbedir dovesse , fatte valere le ragioni 
che da quel trattato gli derivavano , ottenne a sè 
sottomessi gli uomini di Mairones, San Paolo, Serena, 
Arcie, Foglioso, e di alcuni altri paesi di minor 
nome del contado anzidetto di Provenza. Per rice- 
vere da que’ popoli 1’ omaggio e giuramento di fe- 
deltà il marchese Federigo deputò ed inviò Lanze- 
rollo de’ Saluzzi , figlio naturale di Lodovico, figliuolo 
di Manfredo V signore di Carde premorto al padre , 
come si chiarisce dal testamento del detto Manfre- 
do (3). Cotesto Lanzerotto convien credere che 
avesse abbandonato il partito dell’avo , se il vediamo 

(i) Cronaca di CiofTredo Della Chiesa, pag. 334. 

(a) Veggasi all’anno 1348, pag. SSa del voi. III. 

( 3 } Denti: , Comptndio ittorico ccc., pag. 16S e 166, 
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dal legittimo marchese impiegato in commessioni 
importanti e di confidenza. 

Aveva cessato di vivere nell’anno i 384 qnell’ Isim- 1 
baldo Lunello di Cherasco, cui dal marchese Fe- 
derigo era stato nell’anno concesso in dono 

ed in feudo il castello e luogo di Cervignasco ; ed 
a’ suoi figliuoli meglio tornando di Irar profitto dalla 
vendita di quel luogo che di ritenerlo in comunione, 
Franceschino ed Enrietto ne fecero alienazione con 
instromento del 20 agosto a favore di Eustachio 
de’ Saluzzi signore di Valgrana, fratello del marchese 
Federigo, al prezzo di novecento cinquanta fiorini 
d’oro di conio di Genova, del valore di soldi ciiir 
qiiantasei Astesi per ciascuno ; obbligandosi intanto 
essi venditori di proccurare con effetto che fra un 
anno venisse dal marchese Federigo approvata la 
vendila, ed investito fosse Eustachio di quel feudo. 
Al che tutto dobbiamo credere che abbia il marchese 
acconsentito, poiché vediamo scritto il citato instru- 
mento in Saluciis , in revellino castri (lieti loci 
Taiirinensis diocesis , ante presentiam prefati ili. 
domini principis et magnifici domini domini Fe- 
derici marcfiionis Saluciarum , presentihus nobili- 
bus viris domino Antonio de Costiliolis dieta de 
Bargo, domino Costiliolarum , Oberto condomino 
Buudesserii , Thoma Requitia iureperito de Salu- 
ciis, Antonio de Montealto de Carni agnoli a , An- 
tonio de Ansermis de Raconigio notarlo, et lohanne 
Bacca de Saluciis. 

Non prima del giorno 28 di dicembre deU’,.anno 
presente prestarono al commessario Lanzerotto, na- 
turale de’ Saluzzi , il loro giuramento di fedeltà i 
Tom. Il 
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popoli di Miilrones, San Paolo (i), Serena, Arcie 
e Foglioso; fu presente a quell’ alto Tommaso pri- 
mogenito del marchese Federigo, il quale confermò 
in nome del padre a quelle terre tutte le franchigie , 
di che godevano sotto il dominio della regina Gio- 
vanna ( 2 ), 

i'385. Nel seguente anno i385 abbiamo notizia d una 
nuova liberalità del marchese Federigo in prò delle 
chiese , ed è una donazione da lui fatta alle monache 
Cistercensi di Sant’ Antonio nelle campagne di Dro- 
nero di trenta giornate di terreno in quel luogo 
situate , colla facoltà di poter estrar 1 acqua dal ca- 
nale della Prata proprio d’esso marchese , non tanto 
per irrigare quel podere , quanto per condurla a 
servizio del monistero; e per questa donazione si 
obbligarono le monache di recitare in ogni domenica 
r officio de’ morti , ed in ogni anno a celebrare le 
esequie nel giorno della morte del marche^ donante. 
Questo documento qui si trascrive principalmente 
per provare che i pochi giorni di pace che il Cielo 
concedeva a Federigo erano impiegati da lui in opero 
egregie e commendevolissime , come si furono l’ele- 
vazione di torri e di forti mura in Saluzzo , la 

(i) Federigo per assicararsi il poisesso delle acquistate terre 
determini, intorno a quest’epoca, di far construire una fortessa 
presso al detto luogo di San Paolo in Provenaa. Al dir del nostro 
GiaBTredo, Clemente VII avrebbe da Avignone nel di 3 maggio 
i385 scritta lettera al marchese, pregandolo e consigliandolo a 
voler desistere da quel suo divisamente, onde evitare le spiacevoli 
ponseguense che gliene sarebbero venute per parte dei signori 
rlctla Provenza, i quali vedevano di mal animo l' incominciamento 
ili quella rocca negli stati loro. È facile il supporre che favore- 
volmente siano stato accolte le esortazioni del pontefice. ~ 

(a) Crcniea di (iiolTrcdo Della Chiesa, pag. aaS. — Eecueil de» 
(tetes ctc., au. 
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riedificazione del castello di Verzuolo, le largizioni 
sue ai poverelli e le pie donazioni alle chiese. 

In nomine Dui nostri lesa Cbrisii, ac indiridue saiicle 
Trinitalis Patris et Filil et Spiritus Sancti. Anno eiusdem mil- 
lesimo tricente^ino octogesiiuo quinto, indictione octava , die 
octara niensis septembris , in coro monesterii sancti Anthonii 
de Dragonerio , presentibiis nobili Tiro Lanzarolto naturali de 
Salutiis potestate Dragonerii et vallis Mayrane , dno Anibonio 
Strallo de Dragonerio rectore ecclesie sancti Pontii de Drago- 
ncrio et Antonio de Ververio de Cadralio clavario Dragonerii 
et vallis Mayrane , iiec non lobanne Morro de Dragoiierio 
castellana Montismali, teslibus ad infrascripla vocatis, babilis et 
rogalis, in quorum presentia et mei notarti infraScripti egre- 
gius et sapiens vir d. Bergadanus de Bonellis de Dragoneriu li- 
cenliatus in legibus, vicarius generalis marebionatus Saluliarum, 
de pieno, libero et speciali mandato sibi espresse facto atque 
iniuncto in presentia testium suprascriplorum et mei uolarii 
infrascripti bodie in castro Dragonerii per illustrcm principem 
ac inagniBcum d. Fredericura marebionem Salutiarum ex sui 
corta scientia et spontanea voliinlate, omnia et singula infra- 
scripla, mandante eodem d. Bergadano procuratorio nomine 
prcdlcto, ad laudem , honorem et gloriam altissimi Crealoris 
et lotiiis curie celcstis triumpbum , et prò salute prelati ìllu- 
stiis d. marebionis ac illpstrium parentiim suorum marebionum 
modis et formis infrascriptis dedit , tradidit atque donavit 
rooneslerio sancti Antbonii de Dragonerio ac venerabili due 
Antbonie de Montemallo abbaplisse dicti monesterii ibidem 
presenti et recipienti nomine et vice dici! monesterii iornatas 
Irigiiila terre situatas in territorio Dragonerii , qiiibus coberent 
commune Dragonerii, Stepbanus Azardi, brayda ipsius mo- 
nesterii et via publica, prò faciendo unum pratum cum una 
bealcria , cum iure capiendi aqiiam in bealeria Frale prelati 
d. marebionis, videlicct in partitore (i) inferiori diete Prato, 
i]>sam capiendo cum una canali que sit longiludiuis uuius pedis 

fi' Partitore, noi appelliamo quel luogo dove si dividono la 
acque d’un rivo o d’ un canale. 
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et aUiiuùluU uuliis spanne et non plus. Ilem aquana ducendo 
iuxla TÌam couiuiuais Dragunerii et prope clapeiium (i) 

fossalum siiperius laicale ( 2 ) predicle et per dlctuin 

f'Xatum usqiie ad fiiiem ipsiiis laleate et per transversiiuri 
ipsius taleate cuoi una gorgia (3) usque ad dicluin praluin do- 
liatum prò illud adaquando, et de dicto prato usque ad dictuia 
mOQCsteriuni prò usu et necessitale dici! moueslerii , quarum 
donationum terre convertende in prato et bealerie fieude 

samptibiis dicti d. marchionis modi appositi 

futuri, primo ridelicet, quod omni die dominica post pran- 
diuin abbaptissa dicti moueslerii cuin omnibus suis monialibus 
perpetuo teneatur esse in coro dicli moncsterii et dicerc of- 
ficium morluorum prò anima dicti d. marchionis et prede- 
eessorum suoruiii marchionum. Itrm quud omni anno semel 
in die morlìs ipsius d. marchiunis ipsa dna abbaptissa cuin 
omnibus suis monialibus teneatur celebrari lacere missam ad 
nulam cuni excquiis d. marchionis, in quibus teneatur ipsa 
dna abbaptissa et sue moniales habere quatuor torebias ac- 
censas, quas quatuor paupcres seu quatuor ex eoruiu fami- 
liai'ium qui sint induti de panno albo novo teneant dictas 
torebias, quousque ofSeium ipsarum obsequiarinn duraverit 
et cclebrabitur, quo celebrato, eslinguantur; et fiat sumplibus 
iDonesterii omnibus monialibus ipsiiis monesterii prandium et 
pitancia (/i). Item quod dieta dna abbaptissa cum suis mo- 
uìalibus predicta omnia et singola promittat perpetuo adimpicre 
per se et successores suos, et hoc per publicum instrumentum 
cum appositione sui sigilli et sul monesterii suicmpnitcr di- 
Ctandum consilio sapientis. Tali quippe modo facte fuerunt 
diete donatioues per predictum d. procuratorem , videlicet 

(1) Mucchio di sassi scomposti, ciapé nel nostro dialetto. Anche 
nello stesso significato fu dal Ducange intesa questa Toce. Veggasi 
iu V. Claperius 

(a) Canale, scavo , acquedotto. Varii sono nella provincia di 
Suluaro i canali che portano il nome di tugliata, 

( 3 ) Canale formato col tronco di un albero incavato. 

(4I „ Pietanza, propriamente quel servito di vivanda che si dA 
„ alle mense de’ claustrali. „ Cosi, il vocabolario dell* Crusca. 
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^liòd ubi predicU per prediclas dnas , qiie ad presene simt 
et in futurum erunt, non adimplerentur rei non obserraren- 
tur , quod liceat ips! d. marebioni et cuilibet suo successori 
marchioni ipsas res donatas propria auctorilate recuperare et 
rehabere, et ipsas ad alios suos prò usu dumlaxat consertere 
prò anima ipsius d. marchionis recuperalas et predecessoruin 
Quorum, et hoc ad habendiim, tenenduin et possidendum et 
quidquid sub modum et formas predictas. De quibus lam per 
dictam doara abbaptissam quam per dicium d. vicariura et 
procuralorem iubsum fult per me nolarium infrascriptum con- 
fici debere duo piiblica inslriimeUta unius eiusdem tenoris 
tradendo partibiis, diclanda , emendanda, melioranda et mii- 
landa semel et pluries, eliam postquain forent in iiulicio pio-> 
ducla, Consilio sapicniis vel pliirium ad conforuiationcn] va-* 
lidam rei geste, substanlia non mutala. 

Et ego Georgius Ravioli de Saliitiis dioeesis Tanrinensh 
publicus imperiali aucloritale notarius , biis omnibus supra- 
scriptis presens dum sic agerentnr, una cum tcstihus memorali^ 
Tocatiis et rogalns , bone carlam scripsi signoque meo signavi 
in lestimonium premissorum (i). 

Ecco che già a questi tempi, come ci indica il 
riferito instrumento, era stato alla prima dignità del 
paese , cioè alla carica di vicario generale , elevato 
quel Bergadatio de’ Bonelli , di cui si fece parola 
all’anno iS'yS. 

Fin dai primi giorni di marzo dell’anno i383 era 
morto Amedeo VI conte di Savoia , e fu la di lui 
morte cauione di nuove turbolenze nel marchesato 
di Saluzzo ; imperciocché , quantunque le differenze 
dell’omaggio pel marchesato fossero per anco inde- 
cise , tuttavia mal sopportando il nuovo conte di 
Savoia, Amedeo VII detto il Rosso, che il marchesa 
di Saluzzo si fosse proccurata la dedizione dei popoli' 

(i) Dagli arcliivi della cittì di Dronero< 
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di Mairones e d’allri vicini luoghi della Provenza^ 
tosto sbrigato della guerra che ebbe a sostenere 
coi Valesiani , passò i monti, e seguito da Amedeo 
1 386. principe di Acaia entrò nel x38G nel marchesato, 
dove s’ impadronì incontanente di due piazze , cioè 
della Motta (i) di Migliabruna nel dì ii agosto, e 
di Villanovetta, terra che, dopo saccheggiata, secondo 
scrive Gioffredo Della Chiesa, fu messa a fuoco e 
sangue. Quindi avendo per qualche tempo inutilmente 
tenuto l’assedio al nuovo castello di Verzuolo, venne 
ad accamparsi intorno a Saluzzo, dove s’apparecchiava 
a maggiori offese, quando Carlo re di Francia, che 
faceva grandi preparativi guerreschi contro gl’ Inglesi, 
invitò il conte ' di Savoia a recarsi alla sua armata ; 
il che l’obbligò a far tregua col marchese di Saluzzo 
per quindi intraprendere il viaggio di Francia. 

Di buon accordo perciò con Federigo entrato il 
conte Amedeo in Saluzzo , fu il trattato della pro- 
posta tregua conchiuso nel castello il giorno 24 di 
agosto , in presenza di Giovanni signor di Corgenone , 
di Amedeo di Mirabello e di Guglielmo di Chiel 
cavaliere; e con quel trattato si stabilì che Pietro 
conte di Ginevra ( cugino in secondo di Beatrice 
contessa di Saluzzo ) ed Oddone di Villars ( figlio 
di Un>berto di Villars c di Maria di Ginevra sorella 
di Pietro anzidetto ) sarebbero stati arbitri per le 
differenze dell’ omaggio (3). In tal modo restò di 



(t) Le mote, o mette, al dire del Muratori ( disscrt. a6 sopra 
le antichità Italiane ), altro non furono che alzate di terra fatte 
in pianura dalla mano e fatica degli uomini, poi cinte di fossi a 
bastioni con una torre o castello in cima a guisa delle altre fortezza» 
(a) Cuichenon, tom. Il, fogl. 9 e 10. 
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huovo per qualche tempo In pace il marchesato; 
ma nullameno , avendo il conte di Savoia al suo 
partire ritenuto il castello di Villanovetia e lascialo 
il medesimo fornito di genti sue, il marchese Fe- 
derigo verso il fine dell’anno iZS'j si dispose a ri-iSS^, 
cuperarlo, e di fitto verno, raccolte in fretta quante 
truppe giudicò suillcienti all’ impresa , si mosse ad 
assediar quel castello, di cui s’impadronì il i5 di 
febbraio dell’anno i388 (i). i388. 

Nel giorno 26 del seguente marzo confermò il 
marchese Federigo agli abitanti della superior valle 
di Macra ; cioè alle terre di Acceglio , Ussolo, 
Canosio , Marmora , Stroppo , Celle , San Michele , 

Elva ed Alma le loro buone usanze , privilegi ed 
esenzioni ( 2 ). 

Polia, primogenita del nostro marchese, che gii 
vedemmo collocata nell’anno i36o in matrimonio 
con Francesco del Carretto, rimasta vedova, passò 
nell’anno presente a seconde nozze con Framonte 
di Cars , come s’ impara da una quitanza del 29 
ottobre che questi fece al marchese Federigo per 
due mila cinquecento genuini d’ oro ricevuti a titolo 
di dote della sua consorte Polia (3). 

Nel seguente anno i38q trattò Federigo il matri- 1389 . 
monio dell’altra sua figliuola. Violante, con Antonio 
Porro 0 de’ Porri , Milanese , conte di Polenzo c 
marchese di Val di Trebbia. 



(1) Cronaca di Cioffredo Della Cllieia , pag. aa7. 

(a) Si vede indicato questo instrumento in altro posteriore del 
19 aprile 1439. 

( 3 ) Recueil des actet etc., an. l 388 . 



Digilized by Googlc 




i68 

All’anno 1 38 g appartiene una seàntenza ■ od arbl* 
trato^che il marchese Federigo pronunziò nel dì 4 
di ottobre, nel suo castello di Dronero, sulle gravi 
ed intricate quistipni insorte tra il comune di Do- 
gliani ed i signori di quel luogo. JVos Federicus 
marchio Salutiarum , consideratis prò facto zin~ 
zanias et discordias , quas immane nature inimicis 
Suis fraudibus diabolus seminavit ad corrumpendum 
statian paci/ìcum et mutuum amorem antiquissimis 
temporibus in nobiles constitutos inter egregios 
dominos Doliani, fideles et vnssallos nostros , et 
homines Doliani, sindicos et dilectos nobis, ipsas~ 
que discordias , ut decet , desidcrantes eradicare 
etc., participato consilio super omnibus et singuUs 
rancuris et querelis cum sapienti viro dno Ber- 
gadano de Bonellis licentiato in legibus etc. così 
comincia quella sentenza , la quale fu scritta dal 
notaio^ Brianzio Bonclli di Dronero , e che , come 
non appartenente alla storia di Saluzzo od a famiglie 
Saluzzesi, io prescindo di qui trascrivere (i). 

Riedificato , come dicemmo , nell’ anno 1377 
l’antico castello di Verzuolo, a comodo d’esso fece 
dappoi il marchese Federigo costruire una chiesa 
che dedicò a san Michele arcangelo, la quale di 
sufRciente entrata anche dotò; e siccome per uso 
dello stesso castello doveva quella principalmente 
servire, erigendola perciò in priorato sotto il titolo 



(i) Copia deiraccetinata carta fu trasmessa nel 1796 all’autore 
dal conte Baldassarre Vassallo di Castiglione, il quale aveva in 
pronto molti preziosi documenti per la compilazione della storia 
di Dogliani , sua patria. Io ignoro se le raccolte carte c gli scritti 
di queste erudito uomo siano stati conservati. — L’editore. 



Digitized by Google 




«li san Micliele dì Papò, la unì alla prepositura 
d’OiJx, colla condizione che pel divino culto in essa 
dovessero risedere un priore, un sacerdote ed un 
chierico, che canonici claustrali fossero di quella con- 
gregazione o monastero. Pel mantenimento loro ab- 
hondevolmente provvide con donazione di terre e 
case , e colla cessione della metà delle decime spet- 
tantìgli ne’ luoghi di Melle e Brossasco, e di alcuni 
censi dovutigli dalle comunità di Sampeire e di Melle. 
In seguito di tale donazione i canonici d’ Oulx uni- 
rono al nuovo priorato di san Michele le chiese di 
Girha e del Vernetto, ch’essi già possedevano nella 
valle di Vraita, in titolo anche di priorato , come 
le qualifica Gabriele Pennotto ( i ) , il quale di esse, 
non men che dell’altra di san Michele, fece cenno 
nel suo indice delle chiese e priorati spettanti alla 
congregazione d’ Oulx in questa maniera ; 

XXII. Prioratus castri Versolii habens priorem 
Clini duohus canonicis. 

XXVII. Prioratus in Girba. 

XXVIII. Prioratus in P~enietOt 

Nell’ erezione di questo priorato si riservò il mar- 
chese il padronato per se e suol successori, e della 
dotazione del medesimo , non men che della accet- 
tazione dei canonici d’ Oulx, consta da pubblici atti 
delli 3 e 1 5 novembre di quest’ anno , ' che qui si 
inseriscono. 

Anno Dni millesimo (ricenlesimo octuagcsimo nono, indi- 
elione xn , et die quindecima mensis norembris , apiid mo- 
naslerium sancii Laurencii Ulciensis in capilulo dicli loci 

(l) Generalit totiiis ord. clcric. historia tripartita, lib. », cajs 
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Taurinensi^ dioecsis , presentitius tpstilius n. Ca^rono Èar- 
donisca, lohanne AIojs, Giraudo /ìlio Francisci Aloys et 
lohanne filio Constantii Rivarelli de Sarolio Ultiensi ad infra* 
scripla Tocatis specialiler et rogai». Norerint unitersi et singuli 
hoc publicum instrumentum inspecturi, qiiod cum per ili. et 
niagnifìcum d. Federicuin marchionein Saluciarum quedatn 
fuerit in castro Yerzolii fondata et edificata capclla sancii 
Micbaclis diete Taurinensis diocesis ob reverentiam beatissime 
Trinitatis et gloriose beatissime Marie, bealorum Michaelis 
archangeli et Laurenlii Ultiensis martiris et lotius ecclesie 
e^icrcitiis, et inde certos reddilus eidem capelle assignarerit, 
ut constai de prcdictis inslrumento publico grossalo (i) proul 
Icgilur manu lohannis Carle de Monlemalo notarii publicì 
sub anno, indiclione et die quibns sopra, cuius tcnor de 
Tcrbo ad terbum infcrius est inserlus. Hinc est quod ret.* 
in Christo pater et d. d. lohanncs Dei gratin Ultiensis pre* 
posilus et eius venerabilis religiosus contenlus Ultiensis in dicto 
capitalo ad sonum campane more solito propler hec et que- 
dam alia ad iovicem congregati, quorum nomina inferius 
describunlur , prius ledo et inspecto tenore prcdicti inslru* 
menti , omnia et singula in ipso instrumento contenta cum 
capitulis eliam in eodem instrumenlo contentis acceptarunt, et 
ca omnia rata et grata perpetuo habere volueruut, excepto 
quod ubi canonicus cum priore moraturus non esse! sufficiens, 
ipse d. prepositus ad requisilionem dicli ili. marchionis sea 
eius legilimorum successorum de sufficienti , siculi conrenerunt 
esse sufficientem in ordine Ultiensi , previdero teneantur, 
unientes, addentes et coniungenles predicle capelle seu prio* 
ratui sancii MichaeKs in augmentiim et prò augmenlo divini 
cuitns , et ad substenlationem dictorum prioris, canonici et 
clericuli servicnlium nunc et in perpetuum predicte capelle, 
prioralus cimi suis iuribus et perlinenliis beale Marie de 
Girba et de Vernclo, salva et excepta ipsis d. preposilo et 
conventui Ultiensi in diclis prioratibus et capclla , priore et 
canonico ipsius capelle presentibus et futuris , omnimoda 

(') Copiato e scritto a grossi caratteri. 
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rerercnlla et obedienlia, et mIvìs sibi ipsU et reaerTalìs tributi}, 
ceosibas et aliis usagiis (i) in quibus die ti prioratus eisdem 
d. et eorum monaslerio Ultiensi tenereutiir , nec non etiam 
fructibus prime annate cum contingeret dictam capellam seu 
prioratum racare per mortem prioris et spolii eiusdem prioria. 
Nomina vero diclorum canonicorum sunt bec: d. Philippus de 
Valle prior claustralis, Gulliermus Guerra rice ricarius, Geor* 
gius de Cerccnasco sacrista, Guigo Borderi pidancerius (a) , 
luhannes Bertuoudi draperius (3), [ohannes Nicheri infirmarius, 
Antonius Minetti cellerarius (/|) , lohannes Manchonns cantor, 
Rugerins Barberi, Gulliermus Gayfredi, lohannes Derovis , 
lohannes Pamperani, Antonius Georsi et Ajmericus de Mon- 
teforti canonici Ultienses residentes. Tenor vero dicti instru- 
mcnti sequitur et est talis. 

In nomine Dni nostri lesu Chfisti amen. Ut infra babentur 
conventiones facle inter r. in Christo patrem d. lobannem 
prepnsitum Ultiensem et conrentum ex una parte , et ili. el 
magnificum d. Federicum marchionem Saluciarum ex parte 
altera, ad causam capelle ipsius d. marchionis situale in castro 
suo Vcrzolii et dedicate ad reverentiam beatissime Trinitalis 
et gloriose beatissime Virginia Marie et bcalissimorum Michaclis 
archangeli et totìus celestis exercitus et beatorum Laurentii 
martiris lerite, et Hieronimi presbileris, et confessorum feliciter, 
amen. Sub anno Dni millesimo tricentesimo oi'ijagesimo nono, 
indictione duodecima, die tertia mensis norembris. Primo ad 
reverentiam Dei ut supra , et ob sinceram derotionem qnsm 
ili. d. marchiones Saluciurum et predccessores ipsius d. mar- 
cbionis presentis ex antiquis temporibus ad ordinem predictum 
Ultiensem habuerunt , prefatus d. marchio modemus per se 
et suos Icgitimos successores in marchionatn Saluciarum dat 
predicto d. preposilo et conventui predictam suam capellam 

(l) Trihutum , vectigal vcl etiam setvUium quod domino ex 
utu et consuetudine debetur. Così Ducange alla voce Usagìum. 

{a) Distributore delle pietanze in tavola, o forse meglio il cuoco 
del convento. 

(3) Drappiere, facitore di panni ad uso della congregazione. 

( 4 ) Cantiniere. 
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posilaiu sùlUtlS citram rnnonicatatn de Papò eum doniìl^d^ 
diete cnpelle attincntihiis prò habitatione unins prioris, iinius 
sacerdotis et udIus clerici qui sitil canonici claustrales de gre- 
mio dicli monasteri!, et uno famulo cum omnibus ornamenti» 
diete capelle et domorum prediclarum ad hoc, ut ibi per pre- 
dictos priorem et canonicos sub eorum regula sempcr serriatur 
Deo in remissionem peccalorum ipsius d. marchionis, prede- 
cessorum parenlum suorum et benefactonim suorum, que pre-> 
slita semel per ipsiim d. marchionem per ipsam religionem in 
poslerum conservetur. Ilem dat ipsi capelle ipse d. marchio 
unum ortum infra murum iardiiii castri sui Verzolii silnatum in 
burgo superiori loci predici! Verzolii. Item prò alimentis priori» 
et famuli sui predicti ad serriendum Deo in capella predicta dat 
ordini predicto ipse d. marcino altcuiim suum et pralnra positum 
ad bospitale Verzolii circa iofnatas xtiii; si plus j permaneat; 
coherent prala ipsius d^ marchionis ab una parte et via sancti 
Martini ab altera, et altenum prepositatiis Verzolii ab altera; 
et si alio snnt coherentie, permaneant. Item dat predictus d. 
marchio prò servicio diete capelle ut supra medielatem de- 
cime sibi spectantis in villa et mandamento castri sui de 
Mello situati in valle sua Verectana tam biade quam agnorum 
et bestiolarum sibi competcntiiim et canapi ac ctiam totam 
novariam (i) presentem et futuraro sibi in loco predicto 
pertinentem. Iie.n dat ipse d. marchio ut supra prò servicio 
diete capelle duas partes decime sibi competenlis novarie foci 
sui de Brozascho in valle sua predicta constilule. Item dat 
ipse d. marchio ut supra prò vestimento canonici sacerdotis 
predicti super censibus annualibus sancii Martini bonorun» 
suorum Meli! et Sancti Petri, positorum in valle sua predicta, 
lihras viginti Astenses ininores, videlicet super censuin Meli! 
libras quinque et super censum ville Sancii Petri libras quin- 
dcciin suirendas ornili anno per clavarium locorum prediclo- 
rum in feslo sancti Andree nomine ipsius d. marchionis ca- 
nonico sacerdoti predicto. Item aclum extìtit inter partes 



(i) TJetime dc’novali, terreni dissodati e ridotti a coltura, come 
altrove si spiegò. 
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preilictas , quocl ip^e d. preposìlus et canonicus Uitiensia 
ecclesia^ ;uas et beneficia de Gilba et de Verneto situala in 
valle predicta Verectana, videlicet in finibus Venasche et 
Brozaschi ipsius d. inarchionis, cum omnibus eortim redditibus, 
possessionibus , iuribus quibusciimque unii et coniungit ciiui 
capella predicta ipsius d. niarchiouis tali modo, quod priur 
qui fueril deputatus ad serviendum capelle predicte ipsa bona 
et beneficia de Gilba et de Verneto habeat et possidcat et 
de ipsis boneficiis Gilbe et de Verneto serviat monasterio et 
conventui Ulliensi in omnibus et per omnia prout bactenus 
eslitit consuelum , et spolia habeat advenienle casti. Ilem 
reservaril sibi ipse d. marchio orane ius patronatus in prio« 
ratu predicto sancii Michaelis tali modo quod habeat ipse 
et siiccessorcs sui marchioncs Saliiciarum in posterum et nunc 
eleclionem et presenlationem dicli prioris sancii Michaelis qui 
sii de greinio ipsius monaslerii, et dictus d. preposilus habeat 
conSrinationem ; qui prior lenealur scraper tenere duos ca- 
Donicos claustraics, videlicet unum sacerdotera et unum cle- 
ricuni cum uno famulo prout sopra scri[>luui est suìs siimpll- 
bus et expensis , excepto de Testimenlo sacerdulis annuatim 
tradendo sacerdoti predicto in libris vigilili Astcnsibus, prout 
supra scriptum est, per ipsum d. marchioncin et succcssorus 
suos ; et uhi ipse sacerdus canonicus non essct sulTicicns ad 
serviendum capelle predicte , quod liceal ìpsi d. marcbioiii 
et succcssoribus suis marchionihus Saluciariim de alio sutricienti 
et idoneo sacerdote sumptibus ipsius prioris providcre. Ilem 
quod liceat de voluniate ipsius d. inarchionis quam ex nunc 
et in posterum sibi tribuit et successoribus suis possendi 
boscheare prò eorum usu dumtaxat in nemoribus suis castri 
Verzolii in loco minus dampnoso. Itera renuntiat ipse d. 
marchio omnibus cxceptionibus et clausulis in talibus oppor- 
tunis. Aclum in castro Dragonerii In aula superiori ipsius d. 
marchionis, presentibus honesto religioso d. luflVedo de Mon- 
temalo priore sancii Laurenlii de Saluciis, Antonio do Ausermis, 
Marcheto de Montemalo nolariis, Briancio Boniicllo castellana 
castri Dragonerii , teslibus, sub die, anno et iadictioue su- 
prascriplis : et de prediclis idem ili. d. d. marchio preccpit 
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per me notarium inrrascripluro fieri publiciim inslriimentnnt 
suo sigillo sigillaadum. Et ego luliannes Carle de Mootemalo 
publicus imperiali auclorilate notarius bis omnibus dum sic 
agerentur presens fui et vocatus , et hanc carlam rogatus et 
signo meo consueto signavi una cum dictis testibus vocatis et 
rogalls. De cjuibns omnibus , universis et singulls preceplum 
fuit a me notarlo infrascripto fieri publicum instrumentum 
sigillandum sigillis imponendis ipsorum d. prepositi et con- 
ventus Ultiensis in lestimonlum premissorum. Actum ut supra, 
presentibus testibus quibus supra. Et ego Tibaudus Maurelli 
de Ultio imperlali et delpbinali auctoritatibus notarius pu- 
blicus , ipsiusqne d. prepositi et monasteri! Ultiensis luratus 
notarius, qui premissis omnibus universis et siugulis una cum 
prcmissis testibus ìnterfui, et hoc publicum instrumentum per 
me receptum rogatus scripsi et signo meo consueto signnvi 
et tradidi in testimonium premissorum (i). 

Era a questi tempi retta la chiesa di san Lorenzo 
di Saluzzo , siccome dall’ instrumento si ritrae , da 
Gioffredo di Montemale canonico della congregazione 
d’ Oulx che ne era il priore. 

Prosperamente pel marchese Federigo incominciò 
1390.1’ anno i 3 go, poiché una favorevole concessione 
fecegli ne’ primi giorni di gennaio Carlo VI re di 
Francia, cioè di tutte le regalie del marchesato (2): 
e miglior avviamento ancora vedremo che presero 
i di lui affari. Intanto a quest’ epoca dobbiamo ac- 
cennare che il matrimonio della sua figlia Violante, 
trattato nel precedente anno iSSg, fu celebrato in 
quest’anno, per mezzo però di proccuratore , come 
si conosce per la notizia che abbiamo d’ un instru- 
niento del 5 maggio , col quale lo sposo Antonio 

(1) Dagli arcliivi della città e da quelli del capitalo. 

(3) Mccucil des actet etc,, an. làgo. 
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Porro ralidcò tutte le condizioni e patti dal suo 
proccuralore stipulati (i). 

Si prevalse il marchese Federigo del tempo di 
calma in cui trovavasi il suo paese, onde sollecitare 
la spedizione della sua causa contro il conte di Sa- 
voia pel fatto dell’omaggio, causa che si trattava avanti 
il parlamento di Parigi fin dall’anno nè furono 

vane le sue instanze, poiché nel di io maggio di 
quest’ anno fu da quel reale consiglio pronunziata 
sentenza, colla quale si dichiarò tenuto il conte 
Amedeo ad assolvere il marchese di Saluzzo dal- 
r omaggio pel marchesato , ed a restituirgli quelle 
piazze che gli aveva occupate , come più diffusa- 
mente appare dalla stessa lunghissima sentenza, che 
può leggersi stampata in fine delle risposte di di- 
versi giureconsulti nella causa del marchesato di 
Saluzzo ( 3 ). In questa sono riferite le rispettive 
ragioni e si accennano tutti quegli atti relativi agli 
omaggi che furono riportati nelle presenti memorie , 
onde noi ci ristringiamo a trascrivere la sola parto 
contenente la disposizione del giudicato (3). 

(i) Reaueìl det acte» ete., au. iSgo- 

(3) Responso dio. iuris, ad causam marckiae Salutiarum: ai^ 
restum , in tino del volume a pag. 19. Torino 1589, per gli eredi 
di Nicolao Bevilacqua. 

( 3 ) Delle proposte presentate a difesa dal marchese di Saluzzo, 
e riferite nella sentenza, non sarà inutile per la storia che trat- 
tiamo di qui inserire i seguenti frammenti: quod 

dictas marchio ab antiquo tempore ex genere imperatorian , regum , 
ducum, Dalphinorum et aliorum potentiuni et nobilium traxerat 
originem ; fuerat<jue et erat in dicto suo marchionatu magna ao 
notabilis et fertilis patria multis bonis villis et castris , tam de 
demanio proprio ipsius marchi onis , qnam sub cius hoiiiagio , 
munita et poptUata ; et quoti olim tenebatur dictus marchionatus 
fum suis pertinentiis et dependentiis in franco allodio , absquo 
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Caroliis Dei gratta Francorum rex unircrsis praesentes li- 
leras inspeclurìs salulem cte. 

Super quibus factis bine inde propositis ex ordinatione 
prefali domini geniloris nostri facta fuisset inquesla (i) in 
nostra regia parlamenti curia, eisdein partibus atidilis, salvia 
reprobalionibns conira testes et contradictionibus conira litteras, 
eartas, inslrnmenta et munimenta seu titulos utriusque partia 
et salvationibas adversus contradicliones anledictas bine et inde, 
et etiam certis ralionibus iuris prò parte diclorum defensorum 
traditis, vivente dicto domino genitore nostro, ad iudicaudiim 
recepta, intervenienteque prefati domini geniloris nostri de- 
cesso, ac nobis sue regie dignitati seu inaiestali succedeuliltiis. 
JSoi et dieta nostri parlamenti curia cerlis et iustis de causis 
loogo tractu teuiporis distuleriuiiis arrestum seu iutlicium 
nostrum in hac causa coiisulere ac proferre. Et demum nos 
nolcntcs, prout nec debemus, in iustitia ministranda deficere , 



hoc ijuod in fide et homtigio cultiscumque domini tenerctur , 
qaamvig sub tuperioritate imperatoria Romanorum conaistcret etc. 

Qiiod praefiatua cornea Sabaudiae auh umbra et occaaione dictae 
pacia ( del l363 ) aignificari fecerat dicto marchiani quatenua 
ad ipaum accederei apiid Villam frane am ; qui ibidem acceaaerat : 
deinde vero ipai simili acceaaerant ad caatrum de Rivale a , ubi 

praefatus cornea dictum marchionem nulla causa 

priaionerium detineri fecerat , a qua pri sione liberati non potucrat 

quousque per vim et violentiam se obligavcrut in 

aumma sexdecim mille florenorum j et quia de dieta 

aumma infra tempua debitum aatiafacere non poterai , apud 

Lugdunum accesserat et ibidem in hostagio steterat etc- 

Da queste poche parole si vede che quanto scrisse Ctoffredo Della 
Chiesa, e di cui si parlò in nota alla pjg. 66 del presente volume, 
fu tratto dalle proposte preseutate al parlamento di Parigi , le 
quali vennero poi depositate a Grenoble. Coai consta negli archivi 
di Grenoble, dice CiolTreJo narrando l’siTare della Bastia di 
lonages; ed appunto nella sentenza del parlamento si leggono le 
stesse da lui riferite circostanze e perfino le stesse parole ( Arre- 
atum, pag. i6 )• Ciò serva per maggiormente provare che quel 
dotto e diligentissimo nostro cronista scrisse pur sempre il suo 
libro coir appoggio di carte da lui stesso vedute ed esaminate, 
e che perciò raramente cadde in errore. — L’ editore, 

(t) Dal Francese enquéle, informazione, inquisizione. 
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prefale nostre curie per noslras lileras mandaveranuis et iniun- 
xeramus, ut in huitismodi causa uoslrum et diete nostre curie 
arrestum, quam cilius hoc bono modo Ceri posse!, consulerrt 
et proferret , ministrando super boc debitum iuslilie comple- 
mentum. Tandem convocatis propter boc in dieta curia nostra 
pluribus ex consiliariis nostris magni consilii nostri , reque- 
starumque bospitii nostri ac gentibus camerarum dicti parla- 
menti nostri , et inqueslarum eiusdem ac requeslarum palatii 
nostri regalis Parisius, risis per eos inquesta, literis, cartis, 
instrumentis, munimentis et titulis, reprobalionibus , contra- 
dictionibus, saWationibus ac iuris ralionìbus, de quibus siiperius 
babetur mentio. Et consideralis matura et diligenti delibera- 
lione et consullatione pluribus et diversis diebus, omnibus 
in bac parte attendendis et considerandis, et que nos et diclam 
nostram curiara murere poterant et debebant, per arrestum 
dici et pronuntiari fecimus, quod inquesta predicla poterai 
atque polest sine reprubatiunibus iudicari, cerlasquc lileras 
seu instrumenta factas seu facla coram Saluliis quinta die 
augusti anno Domini i363 , et quodam aliud inslrumenlum 
factum ultima die februarii anno i364 in Baslida de loba- 
nages bomagium dicti marebionatus Saluliarum tangentia seu 
conceroentia , quibus dictus comes in bac causa se iurarerat 
et iurabat ut prefertur, nulla et invalida declararimns el 
declaramus, annullavimusque et annullamus, et per idem ar- 
restum dictos defensores ab impetitionibus et conclusionibus 
per dictum comitem actorem contra ipsos petitis et requisilis 
absoWimus. Preterea nos ad causam dicti nostri Dalpbinatus 
tenebimur et conservabimur in possessione et saysina soli el 
insolidum direcli dominii feudalis ac fidei et bomagii ligii totius 
predicti marebionatus Salutiariim , eiusque pcrtinentìarum et 
appendentiarnm quarumeumque. Et pari forma tenebitur et 
conservabitur dictus marchio in possessione et saysinis dicti 
marebionatus tenendi , suasqiie pertinenlias et appendenlias in 
fide et homagio a nobis occasione Dalphinali perpetuo et non 
ab alio quociimque, ac omnia impedimenla io premissis, per 
dicium comitem taraquam torcionarie (i) in contrarium apposita, 

(i) A torto, in|;iustamenle. Resti ai Piemootesi il verbo troeionJ, 
Tom. I 2 
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IcTauius el ainoTeuifjs , et ad cessandum de celerò ab im> 
pedimenlis huiusmudi dicluiu corailem condemnamus. Iiisu- 
per prenominaltiiu comitem ad reddendum et resliluenduoi 
prefalo marchioDÌ villas et castra que seqiiuniiir , scilicet ca- 
■Irum et villam HaDviarum, castrum et rillam Barglaram, duo 
castra et yìllain Busque, castrum et riilam Cadralii, castrum 
el rillam Raconisii, castrum et sillam de Cardetto et castrum 
Vadis Badie, teueiida et possidenda ac tenendas et possidendas 
in proprio dominio dictr marchionis in et sub bomagio, fide 
et obedicntia Dalphinatus nostri predicti , nec non ad red- 
dendum et restitucndum ipsi marcbioni suos bomines et vas- 
sallos tenentes ab ipso ratione dictorum castrorum et villarum, 
et una cum boc ad reddendum et restituendum et dimitlen- 
dum sepedicto marcbioni castrum el rillam de Villa el ca- 
strum et rillam de Vollignasqui, castrum el villam Lagnasqiii, 
castrum et villam Rodulpbic, castrum el villam Caramanie, 
castrum el villam Scarnafisii , castrum et villam Monasterolii, 
castra et villas Rossane, Caballariileonis, Carpanete, Bone- 
vallis, Cornefamis, Mottacardelli (i), Cantuegni (2), Solcrio- 
Tum ( 3 ) et Casalisgrassi , tamquam proprium feudum dicti 
marchionis, per suos bomines et vassallos , ad quos proprietas 
perline! , in fide et bomagio marchionis autedicti tenenda el 
possidenda , et per dictiim comitem torcionarie occupata , 
nec non in expensis dictorum procuratoris nostri Dalphinalis 
el marchionis in presenti causa faclis condemnavimus el 
eliam condemnamus. Pronuntiatum decima die maii anno 
Domini 1390. 

Dalla riferita sentenza e dagli atti di questo 

in significato perd alqnante diverso, cioè di giuntare, ingannare; a 
trocion si chiama da noi il barattiere, il triilfatore. — Zi’editore, 

(1) Castello e fortezza nel territorio di Carmagnola. 

(a) Cantogno nelle vicinanze di Villafranca o di Cardè. Nella 
sentenza trovasi in un luogo scritto Cevenegui ed in altri Can- 
io mi attenni a quest’ ultimo nome essendo sicuramente 
quel primo un errore di copia. 

(S) forse meglio Solariorum , cioè Vilinnovasolaro, poiché non 
mi consta che Solere in questi tempi fosse de’ marchesi di Saluzgo, 
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famoso litigio si conosca (-Iie yenliquallro terre e 
castelli erano stati occupati nell’ ultime guerre dai 
conti di Savoia a danno del Saluzzese. 

Pubblicata dal parlamento di Parigi questa desi- 
derata sentenza , il re di Francia scrisse incontanente, 
cioè il i 8 dello stesso mese di maggio', al suo go- 
vernatore del Delfinato , afllnchè provvedesse per 
l’eseguimento della medesima in ogni sua parte (i). 

Il marchese in quest’anno accolse onorevolmente 
e festeggiò in Saluzzo il conte Giovanni d’ Arma- 
gnacco , il quale, calato dalla Francia , passò per le 
terre del marchesato alla testa di dodici mila soldati 
Inglesi e Bretoni (2). Egli veniva in Lomltardia 
chiamato dai Fiorentini in sussidio loro contro al 
signor di Milano Gian Galeazzo Visconte, conte di 
Virtù , la cui cresciuta potenza era cagione di timore 
a tutta Italia. 

Nell’anno seguente idgi troviamo che il marchese 1391. 
Federigo scrisse di proprio pugno nel giorno l'y di 
maggio il suo testamento. Confermando in quello 
le donazioni tutte da lui fatte alle chiese ed ai 
poverelli , dispose nel resto come qui appresso 
si legge. 

Id nomine sancte et indhidtie Trinitalis, Patris et Fili! et 
Spìrìtus Sancti amen. Sub anno Domini millesimo lercentesimo 
nonagesimo primo, indictione decima quarta , in castro nostro 
Saliitiarnro, die decima septima mensis maii. Norerinl universi 
et singnii prescntes iilteras seu ordinationciu nostram inspe- 
ctiiri, tam presenles quam futuri, quod nos Fredericus m.ir- 
chlo Satutiarum , Glius quondam reeolende memorie illustri» 

(l) Recueil des actes eie,, an. iSqo. 

(a) DelU istorie di Piemonte , lib. II, pag. llS. 
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prÌDcipis domini Thome mardiionis Saiutiarum, tanus mente et 
corpore per graliam Dei, sciens quod nihil certius morte et 
nihil incertius bora mortis, ac etiam considèratis miseriis et 
fragilitalibus buraane nature , volentes prevenire et non pre- 
Teniri, bine nostrum testamentum seu ordiiiationem facimus et 
ordinamns, quam Tolumus et precipimus per nostros beredes 
ìariolabiliter obserrari; quam ordinationem seu testamentum 
dividimns in quatuor parliculas ad omnem scandali materiam 
evellendam. Primo super omnium male ablatorum per -nos 
debitam restitutionem fiendam, quam fieri volumus per be- 
redem nostrum universalem iofrascriptum cum determinalione 
prioria Montisbracbi ordinis Cartusiensis, prioris convenlus pre- 
dicatorum de Saluciis, plebani nostri loci Salutiarum , videlicel 
qui tempore mortis nostre inventi fuerint in prioratibus et 
plebe predictis, qui una cum consilio iurisperiti debitam 
restitutionem et omnimodam de omnibus clamoribiis nostris 
ordinent et faciant per nostrum unirersalcm ut supra beredem. 
Item Tolumus nisi per nos ante fieret, quod per beredem 
nostrum universalem restituantur lacobo de Montemalo seu 
eius beredibus summain florenorum sexcentum rei circa vel 
tantum quantum monstrare poterunt se debere recipere prò 
pignaria (t) castri nostri Melli , prò qua illustris dominns ge- 
nilor , nunc quondam , eidem lacobo et fratribus remiserat 
castrum Montismali et nos postea ipsum castrum Montismali 
prò periciilis guerrariim ad nostras manus recepimus. Item 
volumus, quod terlia pars molendini loci nostri Revelli an- 
nuatim tradatar dominabus monasterii nostri Revelli prò eo- 

quod ex causa eorum molendinum vacari 

et dirui fecimus. Et generaliter, modo ut supra ad que tene- 
remur, restituantur ut supra. Secundo quod ad pias causas 
factas et Deo propitio fiendas prò peccatorum nostrorum re- 
missione, primo cotifirmamus, et de novo si expediet dona- 
tionem factam per nos doraui disciplinatorum, positam in burgo 
nostro superiori Salutiarum, grani et vini prò elemosina omni 
mense, largiente Domino, fionda in perpetri um in loco nostro 

(i) Pignoramento. 
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Salutiarum, preul per instrumentum donationis per nos fatte 
ad opus predictum, receptum per Petrum Laurentium de Sa- 
luciis notivrium, plenius conlinetiir, traditum rectoribus diete 
domui (i). Item confiruiamus donationem per nos factam de 
certis decimis rallis nostre Maire et per nus una ciim certa 
pensione grani et vini per d. abbalem sancii Constancii debite 
assignata capellano nostro, qui servire debet in ecclesia bea- 
toruni marlirnm Constancii et sororuna perpetuo prò missarum 
soleuinia, prout per instrumentum per Georgium Ravioli de 
Saluciis notariura plenius continetur, tradita per ipsum reve- 
rendo domino Guillelmo de Capponibus abbati dicti monasterii 
beati Constancii. Item confirmamus donationem per nos factam 
dominabus et monaslerio sancii Antoni! de Dragonerio, vide- 
licet parteni aque bealerie nostre Maire et pratum per nos 
eis conccssum , de quibus nobis in vita et post raorlem nobis 
lenetur de obsequiis defunctorura omni ebdomada , prout per 
instrumentum per ipsum Georgium Ravioli notarium plenius 
apparet , receptum et traditum diete domine abbatisse et do- 
roinabus prediclis (2). Item coiiBrmamus donationem per nos 
factam priori et convenlui Carlusiensi Montisbrachi de domibus 
et stallis et orto per nos habitis et emptis ab illis de Boscho 
situato in burgo nostro Saluciarum inferiori, prout apparet per 
instrumentum per nos fratribus prediclis concessum , prò quibus 
nobis in vita et post morlem in missarum solempnia quotidie 
de una collecta lenetur semper. Item conGrmamus donationem 
per nos factam prioratui beatissimorum Michaelis archangeli 
et sanctorum angelorum et beali Laurentii marliris fondato 
per nos infra fortalitium castri nostri Verzolii ordinis Ulciensis, 
una cum decimis nostris Brosasebi, Meli! et Fraxini ao pos- 
sessionibus eidem iraditis per nos ad bospilale Verzolii et 
furnus dicti loci nostri Verzolii et aliis que , Deo largienle , 
ante obitum nostrum eidem priorato! dare intendimus et de 
quibus apparebunt publica documenta. Item assignamus supra 



(l) Tatrumento del 19 dicembre 1878 riportato a pag. 184 di <Toe- 
ito volume. 

(a) Apportato a pag. i 63 del presente volume. 
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{ìe<l3;;iiira no^Irum S.'iliilinriim florenos (tuoilecim rt ubi ipsf 
non siifTicerenl , .Ksign.imus illinl, qund ileflceret super nostra 
molcgio (lidi loci , et hoc prò missa et officio (lefiinctornm 
ceIel)rando oinni mense in ecclesia predicatorum super tu» 
miiliim illustris quondam domini Frederici avi nostri prò ani» 
mahns nostris et illuslrium dominorum parentum nostrorun 
cum liiininaribiis, et ordine dato per nos rectoribus domiis 
diete discipline ad rationem floreni nnius prò omni mense 
percipiendi et distribuendi per ipsos reclores iuxta ordinem 
datmn ut supra. Item reliuquimus et donainus diete do» 
Dilli disciplinatorum vineam et altenuin cum tota possessione 
qiie Tocatur delle cfisane, tali conditione quod ex prorentu 
diete possessionis nunc et in poslerum teneatur unus servitor, 
qui continue serviat in bospitale diete domus nomine nostro 
pauperes Cbristi prò remedio peccatoruin nostrorum. Item prò 
incertis nostris reliuquimus ordini et monasterio fratriim pre- 
dicatorum loci nostri Salutiarum prò constructione ecclesie et 
nionasterii predirti franchos quatuorcentum solvendos omni 
anno centum usque ad summam predictam solvendos per 
nostrum successorem generalem , nisi ante nostrnm decessum 
per nos solvantur, (pii in constructione predicta dispensentur 
per duos bonos homines de Salutiis una cum duobus de con- 
ventu predicto. Item reliuquimus domum , que quondam fuil 
illustris domine genitricis nostre situatalo in burgo Revelli , 
doininabus monasteri! novi de Revello prò anima ipsius domine 
nostre ad hoc ut tempore guerrarum in capella et domo pre- 
dicta cum eorum personis et bonis se possint reduccre, et hoc 
sub tali conditione quod omni anno in futnrum in die obitus 
dicto ^domine nostre missam et snfifragia defunctorum lacere 
leueantur prò ea. Item relinqnimus dominabus monasteri! 
nostri novi Revelli prò reparalione destructorum dicti mona- 
sterii ilorenos centum solvendos ut supra , nisi ante nostram 
finem per nos solvantnr. Item relinqnimus supra censum no- 
strum Revclli sorori Marie de Saluciis nepti nostre in vita 
sua et sorori Ioanne Glie nostre naturali in vita sua annuatim 
iibras vigintiquinqne Astenses, videlicet iinicnique libras duode- 
ciiu cum diiiiidia. Item reliuquimus Gliabus nostris naturalibus 
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PranceKhiae et Margarite , francos sexcentum , nniciiiqne 
tercenlum causa eas marilandi , que per unirersalem nostrum 
heredem solrantur, nisi ante obitum nostrum essent maritate. 
Itera relinquimus Petrino de Verzolio camerario nostro prò 
Omni Serricio francos quinquaginta, qui solvantur ut supra. 
Itera rolumus quod filie nostre Polia , Violantia et Constancia, 
que maritate suut, dotibus earum sint contente. Tertio quoad 
nostram sepulturam ordinamus et Tolumus quod corpus no- 
strum sepeliatur in ecclesia beati Dominici ordinis predkatorum 
Salutiarnm in sepolcro in quo iacct illuslris dominus Frede- 
ricus avus noster. Quarto quoad nostram hereditatem volumiis 
et ordinamus quod carissimus filius noster Hugo de Saluciis 
babeat castrum et rillam Sanctifrontis in ralle nostra Padi j 
dunec per nostros heredes unirersales sibi seu filiis suis tra- 
dentur floreni quindecim millia de Plorentia, tenendum lamcn 
in feudum et hoinagium a successore nostro generali , qui 
erit rcrus marchio Salutiarnm per primogenitura descendens. 
Itera relinquimus Roberto filio nostro minori prò eius legitima 
florenos qnatuor millia, et quod donec de ipsis esset contcntiis 
super omnes redditus nostri marchionatus babeat annuatim 
florenos quatuorcentum; et ultra eidem Roberto donamus omnes 
redditus castri nostri Sancti Laurencii in Viennesio in rita 
sua. In omnibus antera aliis bonis nostris , castris , rillis , 
rassallis, iurisdictionibus et dignitate marchionatus Salutiarura 
et mobilibus et immobilibus ubicumque sint, et quoris nomine 
censeantur, heredem relinquimus Thomam primogenitura no- 
strum et filios suos mascnios per lineam primogeniture ab eo 
legitime descendentes; et , ipso Thoma cum eius linea primo- 
geniture deficiente , relinquimus Hugonem filium nostrum el 
filios suos per primogenituram ab eo descendentes ut supra; 
et, ipso Hugone cum eius linea ut supra deficiente, relinquimus 
Roberlum filium nostrum et filios suos modo ut supra. Et 
quia sic est roliintas et ordinatio nostra has scripsimus nostra 
manu et sigillo nostro sigillarimus in pendenti. Laudetur Deus, 
amen. (i). 

(i) Da copia 'estratta dagli archivi camerali di Grenoble pos- 
seduta dal signor conte Saluzzo di Menesiglio. 
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Fu già pubblicato questo testamento nei monu- 
menti Acquosi (i), ma colia erronea data dell’anno 
i 38 i, emendata, non so con qual fondamento, dal 
Moriondo in quella del iZq2 (2). Sebbene la copia 
tratta dagli archivi camerali del Delfinato, di cui 

10 mi sono valuto , porti anch’ essa in fronte l’ anno 
i 38 i, tuttavia devesi tenere scritto questo testa- 
mento nell’anno 1391, al quale corrisponde la se- 
gnata indizione decimaquarta ; ed infatti in un fram- 
mento , che di quello si conserva negli archivi del 
convento di san Domenico, si legge chiaramente: 
sub anno Domini mccclxxxxi , indictione xir , 
die XVII mensis maii; cosicché di leggieri si com- 
prende che l’errore provenne dalla negligenza del 
copista che omise una delle note numeriche indicanti 

11 dieci. 

Ad altra sede riserbando le particolari notizie che 
questo testamento ci fornisce della prole del nostro 
marchese, faremo in ora soltanto osservare che Co- 
» stanza, terza di lui figliuola, nel presente anno già 
trovavasi maritata, ugualmente che le altre sue so- 
relle. Item 'volumus que Jilie nostre Polia , Vio- 
ìantia et Constancia , que maritate sunt , dotibus 
earum sint contente abbiam letto nel testamento. 
Qui diremo che lo sposo di Costanza fu il signore 
di Sault di nazione Francese, cioè il signore del 
contado di Sault in Provenza, e soggiugneremo che 
questo matrimonio era stato promosso dal pontefice 
Urbano VI fin dall’ anno 1 388 insieme a quello di 



(i) Par. a, col. 497, n.“ a 3 o. 

(a) Par. a, nella aerie cronologica delle carte, pag. a 3 , an. 1393; 



Digitized by Google 



i 85 

TJgo, figlio quartogenito del nostro marchese, con la 
figliuola dello stesso signor di Sault. Quest’ ultimo 
però non ebbe luogo , ed Ugo nel volger del pre- 
sente anno iBgi prese in moglie Margherita del 
Balzo , che io credo della famiglia de’ conti di Squil- 
late e d’ Andria nel regno di Napoli , discendenti 
dai signori del Balzo principi d’ Grange; e porge 
motivo a questa mia credenza il nome di Beltrando 
dato al primogenito di Ugo e di Margherita, nome 
assai frequente in quel casato. 

I In quest’anno, e nel dì 9 di agosto, il marchese 
Federigo donò ai rettori della casa detta della disci- 
plina lo stesso podere già a quella lasciato nel testa- 
mento, ed alla medesima condizione, cioè che do- 
vessero essi tenere un servo per 1’ assistenza de’ po- 
veri: quod ipsi teneantur annuatim perpetuo et 
continue tenere in hospitali diete domus unum 
seryitorem vel servitricem , qui vel que semper 
serviat pauperibus in eorum necessitatibus nomine 
et vice diati dni marchionis , ad futuram rei me- 
moriamo in remissionem peccatorum suorum (i). ' 

Non molto visse col suo primo marito, signor di 
Sault, Costanza figliuola del nostro marchese, poiché 
un instrumenio dell’ 8 di agosto i3g2 ci prova che 1392. 
in tal giorno essa si unì in matrimonio con Giovanni 
conte di Sancerre (2). 

Avvenuta nel dì primo di novembre dell’ anno 
i 3 gi la morte di Amedeo VII conte di Savoia, vi 
succedette Amedeo Vili unico suo figliuolo in età 

> (l) Da membrana che si conserva negli. archivi dello spedale di 

Saliizzo. 

(3) Recueil des actes ere., an. 1393. 
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(li otto- anni. Ebbe la reggenza dello stato Bona di 
393. Borbone avola di lui, alla quale nel iSgS fu dato, 
fra gli altri, a consigliere Amedeo di Savoia principe 
d’ Acaia (i). Questo principe colle genti Savoiarde 
e sue comparve improvvisamente in Piemonte intorno 
a quest’ epoca. Parevano in sulle prime soltanto di- 
rette le di lui mosse contro Teodoro marchese di 
Monferrato , ma a danni del marchese di Saluzzo 
anche si volse, e nel mattino del 4 di luglio egli 
s’impadronì del luogo di Saufronte , come s’impara 
dalla seguente lettera da lui indirizzata ai Torinesi, 
ai quali chiedeva pronto soccorso. 

Amedeus de Sabaudia princeps Acìiaie. Noveritis 
nos esse in villa Sanctifrontis , quam hodie cepe- 
j'unt gentes nostre in aurora dieiy et quia sunius 
informati quod marchio Saluciarvan facit totum 
exforcium (2) suum causa pugnandi, vobis ex- 
presse mandamus quatenus ad nos , visis presen- 
tibus, veniatis prò secursu persone nostre. Dat. 
in Sanctofronte die 4 iidii i3g3 (3). 

Riesci al marchese di Saluzzo di ricuperare il 
luogo di Sanfronte dopo che inoltrato si era di nuovo 
il principe nel Monferrato, dove fin dal precedente 
giugno occupato aveva alcune terre; lo che tutto 
fu cagione che Federigo ed il marchese Teodoro 
contraessero tra loro lega offensiva e difensiva per 
trattato che si conchiuse il 9 di settembre (4)* 

39/’,, Al principiar dell’anno i3g4 ritornò nel Saluzzese 



(i) Cniclienon, tom. II, fogI> ao. 

(a) Sforzo, tentativo» 

(3) Dai registri delle deliberazioni del comune di Torino, an iSqS» 

( 4 ) Rtcueil det actet atc,, an. lìgi. 
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lì principe «li Acaia, e verme colle sne truppe a 
porre l’assedio al castello di Monasterolo. Federigo 
mandò in soccorso di «pxel luogo il suo figlio pri- 
mogenito Tommaso, il quale, accostato essendovisi 
con trecento cavalli e molti fanti , andò per lunga 
pezza guerreggiando , ma in un generale conflitto .. 
succeduto il 6 aprile ebbe egli contraria la sorte 
deir armi , e , caduto in mani del principe , fu con- 
dotto prigione in SavigUano e quindi in Torino; 
con che, disperse e rotte le truppe che egli coman- 
dava , rimase in potere di Amedeo il luogo di Mo- 
nasterolo (i). 

Ulteriori imprèse nel marchesato di Saluzzo non 
tentò il principe d’ Acaia ; bensì nel contado d’ Asti 
si trasferì col suo esercito, e colà avendogli tenuto 
dietro il marcliese Fed,erigo col maggior nerbo delle 
sue truppe, mentre ivi stavano le due armate, si 
venne a trattati di tregua ; e , questa felicemente 
conchiusa, si convenne che dovesse essa durare per 

(i) Non increscerà sicaTamcnte al lettore il leggere nella pre- 
sente nota 'quanto scrisse di questa battaglia lo stesso Tommaso 
fatto prigioniero nella medesima ( Chevalier errant, nel capit. a34 ). 

Doat il aduint cellui matin que Thomas filz de Freyliu mar- 
quis de Saluces, qui ieune cheualìer estoit enuiron xxx ans, fa 
ordonnez a faire lescorte entro lui et set gens anx pillars qui 
oloient en fourrages pour porter de vivres en leur ost , dont il 
aduint que les gens de ce capitaine qui gouuernoit le pays pour 
madame fortune vìrent les feux que ceux fourragers butoicnt en 
une ville que on nomine Monestuyrol. Si y vindrent o grant com- 
paignie et enforcice, et assez se mcslerent a eeulx qui le fourrage 
faisoient. Dont la vindrent tant de gens quilz estoient contee un 
sept, tant que en la fin ne porent plus endurer, et lors les conuint 
estro pris la greigneur partie- DoUt cil Thomas de Saluces voult 
auant otre pris en la compagnie que les laissier et sen aller hoit- 
teusenient : la fu il pris et fa tant en prison que son pere morate 
jmis fu marquis appcllez.— L'cdit, 
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quattro anni a principiare il dì 38 del mese di 
agosto , come ricavasi da lettera che per quest’ og- 
getto scrisse il principe agli uomini di Torino , e 
che qui apportiamo. 

Amedeus de Sabaudia princeps Achaie universis 
•jSubditis suis salutem et dilectionem. Cum kiis die~ 
bus apud Ast nostris et illustris Fredelici mar- 
chionis Salutiarwn gentibus existentibus ibidem 
treghue inter nos nostrosque subditos et adhe- 
rentes parte una , et dictum marchionem parte 
altera , pariter et eius subditos et adherentes, fir- 
mate fuerunt et publicate, spacìo quatuor annorum 
proximorum inchoanddf'um die veneris proxima , 
que erit vigesima octava huius mensis augusti , 
durature , sicque offenxiones bine inde omnino 
cessare debeant dieta treghua durante, et sub aliis 
pactis et capitulis et convencionibus ; ea propter 
•vobis et 'vestrum singulis precipiendo mandamus , 
quatenus dictani treghuam in locis vestris pvhlice 
in locis solitis faciatis publicari et proclamaci , et 
omnes et singuli dictam treghuam observare de- 
beatis ejfectualiter et tenere, et ab omnibus qffen- 
xionibus et dampnis inferendis territorio , subditis 
et adherentibus dicti marchionis penitus abstinere 
durante tempore diete treghue , sub pena eris et 

persone, Item Et hiis non 

obstantibus, quoniam multe gentes extranee armo- 
rum et aliè adhuc sunt in patria et possunt faci- 
liter subditos nostros ledere , ordinetis taliter in 
locis nostris et vestris de bona custodia, quod 
subditi nostri non ledantur. Dat. Pinajrolii die 36 
augusti anno Dni 1 3 g 4 . Per dominum presentibus 



Digitized by Coogle 




189 

dms Philippo duo Collegii, Philippo Simioni, militi- 
bus , lohanne de Braida canzellario , H. H. de 
Lucerna (i). 

Noi non sappiamo quali siano stati i capitoli della 
conchiusa tregua , ma dir possiamo che punto non 
servirono quelli a migliorar la sorte dell’ infelice 
Tommaso , il quale rimase tuttavia prigione ; e ciò 
prohabilissimamenle perchè il marchese padre non 
avrà potuto pagare la forte somma stabilita dal prin- 
cipe pel riscatto. 

Voglioso Gian Galeazzo Visconte signor di Milano 
di conservare ed accrescere la sua parentela colla 
reai casa di Francia, data aveva fin dall’anno i38^ 
Valentina, sua unica figliuola natagli da Isabella dì 
Francia , in consorte a Lodovico duca d’ Orleans , 
conte di Valois e fratello di Carlo VI, parentado 
che egli comperò con rimettere al duca la città d’Asli 
c varie castella del Piemonte; in conseguenza del 
che aveva quel duca fissata la sua dimora in Àsti. 

A questo vicino signore, o spontaneamente o for- 
zatamente, avevano renduto omaggio per la loro 
porzione feudale del luogo di Dogliani Giorgio, Ber- 
nardo, Matteo, Giovan Battista e Francesco de’Sa- 
luzzi , onde contro d’essi, come rei di fellonia, si 
procedeva dalla camera marchionale ; ma , generosa- 
mente condonando loro il marchese Federigo ogni 
pena in cui fossero incorsi, li ricevette nel dì i5 
febbraio dell’ anno i3g5 a nuovo giuramento di fe- i3(j5. 
deità, e, riconfermandoli ne’primitivi dritti, diede loro 
una nuova investitura (a). 

(i) ArcluTÌ della città di Torino, an. l3g4. ^ 

(a) Indice Muiuagniui, ,ia. l'i'jSj articolo Uojliani. 
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- In questo luo^o dobbiamo far cenno d’nna dona- 
zione fatta da Azzo de’ Saìuzzi signor di Paesjaia e 
Castellato allo spedale nostro, cioè a dire allo spe- 
dale della casa della disciplina , il quale, per le gran- 
diose liberalità del marchese Federigo già accresciuto 
di entrale, nuovo sussidio conseguì colla cessione che 
fecegli Azzo prenominato di un forno, casa e corte 
situati nel borgo superiore di Saluzzo , edifìcii che , 
noi sappiamo, esistevano in fondo della piazza, là 
dove oggidì vedesi fabbricato il seminario Saluzzo. 
L’ instrumento di donazione scritto nel dì 19 d’aprile 
è il seguente. 

Anno Domini millesimo trigentesimo nonagesimo quinto , 
indictione tertia , die decima nona mcnsis aprilis. Actum in 
platea burgi superioris Salutiarum ante domnm communis , 
presenlibus d. Andrea Matheo de Isnardis de Castello, Vale- 
rano de Blandrate de Raconisio, Guillielmo Galio de Carma* 
giiulia, Laurentio Callimano de Mouleruto dicto Laudono et 
Guillielmo iìlio Mathei Maletti de Salutiis testibus ad infra- 
scripla Tocatis et rogatis , in quorum pre;cntia illustris et 
magniScus d. d. Azzo de Salutiis domintis Parsane et Castel- 
lari ex certa sua scientia, non ri, non dolo, non coactus, 
11011 seductus aut aliqua fraude rei machinatione induclus , 
sed sua spontanea voluntate per se et suos heredes omni 
mudo, iure et forma quibus raellus et validius de iure potuit, 
et amore D. N. I. C. in remedium anime sue fecit et facit 
pnram, ineram, simplicem et irrerocabilem donationem , que 
dicitur iiiter rivos , que nulla ingratitudinis causa revocarì 
fKissil, hospilali domus discipline Salutiarum prò pauperibus 
Christi reficiendis, et ad in perpetuum, de quodam fumo, edi-> 
ficio, curia et pertiiientiis, redditibiis et obrentionibus eìusdem 
in linrgo Salutiarum situato, cui cuherent d. lordanus Eliouus, 
Andreas Tiberga de Belluxio, lacobus Roggerius et ria coiu- 
miiiiis a duabus parlibiis, et si alle sunt coberentie permaneant, 
ad bnbenduui, lenenduui et pnssideudum etc, Quam donalionom 
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ìlluslrls et inagnificiis d. Azzo preJiclus per se el succes- 
sores silos ]iroiiiisIt habere ]>erpetuo ralam, (ìrmatn et gratain 
et nunqnain contrafacere vel venire per se vel alias aliqua 
ralione vel causa de iure vcl de facto , nec ipsam aliqiia in- 
gratitudinis vel inopie causa revocare, sub obligatione omnium 
bonoruni suoruni, dainpnorum et cxpcnsarom reslitutione ac 
interesse litis et extra , rcnunciaudo exceplioni diete dona- 
lionis non facte et legi dicenti donationem factain propter 
inopiam vel ingratitudinem posse revocar! et donationem factam 
extra iudicium non valere, et generaliter ouini ali! iiiri cano- 
nico et civili, consuetudinario et municipali, prò quibus 
contra predicta posset dicere, Tacere vel venire. De quibus 
preceptum fuit per me notarium infrascriptuin fieri publiciiiu 
instrumentum consilio sapienlis dictandum et de novo refici 
si fuerit opportiinum. 

Et ego Antonius de Ansermis de Racconisio nolarius pii- 
blicus imperiali anctorilate hiis omnibus presens fui et banc 
cartam rogatus scripsi (i). 

Vedesi scritto quest’ Instrumento nella piazza del 
borgo superiore di Saluzzo avanti la casa del comune. 
Il medesimo ci prova perciò che quella casa del co- 
mune, o del consiglio, già da quell’anno si trovava 
collocata nel luogo stesso in cui in oggi ancor la 
reggiamo, cioè sulla piazza superiore in non molta 
distanza dal castello. 

Noteremo ancora su questa carta alcuni cognomi 
di famiglie Saluzzcsi. Fra’ testimonii troviamo un 
Andrea IMatteo Isnardi de Castello di famìglia ori- 
ginaria Astigiana. Gli Isnardi ne’ torbidi tempi della 
repubblica d’ Asti collegati coi Turchi , Guttuarii 
ed altre famiglie ebbero il nome comune de Castello; 
questi rabbiose guerre fecero ai Solari ed agli aderenti 

/ 

(l) Dagli arebivi dello ipodalc di Saluzzo. 
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loro di parie Guelfa, e nel i3o3 si dichiararono iit 
favore di Manfredo IV , come si narrò a quell’ an- 
no (i); coll’aiuto del quale e del marchese di Monfer- 
rato scacciarono d’Asti que’loro avversarii. Ma i Solari 
nell’anno dopo, soccorsi dai Guelfi e principalmente 
da’ Cheriesi , ricuperarono la perduta signoria, e 
dovettero quindi i de Castello fuggire da una città 
che colle dissensioni e terribili vendette loro avevan 
messa a rovina. Molli di essi vennero nel marchesato 
di Saluzzo , ove si stabilirono a dimora ed acqui- 
starono i feudi di Valfenera, Migliabruna, Terna- 
vasio ed altri. E noi potemmo vedere non pochi 
individui di questo casato nominati nelle varie carte 
riferite nelle presenti storiche memorie , e particolar- 
mente un Guglielmo ed un Giacomo. Da uno di 
questi discese verisimilmente il suddetto Andrea 
Matteo Isnardi de Castello , il quale fu poi podestà 
di Saluzzo , come lasciò scritto monsignore Della 
Chiesa. 

Sono pure nominati nella carta , primieramente 
un Giordano Elioni, cui si dà il titolo di signore , 
probabilmente discendente da quel Frailino ossia 
Federico Elioni seguace del parlilo di Manfredo di 
Carde , di cui parlò il De Fia ( 2 ). Questa famiglia 
fiori in Saluzzo sin verso il fine del secolo decimo- 
settimo. 

In secondo luogo vediamo un Andrea Tiberga. 
L’ aggiunto di Bellusio che gli si dà nella carta io 
penso dato gli sia per distinguerlo dalle altre fami- 
glie dello stesso cognome che in Saluzzo vivevano , 

(l) V. tomo III a pap. 53. 

(a) Calamitai ealamitatam , pag. i6. 
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discendenti tutte da quel Guglielmo Tiberga che fu 
uno dei sessanta gentiluomini che nell’ anno 1302 
giurarono e confermarono il matrimonio di Bonifacio 
figliuolo del marchese Manfredo II. 

Ci si presenta in fine un Giacomo Roggero. Di 
questa famiglia, come in altri luoghi si è potuto 
vedere , si hanno memorie in Saluzzo fin dal secolo 
decimoterzo. Continuò essa a dimorare nella città 
nostra sin verso il finir del secolo decimoquinto , 
come il prova la seguente iscrizione che si legge 
sovra una lapida esistente ne’ chiostri del convento 
di san Domenico. 

1498. DIE I. lÀN. 

SEPULCRUM NOBILIUM DE HOGERIIS. 

Inclinato il marchese Federigo a beneficare i 
sudditi suoi , con ampia concessione confermò in 
giugno di quest’ anno agli abitanti della valle di Stura 
tutte le franchigie, privilegi e libertà loro (i). 

Gian Galeazzo Visconte padrone in questi tempi 
di tante città e terre in Lombardia, epperciò principe 
sovra ogni altro potentissimo , mosso dai consigli di 
Antonio de’Saluzzi (3) arcivescovo di Milano, e mag- 
giormente dagli stimoli dell’ ambizione , aveva ricer- 
cato ed ottenuto da Venceslao re de’ Romani di venir 
creato duca di IMilano ; ed essendo stato stabilito il 
giorno cinque di settembre per la solenne ceremonia, 
in cui dovevasi al nuovo duca conferire il manto e 
le altre insegne ducali , accorsero a quella funzione 
molti vescovi e gli ambasciatori di quasi tutti i 

(i) Reeueil des actc$ otc., an. 1395. 

(1) Figliuolo di Manfredo di Carde. Vedasi Denina, Istoria del- 
V Italia Occt< 2 ., lib. 6 , cap. ii, 

Tom. IV. 1 3 
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polcniaii d’Italia. Non volendo esser da meno degli 
altri il marchese di Saluzzo, inviò a complimentare 
il novello duca due de’ suoi figliuoli , cioè Ugo ed 
Amedeo , i quali cortesemente ricevuti da Gian Ga- 
leazzo ^ assistettero poi alla pubblica funzione dell’ in- 
vestitura datagli dal conte Bcncsio Camsincb , ple- 
nipotenziario di Venceslao (i), e dal detto arcive- 
scovo Antonio de’ Saluzzi. 

Per più di due anni gemette in carcere Tommaso 
primogenito di Federigo : finalmente per interpo- 
sizione c trattato di Giacomo signore di Montemauro, 
governatore del DelfinatOj ed anche del governatore 
d’ Asti marchese Inguerra di Conciac , che quella 
città reggeva a nome del duca d’ Orleans ( e non 
già di Enguerrano signore di Conci , come , in- 
gannato forse dalla somiglianza del nome e della 
signoria , ha Samuele Guichenon (2) ; perciocché 
sappiamo che trovavasi costui in questo tempo al se- 
guito di Giovanni figlio del duca di Borgogna ( 3 ) 
nella spedizione contro gl’infedeli ), ricuperò egli 
1396. nell’anno iSgG la libertà (4) , pagando per sua re- 
denzione ventimila fiorini d’oro ( 5 ) , o, come altri di- 
cono, ventimila lire e cinquecento ducati Genovesi (6), 

(1) Ciulini, Continuazione delle memorie di Milano , par. 3| 
an. iSqS, lib. 75, pag. 676. 

(2) Tom. I, fogl. 336. 

(3) Mordi, articolo Coacy, 

(4) Istoria di Torino dell’abate di Lavriano, par. a, lib. 3, 
pag. 364 e 340. — Anche Gioffredo fissa la liberasione di Tommaso 
a quest’anno, mentre, indicandoci il 6 di febbraio 1394 come il 
giorno in cui Tommaso sia stato fatto prigione a Monasterolo , 
dice poi che stette egli in carcere dne anni.— L'editore, 

(5) Ludovico Della Chiesa, Storia di Piemonte , lib. a, pag. n8. 

(6) Guichenon, tom. I, fogl. 336. 
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Scrive Gioffredo Della Chiesa che siansi per la 
liberazione di lui convenuti i seguenti articoli. 

I. Che il marchese Tommaso di Saluzzo paghi , 
tosto liberato dal carcere , tre mila fiorini , ed a 
mezzo gennaio del 1 3g6 tre mila Geiiovini ; ed altri 
Genovini otto mila dugento e cinquanta, per tèrzo 
pagamento , nel giorno della festa di san Giovanni 
Battista. 

II. Che debba , per compimento dell’ intiera con- 
venuta somma del riscatto, pagarne altri otto mila 
dugento cinquanta al seguente Natale. 

III. Che, per sicurezza de’ convenuti pagamenti ai 
fissati termini , il marchese debba consegnare il ca- 
stello di Verzuolo nelle mani del governatore del 
Delfinato , il quale lo tenga sino al termine dell’ul- 
timo pagamento. 

IV. Se accadesse al marchese di non poter lare 
il secondo o terzo pagamento , sia egli tenuto , od 
il suo fratello ,Ugo, di costituirsi in ostaggio in Am- 
bruno od in Brianzone. 

V. Se poi il marchese Tommaso non facesse il 
quarto pagamento , debba egli , od Àzzone suo zio , 
tener l’arresto nei detti luoghi sotto la guardia di 
dodici cavalli o dodici fanti. 

VI. Che l’arresto di Azzone non possa però sup- 
plire a quello di Tommaso, e di Ugo, fuorché 
per un anno e mezzo. 

VII. Che evadendosi i detti ostaggi, o non facen- 
dosi gli stabiliti pagamenti , il governatore e consiglio 
del Delfinato siano obbligati di rimettere il castello 
di Verzuolo nelle mani del principe; e per contrario, 
facendosi i pagamenti o depositandosi il denaro in 
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Asti (i) od in Avignone, sia tosto restituito il sud- 
detto castello al marchese. 

Vili. Che, fatto il primo pagamento e messo in 
libertà il marchese Tommaso , sia in di lui arbitrio 
di dare gli ostaggi convenuti, o di tornarsene in 
prigione ; e, scegliendo» questa , sia tenuto il principe 
di accettarlo , ed il governatore del Delfinato di 
rimettere il castello di Verzuolo a mani del gover» 
natoro di Saluzzo. 

IX. Che il principe debba far ispedire i salvo- 
condotti per le persone del marchese Tommaso, di 
Azzonc e di Ugo , per Bcrgadano ( 2 ), per Tommaso 
Raviolo castellano di Saluzzo, e per tutte le altre 
persone della famiglia e corte d’esso marchese; e 
che debbano durare que’ salvocondotti sino a che 
fatti siano tutti i pagamenti. Se in quel termine 
poi verranno essi molestati, o nella persona o nelle 
sostajize, dagli uomini del principe, allora venga il car 
stello di Verzuolo restituito od al marchese od a’suoi. 

X. Che per tutto il tempo che dovrà ancor ri? 
manere il marchese Tommaso nel castello di Torino, 
sia lecito a’ suoi custodi, di condurlo al passeggio 
per la città. 

Sotto l’anno i3g5 pone per seguita questa conven^ 
zionc il nostro cronista, ma ben si vede dai sopra 
riferiti articoli , e particolarmente dall’ idtimo , che 
Tommaso ancor rimase prigioniero per qualche tempo. 
Altronde poi, concordando i nostri storici in asserire 

(i) In Asti, perché uno de’ mediatori fu il nominato Inguerra 
di Conciac, governatore di quella città. 

(a) Cioè Bergadano Bonelli , in quell’anno vicario generale de\ 
marchesato, 
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clic per due ànni durò la di lui prigionia (i), ed 
avendo noi veduto che nel di 6 aprile dell’anno 1 3 g 4 
cadette egli nelle mani del principe Amedeo , dob- 
biamo fissare la liberazione di lui all’anno iSgG, e i 
forse non molto prima del mese di settembre , poiché 
soltanto nel primo giorno di quel mese dice Filiberto 
Pingonio. (2) che da Azzo de’Saluzzi, zio paterno 
di Tommaso , e da altri della famiglia marchionale 
siano state approvate le promesse da esso Tommaso 
fatte, e così gli articoli conchiusi per la di lui li- 
berazione. 

Il marchese Federigo, che dovette piangere per 
sì lungo tempo la prigionia dell’ amatissimo suo fi- 
gliuolo , prima di morire ebbe ancora la consolazione 
di stringerlo, restituito a libertà, fra le paterne brac- 
cia. Ma le passate turbolenze , le pretese de’ principi 
di Savoia , le crudelissime guerre che ne vennero , 
ed i continui travagli a cui fu soggetto durante il 
suo dominio, contribuirono ad accelerargli la morte, 
dalla quale fu in quest’anno tolto a’ sudditi nell’età 
sua d’anni sessantaquattro. 

L’ autore anonimo Arbore de la illustre casa 
de li marchesi di Monferrato et di Salucio, e l’au- 
tore parimente della Genealogia et dependentia de 
la casa illustrissima de Salucio , anticipando la 
morte di Federigo , scrissero che vixe per infino 
al 1394 vel circa. Ma noi avendo documenti, ad 

(1) Oltre al citato Cioffredo, Lodovico Della Chiesa , Storta di ' 

Piemonte, lib. a, pag. Il8, Francesco Agostino Della Chiesa, Vita 
del vescovo Ancina , cap. 17, ^ IX, e Cuichenon, tom. I, fogl. 336. 

— Da nna carta del 1397, come dopo si vedrà, risulta che la 
prigionia di Tommaso durò ventisette mesi.— L’editore. 

(a) Augusta Taurinorum , pag. $7, an. 1396. 
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esso Federigo appartenenti, posteriori a queiranoo^ 
concorderemo coi Saluzzesi scrittori Lodovico e Fran- 
cesco Agostino Della Chiesa (i), i quali assegnarono 
per ultimo anno della di- lui vita il i3q6. 

Ebbe il marchese Federigo sepoltura nella chiesa 
de’ padri di san Domenico di Saluzzo nello stesso 
tumulo dell’avo suo Federigo I, come ordinato aveva 
nel testamento. Lasciò dopo sua morte ancora in 
vita la consorte Beatrice di Ginevra , dalla quale gli 
erano nati; 

I. Tommaso che succedette nella signoria. 

II. Amedeo che, quantunque non nominato nel 
testamento paterno , perchè forse a quell’ epoca vi- 
vente in paese straniero, ed altronde sufficientemente 
provvisto , indubitatamente fu il di lui secondogenito. 
Come figlio secondogenito di Beatrice pervenne adi 
Amedeo la signoria d’ Anton in Francia. La terra 
di Anton, in posteriori tempi fatta capo-luogo di 
baronia , fu per lungo tempo posseduta dai signon 
del nome medesimo; ed in data del a febbraio 
i3i5 si trova un atto di permutamento tra Giovanni 
Delfino di Vienna , e Lodovico signor d’ Anton ed 
i suoi fratelli, nati dalla nobile Margherita di Santa 
Croce e dal fu Guiciardo signor d’ Anton, coniugi, 
col quale questi signori cedendo al Delfino la terra 
di Peroges nella Bressa ricevono in cambio la terra 
di San Romano presso Cremieu, il ponte di Charuis 
ed il priorato di Chiavano nel mandamento di An- 
tone ( 2 ); le quali cb:costanti terre ci &nno vedere 



(1) Storia di Piemonte, lib. a, pag. llB,— Vita del vescovo- 
Ancina, cap. 17, § vili. 

(a) Histoire de Dauphiné etc., tomo I, foglio So. 
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elle il castello di Anione di cui parliamo situalo 
trovavasi per entro la così detta baronia della Torre 
del Pino, al di qua del Rodano nel Delfinalo. Ed 
infatti non meno le antiche che le moderne carte 
geografiche di questo paese ci presentano il castello 
di Anione posto sovra un colle alla sinistra del Ro- 
dano, ed in distanza di alcune leghe dalla città di 
Lione verso oriente. 

Isabella d’ Anione, figliuola di Lodovico ( verisi- 
milmenle di quel Lodovico nominalo nell’ or accen- 
nato atto di cambio ), erede unica dei beni di quella 
casa, portò in dote ad Ugo conte di Ginevra la 
terra di Anione (i), nel dominio della quale suc- 
cedette Aimone di Ginevra unico figlio maschio d’isa- 
bella e di Ugo predetti; ma, morto Aimone senza di- 
scendenti nell’anno i3'jo, ebbe luogo la disposizione 
testamentaria del conte Ugo scritta il 'j novembre 
i365, colla quale, come già altrove si avverti (a), 
instituito erede il figlio Aimone, ordinato egli aveva 
che , morendo questi senza prole , passar dovesse 
la successione a Beatrice marchesana di Saluzzo , c , 
alla morte di questa, al figlio secondogenito di lei. 
In tal modo dalla casa de’conli di Ginevra pervenne 
ad Amedeo la signoria d’ Anione, signoria che, oltre 
al castello di Anione , comprendeva i luoghi di San 
Romano e della Colombiera, il priorato di Chiavano 
ed alcune altre terre. 

Dalla stessa casa di Ginevra ebbe costui il nome 
di Amedeo; od in memoria di Amedeo II conte di 



(l) Ivi, tom. I, fogl. 383 , e tom. II, fopl. 079, n.” csxvil. 
(3) Veggafi alla pag. 71 di questo libro. 
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Ginevra, avo paterno della contessa Beatrice , o, Come’ 
è più probabile il credere, da Amedeo vescovo di 
Toni nella Lorena, fratello del conte Ugo padre 
dell’ anzidetta contessa Beatrice. Vestito avendo il 
nostro Amedeo l’abito chiericale , e promosso quindi 
agli ordini sacri , ottenne primieramente col favore 
de’ conti di Ginevra di esser fatto canonico ed arci- 
diacono della chiesa metropolitana di san Giovanni 
di Lione ; venne poi trasferito nel i38i al decanato, 
e così alla prima dignità della chiesa di santa Maria 
di Bayeux nella bassa Normandia (i). Ma non più 
di due anni tenne quell’ ufficio', chè a più luminosa 
dignità venne innalzato nell’ anno 1 383 , cioè alla 
sede vescovile di Valenza in Delfinato ( 2 ); nel che 
emendare si deve Lodovico Della Chiesa, il quale 
confondendo il nostro Amedeo con altri, lo disse 
vescovo di Manda (3). Ma non finirono con quel 
vescovado le esaltazioni di Amedeo: vivendo a questi 
tempi Roberto di Ginevra, eletto, come già dicemmo, 
nell’anno 1378 a sommo pontefice col nome di Cle- 
mente VII, questi creò nel dì a3 dicembre dell’anno 
i383 il suo cugino Amedeo di Saluzzo cardinale 
diacono del titolo di santa Maria nuova, come si 
ha presso il Sammartano (4). Morto poi papa Clemente 
Vn in Avignone nel dì 16 settembre dell’ anno 
I 3 q 4 , e datogli dai cardinali del di lui partito per 

(i) Sammarth, Gallia chrìstiana, tom. XI, pag. Peeani 
ecclesiae Saiocensis, 

(a) Sammarth, loc, cit.~ Moreri, art. Salusses ( Amedéi de ). ' 

( 3 ) Storia di Piemonte, lib. a, pag. ii8. — Manda, cioè Mende, 
città vescovile di Francia nel dipartimento della Lozera. — Vedit, 

(4) Gallia chrìstiana, tom. II, pag. 744, e tom. XI, pag. 4oa. 
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Successore il cardinale Pietro di Liina Catalano, che 
il nome prese di Benedetto XIII, compì Amedeo 
per lui ima onorifica legazione a Ferdinando re di 
Aragona. Abbandonato poscia il partito di Benedetto, 
ed accostatosi a Bonifacio IX, legittimo pontefice, 
venne da questo creato cancelliere della Romana 
chiesa (i). Quindi si trovò nell’ anno i 4 o 9 al con- 
ciho di Pisa, nel quale, deposti da ogni dignità 
ecclesiastica, e dichiarati eretici e scomunicati non 
tanto l’antipapa Benedetto che il papa, che era in 
quel tempo Gregorio XII, fu dato il triregno al 
cardinale Pietro Filargo di Candia che si fece chia- 
mare Alessandro V. Nell’ anno i 4 io essendosi reso 
vacante il decanato della chiesa del Puy nella Lin- 
guadocca, fu questa dignità conferita al cardinale 
Amedeo (2), U quale , intervenuto poi anche al con- 
cilio generale apertosi in Costanza nell’ anno 1 4 1 4 r 
in esso molto operò per l’unione e la pace della 
chiesa. E quando nell’anno 1417 si trattò dai padri 
a quel concilio congregati dell’ elezione d’ un nuovo 
pontefice, ebbe egli dodici voti; ma preponderando 
quelli dati ad Ottone Colonna, ed assunto questi 
al pontificato col nome di Martino V, fu dal me- 
desimo mandato il cardinale Amedeo in Francia per 
tentare di stabilire la pace in quel regno travagliato 
dalle civili discordie e dalle guerre straniere. Mentre 
ei ritornava alla volta d’ Italia, caduto infermo in 
San Donato, diocesi di Vienna in Delfinato, ivi mori 
nel dì 28 giugno dell’anno 14*9 ? avendo fatto 

(l) S. R. E. cardinalìum etc> chronologtca historia) pag. 38 . 

(a) GalUa chrìttiana , tom. II > pag. 744- Decani eccleiia» 
Aniciensis. 
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testamento nel giorno 3 i dello stesso mese (i), col 
quale instìtuì suo erede universale Giovanni de’ Sa- 
luzzi suo nipote , figlio del fratello Ugo , ed a Ber- 
trando altro nipote, eziandio figliuolo dello stesso 
Ugo, lasciò la signoria di Anione; riguardo alla quale, 
proibitane ogni alienazione , prescrisse che sempre 
pervenir dovesse al secondogenito. 

Da San Donato trasportato il suo corpo a Lione, 
ivi nella chiesa metropolitana di san Giovanni fu 
seppellito (3); onorevole memoria di sè lasciando 
per le ragguardevoli donazioni non tanto a questa 
chiesa fatte che a quella di Bayeux ( 3 ). 

Del cardinale Amedeo di Saluzzo dobbiamo an- 
cora dire che era dotto personaggio ed amante di 
lettere Italiane. Mentre stava in Costanza al concilio, 
occupavasi con altri prelati colà ritmiti nella lettura 
di Dante; e volendo egli in qualche modo far co- 
noscere quel sommo poeta a due Inglesi, Nicolò 
Bubwich vescovo Barthoniese , e Roberto Halm 
vescovo Sarisbericse , fece si calde instanze a frate 
Giovanni da Serravalle della diocesi di Rimini , ve- 
scovo di Fermo , perchè voltasse in prosa latina e 
quindi comentasse la divina Commedia, che a tale 
faticoso lavoro si accinse quel prelato, principiandolo 
il i.“ febbraio del e compiendolo il 16 feb- 

braio dell’ arino seguente nella stessa città di Co- 
stanza, dove pare siasi occupato assai più di Dante 

( 1 ) Secuéil des aetes etc., an. 1404 , n.® aio. 

(a) Gallia chrittiana, tom. XI, pag. 40i’ Decani eccleaiae 
Baiocemist— S. R. E, cardinalium etc. chronologica historia f 
pag. 38. 

(3) Gallia chrittiana , al luogo citato, e Moreri. 
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che del concilio. Cosi raccogliesi, dice il Tiraboschì (i), 
dalla lettera dedicatoria diretta ad Amedeo ed ai due 
Inglesi, in cui il vescovo di Fermo si scusa, se, 
attesa la brevità del tempo, egli è stato costretto a 
tradurre meno elegantemente , e lì prega a non 
riprenderlo de rusticana latinitate , incompta et 
inepta translatione. « L’opera, soggiugne il Tira- 
» boschi, non è mm stata stampau, ed è nota a 
» pochissimi; ed è forse unico l’esemplare che se 
» ne conserva nella Caponiana ora Vaticana, da cui 
» io ho avuta copia della lunga prefazione che ei 
» vi premise. » 

III. Pietro fu il terzo figliuolo di Federigo; ed 
anche questi avendo abbracciato lo stato ecclesiastico, 
ed a cagione dei confertigli officii essendosi allonta- 
nato dalla casa patema, non fu parimente nominato 
nel testamento. Il primo impiego cb’ egli ebbe fu 
quello di canonico nella chiesa di Lione; quindi 
nell’ anno 1 398 ottenne il decanato della chiesa di 
Puy capitale del Velay in Linguadocca (2); final- 
mente essendo stato promosso al vescovado di Mende, 
ne prese possesso nell’anno 1409, per poco 
tempo egli godette di quell’officio, perchè “cessò di 
vivere nell’ anno 1412 ( 3 ). Che poi arcivescovo di 
Vienna in Francia sia stato esso Pietro, come hanno 
scritto Lodovico Della Chiesa ( 4 ) ed il Dentis ( 5 ), 
lascierò io che altri lo accerti. 

(l) Storia della letteratura Italiana , tom. V , par. a, pag. 809: 
addir, (a). —Vedi anche Fontanini^ Biblioteca, tom. I. pag. 355. 

(a) Gallia chrittiana, tornali, pag. 744 . Decani eecl. Anìcieniis, 

(3) Ivi , tom. I , pag. loi : Ecclesia Mimatensis, 

( 4 ) Storia di Piemonte: albero de’ marchesi di Salitzzo. 

(5) Compendio ittorieo ecc-, pag. ij 8 . 
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IV. Ugo, Ugonino anche detto, Così chiamàto dal 
nome di Ugo de’ conti di Ginevra signor di Anton, 
di Varey, Mornay e Crusilles, suo avo materno, fu 
il quarto figliuolo di Federigo. Doveva egli, secondo 
la testamentaria disposizione del padre, avere il ca^ 
stello e la villa di Sanfronte nella valle di Po infino a 
che dall’erede universale fossero stati a lui od a’ suoi 
figliuoli sborsati quindici mila fiorini di Fiorenza; 
ma convien dire che altramente siasi coll’ erede ac- 
cordato , perchè ebbe invece la signoria di Fiasco, 
oltre alla quale dice Lodovico della Chiesa (i) che 
abbia egli ancor posseduta la baronia di Montegai 
in Francia, o forse meglio la signoria di Mornay, 
come feudo questo già appartenente all’ avo suo 
materno. Ma oltre a questi luoghi altri egli ne ten- 
ne , cioè Mombrisone , Monreale e la Bastida di 
Marsana ; e se ne ha la prova in una carta del 9 
dicembre i3q 47 scritta dal notaio Paneti in Grenoble 
nella sala del palazzo Delfinale, dalla quale consta 
che Ugonino de’ Saluzzi dichiara e riconosce tenere 
in feudo fianco, nobile ed antico dal Delfino di 
Vienna le castella , territorii e diritti de’ luoghi 
suddetti, pei quali a lui rende omaggio (3). 

Attese Ugo al mestier dell’ armi , e fu capitano 
illustre de’ suoi tempi ( 3 ). Per alcuni anni ei si tenne 
alla corte di Teodoro marchese di Monferrato: 
quando nell’ anno i4<>7 si trattò il matrimonio di 
Giovan Giacomo figlio di esso Teodoro con Giovanna 

Storia di Piemonte: Hhero de'marcbesi di Saluzzo, pag. 
aao , § XI. ‘ ' 

(a) Becueil de» actes etc,, an. i3g4, n.'’ i36. 

(3) Lodorico Della Chiesa, Storia di Piemonte, lib. a, pag. ii8> 
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figlia di Amedeo VII conte di Savoia, vediamo che 
fu egli uno de’ proccuratori del marchese Teodoro 
per accordare gli articoli de’ patti matrimoniali, come 
si vede dall’ instrumento scritto in Leinì U 24 marzo 
di quest’ affino (i) ; ed uno anche de’ proccuratori a 
stipulare nel giorno medesimo il contratto di per- 
muta di certe terre tra i medesimi marchese e conte 
( 2 ), Quando nel seguente anno i4o8 Teodoro assegnò 
con instrumento fatto nel castello di Pontestura nel 
dì 8 dicembre un’ annua pensione alla sua nuora 
in caso di vedovanza, a questo instrumento vediamo 
pure testimonio lo stesso Ugo (3) ; ma forse più in 
là di quell’ anno non dimorò egli alla corte di 
Monferrato. Per Ugo aveva il pontefice Urbano VI 
trattato, siccome altrove dicemmo, il matrimonio con 
la figlia del signore di Sault, ma non avendo que- 
ste nozze avuto effetto, sposossi poi egli nell’ anno 
iSgi con Margherita del Balzo (4), come pure ac- 
cennammo. Da questo matrimonio dice Lodovico 
della Chiesa (5) che nati siano Bertrando , signore 
di Montegai, e Giovanni, il quale sia poi stato ve- 
scovo di Mende; ma quanto io sono propenso a 
credere che Bertrando possa essere stato il primoge- 
nito di Ugo, avvcgnaehè sia quel nome assai comune 
nella famiglia di sua madre , altrettanto dubito poi , 
che il secondogenito Giovanni sia mai stato vescovo. 



(i) Guichenon, Bistaire géaéalogique ete,, tom. II, pag. i5, e 
tom. 4, par. i, pag. 387 e a38. 

(a) Benvenuto Sangiorgìo, cronica, pag. a9a, 398 e 396. 

(3) Benvenuto Sangiorgìo, pag. 396. 

(4) Cronica di CiofTredo, pag. 339. — Lodovico Della Chiesa, Storia 
di Picmontèj albero de’ marchesi di Saluzzo, pag. 3ao, $ xi. 

(3) Storia di Piemonte j al luogo citato. 
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poiché per quanto allentamentc si esamini la più 
recente edizione della Gallia cristiana intrapresasi 
nell'anno iyi 5 , e considerevolmente aumentata dopo 
la prima edizione del i 656 , non si troverà memo- 
ria di alcun Giovanni de’ Saluzzi &a i \escovi dì 
Mende. 

Da Ugo de’ Saluzzi e da Margherita del Balzo 
nacquero anche due figliuole , una per nome An- 
tonietta, la quale nel i 4 ii sposò Enrico II ba- 
rone di Sassenage, governatore del Delfinato nel- 
l’anno i 4 i 6 (i) pel Delfino Giovanni figlio del re 
Carlo VI; dal quale matrimonio si propagò la illusti e 
famiglia dei signori di Sassenage in Delfinato che si 
mantenne sino al principio del secolo decimo ottavo (2). 
Rimasta Antonietta vedova di Enrico, ucciso alla bat- 
taglia di Yernevil contro gl’inglesi nel dì 6 agosto 
del 1424? passò ella nell’anno 1436 a seconde nozze 
con Lodovico della Salma , signore di Suza-la-Rossa 
e di Eyrieu. L’ altra sua figliuola ebbe nome Bionda, 
come s’ impara dal testamento scritto il 24 gennaio 
i 4 oo, col quale il detto Ugo ìnstituisce eredi la 
madre sua Beatrice di Ginevra , Margherita del Balzo 
sua moglie , le figliuole Antonietta e Bionda, lo zio 
Azzo, ed il suo fratello Amedeo de’ Saluzzi ( 3 ). 

V. Roberto sì chiamò il quinto figliuolo di Fe- 
derigo. A questo lasciò il padre nel suo testamento 
per ogni ragione di legittima quattro mila fiorini, 
oltre ad altri quattrocento fiorini all’ anno ed alle 
rendite del castello di San Lorenzo nel Viennese, 

(0 De Salvaing, eie Vmage de» fiefs , pag. 439. 

(a) Moreri, art. Seissenage , n.° ii: Henri II du nom. 

( 3 ) Recueil dea actea etc., an. 1400, n,* i 3 g. 
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proprio d’esso Federigo. In quel testamento viene 
qualificato per figlio minore , onde si può credere 
che, nato egli nel tempo in cui già fioriva il car- 
dinale Roberto di Ginevra, cugino della sua madre, 
abbia per rispetto di quel suo famoso parente rice- 
vuto il nome di Roberto. Altre notizie non abbiamo 
di lui, se non che vestì l’abito religioso dell’ordine 
di san Domenico (i); secondo Gioflfredo, cotesto 
Roberto morì in Ispagga, 

VI. A questi cinque figliuoli maschi si aggiugne 
da’ nostri istorici patrii (a) il sesto per nome Gia- 
como , nel testamento paterno però non ricordato , 

^ forse perchè nato dopo il iSgi, anno in cui fu scritto 
il testamento predetto. Ma della di lui esistenza non 
dobbiamo dubitare , rendendocene testimonianza Giof- 
fredo Della Chiesa, il quale avendo scritta la sua 
cronaca verso l’anno i43o potè averlo personalmente 
conosciuto. Anche questi, come il fratello Roberto, 
fu religioso dell’ ordine de’ predicatori. 

VII. Polia la primogenita si iu delle figlie, la 
prima in ordine trovandosi nominata nel testamento 
del padre ; che anzi , posta mente all’epoca del suo 
matrimonio, io la giudico il primo parto della con- 
tessa Beatrice. Nell’anno i36o, tempo in cui poteva 
Polia correre l’età di anni dodici in tredici, fu data 
in consorte a Francesco del Carretto figliuolo di 
Manfredo de’ marchesi di Savona, di cui rimase ve- 
dova: ritornata alla casa paterna, passò poi ad altro 



(i) Ludnvicp Della Chieu, Storia di Piemonte; albero de’niar- 
ebesi di Saltizzo, pag. aao, § xi. 

(g) Ciufficdo c Ludovico Della Chiesa. . 
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matrimonio nell’anno i388 con Framonte di Cars, 
come già abbiam detto (i). 

Vili. Violante, seconda delle figliuole nominate 
nel testamento del marchese Federigo, sposò intorno 
all’anno iSSg Antonio de’ Porri Milanese, figlio di 
Stefanolo, e consigliere di Giovanni Galeazzo Vi- 
sconte signore di Milano (a), il quale , giusta il dire 
del nostro cronista, trattò quel matrimonio. Quando 
cotesto Antonio de’ Porri si ^nì con Violante , por- 
tava il titolo di conte di Pollenzo , Pocapaglia , 
Santa Vittoria e Braida (3) ; ma , avendo negli anni 
posteriori ottenuta hi signoria della valle di Trebbia, 
noi lo vediamo fregiato del titolo marchionale in tm ^ 
instrumento di compromesso del aS aprile i4o3: 

Quod cum tUscordicte sint inter 

illustrissimum principem et excelsum d. d. Lu~ 
dovicum de Sabaudia principem Achaiae etc. parte 
una, et illustriss. et magìdjicum d. Anthonium 
comitem PoUentii et marchionem p^aUistrebiae 
parte ex altera etc. (4)» 



(i) Vedi quanto li aeriate au queato propoaito a pag. ai e 167 
del preaente volume. 

(a) Vedali l’ inatrnmento del i3 maggio x38t a pag. a 8 del aom- 
mario della cauaa di revisione tra il signor vassallo Francesco 
Andrea Romaguano di Virle ed il regio patrimonio pel feudo di 
Pollenzo, nel quale inatrnmento leggesi: Nobili» Ottovollitt de 
Tornavaca procurator egregii et potenti» viri domini Antonii de 
Porri» , fila quondam d. Stepkanoli civi» Mediolani , con»iliarii 
illuttriss, principi» et magnifici d. d. Galea» VÌce~comitis, corniti» 
Virtutum , Mediolani , et imperiali» vicarii generali» etc, 

(3) Vedi rinvestitura dell ’ 8 maggio l38i ed il diploma dell'imp. 
Venceslao dell' II maggio i38a che si leggono nel citato sommario 
della causa pel feudo di Pollenzo a pag. az, n.° la^, e i>ag. 3i , 
n.° i5o. 

Alla pag. 76 , n.” 363. 
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IX. Costanza, la quale, bqnchè ricordata dal Giof- 
fredo e nominata nel testamento del padre venne 
tuttavia ommessa da Lodovico Della Chiesa, fu 
la più giovine delle figliuole che al tempo del 
fatto testamento avesse il marchese Federigo. Sposò 
ella in prime nozze, verisimilraente nell’anno iSgo, 
il signore di Sault di nazione Francese, ed in se- 
condo matrimonio Giovanni conte di Sancerre nel- 
l’anno i3g2, come giò avanti si accennò (i). San- 
cerre, città c contado di Francia nel Berry, diede il 
nome alla illustre antica famiglia de’ conti di San- 
cerre, dalla quale uscì Giovanni sposo di Costanza. 
Fu egli terzo di nome Giovanni, e nacque da Lo- 
dovico II conte di Sancerre e signore di Charenton 
e da Beatrice figliuola di Giovanni conte di Roussy 
e di Braine , altra illustre famiglia di Francia ; 
quando sposò Costanza era già vedovo di Margherita 
signora di Miremande nell’ Angiò , la quale il fece 
padre di due figliuole. Ei non ebbe prole con Co- 
stanza de’ Saluzzi , secondo c’ informa il Moreri ( 2 ). 

A queste tre figliuole* si aggiugne ancora da taluno 
Beatrice , la quale vuoisi sia stata abbadessa in un 
monastero di Francia; ma di questa non avendosi 
certezza, noi taceremo. Diremo bensì che lo stesso 
testamento del marchese Federigo ci mostra che 
egli ebbe anche tre figlie naturali, Giovanna la pri- 
ma , monaca all’ epoca del testamento nel monastero 
di Revello , e Fraiiceschina e Margherita, le duo 
altre, delle quali ignoriamo allatto la sorte. 



(i) Vedi a pag, 184 e >85 del presente Toliime. 
(3) Articola Sancerre , n.° 8 , Jean III da nom. 

Tom. IF. 



^4 
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Fu il marchese Federigo II principe savio e di 
retto animo. Quantunque prode, era però amantissimo 
della pace; e non fu che per la difesa degli antichi 
diritti del principato che dovette sovente impugnare 
le armi , disposto poi sempre a deporle tosto che 
gli si concedevano brevi tregue, durando le quali 
tutto impiegava sè stesso nelle utili arti di pace , 
nelle instituzioni di beneficenza e nel risanare in 
qualche parte le ferite delle guerre. Molti sontuosi 
edifizii pubblici e privati , 1’ ampliazione di Saluzzo , 
le maggiori largizioni allo spedale, come abbiam 
potuto vedere, furono opera di Federigo (i). Se le 
politiche geste di lui non ci presentano azioni ro- 
raorose e grandissime, ciò si debbe attribuire piut- 
tosto alla infelice condizione sua, che a difetto di 
valore e di accorgimento. Signore d’un paese ristretto 
in brevi confini , ma ciò nullameno oggetto altrui 

(i) L’ospedale di Salano, riconoscente all’antico sno benefattore, 
conservò 1* efBgie di Federigo II in nn quadro non moderno , il 
quale si crede con qualche probabilità nna copia di altro più antico. 
Da quel quadro fu preso il ritratto ohe trovasi posto avanti alla 
pag, 5 di questo volume. — Quando in progresso non mi manchino i 
necessarii messi, io procurerò di unire ancora ai seguenti libri altri 
ritratti di alcuni marchesi che vennero dopo a Federigo. Non isti- 
inai di dare quelli de* marchesi che vissero prima di lui, poiebò, 
non essendomi fino ad ora riescito di scoprire vecchie e sincere di- 
pinture che ee n’abbiano serbati i lineamenti, avrei dovuto neces- 
sariamente presentare que’ ritratti di pura invensione; nò ciò mi è 
parnto conveniente a farsi,-- Voglio qui avvertire che mio fratello, 
il quale di buon grado mi asseconda coll’opera sna , come non uso 
a trattare frequentemente, né con mano sicura, la matita litografica, 
non nutre in sè la fiducia di agguagliare co’ suoi disegni quelle 
nitide e morbide produsioui in litografia che da altri in oggi si 
pubblicano. Egli sarà sodisfattissimo quando sappia ( ed è questo il 
solo favore a cui aspira ) che si riconosca in lui una qualche esat- 
tezza nel ritrarre gli antichi dipinti, ed il buon volere , che divide 
meco, di fare alcuna cosa utileocara alla sua patria. — Z’editotv. 
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d’incessante bramosìa, dovette Federigo limitare la 
sua politica alle sole difese; e noi vedemmo quali 
disgustose brighe e travagli d’ogni maniera s’ affa- 
stellarono a suo danno, e per le continue guerre 
a cui , malgrado suo , dovette far fronte , e per la 
gran lite dell’ omaggio. ÀI fine di schermirsi dal 
potere d’un principe si trovò alcuna volta costretto 
a gettarsi nelle braccia d’un altro. Per questo suo 
modo di reggersi venne accusato da alcuni antichi 
storici non tanto di volubilità, del qual difetto non 
si potrebbe forse intieramente scolparlo, come an- 
cora di doppiezza. Ma cosi quelli giudicando non 
posero mente che, se trattò Federigo e con Milano 
e con Francia, ei vi fu spinto da fatale necessità, 
onde porre a salvamento ( od almeno tentarlo ) 
parte dello stato e quell’indipendenza che a grado a 
grado gU veniva tolta (i). 

(l) Se parteggid Federigo pei Delfini e pei Visconti , ciò £ece 
certamente per mettersi in salvo sotto l’egida di que’ sovrani po- 
tenti, e non mica per ispirito volubile ed infinto. I re di Francia 
ed i signori di Milano, come principi più lontani, ricevendo 
l’omaggio dal marchese di Salnzzo non intendevano a scemargli il 
potere e l’indipendenza, anzi alcune volte lo afibrzavano con aiuti 
di soldatesche ; imperciocché sommamente loro importava eh’ ei 
potesse in qualche modo misurarsi col conte di Savoia e col prin- 
cipe d’Acaia, e non volevano per ninn conto che le terre del mar- 
chesato servissero a quelli d’ingrandimento. La imperiosa ragione 
della propria salate costringeva Federigo a volgersi verso coloro, 
i quali per motivi politici ( chè io non voglio supporre in essi 
altri più generosi fini ) erano inclinati a difenderlo. 1 principi di 
Savoia, come vicini, a’quali molto bene quadrava la provincia 
Saluzzese, e che, come scrisse un Veneto ambasciatore ,, ebbero 
mire lontane, alle quali adattarono anticipati apprestamenti,, 
tutti i mezzi impiegavano onde indebolire le forze del marchese 
per quindi soggettarselo e, soggettatolo , per non lasciargli poi 
che un vano simulacro di signoria e forse meno. Questa politica 
era comandata a que’ valorosi pprhcipi dall’alta ragion di stalo, 
dalla loro crescente grandezza, e da quegli immutabili destini che. 
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Altri scrittori poi, soprattutto i moderni, francamente 
affermano che Federigo mai non si sia rimasto dal dar 
travaglio ad Amedeo VI ; che per sentimento di 
gelosia e di odio contro di lui siasi egli costituito 
vassallo di Francia; che abbia assalite le sue castella, 
saccheggiate le sue terre, e che perciò più volte 
siasi tirato addosso le armi di quel sovrano. Quantum 
que il difendere da parziali accuse le azioni d’un prin- 
cipe che, son più di quattro secoli, riposa in pace, 
possa reputarsi da taluni opera perduta ed affatto 
inutile, io penso tuttavolta che primo e sacro do- 
vere dello storico sia di servire al vero , e eh’ ei 
debba in qualsivoglia congiuntura, e sempre, con- 
segnare nelle sue pagine il frutto del suo ben ponde- 
rato, ma libero giudizio, E conchiudo in conspguenza 

por la utilità di questa comune patria Pedemontana, in ogni 
tempo governarono 1 ' Augusta Prosapia dei nostri Re. Ma cosi noet 
la intendeva il marchese Federigo: egli non ignorava questo stato 
di cose, conosceva la difficile condizione sna , e sen lagnava alta- 
mente ( ti rilegga la sua lettera riferita qui avanti alla pag. 126 ). 
Non erano un segreto per Federigo le mire* del conte Amedeo: 
conosceva assai probabilmente la convenzione scritl^ addì 5 geiw 
naio del 1869 nella torre del castello di Pinerolo, al fine di ten- 
tare la sorpresa del castello di Saluzzo e lo imprigionamento di 
lui e del suo figliuolo ... E doveva egli tenersi le mani a cinta? 
J^on opporre a qnc' pericoli riparo veruno? 

Importanti, o per lo meno curiosi, mi paiono gli articoli della 
convenzione che vengo di accennare, 1 quali perciò io penso d’in- 
serire in questa nota. Se ciò posso fare, io il debbo alla somma 
gentilezza dell’egregio professore Cazzerà , il quale mi trasmise 
là scheda, ch’egli possiede, di un frammento di quel trattato. 

Anno MOCCLXJX, die r ianuarii, actum in tnrri castri PinarolU. 

Illustris et magnificus princeps dominus Amedeus Comes Sa- 
batidie ex una parte , et vir nohilis dominus Valterius et Hen-, 
rietus miles ex altera 

Promittit idem dominus Valterius eidem domino comìtitpro, se 
et gente sua, quod ipse reddet et expediet eidem domino corniti 
castrum Salutiarum , marchionem Salntiarum et eins filium, nisi 
casus cantingat e( eveniat if>sos marchionem et efus ^ctunt 
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il presente libro con ripetere ed dHennàre , che 
nelle contese e nelle guerre non fu mai Federigo 
roffensore; primo non mai venne in campo, come 
la storia della sua vita, imparziali antiche scritture 
e le voluminose carte della lite avanti aF parlamento 

• f . > 

jìliiim evadere et recedere, aut niti fertuna fotfet ei et gentibiit 

3UÌS contraria 

Dictus domiiias Comes eidem concetsit et promisit qtiod ipse 
per se aiu gentes suas non ìmpedìet , nec patietur impedire , 
quominus itzor ipsius marchionis , eiiis jilie et alle mulieres cum 
eis commorantes libere recedant a castro et villa Salutiarum , 
eundo ad partes qua poterunt et voluerint , portando sua iocalia, 
sine alìquo impedimento gentium ipsius domini comitis. 

Item promittit idem dominus Comes ut supra eidem militi, 
quod in casu quo idem miles eidem domino corniti remittet et 
expedict dictum marchionem Salutiarum et eius filium , si ambos 
habere possit , aut ipsorum alterum , quod idem dominus cornee 
eos non tractabit cnideliter nec per quem mori possint. 

Jtem , et quod dominus comes patietur quod ipiando idem miles 
veniet ad faciendum et complendum dictum opus, quod ipse cum 

gente sua intrabit unam ( forse arcem ) terre ipsius domini 

comitis, in quam stare et morati poterit per unam diem et unam 
noctem , et in qua possit habere et reperire victualia , ea tamen, 
de suo proprio solvendo. 

Idem dominus comes convenit et promisit dare et solvere ipsi 
militi, videlicet in casu quo dictum marchionem , eitts filium et 
castrum et villam Salutiarum sibi tradet , sexdecim millia flo- 
renos et magni auri boni ponderis , solvendos per terminos in- 

frascriptos 

Si noti il bizzarro carattere di quel vir nobilis, il quale, mentre 
non era punto scrupoloso, per guadagnarsi sedici mila buoni fiorini 
d’oro, d’impiegare l’opera sua in un’impresa niente affatto ca- 
valleresca, quale si era quella di sorprendere in tempo di tregua 
il marchese di Saluzzo col suo figlio , ed arrestarli , si mostrava 
poi tenero, seguendo forse in questa parte i ricordi dell’ antica 
cavalleria, della salvezza della marchesana, delle giovani figliuole 
e delle altre sue donne; e ( vedi squisita gentilezza! ) perfino delle 
loro gioie : libere recedant portando sua iocalia, R patteggiava 
inoltre intorno al modo con cui verrebbero trattati i prigionieri 
fatti da lui: quod idem dominus comes eos non tractabit crude- 
liter. Bella sollecitudine invero! E ben si conveniva pietà in tal 
punto a quel cavaliere! — L' editore. 
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di Parigi ne danno chiarissima prova. Ma la prova 
maggiore è riposta nella stessa condizione sua; im> 
perciocché bisognerebbe supporre che affatto privo 
di senno fosse stato Federigo per poterlo dire e cre- 
dere, lui sì 'piccolo signore e non felice capitano , 
assalitore d’ un principe fortunatissimo , vittorioso 
e gigante ; e tale era in «piell’età rispetto al Saluzzese 
il principe Sabaudo. 
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LIBRO DUODECIMO 



SALDZZO SOTTO IL DOMINIO DI TOMMASO III, OTTAVO 
MARCHESE, DALl’anNO iSqG SINO ALl’anNO x4^^* 



eguale età avesse il marchese Tommaso III quando, 
appena uscito di prigionìa , ascese il seggio patema, 
non si seppe finora da veruno de’ nostri storici fon- 
datanaente stabilire ; epperciò , nel totale difetto di 
positive notizie a questo proposito, potranno in qual- 
che modo servire le seguenti nostre congetture. 

Noi abbiamo una carta del diciannove di ottobre 
dell’anno i4oo, che a suo luogo daremo nelle pre- 
senti storie , colla quale Tommaso marchese di Sa- 
luzzo concede investitura del castello e della terra 
di Brondello ai due suoi figliuoli naturali Lanzarotto 
e Giovanni, apposta la condizione che, sin tanto 
non saranno eglino giunti all’ età degli anni venti- 
cinque compiti , raccolga le rendite di quella terra 
il loro fratello maggiore Valerano ( altro figlio na- 
turale del marchese ), il quale debba con quelle 
provvedere del bisognevole i suddetti suoi minori 
fratelli. Abbiamo dunque all’anno i4oo Valerano 
de’ Saluzzi, primo figlio di Tommaso, in età maggiore 
di anni venticinque: supponiamolo d’ anni veniisei, e 
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lo diremo quindi nato nel Supponiamo poi 

ancora che in giovanissima età si trovasse Tommaso 
quando fu padre di Valerano , cioè d’anni diciotto ; 
i 356 . questi detratti dal si avrebbe l’anno i356 

per l’ epoca della nascita del nostro marchese. 

Fu per noi, dietro a plausibili molivi, in altro 
luogo stabilito (i), che intorno all’anno i347 seguito 
sia il matrimonio di Federigo con Beatrice di Gi- 
nevra , e che il primo frullo di tal matrimonio sia 
stato la figliuola Polia, nata probabilmente nel corso 
dello stesso anno, ma non più tardi de’ primi mesi 
del i348; cosicché si potrebbe anche dire nato Tom- 
maso nel 1 349 , od ^ almeno tra quest’ anno ed il 
x35G. Ma pare a me che maggiormente sia conve- 
niente e più s’ approssimi al vero il ritardarne la 
nascita all’anno i35G, piuttosto che lo anticiparla ( 2 ); 
imperciocché sapendosi di certo che soltanto nell’anno 
i4o3 contrasse egli matrimonio, dicendolo nato nel 

(1) Alle pag. 20 e 21 di qaesto volume. 

(2) Che piuttosto si debba ritardare e non anticipare l'epoca 
della nascita del marchese Tommaso ce lo mostrerebbe pure quel 
passo del Garaliere errante, riferito qui avanti in nota alla pag. 
187, nel quale, narrandosi dallo stesso Tommaso la rotta ch’ei 
toccò a Monasterolo ( nel di 6 di aprile del 1894 ), si legge: 
Thomas filt de Fraylin marquis de Saluces , qui ieune cheualier * 
estoit eniÙTon xxx ans , ccc. Ma se nel 1894 aveva Tommaso 
solamente circa trent’ anni , concedendo anche a queste circa 

( enuiron ) una latitudine di due o tre anni , e supponendo perciò 
eh’ei ne avesse trentatre, bisognerebbe conseguentemente dirlo 
nato non prima del i36l. E se nacque Tommaso nel i86t, come po- 
teva egli essere padre di Valerano, il quale, come abbiam sopra 
veduto, nacque verisimilmente non più tardi dell'anno 1874? — Tutti 
questi computi servono non poco ad imbrogliare la presente 
gii difficile disquisiaione , e Ca perciò spediente il supporre e 
credere che Tommaso, il quale mirava, coene chiaramente ^ 
conosce dalla lettura della sua narrazione , a sminuire l’onta delta 
sua sconfitta, nello stesso modo che ci fece sentire che i suoi 
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1 34 g avrebbe corso a quell’ epoca il cinquante- 
simoquarto suo anno , età questa non troppo pro- 
pizia per contrarre e per isperare poi un fortunato 
connubio con bella e giovine donna, quale si fu 
la sposa di lui. 

Secondo i nostri calcoli avrebbe dunque Tommaso 
corso il quarantesimo anno quando nel iSgG suc-*^ 9 ^* 
cedette al padre. 

Non SI tosto ebbe egli il governo dello stato , che 
rivolgendo il pensiero a rassodarsi nella signoria, e 
fors’ anche ad isfogare l’odio che una lunga prigionia 
e tanti mali sofferti destarono in lui contro ai principi 
Sabaudi, presa occasione che sotto il luc^o di Scarna- 
figgi trovavansi con oste poderosa Teodoro marchese 
di INIonferrato e Giovanni di lui fratello a danni di 
Amedeo principe d’ Acaia , co’ medesimi intavolò e 
facilmente conchiuse nuova lega , intervenendo si- 
milmente in quella il suo fratello Ugo. Fra gli altri 
patti della confederazione si stabilì, che le terre 
occupate dal principe di Acaia nel Saluzzese , in 
caso di racquisto, restassero a Tommaso, e quelle 
altre tutte che verrebbero tolte al principe rimar- 
rebbero in potere del Monferrino. 

In seguito di quest’alleanza il marchese Tommaso 
trovandosi nel castello di Chivasso ottenne nel dì 3 
di gennaio del seguente anno 1397 la solita inve-1397. 
stitura de’ feudi eh’ ei riconosceva dal diretto dominio 
de’ marchesi di Monferrato, come si chiarisce per 

nemici erano sette contr’uno, abbia similmente creduto opportuno 
pel suo fine di minorare 1’ età del debellato capitano. Ed invero 
quell’ eneiron messo li senza alcuna necessità, poiché egli Tom- 
maso ben doveva sapere x<recisainente i suoi anni , dà non poca 
forza a questo mio sospetto. — X’ editore. 
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risirumento che si può leggere nella cronica <11 
Benvenuto Sangiorgio (i). I luoghi de’ quali fu in- 
vestito in queU’alto il nostro marchese sono i seguenti; 
Dogliani, Marcenasco ( feudo già esistente nelle vi- 
cinanze d’ Alba ), Bonvicino , Marsaglia, Camerana, 
Mombarcaro, San Benedetto , Castelletto , Somano , 
Castiglione, Belvedere, Mulazzano, Farigliano, Cis- 
sone. Rodino, Lequio d’Alba, Demonte, Roccaspar- 
vera e le altre terre della valle di Stura. 

Da Chivasso il marchese Tommaso si recò a Santa 
Vittoria , come impariamo dalla seguente supplica 
che in quel luogo ricevette, il 13 dello stesso mese 
di gennaio, da Giovannino de’ Saluzzi, il quale da lui 
richiedeva investitura delle porzioni de’ castelli e 
luoghi di Dogliani, Somano, Castiglione e Castelletto 
già tenute da Enrietto de’ Saluzzi. 

In nomine Domini amen. Anno nalivitatis eiusdem mcccxCTlt, ' 
ìmlictione t, dìe xii mensis ianuarìi. Actum in castro Sancte 
Viatorie, presentibos testibus vocatis et rogalis nobilibus viris 
domìuis Uberto de Baudisserio , Villano Isnardo , lohanne 
Isnardo de Isolabella, Simondino Isnardo ex dnis Vallisfenerie, 
Topardo Isnardo, et Lanzaroto de Salutiis ; quorum presenlia 
constìtutus egregins miles d. Ioanninus de Salutiis filius quon- 
dam d. Ioannineti de Salutiis in presentia illustris principis 
et magnifici d. d. Thome marchionis Salutiarum, eidem pre- 
fato d. marchioni humiliter exposuib quod ipse d. Ioanninus 
titillo eniptionis aquisirit, salvo tamen iure feudi et cuiuslìbet 
domìni superioris, partem et ìura, qtiam et que d. Henrietns 
de Salutiis natus quondam d. lohannis habebat . in castro , 
villa et hominibus , territorio et posse Doliani , Somani , Ca- 
atiglioni et Castelletti , quo circa ipse d. Ioanninus humiliter 
et cum Omni debita reverentia supplicando requisivit preli- 
batum d. marchìonem , quod dignelur et velit eundem d. 

(i) In quella pubblicata dal Yernazza nel 1780, a pag. 37» e 373. 
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loanninum ibidem presentem, inslaotem et reqairentem debito 
modo iovestire de predictis partibos et iuribus , ac etiam de 
ornai et toto eo, qaod ipse d. loanniaus habet et lenet, nec 
Dou de Omni iare sibi spectanti et pertinenti in loco, territorio, 
posse, bominibns, iurisdictione et pertinentiis Doliani, Somani, 
Castiglioni et Caslelietti , et etiam alibi qaod spectet et per- 
tineat ad fendum dicti d. marchionis, offerendo se paratura 
occasione predieta dictam investltaram recipere et debitum 
fidelitatis iuramentnm prestare, et alia Tacere, ad qne tene- 
bitnr et debebit, protestando quod per ipsum non stat nec 
stabit, quin predicta faciat; et de predictis d. Ioanninus pre- 
cepil per me notarium infrascriptum fieri publicnm instru-, 
oentum et plora ad dietamen sapientis si fuerit opportunum. 

Et ego loannes Prolotns de Doliano notar! us pnblicns, im- 
periali aactoritate notarins, hiis omnibus interful vocatus et 
rogatus et hanc cartam sic scripsi (i). 

Tempo e consiglio forse ci voleva per deliberare 
se a concedere si avesse quanto da Giovannino de’ Sa- 
luzzi si chiedeva, epperò noi vedremo in altro luogo 
quale sia stato l’esito di questa supplica. 

Dal padre ereditando il marchese Tommaso , fra 
le belle doti di cui andava quegli adorno , l’amore 
e la carità verso i poveri , troviamo che in maggio 
di quest’anno ei rinnovò e confermò quella dona- 
zione che dal suo genitore era stata fatta nell’ anno 
iSqi allo spedale della casa della disciplina di un 
podere coltivato a viti e d’un sito incolto. Di questo 
terreno, come derelitto, erasi fatto estimare il valore 
e depositare il prezzo; ma riconosciutosene il pa- 
drone, da questo ne fece acquisto il marchese Tom- 
maso, 0 con titolo di vero dominio il ridonò poi allo 

; ' 

(l) Comunicato all' autore dal conte Caldassare Vassallo di 
Castiglione. 
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spedale medesimo , come si raccoglie dall’ iiisini- 
mento che qui si trascrive. 

In nomine Dnl amen. .\nno Dni millesimo tcrcentcsimo 
nonagesimo septiino , indictione quinta, die decima nona 
mensis madii: actiira in burgo superiori Salutiaruin in platea 
de foris pontem castri , presentibus nobilibus et sapientibus 
viris dno Bergadano de Bonellis in legibus liccntiato, Andrea 
Matheo de Isnardis de Castello et Benedicto de Costìgluliis , 
lestibus ad infrascripta vecatìs et rogatisi m qtiornm presentia 
novcrint universi et singuli presens publicum instrumentum 
inspecturi , quod illustris et magniticus princeps quondam 
bone memorie dnus Frcdericiis marchio Salutiarum sciens 
quondam possessionem in montibns Salutiaruin sitiiatam, parlim 
altlnalam, vinealam et gerbam, que appellalur vinca Casnne, 
cui enherent lacobus de Murcllo , INicolinus de Pariscto , 
qiiedam via vicinalls et alia via commnnis , fare in dcbalo 
inter d. Petriim Ribam et heredes eius parte una, et lacobum 
ac Dominiciim de Ferreriis parte altera, idem illustris quon- 
dam d. Fredericus marchio ipsam possessionem coherentiatam 
per estimatorcs pnblicos communis Salutiarum estimar! fecit 
iusto pretio bonorum virorura consilio , prout in actis curie 
Salutiarum evidenter apparet , ad libras centiim quadraginta 
Astenses; quo estimo facto, prefatus illustris quondam d. Fre- 
dericus marchio pretium seu extimum diete possessionis de- 
posuit penes Bartholomenm Berardum de Salutlis in pecunia 
numerata, prout ipse Barlholomeus dictum depositum confessus 
fuit habuisse : quibus omnibus sic pcractis, illustris quondam 
d. Fredericus marchio prefatus de dieta possessione sopra 
coherentlata et sic estimata fecit donationem puram , meram, 
slmplicem et irrevocabilem inter vivos, que nulla ingratilndinis 
causa revocar! possit, et in remedinm anime sue , domui et 
hospitali discipline Salutiarum prò solutione et satisfactlone 
salarli hospitalcrii dieti hospitalis, proul hec omnia evidenter 
apparent per publicum instrumentum in formam piiblicam 
traditum per Ioannem Carle de Dragonerio , ollm notarinm 
dicti quondam dni Frederici marchionis , anno Dui mille- 
simo tercenteslmo nonagesimoprimo, indiotione dccimaquarta , 
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die nono angusti (i). Ita qnod dai Georgins et Lnysius fraires 
de Ribis fili! quondam Philipponi et heredes dicti d. Petrì 
patris dicti quondam Philipponi , videlicet ipse d. Georgins 
confiteos se maiorem annorum vigintiquinque et ipse Luysins 
maiorem annorum decem et norem, ex eorum certa scientia, 
Omni modo, iure et forma , quibns melius et ralidius de iure 
poluerunt , per se se et eorum heredes iure proprio et in 
perpetuum dictam possessionem sopra, coherentiatam dederunt, 
Tendideront et tradiderunt illustri et magnifico d. d. Thome 
marchioni Salutiarom , filio et heredi illiistris quondam d. 
Frederici marchionis predicti , prò se et heredìbus suis stipu- 
lanti et recipienti , et si alii sunt coherentes permaneant, ad 
habendom , tenendum et possidendum, et quidquid eidem d. 
marchioni et heredibus suis placnerit perpetuo faciendum , 
com omnibus et singnlis, que infra predictos continentur con- 
fines et alios si qni forent, accessibus, ingressibus et egressibus 
suis usqne in riam publicam , et cum omni inre , actione , 
usu sen reqnisitione ìpsi rei vendite modo quolibet pertinente. 
Et hoc prò pretio et nomine pretii librarum centnm qna- 
draginta Astensium, quod pretinm penes dictom Bartholomeum 
Berardum depositum predicti dni Georgius et Lnysius nepotes 
et heredes dicti dni Petri confessi et contenti fuernnt ab ipso 
Bartholomeo Berardo nomine dicti d. marchionis habuisse et 
recepisse. Renuntiantes exceptioni non habiti , non numerati 
et non recepti dicti pretii sen depositi, ac spei future nnme- 
rationis et receplionis , et omni alii inri et legum auxilio. 
Pacto inter eos habito stipulatione vaiato , si dieta possessi6 
prevaleret dicto pretio , quod illud plus valens dni Georgius 
et Lnysius fratres predicti eidem d. marchioni dedemnt poro 
dono, que donatio nulla ingratitudinis causa revocari poss]t , 
constituentes se se vendilores prediati dictam rem venditam 
tenere et possidere nomine et vice dicti d. marchionis et 
heredum suorum donec ipsius rei possessionem qcceperit 
corporalem , quam accipieudi et apprehensam retinendi ei 



(t) Di questo instrumento si fe’ cenno alla pageiSS del presente 

TPluroe, 
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lìceDliam omnlmodam deJerant et conlulerant absque alicuias 
pene ineursa vel iicenlia alicuius officialis miaime requisita « 
promittentes venditores prefati illustri d. Thome marchioui 
prediclo prò se et heredibus snis stipulanti et recipienti de 
dieta re rendita litem , qaestionem sea eontrorersiam ullo 
tempore, non inferre nec inferenti consentire, sed ipsam rem 
rendilam tam in proprietate quam in possessione ab omni 
bomine et unirersitate et a quacumque persona legitime de- 
fendere, rarire, antorizare et disbrigare tam in iudicio quam 
extra, sub hypotbeca et obligatione omnium eorum bonorum 
et cuiuslibet ipsorum presentium et futurornm, damnorum et 
expensarum restitutione ac interesse litis et extra. Que omnia 
et singola suprascripta predicti doi Georgius et Luysius ad 
sancta Dei erangelia, tactis corporaliter scripturis , iurarerunt 
attendere et obserrare , et nunquam contrafacere rei rcnir^ 
per se se rei alios aliqua ratione rei causa de inre rei de 
(acto ,. sub obligatione qua supra , rennneiantes exceplioni 
doli mali , metus et in factum, condictioni sine causa rei e^ 
iniusta causa, de duobus reis debendis , beneficio restitutionis 
in integrum occasione minoris etatis, et omni alii iuri cano- 
nico, civili, consuetudinario et municipali, prò quibus possent 
conira predicta dicere , facere rei venire, et omni alii iuri et 
legunl auxilio. Qui illustris et magnificus d. d. Thomas mar- 
chio Salutiarum prelibatus, risis, auditis et intellectis omnibus 
et singulis soprascriptis , ex certa sui scientia , non ri , non 
dolo, non coaclus, non seductus, nec aliqua fraude rei ma- 
chinatione inductus, sed sua spontanea roluntate, per se et 
suos heredes et successores omni modo, iure et forma, quibus 
melius et ralidius de inre potuit, amore Dei et in remediiim 
anime illustris quondam bone memorie d. Frederici genitoris 
sui, feeil et facit puraro, meram, simplicem et irrevocabilem 
duuatlonem et inter riros, que nulla ingratltndinis causa re- 
vocar! possit, hospital! domus discipline Salutiarum ad solu- 
tionem et satisfactionem hospitalerii semper deputandi ad 
servilinm et serriendum diclo hospìlali in futurum. Quam 
donationem illustris d. Thomas marchio predictus per se, 
heredes èt'sucdbssorcs suos promisi! babere ratam, firmam et 
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gratam, et nanqaam contrafacere vcl teoire per se rei alios 
aliqaa ratione vel causa de iure vel de facto , nec ipsam 
dooatiooein aliqua ingratitudinis rei inopie causa revocare , 
sub obligatione omnium snorum bonorum , damnorum et 
expensarum reslilullone ac interesse litis et extra. Renuntians 
exceptioni doli mali , metus et ili factum , condictionì sino 
causa vel ex iniusta causa diete donatlonis non facte noà 
valere , et generaliter omni alii iuri canonico et civili , con- 
suetudinario et municipali , prò quibus contea predicta posset 
dicere, facere vel venire, et omni alii iuri et legum auxilio. 
De quibus preceptum fuit per me nolarium infrascriptum 
fieri publicum instrumentum, 

Et ego Dominicus de Ansermis de Raconisio Tanrinensis 
diocesis publlcus imperiali aucloritate notarius hanc cartam 
rogatus scripsi, signiimque mei tabellionalns apposui consuetnm 
in testimonium premissorum (i). 

Vuoisi in questo instrumento notare, che dicesi 
scritto il medesimo nel borgo superiore di Saluzzo e 
nella piazza fuori del ponte del castello; dal che 
impariamo noi che il castello dai nostri marchesi 
abitato, come tutto all’intorno circondato da fossi, 
diviso si trovasse dalla piazza, talché entrare non 
vi si potesse, se non per mezzo d’un ponte; il qual 
ponte sicuramente esisteva in quello stesso luogo 
per cui ancora in oggi si ha l’ ingresso nel castello , 
avvegnaché dalla parte del medesimo riguardante 
la piazza nessun vestigio vi rimanga di altra entrata. 

Noteremo ancora sovra il medesimo instrumento, 
che abbia il fu marchese Federigo fatto stimare 
quella possessione detta delle Gasane per mezzo dei 
pubblici estimatori del comune; con che impariamo 
che sin dall’ anno iSgi , a cui il dato estimo si 



(l) Dagli archivi dello spedale di Saluzzo. 
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riferisce , esistesse in Saluzzo l’ofRcio degli estimatori 
pubblici, i quali i più vecchi nostri statuti ci inse- 
gnano entrassero nel numero degli officiali del co- 
mune e godessero di un determinato stipendio. 

Ci fa poi conoscere la stessa carta che notaio del 
marchese Federigo, cioè segretqro marchionale , sia 
stato un Giovanni Carle: questi era nativo di Mon- 
temale, come si legge nelle molte sue soscrizioni (i), 
e non di Dronero , come , ingannato forse da questa 
stessa carta, scrisse Francesco Agostino Della Chiesa. 

Del segretaro marchionale Giovanni Carle abbiamo 
noi qui fatto parola perchè, essendo egli stato il 
primo che da Montemale venne ad abitare in Saluzzo, 
fti stipite di quella Saluzzese famiglia che con leggier 
mutazione il cognome prese di Caroli o Decaroli, 
e che ne’ posteriori tempi eminentemente si distinse 
nella magistratura, nelle lettere e nelle armi. 

La guerra intrapresa dal marchese di Monferrato 
e dal Saluzzese contro il principe d’Acaia, se si 
tolgono le arsioni, i saccheggi, le, grosse taglie e 
gli innumerevoli mali soOerti maisempre dai miseri 
popoli, lieve danno arrecò al principe e per breve 
tempo. Durante questa guerra il marchese di Saluzzo 
erasi impadronito coll’ armi , in prò del suo allealo , 
del luogo di Santena sopra i Cheriesi, di Cinzano 
e di alcune altre terre di minor nome (a). Ma, intro- 
messosi Giovanni Galeazzo Visconte duca di Milano, 
determinò i guerreggiami a fare in lui compromesso j ^ 

(i) Fra le altre in quella che si trova in questo volume a pag. 

174, linea a. 

(a) Memorie storiche della città di Chieri dell’ abbate Broglia 
di Casalborgone , MS. posseduto dal p. Francesco BorgarelU da 
Chieri , Camaldolese* 



Digilized by Google 




235 

ed avendo sì l’uno che l’ altro accettala la sua me- 
diazione, fu firmala una tregua nell’ ultimo giorno di' 
quest’anno, non tanto tra il principe di Acaia ed il 
marchese di Monferrato , ma ancora tra ogni altro che 
avesse avuto parte in quella guerra; e si vedono perciò, 
compresi il nostro marchese Tommaso ed Ugo suo 
fratello nel trattato, che in parte qui riferiamo. 

In nomine Domini lesa Christi , eiusque malris Marine 
Yirginis gloriosae, totiusqne caelestis curiac amen. Ibidem (i) 
illustrìs dominus Ludovicus de Sabaudia suo nomine et pro- 
curatorio nomine, ac nomine et vice illustris principis domini 
Amedei de Sabaudia principis Acbaiae eie., et eliam nomine 
et vice illustris domini Aymonis de Sabaudia, et illustris do- 
minus Gulielmus procurator et procuratorio nomine illustris et 
magnifici d. Tbeodori marebiouis Montisferrali eius fratris, nec 
nou nomine et vice illu. d. mnrebionis Salutiarum, d. Ugonis de 
Saluciis et omnium eorum qui de praesenti guerra se intromi- 
sernnt ctc. eorumqiie et cuiuslibet ipsoruin filiis, adbaerentibus, 
sequacihus et subditis eie. omnibus, meliori modo, iure, vìa et 
forma quibus melius, validius et solemnius potuerunt et pos- 
suut, sponte, non vi, dolo, nec metti inducli, faciunt, ineunt 
et conlrahnnt bonam, puram alque firniam treguam duratnram 
bine ad annum unum proxime venturum et ulterius per sex 
menses de contramando post dicium terminiim, sub paclis et 
convenlionibus infrascriptis. Primo quud dictae partes se ad 
iuvicem non oflendant (2) Item, quod illustris 

(l) Cioè: Actum Papiae in ca$tro praelibati domini' ditcis 
Jdediolani in camera iiirris respiciente matte versus iardinum 
titwn in porta sancii Vetri ad murum, in paroclìta sanctae Ma’ 
riae in Pertica, Anno a nativitate eiusdem millesimo trecentesima 
nonagesimo septimo , indictione quinta, die ultima mensis iulii , 
hora imter vigesimam primam. et' vigesimam secundam. Data e 
luogo ia oui fu fatto il coinpiomesso , al quale immediatamente 
Segue il trattato di tregua. 

(a) Seguono qui le convenzioni che particolarmente riguardano 
il marchese di Monferrato, le quali , non appartenendo diretta- 
mente alla storia Saluzzese, si ommettong. 

7b//i. // '. i5 
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^ marchio Saluciaram eiusqae Tassalli, adhaerentes, sequace* 
el subditi quicumque nomioati et comprehensi iu alia prima 
tregua inler diclos domiuos priocipem et marcbionem Salii- 
ciarum facta, specialiter et expresse esse intelligantur iu prae- 
lenti tregua et beneficia huius treguae gaudere debeant; e| 
casa quo seqneretur pax inter dictos dominos marcbiouem 
Moulisferrati et priocipem, dieta tregua dominorum principis 
et marebiopis Saluciarum rigere et continuare intelligalur, el 
vigeat inter eos eorumque subdilos sub modis et condilionibus 
contentis et descriptis in tregua , quae inler eos vigebal ante 
praesentem guerram nsque ad apnom unum incipiendo post 
finem el terminum praesentis treguae, sub tali conditone , 
quod si dictus d, marchio Saluciarum frangerei dictam tre-» 
guam , d. marchio Montisferrati non possi! nec debeat ipsum 
d. marcbionem Saluciarum iurare. Si vero e contra rum-» 
peretur ipi d. marebiopi Saluciarum, liceal eidem d, mar-» 
chioni Dfontisferrali eum iurare non obslaple pace praedicla, 
et hoc cognosci debeat per cooservatores dictae treguae inter 
ipsum d, priocipem et d. marcbionem Saluciarum. Ilem 
quod ipsi domini teneantur facere et faciant publicari dictam 
treguam super suis terrlloriis, adhaerentiumque et sequacium 
suoriim, ridelicet d, marchio in Claraxio, in MontecaWo, 
Alba , Doliano el Saluciis die quinto mensis augusti prò-» 
xime futuri. Et dominus princeps in Taurino, Cherio, Sa-» 
riliano, Monleregali et Maseraoo, etiam in dieta die. Ilem 
si usque ad quiutam diem augusti praedicli inclusive per 
stipendiarios scu gentes armigeras, adhaerentes, subdilos et 
sequaces unius partis qaperentur seu invaderenlqr aliquae 
pivilates, castra , terrae rei fortalicia allerius partis seu adbae-» 
rentium, subditortim rei sequacium , libere restiluantor ilU 
Tel illis, quorum erant ante dictam caplionem seu invasiof 
nem. Si vero infra dictum tempus fierent aliquae robariae 
seu praedae aliquorum bonorum mobilium , sire personaruni, 
bona ipsa sin! capienlU seu capientium, et capti possint re-< 
dimi. Quam quidem treguam et omnia in ea contenta prn-» 
miserunt dictae partes attendere etc. (i). 

(i) Cronaca di Benveniito Sangior|ip, pag, 9^6, 
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Non ostante ogni fatto compromesso nel duca di 
Milano , questi molto differì, anzi non mai pronunziò 
alcun lodo , così esigendo la sua fina politica, come 
dice Muratori (i). 

Riconoscente il marchese Tommaso verso gli uo- 
mini della valle di Macra per la sincera fedeltà man- 
tenutagli in tutto il tempo che egli rimase prigione 
presso Amedeo principe di Acaia, e per la generosa 
sollecitudine loro nel concorrere a liberarlo , volendo 
sì buoni uffici ricompensare , alle comunità di quella 
valle riconfermò tutte le libertà, privilegi ed im- 
munità, delle quali già godevano per concessione 
dei predecessori marchesi. Fu per tale rinnovazione 
di privilegi scritto in Saluzzo, addì 21 ottobre, dal 
notaio Giorgio Ravioli pubblico istrumento, che ha 
principio colle seguenti parole. 

Norerint universi et singuli presens publicnm instrumentum 
visuri et audiluri , quod in presentia mei noiarii infrascripti 
et testium infrascriptorum ; cum laudabiiia probitalis inditia , 
super quibus homincs et universilas tota vallis Mairane lau- 
dabili testimonio commendantur , nec non sincera eorum 
fidelilas , qiie circa liberationem infrascripti illu. principia 
marchionis d. Thome marchionis Salutianim a detenlione 
carceris vigìntlseptem mensiuni continua ferventi animo apta 
fideliler liberavit usque ad optalam, merito hec talia e^igunt, 
ut eis illa concedantur, per que sarciua in aliquo subicvetur, 
et desiderata suscipiant incrementa ; per que quidem domi- 
nationes in lerris talia Iribuenles acquirunt sibi fame gloriam 
et lemporalis retribiilionis ampliora premia promeruntur. Sano 
cnm olim homines diete vallis et tota ipsius universitas pre~ 
sidio liberialis fuerint decorali , fuit igilur quod prefatus 
illu. princeps et magnilicus d. d. Tbomas etc. 



( 1 ) Annali d* Italia , an. i3<t& 
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Penserai meco il lettore che degne di qualche 
particolare osservazione siano le riferite espressioni; 
Esse ci conservarono notizia della costante e rara 
fedeltà di que’ buoni abitatori della valle di INIacra , 
i quali, anche nel cadere della fortuna del loro 
principe , seppero serbargli devozione ed amore. E 
questi erano poveri alpigiani che per la liberazione 
del prigioniero marchese offerivano parte del meschino 
frutto a stento ricavato da ingratissime roccej mentre 
ì grandi e ricchi feudatari delle fertili terre del 
piano , più dotti ne’ politici rigiri e ligii solo al po- 
tere , qual eh’ ei si fosse , allo avvicinarsi con armi 
di potente e nuovo signore, rompendo lietamente 
ogni vincolo coll’ antico , cui fortuna faceva il mal 
viso , a quello più avventurato prestavano aiuti ed 
obbedienza. Siccome abbiam potuto vedere ne’ pre- 
cedenti libri , e come ancor si vedrà in appresso , 
varii signori di terre vicinissime a Saluzzo , alcuni 
altri possessori di castelli e feudi nello stesso suo 
distretto , e perfino alcuni tra’ cortigiani e tra gl’ in- 
dividui della marchionale famiglia non andarono esenti 
X da questa vituperevole macchia , da cui non furon 
mai tocchi i nostri montanari , e più particolarmente 
que’ della valle di Macra (i). Dovrà perciò altamente 
lodarsi il giusto proposito del marchese Tommaso , 
il quale , ottimamente intendendo che 1’ amore del 
popoli è il miglior patrimonio de’ principi , per man- 
tenerselo volle confermare alle fedeli sue terre le 

(i) La vallèe de Maira n’avait point de terree seigneuriales , 
ni de citoyens privilégiés, scrive fondatamente un nostro illustre 
autore ( conte Alessandro Saluzzo ); ed a questa particolar condi- 
zione di quella valle si debbe forse il tranquillo vivere e l’ incor- 
rotta fede de’ suoi popoli. — V editore. 
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antiche franchigie ed arricchirle di nuove ; e che ^ 
coir alleviamento delle pubbliche gravezze e col 
presidio della libertà , mirò ad acquistarsi e bella 
gloria, e maggior forza e sicurezza nel principato. 
Dominationes in terris talia tribuentes acquirunt 
sibi fame gloriam et temporalis retributionis am- 
pliora premia promerentur si legge nel principio 
della carta, che diede luogo alle presenti osserva- 
zioni, ed in quelle altre che furono scritte dappoi 
per ordine di Tommaso, quand’ei concedeva a’ suoi 
sudditi qualche privilegio e più libero stato. 

Per ricevere 1’ atto delle suddette concessioni 
vennero a Saluzzo , come ambasciatori di tutta la 
valle di Macra, i sindaci Raimondo Eliziardo di Ac- 
ceglio , Ardizzone Martina di Chianosio , Iacopo 
Ainaudo di Stroppo, Simondo Allamando di San 
Michele e Giovanni Girardo di Celle. La non breve 
scrittura che si fece per quest’ oggetto termina così: 

Actum Salutiis, in sala domus illast, et magnìfici principia 
d. d. Thome marchionis Salutiarum sita apud plaleam Sa- 
lutiarnm , cui coberent platea , via et heredes Bartholomei 
de Frico, sub anno Domini millesimo tricentesimo nonagesimo 
septimo, indictione quinta, die vigesimaprima octobris, pre- 
sentibus illq. viris dnis Azone et Ugone de Salutiis milite , 
nobilibus et sapientibus viris dnis Bergadano de Bonellis li- 
centiato in legibus, vicario marcbionatiis Salutiarum , lordano 
Anioni iurisperito , Gaspardo et Benedicto ex condominis 
Costigliolarum, Antonio de Ansermis de Bacconlxio, bàbltante 
In Salutiis, secretarlo prefati illu. d. d. marcbionis, testibus 
vocatis et rogatls. 

Et ego Georgius Ravioli de Salutiis diocesis Taurinensis, pubi!- 
cns imperiali auctoritate notarins , presens omnibus siiprascriptis 
jdum sic agerentur una cnm testibus memoratis, hanc cartam 
de precepto prelati illu. d. d. marcbionis vocatus et rogatiu 
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scripsi et travidi, signoqne meo consnefo signaTÌ in fidétri f 
robur et teslimonium premissorom, et me siibscripsi (i). 

Scritto noi vediamo l’istmmento nella sala della 
casa propria del marchese posta sulla piazza di Sa- 
luzzo , cioè tra la piazza medesima, la contrada 
( che un’altra carta qui appresso ci mostrerà essere 
quella del borgo di Vaioria, via ruate f^alorie ) 
c gli eredi di Bartolommeo Frico. Già in altro luo- 
go (3) abbiamo fatto osservare che sulla piazza pos- 
sedevano i marchesi nostri una casa, sotto i portici 
della quale si teneva il banco della ragione , e di- 
cemmo essere quella che dipinta a chiaroscuro noi 
tuttora miriamo in parte a fianco del palazzo co- 
munale; ma diversa da quella è la casa in cui fu 
scritta la carta di confermazione delle franchigie agli 
uomini della valle di Macra. Le indicazioni che 
abbiam lette ci fanno chiaramente conoscere che 
irovavasi questa sulla sommità della piazza dirimpetto 
al castello (3); essa rimase per molti anni in pro- 
prietà della famiglia marchionale , e venne alcune 
volte chiamata la casa bassa , come ci occorrerà di 
vedere in qualche documento. 

Alcune brevissime osservazioni pur faremo sovra i 
testimonii soscritti alla carta , intorno alla quale noi 
discorriamo. I primi ci si presentano gl’ illustri uo- 
mini i signori Azzone ed il milite Tigone de’Saluzzi: 
era questi fratello del marchese e quegli suo zio 



(i) Dal libroldegli statuti della valle di Macra , pag. 74 a 7 <Si 
(a) Alle pagine noe l56 del terzo volume. 

(3) La casa di cui si ragiona è in oggi posseduta dal sìg. conte' 
Della Chiesa di Benevelle. 
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J)atemo , Il signore di Paesana e Castellaro. Succes- 
sivamente vediamo i nobili e sapienti uomini Ber- 
gadano de’ Bonelli , tuttora vicario generale del 
marchesato; Giordano Elioni j scorrettamente scritto 
Aliioni , giureconsulto gravissimo j di cui si parlò 
poco più sopra all’anno iSgS; Gaspardo, o meglio 
Gasparo , e Benedetto de’ signori di Costigliole , 
figliuolo il primo , come consta dalle scritture di 
quella famiglia , dell’ Àntonio di Costigliole sopran- 
nomato del Borgo , del quale si riferì nelle presenti 
memorie un’investitura dell’anno 1374 (*)? ® final- 
mente Antonio Ansermi o Anseimi di Racconiggi, 
segretaiio del marchese, riguardo al quale noteremo, 
che il primo egli si è cui si trovi dato il titolo di 
segretario a vece di quello di scriba ^ come usavasi 
prima, e come ci accaderà di veder nuovamente 
qualificato in altre posteriori scritture lo stesso An- 
tonio Anseimi: lo che ci mostra che per veri se- 
gretari marchionali si debbono tenere quegli altri 
più antichi notai che vedemmo chiamati scribi dei 
marchesi. 

In eseguimento degli articoli della tregua conchiusa 
tra il principe d’ Acaia ed i marchesi di Monferrato 
e di Saluzzo dovette il marchese Teodoro rimettere 
a’Cheriesi tutte le terre sovra di essi occupate; ed 
a legge uguale fu assoggettato il marchese di Saluzzo, 
il quale perciò restituire dovette nel seguente anno 
i 3 g 8 il luogo di Santena al comune di Chieri (2). 1398. 
Ma , ciò nuUameno , le convenzioni di questa 

(i) V.-0L pag. 119 del presente Tolame. 

(a) Memorie storiche dellj^ citti di Chieri, M 3 . 
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tregua non furono poscia osservate , come si vedrà 
in appresso. 

Durante il tempo che alquanto tranquilli rimasero 
i politici affari, attendendo il marchese Tommaso a 
rimunerare que’ comuni che distinti si erano nel 
conservarsi fedeli a lui , confermò egli nel dì i6 
febbraio di quest’anno agli uomini di Sampeire i 
loro contratti, le donazioni e tutti gli antichi e nuovi 
privilegi, come si legge nel seguente documento. 

In nomine Dni amen. Anno natÌTÌtali» eiusdctn Dui mille* 
simo tricentesimo nonagesimo octavo , indiclione sexla , die 
decimo se^to mensU februarii. Actum in burgo superiori Sa* 
luciarum, in domo, vidclicet in salta, illuslris principis et 
magnifici dui dni Tbome marebionis Suluciariim in platea 
Saluciarum. Presenlibus nobilibus viris fraire Pbilippo Isnardo 
de Castello milite lerosolimilano, lohannc de Provauis eii 
dominis Pancalerii , dnis Bergadano de Bonellis in legibns 
licentiato, vicario marchionatus Saluciarum, lordano Ellioni 
iurisperito, Petro Matheo de Isnardis de Castello ex domini» 
Vallisfenarie, Anthunio quondam Manfredi et lohaiine quon- 
dam Nicolini de Ansermis, testibus ad bec vocatis et rogati». 
Ad boDorem et laudem Dei omnipotentis et gloriose eiii» 
matris Virgin!» Marie et totius curie celcstis, et ad honorem 
et angmentum illustris principis et magnifici dni dni Thome 
marebionis predicti, et ad commodum hominum et personarnm 
villaTiorum (i) et communitatis Sancti Petri, prefatus illustris 
princeps et magnificus d. d. marchio volens semper virtutes 
maioriim suorum et vestigia imitari , et merentibus virtutum 
'premia liberaliter elargiri , et ut eius subdili exinde ad 
eius beneplacita et mandata ferventius , fidelius et spontanea 
subiectione incitentur , consideransque prompta et grata ser- 
;vitia que omnes et singole persone dicti loci Sancti Petri et 

(i) Sotto il nome di v(/2ari vengono qui indicati i tre quarlierr, 
ossiano parrocchie, di Bore, Beccette e Villaro, che foruiano co- 
muniti con Sapipeire. 
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villarioram ciUsdem commnnitatis vallis Vara^tane , tam eidem 
d. marchioDÌ quam predecessoribus eiusdem conlinuis (empD- 
ribus presliterunt et in futuruin siiccessivis temporibus ab eis 
recipere sperat, allendens eliau inlegram fìdelilatcìn et ple- 
nissìmatn devotionem quas ipsi homines Sancti Petri coiitintie 
habuerunt erga pcrsonam ipsius dni marchionis et predcces- 
sorum suorum, prò remuneratioDe iidelitatis prediate et servl- 
tiorum sibi et antecessori bus suis per ipsos cum proinptitudine 
ìiiipensorum , ad preces devotas et bumilem tnpplicationcm 
llaymiindi de Sulio , lacobi Damiani et Turnri Braxini d'e 
Sancto Peiro super hiis specialiler ambassiatorum electorutn 
per consiliuin eiusdem loci et communitalis, risis et mature 
examinalis tribus instrumentis per diclos eleclos eidem d. 
marchioni rererenier presentalis, uno licentie concesse per 
recoleude memorie illustrem dnum danni Fredericum mar- 
cbionem Saluciarum maguifico quondam d. Galeacio eins ger^ 
mano de franchiendo terram , communitatcm et rillaria pre» 
dicli loci Sancii Petri recepto et in publicam forniam tradito 
per lohanncm Ravioli notarium de Saluciis currenle anno 
Dni millesimo triccntesimo quinquagesimo septimo, indiclione 
decima, die decimanona mensis augusti (i); altero- frauchisio 
communilati predicte concesse per prelalum quondam d. 
Galeacium de Saluciis natum illu. quondam dni dui Tbome 
marchionis Saluciarum in forma publica tradito per lacobum 
Martinaeium notarium currente anno Dni millesimo tricen- 
tesimo quinquagesimo oclavo, indiclione undecima, die duo>- 
decima mensis ianuarii in castro Melli; et altero confirmationis 
facte per prelibatum illustrem quondam d. d. Fredericum 
marchionem Saluciariim genitprem prelibati illu. et mago. d. d. 
Thome marchionis Saluciarum presentis de franchisiis predicte 
communilati Sancti Petri concessis per predictum d. Galeacium 
rcceptum et in publicam formam tradilum per Georgium 
Ravioli notarium de Saluciis currente anno Dni millesimo 
tricentesimo sexagesirao octavo , indiclione sexta , die xviii 
mensis septembris in Mello (a); et qupdam altero insirnments 

(i) Si legge questo instrnmento alla pag. 6 del presente volomav 
' (a) Leggesi alla pag. 84 del presente volume. 
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ConcessioDts ad fìdum regntìum debitarntn et perliaetillnW 
succeuÌTe illuslribus dnis marchionibus Salacianim facle diete 
communitali Sancii Tetri per inclite memorie prefatiim illtn 
d. marebionem Fredericum eios gcnitorem recepto per An- 
thonium quondam Manfredi de Ansermis notarium enrrente 
anno Dai millesimo tricenlesimo ocluagesimo primo ^ indiclione 
quarta, die rigesimo mensis augusti; ex certa scientia et omni 
modo, iure et forma, quibus efiìcacias et melins potuit, ipsis 
omnibus et singulis hominibus et personis de Sancto Tetro 
et eiusdem rillariorum et communitatìs, et prenominalb Raj'^ 
roundo de Sutio, lacobo Damiano et Tumio Baxino, nec 
non mibi notario infrascriplo, reluli persone publice, reci> 
pientibus nomine et vice diete communitatis Sancii Tetri et 
omnium et singnlorum, quorum interest et in futurum poteri! 
interesse , confirmavit , ralificavit et approbarit idem illu. et 
magr. d. d. Thomas marchio omnia et singola contenta in 
instrumenlis superins nominatis, de quibus sopra fit mentio, et 
quascumque alias conrenliones, pacta, concessiones, donationes, 
franchisias, libertates et immunitates, pririlegia, bonas con- 
Buetudines antiqoas et noras, et gratias olim concessas et con» 
cessa , factas et facta , approbatas et approbala prediclis 
hominibus de Sancto Tetro et commnnilati eiusdem per illostres 
parentes et predecessores suos dnos marchiones Saluciarom. 
Et hoc sire de eis concessionibus , donationibus , pactis, fran'< 
chixiis et gratiis constet publicis documentis , sire non. Que 
omnia et singola idem illu. dnus dnos Thomas marchio prò 
se heredibosque suis predictis Raymundo, lacobo et Tornio 
electis, et mibi notario infrascrìpto recipientibos et stipulantibua 
nomine et vice et ad opus et ad commodnm diete universilali» 
et omnium et singularum personarom eiusdem solemni stipu> 
lalione promisi! et, corporaliler tactis scripturb, ad sancta Dei 
evangelia iurarit habere et tenere perpetuo firma, rata et 
grata , obserrare et adimplere et nnnqnam contrafacere rei 
venire per se rei per alium de iure rei de facto, sub obli- 
gatione omnium suorum bonorum et sub refeclione damnorum, 
interesse et espensarum litis et extra. Renunciando in pre- 
diclis et circa exceplioni diclarum francbixiarnm , pactornm , 
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eoncMsionnm et bonernm consaetndinnni non sic approba^' 
Éarum, et exceplioni doli mali, melos in factom, condictioni 
sine causa et ex ioiosta causa , et omni alii iuris civilis et 
canonici ac prÌTÌIcgiorum aoxilio per quod contrarenire posse! 
contra predicta vel aliqnod predictorum. De quibus omnibus 
tam per eundem d. d, marebionem , quam per diefos am- 
bassiatores iossiim fuit per me nolarium infrascriptum fieri 
publicom inslromenlom diclandom et meliorandiim codmUo 
prcdicli dni Bergadani ricarii. 

Et ego Dominicus de Ansermis de Raconixio Taorinensn 
diocesis publicus imperiali anclorilate nntarius, scribaque 
prefnti ilio, dni dni marchionis, hanc cartam rogatus seripsi , 
signumque meum apposoi consuetnm in testìmonium pre‘» 
missorum (i). 

Si vede ricevalo questo strumento da un altro 
segretario marchionale, cioè da Domenico Anselini 
di Racconiggi , famìglia numerosissima che venne ad 
abitare in Saluzzo, come si può arguire dal solo 
osservare che allo stesso instrumento sono testimoni! 
Antonio del fu Manfredo e Giovanni del fu Nicolino 
degli Anseimi. Ma in proposito dc^testimonii notati in 
questa carta si meritano qualche considerazione j&ate 
Filippo Isnardo de Castello , cavaliere Gerosolimi- 
tano, e Giovanni Provana de’ signori di Fancalieri, 
ambi d’ illustri Saluzzesi famiglie , e cortigiani del 
marchese. 

Agli uomini di Manta eguale concessione o con- 
ferma di privilegi e franchigie fece nel dì i5 del 
seguente giugno il marchese Tommaso: questo è 
r instrumento che ne scrisse il notaio Giorgio Ravioli. 

In nomine Dni amen. Ad honorem et laudem Dei omni- 
potentis et beate Virginia Marie eius matris ac totius curie 

(i) Dagli arebiri della cemuaiti di Sampeife. 
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celestis. Cubi laudabiiia prubitatis in^itia ràper omnibus ho* 
mioes et uni?ersitas loci Mante laudabili testimonio commen- 
^dantur, nec non eorum sincera fidelitas, que circa illu. prin- 
cipem et magniCcuoi d. d. Thouiam marchionem Salutiaruin 
et circa ìli. recolende memorie dnos marcbiones Salutiarum 
habuerunt, merito hec talia exigunt , ut eis illa concedantnr 
per que a sarcina in aliquo sublerentnr et desiderata suso!* 
piant incrementa; per hoc dominantes in terris quidem talia 
tribuentes acquirunt sibi fame gloriam et temporalis retribu- 
tionis amplierà premia promerentur. Idcirco prefatus illu. d. 
d. Tolens maìorum suorum vestigio imitari et thesaurum 
incomparabilem , amicos videlicet et fideles, omni qua potest 
cura et solicitodine conservare, et merentibus virtutum premia 
elargir!, ut exinde homines sui ad eius mandata ferventius 
incitenlnr, consulta deliberatione prehabita , attendens grata 
servitia, que communitas Mante ili. suis predccessoribus et 
sibi continue prestiterunt et que ab eis sperat babere et in 
futurum percipere , cumque ipsa communitas Mante et tota 
universitas Mante fuerit olim presidio libertatis decorata , ne 
ipsa libertas in recidive contemptionis exemplum relabatur , 
volens ipse ilio. d. marchio erga homines dicti loci Mante 
manum sue dextere liberalitatis extendere ad remunerationem 
fidelitatis predicte et suorum predecessorum ili. suis prede- 
cessoribus et sibi per bomines et unìversitatem predictam im- 
'pensorum, ex certa sua scìentia, omni modo, via et forma, 
qoibus melius potuit de iure, ad humilem petìtionem et re- 
qnisitiouem Barnabei de Salutiis, Bartholomei Galliane, Anthonii 

Bechi et lohannis ambasciatorum et siudi- 

corum commonitatis et universitatis Mante, de quo sindicata 

patet publico instrumento recepto per , 

omnes et singulas eorum francbisias, libertates, immunitates, 
consuetudines et bonos mores ac gratias olim datas , faclas et 
poncessas ac attributas dictis hominibus et personis dicti looi 
Mante ac communitati et unjversitati dicti loci, et tam earum 
personis quam eorum bonis, per quosque predecessores ìpsius 
illu. d. marchionis dominis Mante etiam specialiter concessis 
per egrcgium d. Manfredinum de Salutiis, de quo in publico 
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ìnstrumento scriplo manu Dalmati! de 

notarlo sub millesimo cccxl, indictione tiii, die undecima 
iunii, ex ipsius ili. d. marchioois certa scientia , habens plenam 
notiliam diclarum libertatiim , franchisiarum et coiitractuiim , 
ratificarit, approbavit atque confirmavit et ea de novo feci! 
atque eisdein concessit cum omnibus eorum bonis moribus el 
eonsuetudinibus tam noris, quam antiquis, faciendo ea omnia 
et singola idem prcfatus d. marchio dictis hominibus et per- 
sonis dicti loci Mante nec non dictis Barnabeo de Salutiis , 
Bartholomeo Galliane , Antonio Becco el lohanni sindicis et 

ambasciatoribus iinirersilatis et. commnnilatis predicte 

mihi notario infrascripto, ut publice persope stipu- 
lanti et recipienti nomine et vice et ad opus et utilitalem 
communitalis et unirersitatis predicte et omnium et singularum' 
personarum dicti loci Mante. Item prefalus d. marchio ex> 
sua mera et spontanea volontà te per se et suos heredes et 
soccessores predictis sindicis et procuratoribus et notario in- 
frascripto, ut publice persone stipulanti et recipienti vice et 
nomine oommunitatis et universitatis predicte et omnium et 
singulorum quorum nunc interest et interesse possit in fulurum, 
bomines et personas dicti loci Mante promisi! manutenere et 
conservare, et ipsum locom et homines in suo proprio et 
speciali dominio tenere, nec nnquam simnl vel divisim in 
aliquam aliam personam alienare vel transferre, nec ad aliam 
personam ipsum locom relaxare , seu ius domini! vel quasi 
aliter constituerc sub aliquo ingenio, vitio vel colore, preter- 
quam in suum primogenitum ex legitimo matrimonio pro- 
creatum vel heredem specialem , si forte contingeret , sine 
aliquo intervallo vel mediatore pettinerei vel speclaret de 
iure, ipso d. marcbione sublalo, seu post ipsum d. marchio- 
nem baronia marcbionatus Salutiarum , ita et tali modo , 
quod ab inde in antea imperpetunm dominium et signorìa 
dicti loci ad prefatura d. marcbionem et suos heredes et 
successores marchiones Salutiarum tantum , totaliler et in 
solidum pertineat, et non ad aliam personam qoamcumqne; 
quas quidem franchisias, llbertates , immiinilates , gratias et 
buuas cunsuutudiucs , et omnia el rsìugola suprascrìpla idem 
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ili. d. marchio prediclis sindicis et procnratoribus nomine c( 
vice diete communitalis et nniversilalis predici! loci Mante , 
et mihi notano stipulanti et recipienti nomine et vice ipsiiis 
commanilatit et universilatis et omnium aliorum , quorum 
interest et interesse poteri! in futurum , attendere et observare 
promisit sub obligatione omnium bonorum suomm presentium 

et futurorum iam dictus d. marchio sponte 

et ex certa scienlia exceptioni doli mali et in factum , fori 

rei non sic geste, contractus non sic 

habiti et celebrali , condictioni sine causa rei ex iniusla 

causa , et omnium non sic habitornm , 

factorum et geslorum , et quod nunquam per se Tel suos he- 

redes vel successores possit dicere apponere 

dolo, meta rei aliqua machinalione iuductum vel circomTentnm; 
quod predictis omnibus et singulis promittens vel altendens 
et generaliter ornai alii iuri generali et speciali et legum 
auxilio, quibus contra predicla rei aliquod predictorum de 
iure Tel de facto dioere, facere vel venire posse! , si vellet: 
et ad maiorem constantiam omnium premissorum prenomina- 
torum ili. d. marchio iuravit ad saucta Dei evangelia , tactis 
aacrosanctis scripturis corporaliter , predicta omnia et singula 
vera esse et ea inviolabiliter attendere et observare et nullo 
tempore conirafacere vel venire per se se vel submissani 
personam quovis modo, sub hipotheca et obligatione iam dictis. 
De quibus per predictos sindicos et procuratores preceptura 
fuil mihi notario infrascripto fieri puhiicum instrumentum unum 
et plura consilio sapicntis. Aclum in Salutiis, in domo prefai) 
ili. d. marchionis sita apud plaleam , cui coheret platea , 
heredes Bariholomei de Frico et via ruate Vaiorie, presen- 
tibus nobilibus et sapientibus viris dnis Bergadano de Bonellia 
de Dragonerio licentialo in legibus vicario in marchionatu 
Salutiarum, Giordano Elioni de Salutiis iurìsperito , Peiro 
Marco Isnardo de Castello ex dominis Valfenarie , Antonio 
de Anselmis notario, lohanne de Anselmis quondam Nkolini, 
procuratore fiscali marchionalus Salutiarum, ambobus de Ra- 
conixio babitatoribus in Salutiis, leslibus vocalis, habitis et ro> 
gatis sub anno Dai millcs. ccclxxxxyiii, indie, vi, die xv iunii. 
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Et ego Georgius Ravioli de Saluciis diocesis TaurÌDeosIs 
pablicut imperiali aacloritate nolarius bis omnibus suprascri- 
plis , dum sic agerentur , presens fui vocalus et rogatus , 
Lane carlam scripsi , signoque meo consueto signavi in iidem , 
robur et testimonium premissorum (i). 

Anche nella casa del marchese posta sovra la 
piazza fu scritto questo instrumento ; quindi vedendo 
noi dal 2 1 ottobre 1 3 g^ al 1 5 giugno dell’ anno 
presente tre successivi instrumenti tutti nel medesimo 
luogo dettati , abbiamo motivo di credere che in 
questa casa avesse il marchese Tommaso in quei 
giorni fissata la sua ordinaria residenza; e ciò sicura- 
mente per dar luogo al compimento de’ristauri e 
delle ampliazioni che appunto nell’anno precedente 
si cominciarono attorno al castello, consueta abita- 
zione de’ nostri marchesi. Nell’anno come si 

è scritto nel libro ottavo , postasi mano alla prima 
edificazione di questo castello, ne fu costrutta quella 
parte che verso levante si presenta munita di ba- 
stione; e l’ ampliazione che indi siasi fatta io giudico 
quella che sorge verso mezzogiorno, la quale in- 
chiude il secondo cortile ^ persuadendomelo la sua 
più regolare struttura. A rendere poi più sicuro e 
forte questo edificio pose ogni cura il marchese 
Tommaso , e fira poco vedremo che novelle fortifi- 
cazioni ancora vi aggiunse. 

Fra le concessioni che furono dal marchese Tom- 
maso agli uomini di Manta confermate, quella spe- 
cialmente si vede loro fatta da Manfredino de’Saluzzi 
nel di j I giugno dell’anno 1 34 o. Per conoscere chi 

(i) Dagli archivi del slg. Michele Antonio Saluszo conte di 
Tomolo, Manta, ecc. 
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fosse costui, richiameremo alla memoria del lettore 
iì figlio terzogenito del marchese Tommaso I, Gio- 
Tanni il Grande signore di Dogliani e di molli altri 
luoghi , fra’ quali di quello di Manta. Ammogliatosi 
egli con Cuhitosa di Moncucco , fu padre di nove 
maschi, otto de’ quali instituì in suoi credi con te- 
stamento del 24 gennaio i334, come s’impara dalle 
seguenti parole; In omnibus autem bonis suis mo- 
bilibus et immobilibus infrascriptis , scilicet de 
castrìs, villis, iuvisdictionibus , doniiniis , fmibus 
et contitis Doliani , Rudini, Zuxonii , Castiglioni, 

Castelletti , Lequii , Marsalie, Ville, 

Mante , Villenove , Busche et Centalli etc 

lacobum , Georgiian , Thomam , Man- 

fredum , Jntonium , Nicolinum , Gotijfredum et 
lohaiinem Jilios suos et natos eqiialibus partibus 
sibi heredes instituit, etc. Ed ecco fra questi fi- 
gliuoli annoverato un Manfredo , il quale avendo 
avuto parte nella paterna eredità, e per conseguenza 
anche dominio sovra il luogo di Manta, quegli si 
è che la sopra riferita concessione fatta aveva a quel 
comune. 

Devesi per ultimo sovra il medesimo islrumenlo 
osservare che , fra’ tesiimonii , un Giovanni degli 
Anseimi di Racconiggi vien qualificato proccuraiore 
fiscale del marchesato. Consisteva quest’ ufficio nel 
promuovere le ragioni spettanti al patrimonio mar- 
chionale , nel fare le opportune instanze affinchè nei 
casi d’ inadempimento de’ feudalarii alle obbligazioni 
del vassallaggio si pronunziasse lo scadimento dei 
loro feudi , nel curare che si riscuotessero le ren- 
diu: marchionali, cd in fine nel provvedere alla 
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conservazione di tutti que’ diritti che in qualsiasi 
modo al principe appartenevano. 

Beatrice di Ginevra, vedova del marchese Fede- 
rigo , scrisse nel dì 24 di agosto di quest’anno 1 3 g 8 
il suo testamento (i). Per alcuni anni ancora visse 
questa marchesana di Saluzzo , come ci occorrerà in 
seguito di vedere. 

Non ohbhò il marchese Tommaso la supplica 
datagli in Santa Vittoria neU’aimo da Giovan- 

nino de’ Saluzzi ; ma non prima del 3 di gennaio 
del iSgg gli concedette la richiesta investitura, che 1399. 
è quella che qui trascriviamo. 

Anno Dnl mcccscix, indict. tu, die tertio iannarìi. Io 
castro Saluliarum , in sala ipsius castri , presentibus illuslri 
d. Ugone de Salutiis milite domino Monlisfiasconi, nobilibus et 
sapienlibns viris d. Bergadano de Bonellis licentiato in legibns, 
vicario marcbionalas Saluliarum, lacobino ex dnis Costiglio- 
larum, ven. d. fratre lofredo de Montemallo priore s. Laurentii 
de Saluti» ordinis Ulciensis , Peiro Marco Isnardo de Castello 
ex dois Vallisfenarie, lobanne de Anselmis de Raconisio pro- 
cnralore fiscali marchionatus Salntiarum et Cbristoforo de 
Carcano domiccllo , testibns ad infrascripla rocalis, babkis el 
rogalis. In quorum presentia et mei notarli infrascripli ilinslris 
princeps et magnificus d. d. Thomas marchio Saluliarum 
Tolens maiorum suorum vesligia imitar!, et thesaucum incom' 
parabilem , amicos videlicet et fideles, omni qua polest cura 
el solliciindine conservare , audilis supplicatione et requisltiona 
sibi humiliter faci» per egregium mllilem d. lobanninum da 
Saintiis snpplicantem et requirenlem ciim inslaBlla et reverentia 
dchills, ut ipsum investire dignetur et velit de parte dominii 
et signorie loci Doliani, quam quondam teuebat d. loanninetu» 
de Salutiis pater dirli d. loanoini, et de parte, que quondam 
fuit d. Ioannu de Salutiis, palris Thoms et Henrieti da 

(l) Recueil des actet etc., an. 1398. 

Tom. IV. 16 



Digitized by Coogle 




34 ^ 

Saluliis , a quo Henrieto partem iliam emit, ut patet publico 

insirumento inde receplo per et de parte 

pertinente quondam Antonio de Saltitiis ranrchioni Cravesane 
cum omnibus et singuiis iuribus et rationibus ad ipsa feuda 
et quelibel ipsorum pertinentibus quucumque modo vei causa, 
et que eidem illustri d. marchioni Salutiarum ex iure cou> 
fiscationis seu alio quoris iure seu causa possent pertinere 
seu competere, et etiam que dicto Henrieto pertinere pote- 
rant ante venditionem factam dicto d. Ioannino per dictum 
Henrietum , et etiam de iure con6scationis pertinente eidem 
illustri d. marchioni, que iura eidem d. Ioannino dicantur 
per prefatnm illustrem d. marcbionem fore remissa. Ipse 
quidem illustris d. marchio, attentis gratis serviti» sibi hactenus 
factis et impensis per prelibatum d. Ioanninum , et que ìb 
futurum ab ipso habere sperat, eiusque supplicationibus gra-^ 
tiose condesccndere volens , quia dignum est merentibus vir- 
^tutum premia elargiri , ad ramunerationem obsequiorum et 
servitiorum predictorum ipsum d. Ioanninum ibidem presentem 
cum uno ense, quem in manibus tenebat, de omnibus et sin- 
gulis feudis suprascriptis , cum omnibus et singuiis eorum 
et cuiuslibet eorum iuribus et rationibus ad ipsa pertinentibus 
et spectantibus quocumque modo vei causa , in nobile et 
gentile feudum , avitum et paternum, prout et quemadmodum 
predecessores prefali d. Ioannini et dicti Henrieti soliti sunt 
tenere ab illustribus predecessoribus dicti d. marchionis pre- 
sentis prò se et filiis suis masculis ex legitimo matrimonio 
descendentibus , et, ipsis deficientibiis, prò egregio fratre suo 
Manuele de Salutiis et filiis suis masculis ex eo legitime 
descendentibus. Ita et taliter , quod primogenitus in ipsis 
feudis succedat, et. Ipso sublato, alii filli sui in ipsum feudum 
succedant recta linea, Investivit; qua investitura facta, prefatus 
d. loanninus, genibus flexis et caputio tracto, ibidem et incon- 
tinenti in manibus prefati illustris d. marchionis , sacrosancti 
evangelii tactis scripturis corporaliter , iuravit se eidem d. 
marchioni et suis successoribus fidelem esse vassallum, et omnia 
et singula facere et adimplere versus ipsum d. marcbionem 
•t eins heredes et successores, que In capitulis nove et veterU 
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fidelltatis forma conlinentur, et tolis suìs viribus adiurare vel 
observare perinde ac si omnia capitula fidelitalis debende, 

sacramenti specialiter et expresse in hoc presenti in- 

stramento forent specificata. Post bec in signum serrande fidei 
pacis osculo inter eos intervenii: de quibiis omnibus et sin- 
gulis preceptum fiiit raihi notario infrascripto fieri pubiicum 
instrumentum consilio sapientis unum et plura si fuerit op- 
portunum. 

Et ego Georgius Ravioli de Salutiis diecesis Taurinensis 
publicus imperiali auctoritate notarius biis omnibus sopra* 
scriptis dum sic agcrentur presens fui vocatus et rogatus cum 
testibus memoratis , hanc cartam scripsi signoque meo con- 
sueto signavi in fidem , robur et testimonium premissorum (i). 

Vediamo noi in questa carta Ugo de’ Saluzzi , 
fratello del marchese, distinto col titolo di signore 
di Monteflascone ; egli è probabilissimo che neU’ori- 
ginale si leggesse Momajr o Mombrisone, paesi 
sui quali ebbe forse Ugo qualche dominio (2), e 
che sia corso errore nella copia , poiché si può 
credere difficilmente che il nostro Ugo fosse signore 
di Monteflascone , città degli stati Romani. ‘ 

Giovannino de’ Saluzzi nel supplicare di essere 
investito delle indicate porzioni del luogo di Do- 
gliani , che già erano tenute da Gioanninetto suo 
padre , da Giovanni padre di Tommaso e di En- 
rietto de’ Saluzzi , e dal fu Antonio de’ Saluzzi 
marchese di Cravcsana , chiede altresì che tale in- 
vestitura gli sia data con quelle stesse ragioni che al 
marchese spettàr potessero per diritto di conflscazionc; 
conviene perciò credere che anche i prenominati 

(l) Carta comunicata all’ autore dal conte Baldasiare V.as 5 allo 
di Castiglione. 

(») V. alla paj. 304 del presente volume. ‘ 
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signori di Dogliani^ non altrimenti da quanto fatto 
avevano gli altri consignori Giorgio, Bernardo, Mat- 
teo , Giovanni Battista e Francesco de’ Saluzzi (i) , 
giurato avessero fedeltà a Lodovico duca d’ Orleans, 
conte d’Asti, onde fossero state confiscate le loro 
porzioni feudali di quel luogo. 

In questo stesso anno i3gg il marchese Tommaso 
fece nel castello di Vigone un pagamento al teso- 
riere del principe di Acaia in conto della somma 
convenuta nell’ anno 1 3g5 per la sua liberazione ( 2 ). 

La famiglia de’Falletti, la quale soventi volte, 
come già si è veduto , tentò di sottrarsi dall’ obbe- 
dienza de’ marchesi di Saluzzo , anche nelle passate 
ultime guerre erasi manifestata del partito del prin- 
cipe di Acaia, e neppure dopo la conchiusa tregua 
riconoscere voleva il marchese Tommaso, il quale 
de’ ricevuti oltraggi si querelò con Lodovico fratello 
del principe. Ma, ed è facile a credersi, non avendo 
da esso potuto trar ragione, si rivolse al marchese 
di Monferrato impetrando il di lui aiuto per ridurre 
al dovere Amedeo de’Falletti, il quale , spalleggiato 
dal principe d’ Acaia , erasi reso assai potente : per 
questo fine spedi Ugo suo fratello , che constituì 
in proccuratore , come ci dimostra il seguente in- 
strumento. 

Per lenorem haius pabllci instrumenli pateat cunctis, quod 
illustris d. Thomas marchio Salutiarum constituit illuslrem d. 
Ugonem eins fratrem suum prociiratorem ad requirendum 
nomine ipsias conslitiienlis illustrem principem d. Theodorum 



(i) V. alla pag. 189 di questo volume. 

(a) Cronica di Gioffredo Della Chiesa, pag. 048. 
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marchionem Montisferraii et illa'strem cl. Guglielmam de Mon- 
leferrato eius fratrem, seu alterum ipsoram, qood vigore ligae 
(i) vigentis inter ipsum d. marchionem Montisferraii prò una et 
ipsum d. marchionem Salutiarum ex altera, et iuxta formam 
Ireguae ( 2 ) et tenore pactorum ipsins treguae in Doliano cele- 
bralae inter ipsos ili. d. marchiones et predictum d. Giigliel- 
mum prò parte una, et illustrem d. Ludovicum de Sabaudia 
prò parte altera nomine ipsius et nomine illustris d. Amedei de 
Sabaudia eius fratria, debeant praedictus d. marchio Montisfer- 
raii et d. Guglielmus eius frater et quisquis eorum qui effi- 
caclter sit obligatus , omni meliori modo quo poterunt, ipsum 
d. marchionem iuvare contra d. Amedeum de Falletis lilinm 
quondam Thome vassallum ipsius d. marcbionis et contra 
bouiines Villae Falletorum , qui de feudo sunt marchionatus 
Salutiarum , eo quia dictus Amedeus vassallus et dici! homines 
se opposuerint conira ipsum marchionem Salutiarum incidentes 
in crimen rebellionis et confocderanles se cum praedictis 
d. d. principe Acaiae et Ludovico eius fratre, prblicis et no- 
toriis inimicis ipsorum marchionum et dicti d. Guglielmi , et 
qui fulcierunt et garniverunt caslrum, quod est de feudo dicti 
marchionatus Salutiarum , dicti loci Villae de hominibus dicti 
domini principia (3). 

Quale poi sia staio l’esito di questa pratica, e se 
il marchese di Monferrato abbia aderito alle richieste 
del marchese di Saluzzo non mi è riescilo di sapere. 

Seguendo a raccogliere le memorie delle altre 
azioni del marchese Tommaso, io trovo che, dopo 
aver egli beneficata or questa or quella delle comu- 
nità del marchesato che a lui fedeli si erano man- 
tenute , a Saluzzo rivolse pure 1’ animo suo , e la 
non men ferma fedeltà de’ Saluzzesi e gli importanti 

(1) Accennasi qni l’alleanza concliinsa nel iSqó. ^ ^ 

(2) Di questa tregna , firmata il 3i luglio «397, furono riferiti 
alcuni articoli alla pag. aeS, pres. voi. 

f3) Cronica di GiofiFredo Della Chiesa, pag. 249. 
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servigi a lui ed a’suoì predecessori sempremai prestati 
volendo ricompensare , confermò , a richiesta degli 
ambasciatori a tal fine dal comune deputatigli, ogni 
franchigia, privilegio e libertà di che godevano gli 
uomini di Saluzzo, e ratificò ogni contratto che sin 
a quei dì avesse fatto il comune co’ predecessori 
marchesi. Lo che tutto solennemente giurò egli di 
osservare; ed a memoria di tali promesse e conces- 
i/,oo.sioni fu scritto il i5 gennaio dell’anno i4oo l’instru- 
mento che segue. 

In nomine Doi nostri lesu Christi amen. Anno nalifitatis 
einsdem Hcccc, indictione tiii , die xr oiensis ianuarii. Ad 
honorem et laudem Dei omnipotentis et gloriose Virginia 
Marie eius inatris locinsque enrie celestis. Cum laudabilia 
probitatis indicia , super qutbns honaines et nnirersitas Sa- 
luciarum laudabili testimonio commendantur, nec non eorum 
sincera fidelitas , quam circa ili. felicis memorie d. marchiones 
Saluciarum, prcdccessores ili. principis et magnifici d. Thome 
marchionis Saluciar. prescniis, et ipsam fidelissime peregerant 
et laboraveriint , merito bec lalia exigant, ut eis illa conce- 
danlur , per que a sarcina in aliqno sublerentur et desiderata 
suscipiant incrementa. Per hec quidem dominantes in tcrris 
lalia tribaenles sibi aqnirunt fame gloriam et lemporalis re- 
tribationis ampliora premia promerentur. Sane cum olim 
faomines et tota universitas ipsius loci Saluciar. presidio liber- 
latis fuerint decorali, fuit igitur qnod prefatu» ili. princeps 
et magnificus d. d. Tbomas marchio Salodar., altentrs omnibus 
predictis et considerato zelo perfecte dileclionis, quod bomines, 
communitas et universitas Saluciar. erga ipsum et ili. prede- 
cessores suos fidelissime habuerunt , volens maiorum suorum 
▼esligia imitar! , ac ipsos de beneficiò et serviciis illaclis 
remunerare dignisqne favoribus providere , ut in ipsis fer- 
vencius perseverenl et pervigiles exislant, ne ipsa libertas in 
recidive contemplionis scrupulum relabatur. Ad homilem sn- 
plicationem et requiritionem sibi reverentissime factas per 
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Ladoticiim RaTioI! et Anionium Mascnii sindicos communi* 
Saliiliarnm et universitati» eiosdera, ac per Mondinnm Vacham^ 
Bartbolomeum Berardum et Manfredum de Mtirello amba- 
xiatores cum dictis sindicis ad boc specialiter electis in ge- 
nerali Consilio dicti communi* Saluciar. supplicantinm et 
reqnirentium eidem d. marcbioni , ut de ipsius plenitudine 
potcstatìs ac eciam suo proprio mota et ex certa sua scientia, 
et ex mera , pura et exponlanea Toliinlate per se snosqne 
beredes et successores absque lege aliqua revocandi omnes 
frauquixias, liberlates , immunitates et bona* consuetudine* 
olim data* , factas et coucessas dictis bominibus , communi 
et universitati Saluciar. per predecessores ipsius illu. d. mar- 
ebionis presenti* marcbionis Saluciar. et quoscumqne alio* 
contractus concessos et factos per supranominatos d. marcbiones 
predecessores prefacti d. marcbionis approbare , ratiGcare el 
confirmare ac de novo concedere et innovare eisdèm com- 
muni et universilati et bominibus Saluciar. dignetur et vellil , 
prout dicti illu. sui predecessores marcbiones Saluciar. hac- 
tenus feceriint. Qui ili. d. tnarcbio siipplicationibus predi- 
ntorum sindicorum et ambaxiatoriim inclinatus, cupiens sub- 
diclis suis benevole compiacere tbesaurumque incoroparabilem, 
amico* videlicet et fideles, omni qua potest cura et solicitudine, 
coiiservare. Ad remonerationem obsequiorum et serviciorum 
predictornm ómni modo, via, iure et forma quibns melius 
de iure poluit et potest Omnes franqnixias, libértates, immu- 
nitates, gracias et bona* consnetudines (am nova's quam antiquas 
olim datas , factas et concessas, et quoscnmque contractus per 
predictoS snos predecessores concessos per supranominatos ili. 
d. marcbiones Saluciar. ipsis bominibus , personis et univer- 
sitati dicti loci communiter vel divisim, et sftecialiter per ili. 
recolende memorie d. Manfredum marcbionem Saltì'ciar. de qua 
patet publico instrnmento scripto manu Nicolini Patri de 
Salutiis noiarii sub mcclxxxxix, die xviii roensis februarii (i), 
et alio publico instrumento concessionis facte pei‘ préfaCtiìm 
ili. d. Manfredum marcbionem' predictùiir scripttt' iriabu Gto- 
lielmi Laurencii Uòtarii de Salubììs sbb Hbccxxiv , die I 

(i) Si legge alla pag. i8 e seg. del tomo II|. 
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^ensis decembris (i); et instramenlo coììcessionis facte per 
ili. recolende memorie d. Thomam marchionem Salnciar. cnm 
diiobns aliU instrumentis confirmatiunis et concessionis facte 
per prefactum ili. d. Thomam diclis hominibus , communi 
et oniTersitati , scripti» uno manu Henrieti Ravioli notarli 
quondam de Saluciis sub HcccsxxTt, die xii mensis angusti (2,). 
et 'alio instrumenlo scripto mona Nicoleti Canaverl notarli de 
Saluciis sub ncccxmi, die in mensis lanuarii; et subsequenter 
duo instrumenta concessionis et conGrmationIs facte per fe- 
licem memoriam ili. d. Fredericum marchionem Saluciar. 
geuitorem immediate prefacti ili. d. marchionis presenti» 
prefaclis bomluibus, communi et universitali Salociarum, uno 
scripto manu Petri Mareutini notarli sub hcccltii , die xxt 
mensis augusti (3); et alio scripto manu lohannis Ravioli no- 
tarli de Saluciis sub mccclxvi, die xxvii mensis februarii ( 4 ); 
et subsequenter alio instrumenlo regalium scriplo manu An- 
thonii de Ansermis de Raconisio notarlo sub mccclxxix (5), 
habens plenam notiliam dictarum franchlxiarum , libertalum, 
immunitatum et coniractuum , ex certa sua sclenlia ea omnia 
approbavit, ratificavit atque confirmavit , et ea de novo fecit 
atque eis concessil, similiterque innovavit cnm eornm omnibus 
bonis moribus et consuetudinibus tam novi» quam anUqnis y 
faciendo ea omnia et singola predictis sindicis et ambaxiato- 
ribus idem ili. d. Thomas marchio reciplenlibus et stipulantibns 
vice ef nomine dictorum hominum, communi» et universllatis, 
et singnlarum personarum Salutiar. ac eciam mlhi noiario 
inirascriplo, ut publice persone stipulanti et recipienti ad 
opus et utilitatem commonitatis et universilalis ac omnium 
et singularum personarum dicti loci Salutiar. et omnium 
aliorum quorni)| interest , seu interesse; poterli in futurum. 
Quas quidem franquisias, concessiones , immunilates, liberiate» 
et bona» consuetudines idem ìli. d. Thomas ad sancta Dei 

(l) 'Vedasi alla pag. 149 del tomo III. 

(3) Alla pag. 340 dello stesso tomo. 

( 3 ) Biferito alla pag. 9 del presente volarne. 

(4) Riferito alla pag. 73 e seg. del presente volume. 

( 5 ) Riferito alla pag. 149 e seg. di queste volume. 
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«vangelia» tactìs corporaliter scriptnris, ìuravil alque solempniler 
prooiisit prò se et snis lieredibus et successorìbus hominibus 
et personis. dicti loci , ac dictis sìndicis et ambaxìatoribus el 
mihi noiario infrascripto slipulantibus et recipientibus nomine 
' et vice hominnm et singolarnm personaram dicti loci Salutiar. 
et communitatis et unirersilalis- eiusdem , et omnium et sin- 
gulurum, quorum interest, intererit aut interesse poterli in 
fulurum , gratas , ratas et firmas perpetuo tenere , obserrare 
et adimplere et nunqnam contrafacere rei venire aliqna ralione 
Tei causa de iure Tel de facto per se Tei snbmissam persouam, 
et omnia et singola in hoc instrumenlo contenta perpetuo 
firma, rata, grata faabere et tenere sub obligalione omnium 
honorum suorum , ac interesse litis et extra refectione ; re- 
Duncians in premissis et circa exceptioni diclarum concessio- 
num, franquistarum , liberlatum, immnnilalum , contracluum , 
regalium et bonarum consuetudinum non sic approbatarum 
et sic de novo concessarum , et exceptioni doli mali et in 
factum , condictioni sine causa et ex iniusta causa et omni 
alii iuri canonico et cìtìIì. De quibus omnibus et singulis 
tam per prefactum ili. d. marchionem, quam per prefactos 
sindicos et ambaxiatores iubsum fuit mibi Ludovico de Pa- 
riselo et Geòrgie Ravioli, notariis et secretariis prefacli ili. 
d. marchionis, fieri duo publica instrumenla onius eiusdemque 
tenoris , cuilibet parti unum dando , consilio sapientis. Acta 
fuerunt hec Salnciis in domo prefacti ili. d. d. marchionis, 
presenlibns egregio milite d. Francisco Philippo Isnardo de 
Castello ordinis Iherosolimitani, venerabili d. Francisco Za- 
fredo de Montemalo ordinis Ulciensis priore sancii Laurencii 
de Saluciis , nobilibus et sapientibus viris dnis Bergadano de 
Bonellis licentiato in legibus vicario marchionatus Salutiarun», 
lordano Helioni iurisperito poteslate Salnciarum , nobilibus 
Petro Malbeo Isnardo de Castello ex dominis Yallisfenarie 
et lohanne de Ansermis quondam Nicolini procuratore fiscali 
prefacti ili. d. d, marchionis , testibus ad hec vocatis specia- 
liler el rogatis. ■' a 

t Et ego Ludovicus de Pariselo de Saluciis diocesis Tanrì- 
uensis notarius publicus imperiali auctorilale bib omnibus' 
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•nprascriptis dum sic agerenlar una cani (estibas metnoraHs 
et Georgio predicto presens fui Tocatus'et rogatus, Lane cartam 
scripsi signoque meo consueto signaTi in fidem , robur et 
premissorum testimonium. 

Et ego Georgius Ravioli de Saluciis diocesis Taurinensi» 
publicus imperiali ancloritaie notarius hiis omnibus supra- 
scriptis dum sic agerentur una cum Ludovico de .Pariseto 
suprascriplo presens fui vocatus et rogatus , me subscripsi in 
testimonium premissorum, signoque meo consueto signavi (i)< 

È questo il primo esempio che noi abbiamo di 
due notai intervenuti a rogare un medesimo instru- 
mento ; essi furono Lodovico Pariseto e Giorgio 
Ravioli ambi Saluzzesi, ed ambi segretari marchionali; 
6Ì può credere che ciò fatto siasi per dare forse 
maggiore autenticità all’atto; comunque, osserveremo 
che nel breve tempo del dominare del marchese 
Tommaso già quattro notai erano stati innalzati 
all’ ufficio di segretari, cioè gli anzidetti Pariseto e 
Ravioli , ed Antonio e Domenico degli Anseimi di 
Racconiggi. 

I deputati dal consiglio per presentarsi al marchese 
furono Lodovico Ravioli ed Antonio Masculi , sin- 
daci del comune , e IVIondino V acca , Bartolommeo 
Berardo e Manfredo de Murello , ambasciatori eletti ; 
ed a questi data fu la richiesta confermazione delle 
franchigie in presenza , fra gli altri testimonii , di 
Francesco Zafii^do di Montemale, canonico rego- 
lare d’ Oulx e priore della nostra chiesa di san 
Lorenzo, lo stesso che nel precedente instrumento 
d’ investitura del 3 gennaio 1 899 abbiam veduto 
nominato Gioffredo di Montemale , come più pror 
priamente si sarebbe dovuto scrivere, avvegnaché non 

(1) Dagli archivi di citti. 
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si possa dubitare che tal nome egli portasse in me- 
moria di quel santo martire lofredo ( che Teòfredo, 
Giofli'cdo , Goffredo e Chiaffredo pur si scrisse ) , il 
quale, indubitatamente già prima di questi tempi 
venerato nelle più alte terre della valle del Po, fu 
indi eletto in patrono di Saluzzo e di tutto il mar- 
chesato. 

Tommaso succedendo nel marchesato di Saluzzo 
doveva, per seguire l’esempio de’ suoi maggiori e 
le antiche convenzioni, come anche per adempiere 
a quanto prescriveva la sentenza del parlamento di 
Parigi, prestare l’omaggio a Carlo re di Francia, 
come Delfino di Vienna. Dopo aver egli ottenute 
da quel re alcune dilazioni, deputò infine certi suoi 
proccuratori , col ministero de’ quali prestò il suo 
vassallaggio a mani del governatore Deificale; e se 
ne rogò atto pubblico nel dì ii febbraio (i). 

In quest’anno troviamo che il marchese Tommaso 
occupavasi di provvedimenti utili allo stato. Degno 
di lode si è il decreto ch’ei promulgò nel dì 3 di 
marzo , col quale ordinava che tutte le cause tanto 
civili che criminali dovessero trattarsi sommariamente, 
senza strepito e figura di giudicìo, posposte tutte 
le lunghe e spesso inutili solennità, ed avnto sola- 
mente riguardo alla verità del fatto. 

Nos marchio Salutiamm Deo auctore nostro gnbemante 
bnrooiam marchiooatus Saintiariim nobis a celesti maiestale 
largitam alque ab imperiali culmine Romanorum con6rma(aiB, 
propter quod donum quas grattas aut quas laudes ipsi D. N. 
lesu Christo es.hibere debeamus mens nostra non potesl 

( l) Rectieil des aetes ttc., an. 1400. — D- Octavii Cachtrani ete, 
responi., Ub. 3, cons. xix, Bnm. 19. 
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concipere nec lingua proferre; sed semper cordi nòbis est nostri 
animi ctiras rebus communibus nostre baronie vehemenlissime 
inipendere, unde prò bono totius reipnblice nostre baronie 
prediate et omnium subditorum nostrorum , ad eritandos 
eorum labores et expensas, presenti decreto perpetuo ralituro 
statuimus , decrerimus atque mandarimus, qualenus per quo- 
scumque nostros officiales ordiuarios- rei delegatos debeant 
omnes cause ciriles et criminales , que quacumque occasione 
et per qnemcumque modum fuerint mote rei inchoate, cognosci 
et deBniri sommarie , siinpliciter et de plano , sine strepila 
et figura iudicii , et posipositis seu omissis quibuscumque 
iuris solemnitatibus, que concernerent ordinationem iiidiciorum, 
habeudo solum respectum ad substanlialia et facti veritatem ; 
mandantes universis officialibus nostrorum locorum , quatenus 
boc nostrum generale decretum seu stalulum publicent et 
publicari faciant per precones , et in volumine slalutorum 
eorum inseri et redigi faciant , quod estendimus nedum ad 
causas futuras et presentes , sed etiam ad preteritas , que 
nondum sunt debito modo sopite. Et qui ausa temerario hoc 
nostrum decretum -violare presumpserit , se incursurum in 
peiiam nostro arbitrio ab eo ferendam. Factum hoc nostrum 
decretum per nos anno nativitatis Domini nostri lesu Cbristi, 
currenle millesimo quatercentesimo , indictione octava , die 
seconda mensis martii (i). 

A questo editto tien dietro immediatamente un 
altro pubblicato nel giorno seguente , col quale , 
confermando il marchese le antiche provvidenze , 
proibisce l’ introduzione de’ vini forestieri nel mar- 
chesato e l’esportazione de’grani e legumi, imposta 
la multa di lire cinquanta ai contravventori. Prolisso 
e ricolmo di ampollose espressioni è quest’ editto ; 
comunque , parmi degno d’uno sguardo del lettore , 
poiché per mezzo del medesimo noi possiamo co- 
noscere lo stile de’ nostri legislatori di quella età. 

(i) Dal libro degli statuti della valle di Macra, pag. 58. 
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Eccolo , mancante però nel suo principio di al- 
cune parole , ed in più luoghi anche di senso per 
r imperizia e somma negligenza dello scrittore del 
codice da cui fu estratto. 

Thomas marchio Salaciarnm. Consideranles qnnd predeces- 

sores susteotarunt , et ita 

eorum animos ad ipsius Dei et communitatis auxilinm ere- 

xernnt , ut nunquam armis neque militibus ncque 

ducihus neque eorum ingenio conhsi , sed omnem eorum spem 
ad solam proridentiam Trinitatis semper retullernnt, unde et 

mundi tolins processerint. Cum itaque 

nihil tam sludiosum tamque necessarium in omnibus rebus 
inreniatur, quam legnnt auctoritas, que et dirinas et humana^ 
res bene disponit et omnem iniquilalem expellit, sic quod 
summa reipublice lucro de stirpe dnarum rerum armorum 
^ atque iegum procedentes et alter allerius auxilio semper egei, 
et tam militarb res legibns in tato collocata est, quam ipse 
leges armorum presidio serrande sunt, et ex ulroque princeps 
quisque semper utrumque lempus bellornm et pacis recte 
gubernat, ex quo rictor efficitur non solum in hostilibns spoliis 

sed etiam per legitimos trarailes calomnie . ... 

iniquitates expellit, et exinde sit tam iuris religio- 

sissiinus quam rictis hostibiis triumpbator ; bine fuit , ut ipsi 
retro principes nostri parentes inreteratam consnetudinem in 
iegem promulgarunt eamqiie antiqnatam obserrarunt , nulla 
personarum facla exceplione-, qua lege fuit constilutum: Quod 
non solum rinum per marcbionales fideles non recollectum 
sit perpetuo retitum deferri rei transferri per marchionatum , 
sed et orane -genus rictiialium collectorum in marchionata 
extra marchionatum impune non portetur sine licentia obtenta 
a culmine marchionali. Sane attendentes , quod retro mar- 
cbiones armorum et Iegum auctoritas dirinarum tam prelerilis 
eflluit temporibus, quam Deo propilio in eternum efficiel, et 
cordis nostri semper est nostri animi curas rebus omnibus 
aridissime impendere , ut quod ab antecessoribus nostris prò 
Icge custoditum fuit a nobis minime expernalur. ,Et cum 
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atudium nobis semper fuerit al) ipsis retro marcbionibus 
■amere ioiliuai alqae exemplum , eoramque consliliitlones 
dilucide sub lectis nostris traddere. Igitiir legem predictam 
retantem dilucidissime ipsis fidelibus ooslris traddentes presenti 
]ege generali in subditos et non subdilos in marchionali tamen 
territorio perpetuo ralitura statuimus , quod non solum vinum 
■on natum in territorio marchionali nobis 6deli non deferatur 
Tel transferatur in id vel per id territorium marchionale , 
sed et omne genus granorura et leguminum natum in eodem 
marchionata, nisi prius obtenta licentia a culmine marchionali, 
non extrahatur de ipsa terra marchionali : in prediclis seu 
aliquo predictorum quamlibet personam marcbionalem seu 
forensem qualibet vice contrafacientem irremissibili ter incur- 
suram penam librarum quiuqiiaginta Viannensium et amissionis 
ipso iure penitus et facto ipsarum rerum delataruin et trans- 
ferendarnm rei trauseuntium, applicandis rebus ipsis commissis 
cum dieta pena fisco marchionali prò duabus parlibus, denun- 
ciatori ac accusatori sive inquisitori prò tertia parte. Et liceal 
cuicumque marchionali persone ipsos fraclores et violatores 
buiusmodi nostri decreti repertos portantes, vel transpertantes 
extra marchionalia forlalitia manu militari capere , detioere 
et arrestare cum ipsis rebus vetitis , et eos presentare curie , 
in cuius territorio reperientur, et omnes reperti deferentes vel 
transferentes extra ipsa fortalitia bas penas incurisse intelli- 
gantur; et at hoc nostrum perpetuo stàlutum omnibus innotescat, 
ideo omnibus vassalli), potestatibus et magistratibus nostre 
terre marchionalis distincte precipiendo mandamus , qualìter 
banc nostram legem suscipiant, in auis iudiciis proposant et 
observent , et populis marchionalibus et circumvicinis editam 
publice ex more propositam et exemplis transmksis poblicent, 
et ad eorum omnium populorum marebionalium et non mar- 
cbionalium notitiam pervenire faciant , testimonium eiusdem 
nostre legis in singulis liliris voluminibus capitulorum eorum 
iorisdictionis scripte inserant atque redigant ad publicate 
perpetuala btiius legis observationem ; et boc statutum non 
preiudicet aliis capilulis de prcdictìs dispouentibus. Anna 
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«alÌTÌtatis Domini nostri lesa Chrisii corrente millesimo qua> 
tercenlesimo , iodlctione octava, die terlia marlii (i). 

In questo stesso anno il marchese Tommaso tro- 
vandosi con tutta la sua corte a villeggiare nel ca- 
stello di Yerzuolo , sulla richiesta de’ sindaci di quel 
comune confermò ai Yerzuolesi tutte le franchigie 
e gli antichi loro privilegii; e questo è l’ instrumento 
che per tale conferma si scrisse nel dì i3 luglio. 

In nomine Domini amen. Anno eiusdem Dni millesimo 
qoatercentesimo, ìndictione oclara, die decima tertia mensis 
iulii. Aclnm in castro Verzolii, ridelicet in sala inferiori 
domus nove ipsius castri. Presenlibus egregiis dnis fratribus 
Philippo Isnardo de Castello et Antonio de Provana ordinis 
sancii Ioannis Hierosolimitani , sapienti viro d. llergadano de 
Bonellis de Dragonerio licentiato in legibns, vicario marchio- 
natus Saluliarum, et Michaele de Mulazano de Verzolio, ca- 
stellano dicti loci, testibus ad hec vocatis specialiter et rogatis. 
Ad honorem et laudem Dei omnipotentis et gloriose Virginis 
Marie eius matris totiusque curie celestis. Cum laudabilia 
probitatum indicia super quibus homines et universitas Verzolii 
laudabili testimonio commendanlur , nec non eorum sincera 
fidelitas , quam circa ili. felicis memorie dnos marchiones 
Saluliarum predecessores ili. principis et maguiBci d. d. Thome 
marchionis Saluliarum presentis et ipsum fidelissime peregerunt 
et laboravesunt , merito bec lalia exigunt ut eis illa conce- 
dantur per que a sarcina in aliquo subleventiir et desiderata 
suscipiant incrementa. Per hec quidem dominanles in lerris 
talia tribucntes sibi aquirunt fame gloriam et lemporalis re- 
tributionis ampliora premia proroerentur. Sane cum homines 
olim et tota universitas ipsius luci Verzolii presidio lihertatis 
fuerint decorali. Fuit igitur quod prefatus ili. princeps et 
magnificus d. d. Thomas marchio Saluliarum, attcntis omnibus 
predictis et consideralo perfecle dileclionis piguore, quod 

(l) Da una raccolta MS. di editti de’ marchesi di Sainzzo conser- 
vata Degli archivi del conte Michele Antonio Saluzzo di Verauolo. 
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ttomÌDes, cotnmmie et nniversilas Terzolii haclenus erga ipsnm 
et predecessores ili. suos fidelissime habuerunl. Volens maionim 
suorum restigia ìmilari, ac ipios de beneficiis et serritiis illalis 
remunerare , dignisque faroribus proridere ut io ipsis ferTcn- 
tius persererent et perrigiles exislant, ne ipsa liberlas in re- 
cidive conlemptionis scrupulum rellabalur. Ad buinilem sup- 
plicalionem et requisitionem sibi reverentissime factas per 
lacobum de Pagano et Guglielmum Bernardinum sindicos diete 
communitatis et universitatis eiusdem Verzolii, supplicantes et 
requirentes eidem prefalo dno marcbioni , ut de ipsius ple- 
nitudine polestalis ac eliam suo proprio moto et ex certa sua 
scientia ex mera , pura et spontanea voluntate per se suosquè 
heredes et succcssores , absqne lege aliqna revocandi , omnes 
francbixias, libertates , immunitates et bonas consnetudines 
olim datas, factas et concessas dictis bominibus , communi et 
oniversitati Verzolii per predecessores ipsius ili. d. marcbionis 
Salutiarum , et quoscumque alios contractus factos et gestos 
per supranominatos dominos marcbiones Salutiarum prede- 
cessores prefati d. marcbionis approbare, ratificare et confir- 
mare dignetur et vellit , pront prefati ili. predecessores sui , 
eisdem bominibus , communi et universitati Verzolii de novo 
concedere. Ipse quidem ili. d. marchio omni via, modo,' 
iure et forma , quibus melios de iure potuit et potest , sup- 
plicationibus dictorum sindicorum inclinatus , predictas omnes 
et singolas francbixias, libertates, immunitates et bonas con- 
suetudines olim datas, factas et concessas dictis bominibus, 
communi et universitati Verzolii per prefatos ili, d. marcbiones 
Salutiarum predecessores ipsius d.' marcbionis^ presentibus 
dictis sindicis stipulantibus et recipiebtibós vice et nomine 
dicti communis et universitatis Verzolii, ac mibi noiario in- 
frascripto tamquam publice persone stipulanti et recipienti 
vice et nomine dictorum bominum, communis et universitatis, 
et omnium quorum interest seu interesse poterit in futurum, 
approbavit, confirinavit, ratificavit et de novo concessi!, ipsas- 
que francbixias, libertates, immunitates et bonas consuetudines 
de novo approbat, ratifica! et confirmat et de novo concedi!, 
et specialiter duo publica instrumeuta confecta per lacubiw 
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Pallonnm iiolarium sub anao Dnl millesimo Iricentesimo prima, 
indictione decima quarta, die prima decembris. Item quodam 
aliud instrumentum confectum per lohannem Martinum no- 
tarium sub anno Dni millesimo Iricentesimo sexio , indictione 
quarta , die undecima mensis februarii. Item qnodam aliud 
instrumentum, quod debebat antecedere, confectum manu Geor* 
gii Monteroseli notarii quondam sub anno Dni millesimo 
ducentesimo nonagesimo secondo , indictione quinta , die 
octara iunii. Item quodam aliud instrumentum confectum per 
lacobum de Podio nolarium quondam sub anno Dni millesimo 
iercenlesimo trigesimo primo , indictione qnatuordecima , die 
quindecima mensis ianuarii. Quam quidem franchisiam et 
omnia et sìngola supraseripla prefalus iti. d. Thomas marchio 
promisi t et iuravit ad sancta Dei evangelia, tactis corporaliter 
scripturis, in manibus mei notarii habere perpetuo firma, 
rata et grata, attendere et observare et nunquam ulto tempore 
contrafacere rei renire per se Tel 'al%m aliqua ratione rei 
causa, ingenio, de inre rei de facto, sub obligatione omnium 
suorum bonoriim mobilium et immobilium , presentium et 
fulurorum. De quibus omnibus et singulis suprascrìptis pre- 
fatns ili. d. marchio et dicti sindici iusserunt per me notarium 
infrascriplum fieri publicum instrumeptum consilio sapieniìs , 
et factum refici si fuerit opportunum. 

Et ego Ludoricus de Parisetio de Saluliis diocesis Tauri- 
nensis nolarius publicns imperiali auclorilale, scribaque prefali 
ili. d. marchionis Salutiarum , hanc cartam rogatus scripsi, 
signumque meum consuetnm signari in fidem, robur et testi- 
monium premissorum (i). 

Di quest’ anno abbiamo pure un atto del 19 ot- 
tobre, col quale Tommaso per mera liberalità e di- / 
mostrazione di aSetto concedette in feudo nobile, 
gentile ed antico a quel Valerano suo bgliuolo 
naturale , che già rammentammo in principio di 
questo libro, il castello della Gerbola, investendone 

(i) Da^Ii archivi del conta ÌVIiohole Antonio Saluzzo di Verzuolo. 

2om. IV. 1 7 
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il medesimo ed i suoi discendenti maschi , ed , in 
mancanza ,di questi , Lanzarotto e Giovanni suoi 
fratelli; ed inoltre agli stessi Lanzarotto e Giovanni 
concedette il castello e la terra di Brondello , colla 
condizione però , che , non avendo essi discendenti 
maschi , dovesse similmente questo feudo appartenere 
ai discendenti di Valer ano , come diffusamente si 
può leggere nell’ investitura medesima. 

In nomine Dnì amen. Anno Dni enrrente millesimo cccc , 
indiclione oclava , die xtiiii octobris , in castro Pancalerii , 
Tidelicet in qnadam camera maiori parlis lohannis Provane 
condomini dicti loci. Presentibiis egregiis viris fratre Pbilippo 
Isnardo de Castello ordinis Hierosolimitani , Bergadano de 
Bonellis in legibus licentialo, vicario marebionatus Sajuliarum , 
nobilibus Io. Malheo ^e Provanis condomino Pancalerii , 
Gaspardo condomino Cosligliolariim , Baldessare de Sancto 
Damiano filio Gullielmi , domino Zoardi et Garlignani ; in 
quorum presenlia et mei notarii iofrascripti ili. princeps et 
inagniScus d. d. Thomas marchio Salutiarum volens prede- 
cessorum suorum ili. marchionum vestigia imitaci et thesaurum 
ìncomparabilem , amicos videlicet fideles , omni qua potest 
cura sibi aquirere et sollicite conservare , consulta delibera- 
tione, et ex eius certa scientia ac ex eius mera et pura libe- 
ralitate , et in vinculum et signum perfecti araoris inter eos 
perpetuo inviolabiliter observandum , dedit, tradidit atque 
concessit in feudiim nobile et gentile , antiquiim , avitum et 
paternum Yalerano de Sahitiis eius 6Iio naturali castrum et 
fortalitium Gerbole cum posse, finibus et territorio, iurisdi- 
ctioiie , mero et mixto imperio, et cum pascuis , nemeribus , 
gerbis et possessionibus et bealeria vocata Marchisia , pisca- 
tionibus et venalionibus ad dictum castrum quoquomodo per- 
linenlium, quod castrum situatum est in diocesi Taurinensi 
et baronia marebionatus Salutiarum et eius territorio, cui 
coherent 6nes Salutiarum, euiidem investiendo et sibi conce- 
dens prò eo et prò heredibus suis ex eo legitime descendentibus 
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masculis, et, deGcienlihns mascuHs ex eo legitlme descendenti* 
bus, prò Lanzarolo et lobanne cius Yaleriani fralribus et filiis 
ipsius d. marcblonis, quibus Lanzaroto et lobanni prò eis et 
heredibus eornm ex eis legitiine descendeotibus uiasculls et, 
deGcieotibus dictis eorum et culuslibet eorutn heredibus, pre- 
dicto Yaleriano, et prò eo eius heredibus ex eo legitiuie de* 
sccndentibiis sidelicet masculis , ila et taliter quod dicto 
Yaleriano decedente sine liberis masculis sibi succedant in 
dicto feudo Gerbule dicti eius fraires et filli eorum masculi , 
et e converso dicliis Yalerianus et eius filii masculi in feudo 
Burdelli infrascripti, diclis eius fralribus decedenlibus sine filiis 
masculis, succedant et succedere possint. Prefalus d. d. marchio 
prò se et heredibus suis ex causis prediclis et modo et forma 
predictis eliam dedii, tradidit et concessi!, videlicet mibi 
notario veluti publice persone recipienti nomine et vice pre- 
fatorum Lanzaroli et lobannis et eorum heredum, ^redictum 
casirum , forlalilium et villam Burdelli silum in baronia 
marchionatus Saluliarum et diocesis Taurinensis, cui cohereni 
fines Pagni, Revelli, Yenasche, Isascbe, Arpeascbi, Yerzolii, et 
hoc cum mero raixio imperio et omnimoda iurisdictione, salva 
semper in omnibus premissis feudi superiorilale, et cum furnis, 
molendinis , ripagiis, piscalionibus, venationibus, nemoribus, 
possessionibus, redditibus, pedagio et omnibus aliis quibus- 
cumque ad dictum castrum et forlalilium perlinentibus, et hoc 
ad habendum, tenendum et possidendum et quidquid dicto 
Yaleriano et dictis Lanzaroto et lobanni de diclis castris 
Gerbole et Burdelli et de dictis rebus eis et heredibus eorum 
predictis perpetuo placneril faciendiim, salvo taroen, ut dictum 
est, iure fidelitatis debile et superiorilatis feudi, et salvo quod 
non possint dieta fenda in totiim uec in parte Iransferri 
in aliam personam extraneam, quas res p-efatus d. d. marchio 
se eorum nomine constiluit possidere donec ipsarum rernm 
predici! investiti possessionem acceperint corporalem , qiiant 
siquidem accipiendi propria auctorilale et dekieeps retineodi 
licentiam omnimodam dedit. Insuper prefatus d. marchio prò 
se et successoribus suis ex sui mera liberalilate, et ex sui 
certa scientia, tilulo, et ex causa donalioiiis inter vivos, que 
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nulla ÌDgralitudiab causa possit revocari , pure, mere et libere 
dicto Valeriano eius 61io recipienti prò se et heredibus suis 
(|nibuscumqae donarit omnes res mobiles et immobiles , cor^* 
porales et incorporales que olim fucrunt Antonii de Romagnano 
quondam et que sunt et reperiuntur in posse SaluUarum et 
in tota baronia marchionatus Salutiarum, et que applicate fisco 
seu errano ipsius d. d. roarchiouis seu eius predecessorum 
propter crimen lese maiestatis per ipsum quondam Antonium 
de Romagnano commissum contra prefatum d. marchionem 
et eius ili. d. genitorem et predecessores , donans, cedens 
et transferens titolo predicto ideal d. d. marchio eidem Va- 
leriano eius filio omnia iura omnesqoe actiones reales , 
personales et mixtas et rei persequtorias sibi d. marchioni 
competentia et competitura prò prrfatis rebus donatis contra 
quascumquc personas, ponens eum in loco suo et (aciens 
eum procuratorem in rem propriam , ita quod de cetero possit 
suo nomine potere , agere , experiri et consequi , et lacere 
lamquam rerus dominus et creditor, salvo tamen quod non 
possit molestare possessores dictarum rerum, qui insto titolo 
habuissent vel causa ab ipso d. d. marchione vel ab eius 
quondam d. genitore prefato, quem titulum ostenderent vel 
probare possent per publicum instrumentum et non per alium 
modnm. , et salvo sibi d. d. marchioni iure , quod habet in 
terra laboratoria que est iornatarum vili vel circa, et que est 
apnd viam et pascherium Ville, quam ipse d. d. marchio 
pignore obligavit prò franchis xl heredibus Hugoneti de Ro- 
magnano seu Quadre olim uxori dicti quondam Hugoneti, et 
hoc ad habendum, tenendum et possidendum et quicquid sibi 
Valeriano et eius heredibus perpetuo placuerit faciendum , 
cum omnibus et singulis, que diete res donate habent infra se 
vel in se in integrum, omnique iure, actione seu requisitione 
sibi vel eis rebus aiit prò eis aut ipsis rebus aliquo modo 
pertinentibus, tali vidclicet modo, quod redditus, obventiones, 
gubernatio et custodia dicti castri Burdelli, et onus alimentandi, 
tuendi et gubernandi dictos Lanzarolum et Ioannem, quoosque 
fuerint perfecte etatis xxv annorum, spectet et perlineat dicto 
Valeriano eorum fratri , de quibus redditibus et de qua 
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gubernatione ad nollain restitulionem et rationem reddendara 
idem Valerianus teneatur, sed solum ad eia dimiltendum , 
cum fuerint ia dieta etate, dictam caslrum non deterioraUim 
facto et culpa ipsiiis Valeriani; quas res idem d. d. marchio 
nomine dicti Valeriani se conslituìt possidere et quasi donec 
earum rerum et iurium possessionem et quasi acceperit cor- 
poralem, qiiam accipiendi et retìuendi deiuceps sine anctoritate 
sibi licentiam omnimodam contulit. Promittens prefatus d. d. 
marchio prò se et successoribus suis prefalo Valeriane suo 
nomine recipienti et nomine et vice dictorum suorum fratrum, 
et ad cautelam mihi notario infrascripto tamquam pnblice 
persone recipienti et stipulanti nomine et vice dictorum Lan- 
zaroti et loannis de dictis rebus feudalibns et nou feudalibus, 
litem et conlroversiam non inferro nec inferrenti consentire , 
sed ipsas res feudales et non feudales eis et cuilibet eorum 
et liberis maseulis ab omni persona et universitate legilime 
defendere, auctorizare, spedire et disbrigare, et dictam con- 
cessionem feudorum et omnia et singula suprascripta perpetuo 
firma , grata et rata habere et tenere , nec contrafacere vel 
venire per se vel per alium aliqua causa vel ingenio de iure 
vel de facto sub pena dupli eius de quo conlrafaceret vel 
non observarelur solemni stipulatione premissa , quod , pena 
solula vel non , predicta omnia et singula firma perdorenl. 
Item promisit reficere et restaurare eis omnia et singola damna 
et espensas ac interesse litis et extra ; prò quibns omnibus 
et singulis firmiter observandis obligavit idem d. marchio 
omnia sua bona, dictus vero Valerianus ibidem et in presenti 
suo nomine et vice dictorum suorum fratrum prefato d. mar- 
chioni promisit et corporaliter iuravit ad sancla Dei evangelia 
ex mine in perpetuiim sibi d. marchioni et suis successoribus 
marebionibus se fidelem esse hominem et vassallum , ipsumqne 
heredesque suos predictos , res , iura et honores ipsorum prò 
posse observare, custodire et recuperare , et nullatcnus quod 
in quodiibet detrimentum , periculum seu damnum vel impe- 
diraentum vel contumeliam persone vel personarum, rerum 
vel iurium, bonorum suorum vel suorum heredum vcrti possel 
per se vel per alium contraclare vel alio modo machiuari. 
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Imino si allqnem hec vel aliquìd eorum Iraclare et procurare 
qnocnmqtie modo senserìt, quam ciliiis polcrit domino ' sno 
indicabit et quicquid sìbi per dominura sub fide et secreto 
commissum fiierit fidelitcr tenere et sine iicentia non pandere, 
nec Tacere, per quod pandatur, nec non personam, res et 
tura et honores prefali d. raarchionis et siiccessorom suorum 
marchionum contra quascumqtie personas, exceplo imperatore 
Romano , totis viribus adiurare et consilinin utile et auxilium 
prò posse prebere , et generaliter curam et reram fidelitatem 
sibi d. marchioni et heredibus suis predictis obserrare et in 
omnibus et per omnia Tacere , prout conti netur in nova et 
reteri fidelilalis Torma. Ceterum, predictis omnibus sic peractis, 
preTatns d. marchio in robur et confirmationem concessionis 
et donationis prcdictarum ipsnm Yalerianum, cum uno ense, 
recipientem suo nomine et nomine et vice dictorum suorum 
fratrum legitime inrestirit de dictis Teudis , interiecto osculo 
pacisnin signnm mutue et perpetue dilectionis et fidei. 

Et ego Petrus Ravioli de Saliiliis imperiali auctoritate no- 
tariiis publicus , qui predicta omnia et singula prout superiu» 
describuntur , nibii addito vel minuto , nisi Torte puncto rei 
sillaba, que non viciant intellectum , prout inreni in brevia- 
mentis (1) publicis Henrieti Ravioli , quondam Tratris mei , 
de Iicentia et auctoritate mihi attributis per nobilem et egre- 
gium virum d. Raynerium de Provanis extraxi fideliter ia 
formam buius publici documenti rogatus et requisitus (a). 

Dal vedersi data questa investitura nel luogo di 
Pancalieri, dove il marchese Tommaso aveva seco 
condotti i primarii suoi cortigiani, Filippo Isnardo 
de Castello cavalier Gerosolimitano, Giovan Matteo 
Provana, Gasparo consignore di Costigliele, Baldas- 
sare Berardo signor di Cartignano, ed anche il suo 
vicario generale Bergadano Bonelli , si può dedurre 



(i) Lo stesso cbe ahlreviamentis , cioè minute, protocoltk 
(a) Dtgli arcbivi di città. 
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che a quell’epoca ancora appartenesse al marchese 
di Saluzzo la terra di Pancalieri. 

Ai confini del territorio Saluzzese era posto il 
castello o fortezza della Gerbola dato in fèudo a 
Valerano, anzi dagli stessi confini per ogni parte 
trovavasi circondato ; e questa sola circoscrizione è 
bastante per farci conoscere che il castello suddetto 
altro non era che quella torre o fortezza che di- 
cemmo essersi fatta edificare dal marchese Manfre- 
do II nell’anno 120 'j. Quel sito, come già si disse, 
chiamasi oggidì la Terrazza, e trovasi distante poco 
più d’ un miglio da Saluzzo lungo la strada che 
conduce a Torino. Questo feudo sino ai giorni nostri 
restò nella famiglia discendente dallo stesso Yalerano. 

Oltre al castello della Gerbola donate anche furono 
dal marchese a Valerano tutte quelle cose mobili 
ed immobili, che già appartenevano al fu Antonio 
di Romagnano, situate nel territorio di Saluzzo ed 
in qualche altra parte del marchesato, le quali erano 
state applicate al fisco marchionale per crime di 
lesa maestà da esso Romagnano commesso contro il 
marchese ed il suo genitore. Quali fossero queste 
altre cose noi possiamo sapere; sappiamo bensì che 
a detto Antonio Romagnano apparteneva lo stesso 
castello della Gerbola, il quale appunto fu confiscato 
a pregiudicio di lui, perchè egli, quando nell’anno 
i364 Giacomo principe di Acaia, che guerreggiava 
contro il marchese Federigo , venne coll’ esercito 
nelle vicinanze di Saluzzo, a quel principe aveva 
reso omaggio nel dì di giugno, come a suo luogo si 
narrò (i). Del casteRo della Gerbola privato Antonio 

(■) Veggasl a pag. 68 dèi prètetlle rolètfic. 
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Romagnano, ottenne in compensazione dal principe 
Giacomo il castello di Macello; ma nell’anno iZ'jZ 
tolto gli fu coir armi da Antonio figlio di Francesco 
di Macello. Allora, fatta rinunzia dal Romagnano 
a mani di Amedeo conte di Savoia , tutore dei fra- 
telli Amedeo e Lodovico di Acaia, di ogni ragione 
che sovra quel castello aver potesse, egli ricevette 
dal conte nel dì febbraio di quello stesso anno la 
concessione in feudo dei molini di Vigone. Tale 
concessione noi rammentiamo , perchè in essa si l^gge 
questa clausola: Ita et taliter , quod quotiescumque 
dictiLS dominus comes diclo nomine tradet et ex- 
pediet prefato Antonio de Romagnano vel suis he- 
redibus imposterum castrum Gerhole una cum aliis 
rebus y bonis et iuribus que solet possidere , ut 
asserit , in marchionatu Salutiarum, prò quibus et 
in quorum recompensationem castrum Macelli sibi 
tradditum extitit per dictuni d. lacobum principem 
quondam, presens molendinorum et aliorum pre- 
dictorum infeudatio seu concessio nulla sit (i); 
ma ciò nullameno non ricuperò più mai la famiglia 
Romagnano que’ beni e quelle ragioni. 

I. Abbiamo dell’anno seguente i4oi un editto o sta- 
tuto, con cui il marchese Tommaso ordinò savia- 
mente r uniformità de’ pesi e delle misure in tutto il 
marchesato , all’ eccezione della misura del vino , la 
quale lasciò alla libera disposizione di ogni comune.^ 
Nello stesso tempo diede pure alcuni provvedimenti, 
allora creduti utili , intorno alla vendita ed alla 

(i) Leggesi questa investitura in un volume d’atti di lite del- 
l’anno i58a tra la città di Saiuzzo ed i signori di Manta, volum» 
che si conserva negli archivi della città. 
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tassagìone de’ grani, come si può leggere nell’editto 
che qui si trascrive. 

Illuslrissimus princeps et magnifica» domina» d. Tboma» 
marchio Salutiarum consulte , deliberale , ex certa scienlia 
statuii et decrevit alque ordinarit presente statuto perpelao 
duraturo, quod omnia pondera et omnes mensure in tota 
terra marchionatus Salutiarum sint equalia et equales, pre- 
lerquam mensara vini, quam quelibet communilas cum aa- 
thorltate sui officiali» ordinet secundum quod voluerit, pondera 
adiustando semper ad iustum pondu» civilati» lanue , ila qnod 
omnia pondera sint equalia , excepto quod in pondere , qpo 
ferrum ponderalur , ubi qnod cuilibet rubo addatur una 
libra, ita quod centum ferri pondera reperianlur esse KbraTumt 
centum et quatuor, exceploque pondere quo ponderator ca- 
nepa , ubi super quolibet rubo addantur libre quatuor et 
nncie due, ita quod rubi tre» canabis reperianlur esse rubi 
tres, libre duodecim et nncie sex. Mensure autem omnes, 
excepta raensura vini, adiuslenlur ad iustam mensuram Sa- 
lutiarum, ita quod emina frumenti puri, nitidi mensurati 
semper capiat pondu» duorum ruborum,et sestarium ruboruu» 
quatuor, meusurando semper cum raidoira fi}, preterquam 
nuces, castanea» et glande» que mensurentur ad cumulumfa)^ 
mensura rero sesiarii vini Salutiarum sit pintaruns quadraginta, 
et qnelibet pinta vini puri mensurati sit et reperialur in 
pondere de libri» qutnqne et uncia usa, sed emina sali» 
ubique ut sopra adiustetur ad iustam mensuram Sancii Petri 
et mensura reperiatur semper ponderi» rnborum trium el 
librarum quatuor. Rasi (3) vero omnes adiustentur ad iustam 
mensuram Astensem , et qnelibet lesa panni et tele semper 
sit radiorum decem ( 4 ); el presens capiliiliim non preiudicet 
fictibus ante celebrati», nec se exteudal ad contractus pre- 
teritos seu ad negolia preteriti el completa et gesta ante 

(l) Rasiera in Italiano, e randa nel nostro dialetto. 

(a) À misora colma. 

(3) Braccio , misura propria de’ panni , ras tuttora presso noi.- ' 

( 4 ) Cioè rasorum decem» 
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finblioaUoném presentii statuti , incnrsuros contrafacientes prò 
qualibet communitate libras quinquaginta , et. prò qualibet 
persona et qualibet vice libras decem et ainissione rerum 
roensuratanim, et cnilibet accusatori bone fame credatur cum 
iuramento eius et habeat tertiam partem bamni. Statuit in* 
super, quod nemo rerendere seu emere audeat, nisi prò 
uso suo et sui hospitii, donec taxa facta fuerit, de aliquo fru- 
mento, biado, grano, spelta seu arena, nec extraere extra 
territorium marchionatus Salutiarum sub pena librarum vi- 
ginliqiiinque prò qualibet persona contrafaciente et qualibet 
vice, amissionis besliariini et ipsorum riclualium , applicando 
dictam penam prò tertia parte accusatori , et culllbet bone 
fame credatur cum Iuramento ; et hoc non inielligatur de 
grano et allls ut sopra apporlatis de extra terram marchionatus 
Salutiarum, que licite et impune possint. . 

Publlcalum fuit hoc statuliiin de mandalo prefati domini 
d. marebionis anno Domini millesimo quatercenleslmo primo, 
ìndictione nona, die quindecima augusti in Sanclo Michaete, 
et redactom in rolumine huius libri (i). 

Ci fa conoscere Q riferito statuto che in qualche 
parte alterate vennero le misure precedentemente 
in uso in Saluzzo ; imperciocché abbiamo veduto 
all’anno iZ’jS (a) che il sestiere, misura de’liquidi, 
era di fiaschi , pirite trentacinque , ed in questo 
editto lo troviamo stabilito di pirite quaranta. Giova 
poi ancora questo documento per fare il rag^'uaglio 
delle misure e dei pesi di que’ tempi con quelli 
de’ nostri giorni. Dicendosi in esso che la mina di 
frumento puro e pulito debba sempre essere del peso 
di due rubbi , noi conosciamo perciò che uguale si 
era l’antica misura a quella di cui ora ci serviamo, 
mentre una odierna mina del più bel fi umenlo dà 

(i) Statoti della valle di Macra, pag. 58 . 

(a) Alla pag. 139 del presente volume» 
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appunto quel peso. Non così può -dirsi del sestiere 
di vino , il quale essendo composto di quaranta pinte, 
ed essendo quella pinta del peso di libbre cinque 
cd un’oncia , e la moderna soltanto di libbre tre ed 
once dieci , fatto ogni calcolo , ne viene che l’antico 
sestiere Saluzzese corrispondeva poco meno ad una 
brenta e mezzo , misura moderna. Ma non sempre 
uguali si mantennero in Saluzzo queste misure, ed 
il seguente statuto , n.® 284 dell’ ottava collezione , 
ci fa vedere che la pinta fu accresciuta dappoi sino 
a libbre cinque ed once sette e mezzo, e la tesa 
o pezza di tela , la quale nell’ editto si fissava a 
dieci braccia, fu poi aumentata di due ed anche di 
tre braccia. 

Quantum debent esse mensure et pondera Sahtclarum. 

Item slatutuDi est et ordinatuBi, quod omnia pondera Salu- 
ciarum sint et adlustenlur semper ad instum pondus lannense, 
ezcepto pondere, quo ponderatur ferrum, ubi addalur cùiiibel 
rubo una libra, ita quod centum libre ferri ponderati repe- 
riantiir esse libras centum et qualnor, et excepto pendere, quo 
ponderatur canapnm , ubi cuilibel rubo addantUr libre qiia- 
tuor et uncie due, itaque rubum canabi crudi reperiatur esse 
librarnm rigintinorem et uncie due ponderis lanuensis. Mensure 
autem omnes adiustentur ad iustam mensuram Saluciarum , 
itaque sestarium fiirmenti pari et mensurati semper reperiatur 
ponderis ruborum quatuor, mensurando semper cum raidojra 
cadrata (1), preterquam brenum (2), castanee , nuces et 
glandes, que mensurentur ad culmum. Mensura vero tìbì 
puri mensurati sit pintarum qnadraginta, et quelibet pinta vini 
puri mensarati sit et reperiatur in pondere librarum qoinque 
et unciarum septem cum dimidia; mensura vero salis semper 

(i) Rasiera quadrata'; oggidì si usa ritonda. 

(a) Crusca , in Piemontese 6 ren. 
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reperialar ponderis ruboram triiim et librarum qoindecim 
salis ....... Rasi vero omnes adiastenlur ad mensuram AsI. 

Qaelibet aulem testa tele grosse semper sit rasonim doodecim, 
et quelibet testa tele lini sit et semper reperiatur esse de 
rasis tredecim. 

Dietro a queste nozioni sarà opportuno che qui 
s’ inserisca quel registro delle misure e de’ pesi che 
nelle case dei comuni del marchesato tenevasi esposto 
alla pubblica vista , del qual registro si ha copia 
negli archivi camerali di Grenoble (r): questo ci 
presenta le seguenti annotazioni : 

Misure del grano. 

« La carrata di frumento o di qualunque altro 
grano è composta di otto sacchi; il sacco di due 
'sestieri e mezzo; il sestiere di due mine; la mina 
di due quarteruole; la quarteruola di sei romaiuoli, 
volgarmente cassali ». 

Misure del vino. 

u La carrata è composta di otto sestieri; il sestiere 
di quaranta pinte ; la pinta di due boccali; il boccale 
di due quartucci ». 

Pesi. 

« Il quintale è di cento venticinque libbre; la libbra 
di dodici once. Cinque rubbi fanno il quintale. 11 
rubbo vale venticinque libbre ». 

I 

11 marchese Tommaso vedendo che il conte di 
Savoia non voleva intieramente eseguire la sentenza 
data nel i3go dal parlamento di Parigi, deliberò 
di portarsi alla corte di Francia per ottenere ulteriori 

(i) Seeueil dei actei ete., pag. i « a. 
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provvidenze. Dimorò egli in Francia buona parte del- 
l’anno infino a che si pronunziò da quel reale 

consiglio altra sentenza sulla gran quistione dell’omag- 
gio tuttora preteso dal conte di Savoia ; e questa fu 
anche favorevole al marchese di Saluzzo, dichiarato 
essendosi che si dovesse eseguire la prima sentenza 
data contro il conte Amedeo VII nell’anno iSgo; 
e furono inoltre liquidati i danni sofferti ^ c le spese 
dal marchese fatte (i). 

Ottenuto questo nuovo fevorevole giudicato, ritornò 
Tommaso in patria, dove giunto fu prima sua cura 
di far ricercare il conte di Savoia per un amichevole 
composizione: per tal fine diede egli nel dì 28 di- 
cembre un ampio mandato al suo fituello cardinale 
Amedeo (2). Ma le pratiche del cardinale riescirono 
infruttuose, e poco giovarono al marchese e l’antica 
e la nuova sentenza , poiché troppo potente era il 
conte, anche alla corte di Francia; nè il re di 
Francia, per le dissensioni tra i duchi d’ Orleans e 
di Borgogna, che grandemente travagliavano quel 
suo reame, poteva validamente proteggere il mar- 
chese di Saluzzo. 

Mentre dimorava Tommaso in Phrigi per solle- 
citare presso il consiglio del re gl’ importanti suoi 
affari, impiegava il tempo, che libero a lui rimaneva 
da quelle fastidiose brighe , nello studio delle scienze, 
nella ricerca di libri e d’oggetti di belle arti , e nello 
instruirsi maggiormente nella lingua Francese; lingua 
ch’egli già possedeva e che apparò sicuramente in 

(i) Delle istorie di Piemonte Ai Ludovico Della Cbiesai t>ag. Ii8. 
(a) Reciteil dee actet etc», an. i4o<. 
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giovane età , quando in un col padre frequentava la 
corte di Francia. 

Narra Gioffredo Della Chiesa che quando venne 
di Parigi il marchese Tommaso portò seco molte 
belle cose et gentilezze, fra le quali un orologio che 
notava il corso de* sette pianeti; un mappamondo 
di bronzo sovra il quale erano disegnate le terre in 
rilievo d’ argento; alcune statue di natiu'ale gran- 
dezza; r intaglio de’ sedili del coro della chiesa di 
san Domenico; e quelle tavolette in ottone rotonde, 
maestrevolmente figurale , che noi in numero di 
quindici ancor vedemmo infisse in que’ sedili sino al 
1803, nel qual anno, tolte di dove stavano, furono 
probabilmente mandate in rovina, imitamente a molte 
belle statuette d’alabastro che adornavano quel coro. 

In Parigi si provvide poi ancora il letterato mar- 
chese di varii preziosi libri Francesi, scritti su per- 
gamena con grossi caratteri , e bellisimi per ogni 
maniera d’ornamenti in oro ed in azzurro. Fra gli 
altri ei fece acquisto d’im leggendario delle vite dei 
santi e d’ un Tito Livio, ricchi (>ltremodo questi 
due di fregi, di oro e di molte vaghe miniature. 
Tutti i volumi furono elegantemente ricoperti di vel- 
luto , ed ornati al di fuori dell’ armi e del cimiero 
della casa di Saluzzo. 

Questo letterario e scientifico corredo che dalla 
popolosa cd immensa capitale della Francia accom- 
pagnò sino alla picciola capitale de’ suoi stati il mar- 
chese Tommaso chiaramente dimostra quanto in lui 
fosse ardente la brama d’ instruirsi, e quanto egli fosse 
amante delle arti belle e di ogni genere di scienza. 

Ma di questo bel pregio del nostro marchese 
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avremo maggiori prove quando dovremo far parola 
dell’opera sua intitolata Le chevalier errante scritta 
alcuni anni prima dell’epoca a cui siamo, ma corretta 
ed accresciuta posteriormente ed a più riprese. Pare 
che costante e generoso intendimento di Tommaso 
terzo fosse , fin da’ suoi primi anni e dal tempo di 
sue maggiori sventure , di voler superare in dottrina 
i principi dell’età sua, e di acquistarsi colle lettere 
e colla penna quella lama che l’ infelice condizione 
sua gl’ impediva di procacciarsi coll’ ardire e colle 
armi. Mirabile e degno proponimento! che, seguito 
poi da’ successori di lui , produsse nella marchionale 
famiglia, ed in meno d’ un secolo, il bel frutto di 
tre principi instrutti e cultori di scienze e di lettere, 
due de’ quali lasciarono co’ loro scritti chiara me- 
moria di sè. 

Posto fine per ora al dilettevole ragionare di let- 
tere, dobbiamo in questo luogo, per seguire l’insti- 
tuto nostro e la natura di quest’opera, arrestarci 
alquanto sopra un afiare tutto municipale e di assai 
lieve momento. Le carte che si producono daranno 
però campo ad alcune brevi osservazioni , che non 
da tutti saranno per giudicarsi afiatto inutili. 

Erasi circa quest’epoca nuovamente suscitata tra 
i comuni di Saluzzo e di Revello l’antica contesa pei 
rispettivi confini , ed il marchese Tommaso , qual 
ottimo principe, desiderando la felicità ed il tranquillo 
vivere de’ suoi popoli , fece sì che i due comuni 
di buon accordo ed amichevolmente scegliessero a 
giudici del loro piato il vicario generale del mar- 
chesato Bergadano Bonelli ed il podestà di Dronero 
c della valle di Macra Giordano Elioni, dotti ed 
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integerrimi giureconsulti. Per questo effetto furono 
deputati dal comune nostro in proccuralori i due 
suoi sindaci Mondino Vacca cd Antonio Elioni , 
come si conosce pel seguente mandalo del ai feb- 
i^oa.braio del i4oa. 

In Domine Dni nostri lesa Christi amen. Anno Dni mille- 
simo qdalercentesimo secando , indictione decima, die sigesima 
prima mensis febmarii. Aclnm in burgo superiori Saluliarum 
in domo communis, ubi consilia celebranlur. Presenlibus 
larobo Segnorilo de Valgrana clavario Saluliarum , Simondino 
Laurentio et Petrino Burtio decano communis Salutiarum, am- 
bobus de Saluti», testibus ad infrascripta vocatis et rogai», in 
quorum presentia conveiiientibus et congregatìs omnibus in- 
frascriptis de consilio comniunitatis Saluliarum in domo com- 
munis suprascripta more solito ad vocem preconis et sono 
campane de mandato nobilis viri dai Petri de Tricolis potestalis 
Salutiarum. Ipse d. potestas ibidem presens nomine et vice 
successorum suorum et communis Salutiarum, et infrascripti 
boinines de consilio nomine et vice ipsoriim et eorum suc- 
cessorum et communis et iiniversilatis Salutiarum, et diclus d. 
potestas cum consensu dictorum hominum , et dicti bomines 
cum consensu et aucloritate dicti d. poteslatis omni via , modo 
et forma quibus melius et validius poluerunt, constiluerunt, 
crcaverunt et ordinaverunt Mondintim Vacbam et Anthonium 
Eliioni de Saluti», et de consilio Saluliarum presenles et 
sponte suscipienles et quemlibet eorum in solidum eorum et 
dicti communis, sindicos, actores et speciales nunlios et procu- 
ralores, ita tamen quod non sit melior condilio occupautis, 
sed ubi nnns dimittat alter assumere possit, in causis et 
questionibus , quas dictum commune babel seu sperat babere 
coram quocumque indice tam ecclesiastico quam secolari, com- 
promissario, arbitro seu arbitralore cum commune Revelli. Et 
boc ad libellum oiTerendum seu recipiendum vel ad agendum 
et defendendum et replicandum, lilem contestandum, lerminos 
et dilalioncs petendum et recipiendum, iiiramenlum de calum- 
pnia et cuiaslibct allerius generis prcstandum , ad ponendum , 
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titulandam, tesles ctiaiu el inslrumenla produceodam et al- 
(erius partis tesles , probationes et inslramenta vldenduin , et 
eos Tel ea reprobandum , iudices eligendum et recusaDdum , 
corapromitleudum cum pena Tel sine, transigendam, paci- 
scenduna, concordandum , et arbiiratorem seu arbilralores seii 
amicabiles compositores eligendara, suspectos dandum, sen- 
tentiam Tel senlenlias andiendum , appellandum , et appella* 
tionem seti appellaliones prosequendum , ad sententiain Tel 
senlenlias confirmanduin et emologandum , et generaliter ad 
omnia et singula facienda que exigunt merita eausarum el 
que ipsimet et quisque eorum el alteri us sindicus Tacere 
sen procurare posse! , eliamsi mandatom exigerel, dantes eis 
el cuilibet eorum mandalum cum piena et libera administra- 
tlone. Nomina consiliariorum sunt bec : Georgius Rarioli , 
Anthonius Masculus, Michael Bernardi, lobannes Narbona , 
Bartholomeus de Sancto Sixto, lacobus de Morello, Andreas 
Rastelli, Anthonius Rolandt, Alexiiis Orselli, Lanrentins Ala- 
mannus, Robaudus Troya, Petrinus Maletus, Laiarinns de Ec- 
clesia, Gulielmiis de Allioto et Bersanus NoTellus. Promiltentes 
dicli consliluenles eorum nominibus et nomine et TÌce diete 
communilalis Salutiarum diclls sindicis et cuilibet eorum el 
mihi notano infrascriplo tamqaam publice persone stipulanti 
et recipienti nomine et TÌce omnium et singulorum , quorum 
interest et in futumm interesse poterti, se gratum, ralum et 
£rmum perpetuo kabituros quicquid dicli sindici Tel alter 
eornm circa predicla Tel aliquod predietorum fecerint Tel 
procuraTerint Et Tolenles dictos eorum sindicos et alterum 
eorum ab omni onere salisdationis relerare, promberunt sub 
obligalione omnium honorum suorum et dictl commnnis mibi 
nolario infrascriplo stipulanti nomine et Tice omnium, cpiorom 
interesse poteri! , de iudicio sixti et iudicalnm solrendo cum 
omnibus suis cautelis. Insuper predictus dniis poteslas sedens 
in diclo Consilio prò tribunali super premissb suam et cu- 
rie Salutiarum interposuit auctorilatem pariler et decretum. 
De quibus omnibus iussiim fuit mihi per prediclos. d. pote- 
statem el consiliarios per me notariuui infrascriptum fieri 
publica instrumcnta uuius et eiusdem tcnorb diclanda et 

Tom. IF. i8 
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mclioranda consilio sapientls, eUam postqaani fuerinl in iodicio 
producta. 

Et ego Antonlus de Anscrmìs de Raconixìo TaarÌDensis dio- 
cesi* DOtarias publicns imperiali aucloritate, scribaqae com- 
muni* Salutiarum , hi* oqinibo* presens fui et hanc cartaiq 
rogalut acripsi (i). 

Dal contenuto In questo instrumento veniamo noi 
a conoscere che al podestà si aspettava l’ordinare la 
convocazione del consiglio; e così pure impariamo 
che numeroso doveva essere a que’ tempi il consiglio 
del comune di Saluzzo , come ci lice argomentare 
leggendo il nomo di quindici consiglieri, oltre a ^ 
quello dei due sindaci deputati, e così in tutto di 
diciassette individui; ed è poi ancora cosa probabilis- 
sima che non tutti intervenuti siano in quel giorno. 
Comunque, dobbiamo a questo proposito risovvenirci 
che noi abbiam veduto nominati trentacinque consi<. 
glieri nell’ instrumento di confermazione delle fran-? 
chigie agli uomini di Saluzzp del di prime di 
dicembre dell’anno i324- 

11 podestà, che lo stesso instrumento cl nomina, 
si è il nobile Pietro de’Tricoli, La famiglia de’ Tri-? 
coli, secondo monsignor Della Chiesa, venuta da 
Mondavi ad abitare in Saluzzo ai tempi del marchese 
Federigo II, diversa sarebbe da quell’ altra di tal 
nome , la quale , già abitando in Saluzzo al tempo 
delle domestiche dissensioni tra il marchese Man- 
fredo IV ed U di lui figlio Federigo I, seguitò 
poi nell’ anno i34i il partito di Manfredo , signor di 
Cardò , contro il legittimo signore marchese Tom-! 
niaso II ( 2 ) ; ccceltochè si voglia supporre siq 

(i) Dagli avellivi della città. 

(a) Veggati la croniclictt!^ del D« Fu alla pag. iCy. 
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Slata rimessa in grazia de’ successori marchesi dopo 
che , esiliata da Saluzzo , ritirata si fosse ad abitare 
in Mondovì. 

Nel giorno stesso del 3i febbraio iu poi stipulato 
r instrumento di compromesso in persona degli ar- 
bitri Bergadano Bonelli e Giordano Elioni , inter- 
venendovi ed i sindaci di Saluzzo e quelli di Revello : 
questo compromesso, scritto alla presenza ed in casa 
del marebese, è del tenore seguente. 

In nomine Dni amen. Anno eiusdem Dni carrenle mille- 
simo qnalercenlesimo secando, indiclione decima, die vigesima 
prima februarii, Saluliis, videlicet in riridario domus iUnstris 
principis et magnifici d. d. Thome Salutiarum marebionis site 
in platea Saluliarnm , coberent parva platea a parte anteriori 
et Margarita de Frico a posteriori. Presentibus nobilibns viris 
Valerano naturali de Salntiis, Palamidirìo de Vicecomitibns 
Mediolani, Cbristopboro de Carcano, domicelto prefati d. mar- 
chionis, et Uenrieto Ravioli uotario de Saluliis, testibns ad 
bec vocatìs et rogatis. In quorum ' presenlia et mei nolarii 
infrascripti , nec non constituti in presenlia prefali ilinstris 
principis d. noslri d. Thome marebionis Salutiarum, de causis, 
questionibns, controversiis ortis et vertenlibus et verli spera- 
bilibus inter commune Salutiarum prò una parie, et commnne 
Revelli prò altera occasione finium communium existentium 
ioter fines proprios dictarum oommunitatum , et occasione 
pliirium terminorum lapideorum amotorum lerminanliiim et 
designanlium diclos fines oommunes a finibiis propriis predictis, 
et omnium emergentiiim et dependenlium ex premissis , 
Mondinus Vacba et Anthonius Elioni de Satnliis sindici et 
procuratores commnnis Salutiarum nomine et vice dicli com- 
munis, habentes ad omnia et sìngola infraseripta snificiens et 
plenum mandalum , ut patet publko instrumento receplo per 
Anionium de Anselmis de Racconisio nolariiim pnl>Kcum , 
cuius instrumenli sindicalus tcnor infcrius describitnr (i). Et 

(l) Riferito qui avanti alla ^g. vj». 
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Io. Laiirenlius Belloni de Mediolano babilator Revelli et Gar- 
nerius Danielli de Revello sindici et procuratores bominutn 
et commnnilalis Revelli , babenles eliam ad omnia et singula 
infrascripta plenum et sofficiens mandatum , ut patet poblico 
instrumento recepto per Antonium Yacham de Saluiiis nola- 
riura publicum et clavarium Revelli, cuius instrnmenli sin- 
dicalus tenor ìnferius describilur etc. , volentes dieti sindici 
nomine et vice dictarum communitalum evitare lites et labores 
et scandala, qne inde facililer sequi possent inter dieta com- 
inunia , et sibi diclis casibus parcere laboribus et expensis, 
cum consenso, beneplacito et auctoritate prelibati illustris 
principia et magnifici d. d. Thome de Saluiiis marchionis 
Saluliarum ibidem presentis auciborizantis al<fue volentis prò 
bono pacis et concordie inter dieta corarounia perpetuo invio- 
lahiliter durature, concorditer , unanimiler et de cemmuni 
coucordia se se comprom'iserunt et compromissum largura , 
plenum et generale fecerunt tamquam in arbiiros, arbilralores 
et araicabiles compositores , dura lamen in senlentiando re- 
spectum babeant sententiandi de iure , videlicet in nebiies et 
sapientes viros d. Rergadanum de Bonellis licenlialnm in 
legibus , vicarium generalem marebionatus Salutiarum , et d. 
lordanum Elioni iurisperilum , poteslaiem Dragonerii et vallis 
Mayrane, et in quemlibet eorum in solidum , ita quod unus 
inceperit alter mediare et finire possit, et non sit occupanti» 
melior coodilio , in se ipsos et quemlibet eorum hoc arbilrium 
suscipientes, dante» et concedentes super et cuilibet eorum 
usque ad unum mensem proxime fulurum plenam ac Ii> 
beram polestatem ut possint simul vel divisira in premissis et 
super, de plano et siue strepilo et figura iudicii, examinare , 
cognoscere et definire, parles ad aodiendum senlentiam seu 
preceptom vel alia citare, diem ad pronuntiandum vel ad 
aliiid prefixam prorogare, ftartem contumacem mulctare, per 
se ipsos vel alterum eorum, per nuntios vel alteram personam 
definire, laudare, arbitrari, precipere, et alte et basse, ut eis et 
cuilibet eorum videbilur, terminare et ordinare semel et plu- 
ries, coniunctim vel divìsim, simul vel super altera eorum, iuris 
ordine servalo vel non servalo, ordinarie vel exlraordinarje ^ 
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Jiebus feriatis , sedendo Tel stando , in scriptis Tel sine 
script» , et aliter qnalilercnmque et qaandocuinqne intra su- 
pradictam terminum, prout eis et cuilìbet eorutn melius 
Tidebitur expedire , nullo pretermisso obstante, omni bora et 
loco infra dictum terminum irtraque parte absenle Tel utraque 
parte presente, et altera absente citata lamen , et quod possint 
semel et pliiries et etiam quandocumque suam sententiam Tel 
sententias, dictum, landum seu pronunciationem interpretare, 
declarare, corrigere, reformare, si eis Tidebitur expedire, el 
quod si Tellint de aliquibus Tel omnibus queslionibus cogno- 
scere, el inceperint Tel aliquas terminaTerint , possint iam in- 
ceptas Tel non inceplas tamquam arbitratores seu amicabiles 
compositores reasumere et de ipsis cognoscere aut definire , 
habendo tamen respectum in definiendo de iure ; et quod 
super penarum commissione et ali» ad penam spectantibus 
et quibuscumque ali» ipsi arbitri et alter eornm raleant quan- 
documque, etiam lapso termino compromissi, cognoscere , de- 
finire, declarare, arbitrari, dicere, precipere sub pena in hoc 
compromisso contenta , quodque si in supradicto termino non 
fuerint omnia et singola terminata Tel aliqua remanserinl 
terminanda, possint dicti arbitri Tel alter eornm , partibus 
presenti bus Tel absenlibus, requisiti Tel non requisiti , pluries 
et quandocumque Toluerint ipsum terminum prorogare, possint 
quoque per se Tel aliom pronunliationein et sententiam legere. 
Promiserunt insuper dicti sindici ad inricem nomine el tìcc 
dictarnm comraunitatum et prò se eorumque snccessoribus 
per solempnem stipulationem stare , parere, obedire diclorum 
arbitrornm et alterius eorum barano, laudo, diclo , pene, 
arbitrio, pronuntiationi, definitioni, preceplo seu preceptis 
per eos seu alternm Tel per alios de mandato eornm seu 
alterius eorum facto seu factis , et mox eorum et cuiuslibel 
eornm prolationem emologare et approbare et in nullo con- 
Irarenire quacumque ralìone Tel causa seu modo, de iure Tel 
de facto, Terbo Tel opere seu per interpositam personam, 
que Tel quas inter eos super quocumque aut aliquo premis- 
sorum seu eornm occasione dixerint , pronuntiarerint, defi- 
nierint seu fuerint arbitrati, et quod contra eorum et cuiuslibet 
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eoram preceptatn, laadaniy proanniialiotiéM MO àrliitrllitt 
non appellabunt, nec appeiiaiionem prosequentnr , nallum 
rescriptam vel prÌTÌIegiun> per se rei per aliom inipetrabuni 
ac impetralione uteninr, nailam exceptionem opponent, in 
ÌDtegram restilulionem non pelent, nec iliud corrigi seu 
emendari per superiorem rei aliqaem iudicem peteni, et quod 
non ntenlur cuiuscnmqne legis rei canonia, slaluli seu con- 
suetadinb beneficio qnod riciet seu vietare valeat vel infirmare 
possil huiusmodi compromissa seu arbitrium in totum vel io 
parlem , sire ex persona arbitri , sire ex personis arbitrorum, 
sire ex personis ipsorum compromiltentinm , sire ex forma 
compromissi vel arbitri, seu ex rebus vel causis de qnibus est 
coropromissum, sire quacumque alia ratione: quod si fecerinl 
vel in aliquo contra premissa vel aliquod premissorum veni- 
rent, promiserunt dici! sindici sibi ad invtcem et dictis no- 
minibus et solempniter , ni est dictum , quod pars arbitrìnm 
Seu laudum in totum vel in parlem non servans , parti obsi- 
gnanli dabit et aolvet pene nomine franchos ducentos auri 
applicandos prò tertia parte camere prefali d. nostri marchionìa 
et prò tertia parte ipsis d. arbitris et prò reliqna tertia parte 
ipsi parli observanti, et, pena soluta vel non, nibilominns com- 
promissum et senlentia firma perdnrent, et resarcire sibi omnia 
damna et expensas ac interesse que vel qnas ipsam partens 
servantem Tacere conlingeret ant sustinuerit sicut suo deciara'* 
'OMrit iuramento, cui sine ali» probalionibns fidera plenam 
placuit adbibere. Que omnia et singula diete partes promi- 
serunt sub pena premissa totiens cemmitlenda, petenda et 
exigenda, quotiens conlrafactum vel non observatum foret, 
nihilominus remanentìbns compromisso et sententra ut supra , 
hoc nibilominns specialiter acto, quod pena predicta semel 
et plnries quotiens coutra predicta vel aliquod predictorum 
a quocumque ipsorum actum fiierit, vel prefatum laudum seu 
arbilriun» integre non observatum fuerit commiltatur io supra- 
scriplis capitulis et commissa exigi possit snmmathn absqns 
libelli oblalioue, qua soluto vel non soluta, et expensis, dam- 
pnis et interesse resarcitis vel non , predicta omnia et singola 
et prcdictum eompromissum , laudum seu arbitrium, ut sepe 
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aìctam est, in sna permanbat firmitate, et landò seu arbitrio 
ralam manente ipsam nihilominus peti et exigi possit. Pro 
quibus omnibus et singulis observandis et firmiter adimplendis 
una pars alteri et alia alteri obligavit omnia sua bona babita 
et habenda, et generaliter et specialiter renonciarerunt omni 
beneficio et auxilio iuris specìatim sibi specificati, et beneficio 
pririlegii atque statuti, rescripti, consuetudinis, appellatiopis, 
nullitalis, in inlegrum restitolionis, emendalionis seu correclionis 
et exceptionis, per quod possent a pena seu ab obscrratione 
predicU arbitrii seu precepli , seu a restitutione damptiorum , 
expensarum et interesse quomodocumque liberar!. 

Et ego Henrietus Rarioli etc. (i). 

Ci fa vedere questo insirumento che tuttora vi- 
veva in Saluzzo, ed in casa del marchese, quel 
Pallamides o Palamidirio de’ Visconti di Milano , 
fratello naturale di Riccarda contessa di Saluzzo 
( avola del presentaneo marchese ), al quale vedemmo 
essere stati da detta Riccarda col testamento suo 
del 2 agosto i 36 t legati trecento fiorini d*^oro (2); 
ma convien dire che in età assai avanzata egli si 
ritrovasse. 

In conseguenza del firmato compromesso, presa 
dagli arbitri cognizione del fiuto in contesa, ed ogni 
cosa discussa e maturata, pronunziarono quelli nel 
dì 16 del seguente marzo il loro lodo, o sentenza, 
colla quale ordinata venne la divisione de’ rispettivi 
territorii , ed il collocamento de’ termini nel modo 
che espresso vedesi nella sentenza medesima, che c 
la seguente. 

In nomine Dni amen. Anno eìustlem Dni currente mille- 
simo quatercentesimo secondo, indiclione decima et die decima 

(t) Dagli arcliivi di citti. 

(a) Si Teda alla pag. ai e pag. aS, linea 8, presente rolume. 
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sexia mensU marliS. Nos Bergadanns de Bonellis licentlatos irt 
legibus et lordanns Hellioni iurisperitas, Ticarii marchionatua 
Salutiarum, arbitri et arbitratores comiminiter electi per com- 
mania Saluliaram et Rerelli sen per sindicos dictarnm còm* 
maDÌtatum, babentes ad hoc sufficienlia mandala, ad cogno- 
scendom , terminandum , declarandum , dislinguendum et 
deEniendam fines commnnes, quos dieta communia habent 
inter eoram fines proprios, de quorum finium communium , 
propter amotionem aliquorum terminoruoi tertninanliunl et 
definienlium dictos fines, orla fuit inter dictas partes materia 
questionis, de qua questione in nos plenum et largura com* 
promissum fecerunt concorditer et de communi consensu ipse 
partes, prout de ipso compromisso palei publico instrumenlo 
recepto per Henrietnm Rarioli nolarium de Saluti» hoc anno, 
die eie. Sequenles dicli compromissi fbrmam , subieclis oculis 
nostris sepius dictos fines communes et confinia eorundem et 
terminos non amotos, et riso et dillgenter examinato quodam 
publico inslrumenlo antiquo per dieta communia facto super 
terminalione et diffinilione dictorum finium communium re- 
cepto per quondam Gullielmum Laurenli de Carmagnolia 
notarium corrente millesimo ccLxxxxrti , indiclione decima, 
die dominica, xn mensìs madii (i), risis etiam testibus pro- 
doctis per utramque parlem et ipsorum teslinm depositionibns 
diligenter attentis, et risis et andilis omnibus aliis, que diete 
partes nobis super premissis allegare, dicere et proponere 
roluernnt in termino per nos eis prefixo et etiam post dietnm 
terminum prò maiori et cariori nostrum informatione , rolentes 
et conantes prò perpetub temporibus penilus eradicare umaem 
materiam iurgiandi occasione dictorum finium communium, et 
ut pax firma et antiquata inter dieta communia perpetuis 
persereret temporibus et immacniata firma perderei, non plus 
ad dexteram, quam ad sinisiram inclinantes, sed rectam le- 
nentes iuslilie stateram , Chrisii ac eius malris Virginia gloriose 
nominibus inrocalis, ipsosque semper babentes pre oculis et in 
mente in bis scriptis, sedenles in loco infrascripto, quem prò 

(i) Riportato a pag. la • seg. del tomo IlL 
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ìilobeo nobis ellegitiius: Pronantiamas , declaramas, lermioa'» 
mus, definimas, arbitramur , MDlentiamus^ coDdempnamus et 
absolfimus prout Lofra. Quia declaramus dictos finca coin- 
mnnes esse inter fines proprios Repelli et Salutiarum et se 
extendere per lungum a capite grangia Murre , et a vado 
Caprisi usque ad quendam terniinum communeni posituui 
io prato Petri Regis , et per transversuni seu per largum a 
ritanello (i)fontanilis fonlis Canalis usque ad rìpam Ripalande, 
et ipsos fiues communes (erminauus et distingiiimas a finibiis 
propriis dictarum communitatum incipiendo a dicto termino 
communi aniiquitus posilo in dicto prato dicti quondam Petri 
Regis, cui termino scurpiri fecimns biinim A ad notanduui 
quod est primus terminus et communis ad terminandum dictos 
fines communes , quod' pratum est desuplus riam Pedagieram 
(a) et de subtus salexeam (3) illorum de Montaodis per bo> 
num spalium. Et terminando et distinguendo dictos fines 
communes daversus Saiulias a finibus propriis Salutiarum , 
ascendendo usque ad aciem predicti ncmoris Murre , poni 
fecimus unum lerminiim signatum per literam B longilndinis 
duorum pedum cum dimidio rei circa et targhudinis unius 
pedis a parte inferiori et grossitndinis pedum quinqae cuoi 
dimidio et largitudinis unius pedis et quarti et grossitudi- 
nis unius turni ( 4 ); respondet termino predicto communi et 
sìbi adiongi fecimus alium terminum signatum per literam C 
longilndinis pedum quinqne cum dimidio et largitudinis unius 
pedis et quarti et grossitudinis unius turni, et sunt positi dicti 
duo termini inter riam Tocalam Pedagieram, Revellanebam sen 
Raconeriam et siain que exit de via Crucis et tendit versus 
dictum pratum et versus nemora ibi apnt dictas vìas, et ubi diete 
vie per erneem se innguot ; et dictus terminus signatns per C 
fuit per nos positus ut respondeat superius alteri termino tignato 

(i) Ruscello, piccolo rio. 

(a) Plagera oggidì chiamata; le venne tal nome dal pedaggio 
che pagavati pattando per quella ttrada. Pedagiariae viae ( coti 
Sucange ) , viae publieae , in quibus pedagium exigitur. 

(3) Salsera in Piemontese, riva piantata di salici. 

( 4 ) Misura piopiU delle pietre, tccottdo il Ducange. . . 
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|)cr D longitudinis pedum quatoor cnm dimidio et largitudiais 
ttnius pedis et digitoram trium et grossiludinis unius seuii»is, et 
posilo apud aliam TÌam que exit de dieta ria Crucis et transit 
]>er campos et per dictain Tiam Peageriam et teudit rersus ne- 
mora Stapharde; et respondet dictus termiuus signalus per D ad 
nliutu lerminuni de supra positum apud aliam viam que eliam 
exit de dieta ria Crucis et transit per campos et tendit versus 
dieta nemora et versus dictam Peageriam signatum per li- 
teram £ iongitudinis pedum quinque et latltudinis uuius 
pedis et grossitudinis unius semissis, et fuit positus apud quen- 
dum salicem valde antiquum ; et respondet dictus termiuus 
signatus per E ex parte superiori alteri termino signato per 
F posito in quodam campo apud fontanile Zomarum et apud 
quandam viam que servit diclis campis et que exit de via 
Bargiarum predicta et que tendit per dictos campos versus 
£nes proprios Revelli, et est dictus terminus lungitudinis 
pedum quinque et largitudinis unius pedis et grossitudinis 
unius turni. Et a capite ubi incipit dicium fontanile usque 
ad dictum terminum sunt trabuchi xvi , et tempore biemali 
prò malori parte in diclo fontanili Zomarum aqua non op- 
pa rei et alio tempore prò malori parte aqua ibi abbundat. 
Et respondet dictus terminus signatus per F desnper ad aliuiii 
terminum positum aput viam vocatam Panateriam, que exit de 
via Bargiarum et tendit Staphardam , ibi ubi 6nil deversus Re- 
vellum vadus Euglate, sic vocalus quia ibi £t mistura aquariim 
et alveorum Padi et Bronde. Et dictus terminus signatus per F 
tendendo per dictum vadum et ascendendo per Brundam et 
remanendo a parte inferiori alveo Padi deversns Saliitias et 
in finibus propriis Saluliarum terminal et respondet ad illuin 
locum , ubi ritanellum fontanilis caualis Murre se immiscet 
cum Bronda ibi aput et ex a lalere superiori vie Bargiarum, 
i|ui ritanellus secundum quod per reflexiones et per revolu- 
, tiones antiquitus factas tendit superius usque ad inilium dicti 
fontanilis canalis Murre, quod incipit desuptus et ex a latere 
Murre deversus Padum, et terminal et distinguit dicium rita- 
nellum dictos fines communes a finibus propriis Salutiarum , 
et a loco, ubi incipit dicium fontanile ascendendo super 
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trd(ìliaiti (i) Murre, quoJ est iuter et iuxta poriam domns seri 
grangie Murre, ubi antiqui posuerunt quendam terminum 
hodie amotum per illos qui diclam portam noTam constrii- 
xerunt, loco eius termini statuimos prò termino medium dicti 
truchi prout aqua pendet, et de dicto trncho ascendendo per 
serram monlis Murre prediate prout etiam aqoa pendet usque 
ad caput nemoris Murre, ubi positi snnt duo termini , quorum 
minor respondet dicto trucho et maior descendendo inter 
dictum nemus Murre et nemus sancii Illarii sicut aqiia pendet 
respondet termino antiquitus posilo ab antiquissimo tempore 
in plano apud viam Sanctifronlis, per qiiam itur de Salutii» 
ad Sanctumfrontem, qui terminns est satis grossus et rolundus 
ad modum ori et terminat teniitam grangie Murre a tenuta 
sancii Illarii, et etiam distinguit dictos fines coromunes a finibus 
propriis Rerelli , et qui respondet tenendo per riam Coprici , 
qne finii in dieta ria Sanctifronlis et que incipit de subtus 
ecclesiam sancii Illarii in ria publica , per quam itur de 
Rerello Saiutias, et tenendo per radum Coprici ad alinm ter- 
minum positum super ripam Podi et aput diclam riam Caprici 
et aput locum , ubi incipit dictus radus derersus Rerelluin , 
ita qnod a dicto vado et a dieta via sopra sini fines proprii 
Revelli et infra sint fines communes, qui terminns posilus 
super dictam ripam est signatus per literam K longitudiiib 
pedum qualuor, largìtudinis unius pedis cum dimidio et gros- 
sitndinis unius turni , et eidem est adiunclus alius termimi» 
signatus per literam I longitudinis pedum qualuor et largilq- 
dinis unius pedis cum dimidio et grossitudinis unius turni, et 
tenendo per ripam Padi et per ripam Ripalande terminat et 
respondet alteri termino inferius posilo in ripa Ripalande 
predicla inxta pratum Eremitanorum , qui terminus est ro^ 
lundus ad modum ovi et positus in medio ripe , et terminat 
descendendo per dictam ripam alteri termino signalo per 
literam H longitudinis pedum qualuor et largitudinis unius 
pedis cum dimidio et grossitudinis unius semissis posilo super 
ripam predictam apud viam Cursi , per quam itur de Revelto 

(i) Piccola clevasione in forma di monticoUo» 
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Salutiu, qai descendenJo proni lendit dieta ripa pér rerolu-* 
lionea qua» facit dieta ripa et bassura diete ripe terminat et 
respondet alteri termino signato per literam G longitudinis 
pedum qualnor et digitornm quatuor et largitndinis unins 
pedis et digitornm qnatnor et grossitndinis unins semissis po- 
silo aput viam pnblicam Bargiarnm , per quam itur de Salntiis 
Bargias: ibi super ripam diete bassure est terminns sìgnatus 
per G, qni descendendo et continnando per dictam ripam et 
bassuram diete ripe terminat et respondet alteri termino 
posilo super dictam ripam inxta unam rurem (i) et iuxta 
riam per quam itnr de Salntiis Stapbardam rocatam Pana- 
teriam signatum per literam F et longitudinis pedum quatuor 
cum dimidio et largitudinis de p. i et grossitudinis in acie 
unins branche (z), qui terminns terminando prout tendit dieta 
ripa et bassura diete ripe per reroluliones terminat et re- 
spondet alteri termino signato per E longitudinis pedum quin- 
que et largitudinis unius pedis et grossitudinis unius turni 
rei circa posilo super ripam brachii Padi tendit in Pojsinnm 
et sibi iunctus est alius terminns signatus per D eiusdem’ 
longitudinis, largitudinis et grossitudinis, qui terminando se- 
cundum quod tendit dieta ripa et bassura diete ripe terminat 
et respondet alteri termino signato per C longitudinis pedum 
quatuor rei circa et largitudinis unins pedis et grossitudinis 
unins semissis posilo aput riam Piageriam predictam et aput 
aliam riam qiie derersus Salutias lendit ad nemora Stapharde 
ibi ubi diete rie per crucem se iungunt , et aput arborem 
cassine (3) antique et brasate, cui termino signato per C 
adiunctus est alius terminus signatus per B longitudinis pe- 
dum quatuor et largitudinis unius pedis cum dimidio et gros- 
siludinis unius turni, qui terminat et respondet termino com- 
muni prati Petri Regis signato per geminum A : et dicli duo 
termini signati per D et per £ sunt positi in acie salesee 
illorum de Montando et ubi dieta ria aput quam positi sunt 



(i) Borere. 

(a) Spanna , branca in Piemontese* 

(3) Quercia, carena nel nostro dialetto. 
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se dÌTÌdit, altera tendendo versus ReTellnm et altera tendendo 
versus nemora Stapharde. Et termìnus maior positus in capite 
nemoris Murre signatus est per literam L , et termini positi 
deversus Revellum et fere omnes eorum testes , excepto ter- 
mino rotundo posito in ripa Ribalande , sunt de pereria (i) 
reperla in riana Caudina monlis Salutiarum, salvo quod duo 
termini simul iuncti et posili ad vadum Capricii sunt de pe- 
reria reperta in villa Revelli , de qua pereria eliam sunt omnes 
termini positi deversus Salutias cum testibus eorum , excepto 
termino antiquo predicto et exceptis terminis posilis in capite 
nemoris Murre. Et sunt termini posili a vado Euglale usque 
ad viam Peagcriam circa medium foraminati , et taliter 
terminant, quod infra diclos terminos sit finis communis ilio- 
rum de Revello et de Salutiis. Et extra diclos terminos sint 
fines proprii ipsorum communium , tali tamen modo , quod 
incipiendo a vado Caprici predicto , et lenendo inferius per 
terminos deversus Revellum usque ad dictum termiunm com- 
munem , ripe et allure sint fines proprii Revelli et bassure 
sint de finibus communibus, non obslanle quod dicti termini 
positi sint super diclis ripis, quia positi fuerunt super et non 
de subtus ìnter ripam et bassuram ut melius appareani et 
firmius perdurent. Et ad hoc ut clarìus appareant, et quantnm 
nobis possibile est precludamns viam volentibus malitiose diclos 
terminos amovere, arbitramur quod iili de Revelio apponant 
et manoleneant in locis terminantibus deversus Salutias co- 
’lumpnas decem de castanea selvatica, et singole columpne sit 
infixa in summitate una crux ferrea, salvo quod columpna 
que erit aput terminum communem predictnm aput pratum 
Peiri Regis siot due cruces, et illa sit prima columpna illorum 
de Revello. Seconda sit aput terminos positos aput quartum 
terminum signatnm per literam D, et quarta aput qnintum 
terminum signatnm per literam E, quinta aput sextum ter- 
mioum signatnm per literam F, et sexta inxia septimum. ler- 
minnm signatnm per G positura aput vadum Euglale et aput 
viam Stapharde, et seplima plantetur . citra Paduin et cilra 

(i) Cava di pietre. 
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dictum radam derersns Salallas in loco, ubi aqua fonlis ca» 
nalis predicte et eius ritanellus prediclas $e immucet et iungit 
L’um Brooda ibi apat viam Bargiariim, et oolava plantelur 
insta dictnm ritanellnm devenus Padum in loco obi via per 
quam itur de Saluti» ReTellom facit Iransilum per IransTersnm 
dicti ritanelli. Nona plantetur iiixta dictiiin ritc-inelluin deversus 
Padum, loco ubi via publica predicla Sanctifrontis Iransit 
dicluin rllanclluoi. Decima plantelur apiit dicium fonlem Ca* 
nalis. Prima vero columpnarum plantandarum per commune 
Saliiliarom plantelur aput terminos bino.s posilos in capite 
licmoris Murre super monlem intcr viam dicti inonlis et ripam 
vince grangie Murre, et ei ponanliir due criices et sìngulis 
aliis coluinpnis solum ponaliir singula criix. Et seconda co* 
liimpna plantelur aput terminura antiipium posilum in plano 
aput viam Sanctifrontis, Et terlia plantelur iuxla binos ter* 
minos posilos ultra vadum Caprici deversus Revcllnm et aput 
viam Caprici. Et relique sex cum earum criicibus ferreis 
singula plantelur iuxla singulos terminos superius designatos 
et nominatos et posilos deversus Revcllum a termino communi 
prediclo prati Pelri Regis usque ad diclos terminos vadi Ca* 
prici. Qiias columpnas cum dictis crucibos prò omni materia 
scandali evitanda perpeluis temporibus renovando quando 
fucrit expediens diete partes, videlicet quelibel parlìnm suas 
manotcnere leneatur , ut semper appareat distinclio dictorum 
finium communium, in qiiibus finibus communibns possit que- 
libel pars pedagium colligcre, illud colligendo nomine et vice 
illiislris dni nostri d. marchionis Salutiarum et de eiosdem d. 
marchionis consensu, possinlque impune ipsa amba commonia 
et singularcs persone ipsarum communilatum et omnes subditi 
caslellaniarum vel potestariariim dictorum locorum Salutiarum 
et Revelli in dictis finibus communibus venari, piwibare, pa- 
sebare, boschare, tiim in gorrelis, silvis, nemoribus et arboribus 
fniclum domeslieum non facieotibus. A dampnis aulem pro- 
priorum dampnorum et frucluom bonorum domeslicorum et 
naluralium seu induslrialinm quelibel persona abslincat, ila 
«|uod dampnum dans, si fucrit de Salutiis accuselur et pu- 
niatur io curia Salutiarum, et si fucrit de Rovello accuselur et 
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pnnialur in curia Revelli. Et si fuerit extranens, prò dampno 
dato io possessionibus illornm de Salotiis puniator in caria 
Saluliarnm, et prò dampoo dato in possessionibus illorura de 
Revello puniatur in curia Revelli , et prò dampno dato in 
possessionibus forilaueorum in altera ex diclis cnriis possU 
puniri, et curia que prius procedere inceperit prima sit, et 
altera cesset , et eodem modo observetùr in quolibet delieto 
privalo vel publico: si delinquens fuerit extraneus puniatur in 
curia que prius processum inchoaverit. Onera vero sosti* 
nenda prò dictis possessionibus homines et persone castellanie 
seu potestarie Revelli suslineant in Revello , et extranei ibi 
possidentes suslineant in Revello, si fuerint de Henviis et 
tota valle Padi , et si fuerint aliunde suslineant in Salutiis. 
Et perpAuis temporibus dieta finis seu tenuta snperius termi- 
nata communiter per dieta loca Saluliarnm et Revelli possi- 
deatur ila et taliter, quod illa pars, que ullo tempore alteram 
per aliqoem modum provocaverit ad divisionem in lotnm vel 
in partem totiens quoliens ipsam divisionem pelierit , incidat 
in penam presentis compromissi, et, ipsa pena exacta vel non, 
nibilominus dirisia aliqua fieri non valeat, sed prò unione, 
fralernilate et pace antiquata, in futurnm et in perpetuis tem- 
poribus firmiter et inviolabililer observanda , Iota diclo finis 
indivisa possidealur per dieta commania ; et per aliquod pre- 
missorum nullnm ius derogetur ecolesiis babenllbus in diclis 
finibus communibus aliqnos redditus seu possessiones cultas 
sive incultas quocumque nomine censcantur, sed eis ecciesiis 
remaneat ius earum illesum. Et quia ab utraque parte fuerunl 
termini amoti, propler quod utraque pars inslam habuit causam 
litigandi, ideirco eas ad invicem ab expensis absolvimus. Et 
predicta omnia et singuia, vigore polestatis nobis altribute in 
dicto compromisso, nos arbitri et arbitralores supradicli per 
partes precipimns tenere, adimplere et observare sub pena 
in ipso contpromisso contenta, reservantes nobis bailiam et 
potestatem super premissis et quolibet premUsorum corrigendi, 
declarandi'f eiàendandi, addendi et de novo arbilrandi. Et 
hanc totan sententiam- pubiìcatam in prcsenlia parlium,' et in 
pcesenlia illustris principis ac magnifici d< d. Tbome marchionis 
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Saluliarum domini , in solidum et uniremlis dicloram com> 
maninm Saluliarum et Reyelli ipse ambe parles concordiler 
et Omni consensu et cum consensu , mandato et aucloritate 
prcfali illa. d. d. marchionis expresse et districte mandantis , 

Tolentis et consentientis , con6rmaverunt , approbarerunt , ra- , 

tificarerunt , emoIogaTerunl tamquam rite latam , iuxta et se- ' 

cuudum reclum iudicium et communem Toliintatem ipsarum 
partium promulgatam. Data , lata , et senlenlinliter promul- 
gata et leda fuit suprascripta arbitrainentalis sentenlia per 
prcfatos dnos arbitros et arbilratores , preseiilibus stipradiclis 
sindicis dictarum partium audientibus et intelligentibus et di- 
ctam sententiam confirmanlibus et emologautibus, et prescntibus 
lestibiis nobili d. Palemedexio de Yicecomitibus Mediolani , 
Christopboro de Carcano domicello predici! d. matcbionis , 

Ioanne Enganna, lacobo Barberio, Georgio Ravioli et Geòrgie 
Pagano , alias de medico , sub anno Dni millesimo quater- 
centesimo secondo, indictione decima, die decima sexia inensis 
martii, in viridario doraus illustris prefali dni dni marchionis 
Saluliarum. De quibus omnibus et singulis sic geslis diete ambe 
partes mihi notano infrascriplo una cum Ludovico Pariseli 
noiario fieri preceperunt duo publica iiislrumenla unius et 
eiusdem tenoris partibus tradenda , diclanda et melioranda 
semel et pliiries et toties quotiens fuerii opporlunum , consìIio 
sapientis , etiam postquam forent in iudicio producla. 

Et ego Henrìetus Ravioli de Saluliis Taurinensis diocesis 
publicus imperiali auctorilale nolarius , scribaque prefali illa. 
principis et magnifici d. d. Thome marchionis Salutiarum 
domini nostri, bis omnibus dura sic agerenlur prescns fui, et 
banc carlam una cum Ludovico Pariselo nolario et etiam pre- 
fali dai scriba et cum testibus snperius nominatis rogatus scri- 
psi, et in fideni, robur et testimonium omnium et singulorum 
premissorum signum mei tabellionatus apposui consuetum (i). 

Il giurisperito Giordano Elioni, che nel prece- 
dente compromesso del 21 febbraio abbiamo veduto 
podestà di Dronero e della valle di Macra, ci si 

' (i) Dagli archivi di cittì. 
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presenta in questa sentenza insignito del titolo di 
vicario del marchesato insieme a Bergadano Bonelli. 
Egli è questo il primo esempio che abbiamo di due 
vicarii in un tempo stesso; ma siccome negli anni 
seguenti continuò Bergadano Bonelli a ritenere il 
titolo di vicario generale e 1’ esercizio di quella 
importante carica, così creder si deve che soltanto 
vicario in secondo fosse quel Giordano Elioni. 

Dalia stessa riferita sentenza si ritrae che sui colli 
di Saluzzo, ed in quella regione che tuttora si chiama 
Caudina , già esistesse una cava di pietre atte ad 
essere lavorate collo scarpello. Da quella cava si 
dicono estratti i termini posti verso Revello segnati 
tutti con lettere di alfabeto: ma, o siasi esausta, 
oppure trascurata quella cava, nessun vestigio di essa 
piu ci rimane in tutta quella estensione di vigne e 
di boschi della nostra collina superiormente alla cap-> 
pella di san Rocco che costituisce la regione detta 
Caudina. Parte poi di questi termini si nota che 
fossero forati circa il mezzo: da ciò si può dedurre 
che abbia preso il nome quella regione del territorio 
Saluzzese che si estende in Paracollo Sotto la via 
RevcUanca , la qual regione ne’ cadastri dell’ anno 
iS'7'7 vien detta appunto Boina ( cioè termine ) 
pertusata. 

Cessò di vivere in quest’anno i4o3, nel dì >7 
maggio , Amedeo principe di Acaia , al quale suc- 
cedette il frateUo Lodovico. Propizia occasione giudicò 
il marchese Tommaso essere quella per ricuperare 
la vicina terra di Scarnafiggi. Unite perciò alle sue 
truppe alcuni uomini d’arme inviatigli dal marchese 
di Monferrato, si portò improvvisamente ad investir 
Tom. ly. 19 
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quel luogo e castello, cui pose stretto assedio. Ma, 
arrivalane notizia al novello principe d’ Acaia , si 
tnosse qOe ti prontamente con forte esercito, e, foi-- 
tunatp nelle sue guerresche imprese, s’impadrom 
di Pancalieri e di Polonghera. Spogliandone i Pro^ 
vana , vassalli fedeli ed affetti al marchese di Saluzzo, 
investì , di Pancalieri, Lodovico d’ Acaia suo figlio 
naturale, nella di cui famiglia indi in poi continuò 
quel feudo senza che più arrivassero mai i marchesi 
di Saluzzo a ricuperarlo; di Polonghera poi diede 
investitura a Lodovico Costa gentiluomo di Chieri , 
suo luogotenente (i). In questa guerra venne anche 
tolta al marchesato di Saluzzo la terra di Moretta, 
la quale teneyasi in feudo da alcuni gentiluomini 
vassalli del marchese: il principe d’ Acaia la infeudò 
dappoi ad un individuo della ricca e potente famiglia 
de’ Solari d’Asti (2), 

Sin dall’anno 1 898 erasi manifestata in Alessandria 
ed in più luoghi del Piemonte un’ orribile pestilenza, 
la quale continuò ad infierire per quattro e più anni 
per cagione degli innqmerabili oltramontani che pasr- 
savano infetti per le nostre terre recandosi a Roma 
al giubileo ; questi risvegliarono l’ illanguidito fer- 
mento del nàorbo e ne propagarono il velenoso in? 
flusso per tutta Italia ( 3 ). Negli anni i 4 oo e i 4 or 
la vicina città di Cuneo ebbe a patire gravissimi 
danni per quel terribile flagello portato nelle sue 
mura da una numerosissima compagnia di pellegrini, 

(r) Vita del vetcovo Ancina , cap. 17 , ^ ix. 

(a) De vita uc gestii march. Salut- libellus tee-, pag< l3> 

(3) Cosi il Malacarne; Delle opere de’ Medici e de’ Cerusi^i CCC.j^ 
pag. 40 . 
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chiamata de’Biaachi dal colore della tela di cui erano 
vestili , la quale compagnia , venuta di , Spagna ed 
ingrossata nel cammino da innumerevoli pellegrini, 
uomini e donne , si avviava alla volta di Roma por- 
tando ovunque passava il terrore e la peste (i). 

Da Cuneo si propagò anche in Saluzzo quel morbo; 
ma assai minori danni, che nelle altre province Ita- 
liche , cagionò nella città nostra e sui circostanti 
colli, I Saluzzesi, che atterrili dall’ imminente peri- 
colo pregarono in quell’ epoca miseranda il sommo 
Iddio, che si flagellarono processionalmente, che or- 
dinarono altre pubbliche penitenze e che si votarono 
al santo Sebastiano , onde li liberasse dal temuto 
malore, questo scomparso e ritornata la calma, si 
diedero tosto in segno di divota gratitudine , ed 
anche in adempimento delle loro solenni promesse, 
intorno al i4o3 a edificare entro il recinto delle 
nuove mura, ed in vicinanza della porla di santa 
Maria , una chiesuola che dedicarono a san Sebastiano. 

Di questa chiesa rimangono alcune vesiigie in 
sul principio della contrada detta la Carrera verso 

(i) Secoli di Ctaieo , an. 1400 a 14^1 P®B- 87. — L’ignoto cro- 
nista di Cuneo parla di quella pestilenaa in questa guisa: Anno 
Domini necce i fuit quaedam j/estis generalis per totani Italiam, 
quae tam ardua fuit in Cuneo et villis circumetantibut , quod 
plusquam duaa partes populi consumsit ; dictus est enim annua 
misericordiae , quia viri atque mulierea , parouli et magni indue- 
hant vestimenta alla linea , et simul per eatervaa aparsim in 
agroa , deinde ad loca proofinia accedehant in dict<i habitu , <n- 
voeantes Dei miaericordiam : et per annum cum dimidio duravit 
ipsa pestilentia. Finita eadem, reversi aunt honiinea qui evase-e 
rant ad locum qui tutte vacuua erat et quasi destruetus homii 
nibus , vix quod potuit taruorum haberi copia virorum , ut nu- 
merus decurionum constituerefur: hi tamen qui fune evaserunt 
ditissirai ^rmanserc occupatione upipUasimi tcrriiorii etc. — L’edit. 
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mezzogiorno ( dalla qual parte era l’ingresso di quella 
chiesa ) , dove sull’ arco d’ una porta si vede ancora 
in oggi dipinto a buoni colori un san Sebastiano 
saettato , ed in picciola distanza , cioè all’ angolo 
del palazzo vescovile, si vede pure dipinta la metà 
d’ un crocifisso con alcuni uomini genuflessi appiè 
di quello in atto di orare , tra il capo de’ quali ed 
il braccio destro della croce si leggono in quattro 
distinte cartelle , in carattere antico e sicuramente 
de’ primi anni del quintodccimo secolo, i seguenti 
quattordici versi , o megbo quattordici linee a dopm 
pie rime, in lingua Italiana. 

Boti Ihesu imi lamento -e pianzo cum dolore 
Que alo me core ino senio -de lo too dolce amore { 

E cum Ihesu imi lamento -e piamo cum trisleia 
Que alo me core ino sento - de la soa dolceza. 

Segnare dame àlegreta-per la toa hontade. 

Non goardare ali miei pecali-oi dolce creatore. 

O creatore mio pietoso -cum te ivoglo far pase: 

Isunto { I ) tristo e doloroso - que istinto stato si marvase 
Ormai segnare verase-iti voglo servire. 

Le toe brace vogKrne ovrire - arecev (3) lo pecatore. 

Beceve lo pecatore -che a te vene suspirando 
En le toe brace segnare -me meta suspirando: ■ 
Marcede iti dimando - no mi far più penare , 

Pqme on pack a assalire {!i)-de lo too dolce amore, 

(i) Io sono. 

( 3 ) Si malvagio. 

(3) Ricevi. 

(4) Assaggiarci 
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Quantiulque si possa plausibiltiienté credere che 
nel Saluzzese anche prima di quest’epoca fosse co- 
nosciuta la lingua Italiana , tuttavia la riferita iscri- 
zione è il primo saggio di quella lingua scritta in 
Saluzzo, che sia giunto fino a noi. Rozzissimo in- 
vero è questo saggio; ma non si poteva far di meglio 
in quell’ oscura età ed in mi paese , dove ogni cosa 
si scriveva in barbaro latino e dove nessune o poche 
erano le relazioni eolie interne province Italiane. 
Anzi è a maravigliare che fin da quel secolo fosse 
in qualche modo comune e già si scrivesse nella città 
nostra posta agli ultimi confini d’Italia quella bellis- 
sima lingua (t); e che, a preferenza della Francese 

(1) Che in Saluzzo fosse comune e si scrivesse la lingua Ita- 
liana fin dai primi anni del secolo XV io posso provarlo col mezzo 
d’un preziosissimo codice che la patria sollecitudine dell* erudito 
e cortese mio amico e concittadino conte Vittorio Reyneri di La- 
gnasco mi fece conoscere. Questo codice è tin vecchio uffizio che 
serviva ài confratelli dell’antica casa di disciplina di Saluzzo pef 
le funzioni loro e pel canto. Esso é formato di 8 a fogli di perga- 
mena uguali all'in-quarto grande: dopo il foglio Sg e nel fine del 
libro furono aggiunti la fogli di carattere })iA moderno: il volarne 
è coperto con due tavolette di legno. — Che sia scrittura dei primi 
anni del qnintodecimo secolo lo dimostrano la forma de* caratteri, 
la rozzezza della Ungnat l’ortografia, ed ancora il trovarsi nel me-* 
desimo que’ stessi versi che si veggono scritti sul muro dell’an- 
tica chiesa di san Sebastiano, riferiti alla pagina qui avanti, con 
ortografia però alquanto diversai per esempio, in vece di dolce > 
goardare j pecati , pase , marvase come nell’iscrizione , Si logge 
nel codice in mode più aspro doze , varder , peccay , pat , mar-* 
fax , il che dà motivo a credere che il libro sia più antico della 
detta iscrizione. Ma comunque sia di ciù « a me pare probabilis- 
sima cosa che quest’uffizio sia stato scritto durante la peste del 
iSgS al 1403 , quando i Saluzzesi fecero il voto a san Sebastiano , 
o per lo meno non molto dopo di queU’cpoca, pniclià si può racco- 
gliere in più d’uno di que’ fogli, che la temuta peste era un male 
presente, come pure si vedrà da alcuni versi che darò qui appresso. 

Contiene il codice , oltre ad alcuni salmi cd alle consuete ora- 
zioni latine, trentadue laude in un cattivo Italiano, nel quale Sono 
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parlata dai nobili della corte, dalle nostre marcliC- 
sane , che quasi tutte ci vennero di Francia, e 
coltivata e scritta dallo stesso marchese Tommaso, il 
volgo Saluzzese abbia pure avuto il buon senso di 
pregare il suo Dio nella colta favella d’Italia. 

innestati moltissimi tocaBoIi pretti Piemontesi. Queste laude ^ irt 
alcnne delle quali si scorge un qualche metro ed in altre no, sonar 
composte di trenta a quaranta linee rimate, cioè due tersi per linea. 
— Sanno i più de* lettori che nelle confraternite dette dai Toscani 
di dottrina, di disciplina o de’ battuti l’uso di cantar laudi in vol- 
gare è antichissimo, per lo quale tennero anche chiamati Laudesi 
i socii di quelle compagnie. Francesco Gionacci ed altri Toscani 
pubblicarono molte di queste laude , le quali , quantunque non 
tutte di ottima poesia , sono perù , senza il , menomo dubbio , le 
cento tolte migliori di quelle contenute nel nostro uffizio. Ma si 
ponga mente che i laudesi Fiorentini succiavano col latte la loro 
armoniosissima lingua là sulle amene rive dell'Arno, a che i disci- 
plinanti Salnzzesi tentavano d’indovinare quella bellissima lingua 
tra i rudi snoni del loro dialetto, e qui sotto i gioghi dell’Alpi. — ^ 
Ecco alcuni pochi di que’ tersi che scelsi sparsamente nel velumes 
onde presentare una qualche idea di tale poesia. 

„ Ihn Xpe nostro Segnore - De lo mondo consolatore , 

„ Odine per tuo amore. - Tu sei Io nostro rcdemptore 
,, Que sey deissezo per noi salvare - No ne vegli abandonare; 

„ De pestelencia e de famina-Ty te dcbiay regordare , 

,, Ty sey nostra medicina - Ty piaza de far cessare. ,, 

,, Oy mescr sancto Michaelo - Archangelo , toy sey bono } 

,, Pregay lo dolse Xpe - Per tuti li peccatori „ ecc. 

„ Sancta erose preciosa -Unda Xpiste fu jouao(tncAto<faro) 

,, E de morte insi (cosi ) penosa -Per nostro amor fu tormentao^ 
„ La vostra forza virtuosa - Si ne goarda da peccay, 

„ In vita eterna gloriosa - Fayne alegry e consolay. ,, 

,, O santo Sebastiano- Cavalere glorioso, 

„ Deffendi li Xpiani - Del morbo contagioso ; 

„ Prega Dio omnipotente -£ la Verzene Maria 
i> Qtie garde aquesta gente - De tuta enpedimia. „ 

„ Or sapróssima lo tempo - Che lo rey de paradisso 
„ Si dey nascer da una vergen - Como nera empromisso > 

„ Deo pare na tramisso - Lo so figlol glorioso , 

„ Lagnclo sanza peccao - Ihu Xpe pietoso. 

„ Or sunt cumpi li jorni - De lo parto de Maria >• 
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Èdifìcàtà la suddetta chiesuola di san Sebastiano , 
fu dal comune ordinata una processione in perpetuo j 
e questa si fa ancora oggidì il 30 gennaio d’ogni annoj 
giorno della festa di quel santo; 

,, Sempre ttagando vergen-Ela e partorii 

i, Un doze fantineto- Chi lo mondo a inbaylia : 

Elio no ha richeza - Ni servo ne donzello 

„ Lo ho e lasenello-Si gli faxeen honure. „ 

j, Or pianzemo dura zente - La morte de Xpe omnipotcìité 
Chi fu venduto per niente -Da luda falso traditore. 

Varda Inda core feroxe-Cbi per la bocaa Dio dete pavé „ eC'; 

,, Per zo che ti paro -Si oribilé figura, ( è un morto che qui pària ] 

„ Se ben tu tapensassi - De questo duro pasagio , 

„-Tu non faristi guerra, -Ne prestaresti auxura. „ 

Questo codice racchiude poi ancora un altro pregio che debbe ren; 
derlo caro ai cultori del nostro dialetto, e specialmente ai Saliiza 
zesi; ed è il trovarsi in esso dal foglio 17 al aa diciotto orazioni, re- 
comendacionet , scritte in Piemontese. Riscontrate queste colla 
traduzione Piemontese degli statoti della società di san Giorgio di 
Chieri ( Cibrario , Stor. di Chieri , t. II, p. a87 e seg. ), vidi che 
i’ortografia ed anche la sostanza della lingua ( se si eccettuano 
alcune voci proprie del dialetto Saluzzese , e che ancor In oggi si 
Odono in bocca del volgo e de' nostri contadini ) , sono nelle due 
kcritture quasi intieramente conformi. Altra prova questa dell’an- 
tichità del codice che ho fra le mani ; imperciocché quella lingua 
e quell’ ortografia degli statuti della società di san Giorgio di 
Chieri sono del secolo XIV .—-Siccome io provai un piacere gran-^ 
dissimo quando per la prima volta potei leggere questa parte del 
libro , come quella che mi fe’ conoscere qual fosse il linguaggio 
clic parlavano, or son quattro secolif i miei avolij mi pare per-^ 
ciò che alla maggior parte de' lettori debba pur gradire di avere 
qui un saggio di tale antico dialetto Saluzzese. 

In nomine Domini, amen. - La posanca del Pare nos confort, 
la sapienca del Piglol si nos ameystre, la grada é la bontà det 
Spirit Saynt si alumey gli nostre cor. 

Selg segnar e freyli et compagnori , hic incipiunt recomenda- 
ciones. 

IVbe se tomerema deeotament al altissim De nostre Segnot 
7 hu Crist, da quagl venen tuyt gli bin e tate le gracie, que nos 
nadait grada en chast heneyt di de fer questa disciplina: quel 
nos dea grada que noy la pussem e voglen fer atuyt gli temp de 
la nostra vita al so los , honor e gloria , e a recordament dela 
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lo trovo in alcuni indici da ine posseduti ché iti 
quest’anno i4o3 il marchese Tommaso nel dì ^ 
marzo concedette in feudo a Rolando Isnardo de 
Castello una casa forte, che già era stala posseduta 
da un Bonifacio de’ Solari, chiamata la Motta e posta 

3oa tanctiìsima passiòn , a a esmendament di nostfi peecay> ajo 
tjHK quant noy paiserema de questa miseria i>ica el nos eondua 
tuyt ala gloria de vita eterna. Amen. 

Ancor se tornercma a Yhu Crist verasa lux quel debia illa- 
miner lo cor de la santità lo papa e di^i segnar cardenagb 
e di rey e di princì segnar tempora^ e spirituagl: e specialment 
de mesei Io marchia de Saluce , qui an a recer e vier lo povol 
cristiaa , que el /or dea grada chi lo possen pacijicher e 'cause- 
gler , recer e vier per tal manera que sea los e gloria de Dee e 
salvament e acressament del povol cristian , e recrouament de 
quella sancta terra de atra mar la ond Yhu Crist fu mort e pas- 
siona per gli nostri peccay. Amen, E direma unum Pater noater 
et una Ave Maria. 

Anehor preerema nostre Segnar Yhu Crist et la gloriossa Virgina 
Maria che per la intercesion del gloriai martir meser sanct Se- 
basliam vogla defender e varder tuta la fdella xpianita de 
morb e de epidemia , specialment quest pays , questa villa ( ona 
mano pid moderna corresse cita in tutti i luoghi dove stava scritto 
villa ) e questa fraternità e compagnia , a co che noy possen 
fer avere meritorie, le quagl scyen los e gloria de De e salvament 
de le nostre anime e bon exempi a tute aytre persone. Amen. 

E aqo che noy seyen piu tost exaudi noy direma VII Pater no- 
stcr et una Ave Maria. 

Anehor ftrema una special preera a nostre Segnar Yhu Crist 

per nostre consogler de la comunità de Saluce , che a 

De piata de deegU grada chi la possen contener, rcqer e gouemer 
in tal manera che el sea los e gloria de Dee e salvacion de lor 
anime, tant che la dieta comunità posta cretser e multiplicher, ^ 
Amen. 

Noy te tomerema ala gloriosa Vergena Maria, fontana de 
grada , confort e speranqa di peecator , che el gli piaqa de 
preer el nostre Segnar per salvacion de tuta la humana genero- 
don , e che la gli debia apresenter queste preere che sum encoy 
■avue fayte en chesta casa , e per tut lunivers mund per la toa 
sanctissima pietà c misericordia. E aco chella gloriosissima e 
benignissima mare de Dee nos oda piu tost de cheste cose e si 
direm en soa reverenda una Salve regina cum una Ave Maria. 

— E tanto basti intorno a ({aesto codice. — L’editore, 
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hel territorio di Carmagnola; e che diede nel dì 30 
del seguente aprile un’altra investitura a Teobaldo 
de’ Saluzzi d’una parte del luogo di Dogliani. 

In questo stesso anno venuti a convenzione di 
tregua Lodovico principe d’Acaia ed Antonio de’ Porri 
conte di Pollenzo e marchese della valle di Trebbia, 
cognato del marchese nostro , elessero d’ accordo in 
arbitri delle loro invecchiate differenze Teodoro di 
Monferrato e Tommaso di Saluzzo; e di questo 
compromesso stipularono isirumento nel dì s 5 di 
aprile. Ignorasi se abbian essi pronunziata alcuna 
sentenza. 

Non prima di quest’anno entrò in pensiero il mar- 
chese Tommaso di prender moglie. Perchè ad un’età 
di troppo avanzata abbia egli differita una simile 
deliberazione, quando, come primogenito, avrebbe 
pur dovuto pensare per tempo a dare un successore 
allo stato, non si saprebbe con certezza asserire; se 
non forse si dovrà vedere un motivo di tale ritardo 
nel violento e costantissimo amore che fin da’ suoi 
teneri anni il legò a quella donna che lo fece padre 
di tre figliuoli, uno de’ quali, come abbiam veduto, 
già trovavasi nel i 4 oo maggiore di anni venticinque. 
Riamato da quella bellissima donna (i), che gli ob- 
blighi o i pregiudizii dell’alto suo stato gli vietavano 
di rendere compiutamente felice, volle almeno, mosso 
da uno stimabile principio d’onestà e da un delicato 

(1) BellUiima io dico, percliè tale la disse lo stesso' marcliesa 
Tommaso; imperciocché io son d’aTviso che di questa sua donna 
egli intendesse parlare in quel .capitolo del Chevalier errant ( ro- 
manzo sicuramente incominciato da lui negli anni gioTanili , quan- 
tunque pubblicato più tardi ). dove, parlando d’una lettera dal 
Cavaliere errante indirizzata alla sua dama , cou non ordinaria 
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perciò in tale nuovo divisamento , e standogli altronde 
sommamente a petto gli affari di quella lite , la quale 
voleva sollecitare colla sua presenza, ritornò di que- 
st’anno in Francia. Colà ricercò l’aderenza dell’ illu-< 
sire casa de’ conti di Roussy, o Roucy, e di Braine, 
chiedendo la mano di Margherita figliuola del conte 
Ugo, secondo di tal nome, e di Bianca di Coucy. Pro- 
movitrice di queste nozze probabilmente fu Costanza 
sorella del marchese , la quale , siccome a suo luogo 
dicemmo (i), sposato aveva Giovanni conte di San- 
cerre, figliuolo di Beatrice nata da Giovanni Y dei 
conti di Roussy e di Braine ^ bisavo questi delia 
sposa Margherita. 

Nel dì a 'y di luglio fu scritto l’ instrumento ma- 
trimoniale; e con esso il conte Ugo di Roussy e 
Giovanni vescovo di Laon , di lui fratello, costitui- 
rono in dote a Margherita la somma di lire diecimila 
Tornesi, dote cui fece il marchese Tommaso P au- 
mento in lire quattromila , con assegnazione inoltre , 
pel caso di vedovanza della futura sposa , di lire 
mille di rendita annuale e vitalizia sopra i castelli e 
luoghi di Melle, Frassino , Sampeire e Brossasco j 
alla condizione però che , venendo a premorire la 
suocera Beatrice di Ginevra , contessa di Saluzzo , 
cui appartenevano in proprietà il castello e la terra 
di San Donato , sovra le rendite di quella terra pren- 
dere allora si dovesse 1’ assegnata annualità (a). 

it gli fece latrare in la praticlia de epso matrimoaìo per harer 
•» pi>^ favore et amicttia in corte et più favore nel parlamenta 
ij anchora. „ Cosi in und delle più anticlie copie della cronaca di 
Oioffrcd Oe — JL* editore, 

(i) Alla pag. ao9 del preaente volume. * 

(a) Reeueil dea aerea ere., an. 1403. 
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Gioffredo Della Chiesa , il quale viveva a questi 
tempi, e che perciò personalmente conobbe la sposa 
del marchese Tommaso , di essa ci lasciò scritto 
che « fu donna d’ assai et bellissima , e che quella 
» figura di nostra Donna della consortìa all’ aliar di 
» nostra Donna a san Domenico è fatta al naturale se- 
» condo reffigie sua. Era sottilissima per lo mezzo, et 
» poi ben formata nel resto ; haveva una veste simile 
» a quella di velluto celeste figurato a leoni d’oro, 
» però che il leone è l’ arma di casa sua di Rossi 
» e di San Poi w. Il quadro che si vedeva a’ tempi 
di Gioffredo all’ altare della Vergine del rosario in 
san Domenico ( che si è quello dal nostro cronista 
appellato di nostra Donna della consortìa ) più non 
esiste; ma, se non c’inganna la tradizione, l’effigie 
di Margherita di Roussy, copiata da quella antica 
pittura di cui parla il Della Chiesa, ci sarebbe stata 
conservata e nella figura della bella Ester e nella prima 
e prineipale figura di quel gruppo di donne che sono 
dipinte ne’ quadri di quello stesso altare, in due dei 
quali si vedrebbe pure il ritratto di Tommaso III (i). 

(a) Il Malaenrne descrÌTéndo le venticinqae miniatuire del Ca-< 
Taliere errante) codice della regia università di Torino, cosi si 
esprime: ,, tutte queste figure sono assai buone per lo secolo ili 

cui furono miniate; ed è considerabile la rassomiglianza di tutte 
„ quelle ebe rappresentano il cavaliere errante tra di loro, e la 
„ perfetta rassomiglianza di tutti questi piccoli ritratti con quello 
„ in grande che si conserva tuttavia in ottimo stato ad un lato 
„ dell'altare della B. Vergine del rosario in’san Giovanni de’padri 
,, Domenicani di Saluzzo. Là il marchese Tommaso III è in figura 
„ del re Assuero e Margarita De Roussy sua sposa vi rappresenta 
„ nel lato opposto la bella Ester, Capi d’opera preziosissimi per 
), lo disegno, il colorito e la conservazione ,, ( Notizie del romanzo 
del Cao. errante comunicate alla società patriotica Torinese da 
Vincenzo Malacarne negli anni 1788 e 1789 , pag. 27 J. Io spero 
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Il contralto matrimonio e gl’impegni del litigio 
lunga stagione ritennero in Francia il marchese no- 
stro; durante questo soggiorno la novella consorte 
contessa Margherita diede alla luce nell’anno i4o4i4<>4* 
un figliuolo, cui venne imposto il nome di Carlo 
Giovanni , in memoria cred’ io dello zio paterno 
della madre, Giovanni vescovo di Laon, appellato 
il buon vescovo , o fors’anche di Giovanni VI fratello 
maggiore di Margherita. 

A questo luogo accennar noi dobbiamo la morte di 
Giovan Galeazzo Visconte duca di Milano avvenuta 
nell’anno 1402 , per la quale andò in grandissima 
decadenza la dianzi si formidabile _^signoria de’ Vi- 
sconti. Le inimicizie degli stessi suoi figliuoli, le 
ribellioni di varie ciltò , le stragi , lo infuriare delle 
contrarie parti, tutto in somma in un punto si uiù 
per deprimere quella potenza. Di questo buon tempo 
prevalendosi Teodoro marchese di Monferrato , oc^ 
cupo nel presente anno i4o4 danno di Filippo 
Maria Visconte , uno de’ figliuoli di Giovan Galeazzo, 
le città di Vercelli e di Novara con altre terre del- 
Piemonte; e dal buon esito delle imprese del Mon-- 
ferrino animato il marchese di Saluzzo, afferrò esso 
pure la propizia occasione, ed occupò molte terre 
e castella confinanti col suo stalo; con che venne 
il Visconte spoglialo di quanto già possedeva in 
Piemonte. Da Sozomeno (i) si ha questa notizia; 



di poter dare in qualche Inogo di questi volumi i disegni in lito- 
grafia di alcune figure e di altri dipinti copiati dai quadri che 
adornano quell’altare, — X* editore. 

(i) Specimen hiatoriae Sozomenis Pistorieasis. Ber. ItaU Scrip., 
tom. XVI, pag. ij83. ~ Et etiam marchio SaUuii cepit multa alia 
ppftrt» vicina libi, et sic itt Piemqnte dux iledioluni nil possidet. 
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ma è pure a dolersi che non abbia (picllo scriiiore 
notato il nome delle terre acquistate dal marchese 
di Saluzzo. 

Continuavano altresì in questi tempi gravissime le 
dissensioni tra i due duchi di Borgogna e d’Orleans 
per l’amministrazione, alla quale ciascuno ambiva, 
degli affari del reame di Francia. Possedeva il duca 
Lodovico d’Orleans le grazie del re, onde il duca 
di Borgogna tentò ogni mezzo per deprimerlo; o 
si diede perciò a raccogliere ne’ suoi stati quanti ar-< 
mati potè, e con questi si pose in marcia alla volta 
di Parigi. Il marchese nostro , il quale , per avere 
favorevole il giudicato del parlamento e per ottenere 
protezione ed aiuti contro il conte di Savoia, occu- 
patore delle sue terre, ogni via cercava di conser- 
varsi r affetto del duca Lodovico , a cui giò il le- 
gavano antichi benefizii (i), spedì in di lui soccorso 
Bertrando suo nipote , figliuolo del fratello Ugo, con 
alcuni militi Saluzzesi. Ma questi, o perché fossero in 
picciol numero o perchè forse inesperto e troppo 
'giovine fosse il loro condottiere, ebbero la mala sorto 
di rimanere sconfitti, e la massima parte uccisi alia 
battaglia di Vernes ( 2 ). Compromettendosi nullameno 
il marchese Tommaso del favore della corte, per 
meglio curare i propri! interessi si presentò egli stesso 
al re Carlo, cui rinnovò gli omaggi di fedeltà per 
tutto il marchesato. Valse questa determinazione a 



(i) Alla intercessione di Lodovico d’Orleans e de' suoi ofGciaU 
era debitore in gran parte il marchese Tommaso della sua libe- 
razione dalla lunga prigionia, nella quale il tenne il principe di 
Acaia. — Veditore. 

(a) Stylus regius Graneti etc, ad verba editti provimeialis. p. a4*' 
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sollecitare una terza sentenza neUa sua causa , colla 
quale fu ordinato dal parlamento doversi intieramente 
eseguire le altre precedenti sentenze ^ anche colla 
forza dell’ armi ( i ). 

Rimasu era sino a questo tempo la marchesana 
Margherita presso i suoi parenti in Braine, dove nelr 
l’anno i4o5 diede alla luce la prima sua figliuola 1 405 . 
che venne chiamata Giovanna. Questa bambina ed 
il suo fratello primogenito Carlo Giovanni furono 
lasciati alla cura de’conti di Braine al partir de’ loro 
genitori alla volta del marchesato di Saluzzo , dove 
sappiamo che già trovavasi nel mese di luglio il mar- 
chese Tommaso , poiché presente il veggiamo, in 
un con Giusto di Fiorano vicario di Chieri, Oberto 
di Piossasco e molti altri cavalieri , al trattato di 
pace che nel dì io di quel mese si conchiuse a 
ntediazione di Amedeo Vili come .di Savoia tra 
Lodovico principe di Acaia e Teodoro marchese di 
lllonferrato ( 2 ), 

Oltre alle già accennate sentenze del parlamento 
di Parigi altra ne fu proferita nel di i3 agosto di 
quest’ anno , e con essa il parlamento mandò nuova^.- 
menie eseguirsi il precedente arresto dell’anno iSgo, 
tanto per forza che per sequestro de’ beni che il conte 
di Savoia possedeva in Francia (3). Ma nessun ef- 
fetto nè anco sortì questa sentenza per le dissensioni 
e per le guerre che fiere più che inai duravano in 
Francia tra Lodovico duca d’ Orleans e Giovanni 
conte di Nevers , succeduto nell’ amio precedente a 

(I) Cronaca di Cioffredo, an. 1404. 

(a) Coiebenon, tom. II, fogl. aS. 

(II) Recueil 4ea acte$ ete, , an. 140S, 
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Filippo duca e conte di Borgogna suo padre, il 
quale si era fatto dichiarare reggente del regno 
di Francia essendo il re Carlo caduto in frenesia. 
Questo duca di Borgogna fin dall’anno i 4 o 4 aveva 
data in moglie ad Amedeo la sua figlia Maria, onde 
col forte appoggio del cognato Giovanni, divenuto 
duca di Borgogna e potentissimo alla corte di Francia, 
nulla più ebbe a temere il conte di Savoia di tutti 
questi giudicati. 

j4o 6. Nacque nel seguente anno i 4 o 6 il figlio secon- 
dogenito del nostro marchese, ed il primo esso fu 
nella serie de’ marchesi di Saluzzo cui sia stato im- 
posto il nome di Lodovico, in considerazione forse 
di Lodovico duca d’Orleans, di cui seguiva il mar- 
chese padre tenacemente U partito , o forse anche 
di Lodovico figliuolo del re di Francia, Delfino di 
Vienna, del quale lo stesso marchese protestavasi 
vassallo. 

Poche memorie a questi tempi ci restano del mar- 

i^oj.chese Tommaso. Verso il fine dell’anno 1407 lo 
vediamo nel suo castello di Dronero a ridurre a 
buon termine le questioni che agitavansi tra la co- 
munià di Valgrana ed i feudatari di quel luogo, 
Costanzo, Giovan Federigo e Giorgio fratelli de’ Sa- 
luzzi , suoi cugini , figliuoli di Eustachio di lui zio 
già in questi giorni mancato a’ vivi. Col mezzo della 
seguente sentenza profferita nel dì 5 novembre diede 
egli fine ad ogni litigio. 

In nomine Dni amen. Anno Dnl millesimo qnatercentesimo 
septimo, indictione quindecima, et die quinta mensis novem- 
l)i'is, actum in sala superiori castri Dragonerii, prcsentibus 
ibidem egregiis viris d. lobanniao de Saluliis condomiuu 
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Doiiani, fratre Philippo Isnardi de Castello condomino Vallis- 
fenerie , nobilibus vìris Gulieluo de Sanato Damiano domino 
Cartignani, Benedicto et Gaspardo condominis CosUliolarum, 
testibus ad hec vocatis et rogatis; in quorum presentia et mei 
Botarii subscripti de- questionibus, debatis, dtibiis et obscuri- 
tatibus vertentibus seu que verti possent inter illu. dnam 
Allianam de Salutiis relictam quondam illu. d. Hcustacii de 
Salutila , tutricem et curatricem testamentarlam illu. diiorum 
Constantii , lobannis Federici et Georgi! Cliorum predicti 
quondam d. Heustacii de Salutila ex uua parte, et lacobum 
Andiaegerum et Michaelem Signorilem aindicoa communitatia 
Valgrane , de quorum aindicatu patet instrumento publico inde 
recepto per Antonium Cornaliam sub anno, indictione et die 
aupraacriptia, et de tutela et cura prediate d. Alliaue etiam 
patet publico instrumento recepto mano lacobi Signorilis no- 
tarli de Valgrana sub anno Dni millesimo quatercentesiino 
quinto, indictione decimatertia et die penultimo martii, et 
exiude confirmata, habita fide de instriimento diete tutele per 
ilio, principem et magnificum d. marebionem Salutiarum , ut 
patet instrumento recepto per me notarium subscriptum sub 
anno et indictione presentibus, et die quinta novembris, oc- 
casione census annualis , qiiem infrascripta d. Albana dicto 
nomine asserebat esse francorum centum, ipsumque prefatum 
d. Heustachium conTentuin multis temporibus retroactis et 
longevis habuisse et exigisse a dicto communi Yalgrane, ad 
quem censum predicti de Valgrana negabani se teneri in 
dictb centum franchis dicenles et aflìrmantes solum teneri et 
dare debere prediate d. Alliane prcdicto tutorio nomine prò 
ipso censu annuali libras sesaginta sex Astenses, asserendo 
ipsa d. Albana, molendina, furnos, gabellamque et pedagium 
de loco Yalgrane ad eam dicto tutricis nomine pertinere et 
spectare et etiam certas possessiones iacentes in posse et fi- 
nibus Yalgrane, que sunt predictorum dnorum fiborum suornm, 
esse francas et immiines ab oiuni onere et in possessione dicti 
census et aliorum munerum, quorum omnium dicti de Vai- 
grana contrarium asscrebant. Cupientes igilur ^predicta d. Al- 
bana dictorum nomine et dicti sindici dicto sindicario nomine 

Tom. IF. ' ao 
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finem Imponcre siipr.idlctis, amicabilitcr et concordilcr con- 
siiluti in pre.ientia prefati illus. d. marchionis compromiMiim 
plenum, largnin et longum fecerunt in illu. prefatum d. d. 
Thomani marciiionein Salutiarum lamquain arbìtruin, arbitra- 

lorera et amicabìlem composilorem de et 

concordia , dantes et concedentes diete partes diclis nominibus 
prefalo d. arbitro et arbitratoci plenaro bayliain et liberani 
potestatem dicendi, pronuntiandi et arbitrandi inter ipsas par- 
tea, die feriato et non fenato, partibua preaentibua rei ab- 
aentibua , aeu una preacnte et altera abaente, citatia et doD' 
citatia, aerrato iuria ordine et non aerrato , in acriptia et aine 
scriptia , prout ipai d. arbitro et arbìtratori videbitur melius 
expedire ad ipaiua plenam et omnimodam poteatatem et rolun* 
tatem , promittentea diete partea dictis nominibua, aolcmnibna 
stipniationibua bine inde iiiterrenientibua atare, parere et 
obedire orani dicto , pronuutiationi et delìnitioni prefati d. 
arbitri et arbitratoria, sub pena francorum centiim auri toties 
qnoliea committenda et cum effectu erigenda quotiea fuerii 
contrafactum. Cuiua pene, ai coramitteretur, due parlea appli- 
centur eamere predicte illu. d. marchionia arbitri, arbitratoria, 
et alia tertia para parti obaervanti, aub obligatione omnium 
bonorum auorum , et predicta promiaernnt diete partes eh 
' nominibua attendere et obaerrare et non contrarenire. Do 
qiiibua preceptum fui! milii notano infrascripto fieri publìcura 
inatruroentum sen plura, si expedlt , consilio sapientis toties 
qiiotics opus fuerit. 

Qui prefatiis illu. d. d. marchio arbitcr et arbitrator, risia 
instriimenlis diiariim partium, et auditis coniunctim et sepa- 
ratim ipsis partibiis, et omnibus aliis que ipse partes tam verbo 
tenus qiiain in scriptis proponcre et allegare roluerunt, non 
plus ad dexleram quam ad siuiatrara inclinans, sed ad equi- 
tatem et cicmenliam tcncns rectam eqnitatis stateram, et con- 
aiderana potentiam et possibllitatem personarum et facnitatem 
et possessionem territurii et hominum et communitatis Yalgrane, 
ipsoa potiiis exonerando quam aggravando, mnltis respectibus 
habitia in premissis omnibus et singulia, matura et ponderata 
deliberatione cum maturo et preponderalo consilio nobUium 
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Tassallorum suorum et sapicntam virorum dnortim Bergadaiii 
de Boaellis licenliall iu legibus et lordaui Elionis iurìsperiti 
vicariorum suorum , intcr quos nobiics rassallos fuerunt egrcgii 
milites dui lohannes de Salutiis, frater Pbilippus Isnardi de 
Castello ordinis Iherosolitnìtaui, nec non nobiles viri Gulielinus 
de Sancto Damiano dominus Carlignani, Benedictus et Ga- 
spardus de Cosliliolis condomini dicli loci in bis scriplis, sed 
etiam super quodam banco posilo in sala superiori castri Dra- 
gonerii, Christi ac eius malris Yirginis gloriose nominibiis 
invocatis, pronuntiavit, declaravit, sententiavit, arbilratus fnit, 
mandavi! , laudavi!, condemnavit e! absolvit ut infra. Et primo 
quod dieta communitas nomine census et prò ccnsu annuali 
solvere teneatur in festo sancii Martini dictis eorum doininis, 
seu castro Valgrane, in perpetuum libras centuin nonagintaquin- 
que , seu francos sexagintaquinque valuris solidorum sexaginta 
prò quolibet, monete nunc currentis; prò ciiius census occasione 
dieta communitas et terriloriiim et possessiones sint franche 
et libere de celerò ab omni servitio seu servitiite 6cli, terlii, 
successionis et acconsamenti, quanta et laliter, quod omnes 
et singole persone, que in perpetuum habilabunt in Valgràna 
et posse, possint de omnibus eorum bonis testari, alienare et 
relinqiiere prò libito volunlalis de fructibns in posse et terriv 
torio prediclis natis, possint disponere et uti et frui, prout et 
•ecundum quod faciunt dicli de marchionatii Salutiarum. Itera 
pronuntiavit quod orane ius gabellarum datura per ili. quon- 
dam bone memorie d. d. Federicuiii marchionem Salutiarum 
egregio d. Heustachio de Salutiis quondam domino Valgrane, 
jllud totum ius pronuntiavit pcrlinere de celerò diete coin- 
munitati, dummodo tainen hoc non sit conira homines mar- 
chiunalcs Salutiarum. Itera pronuntiavit quod iiiolendina et 
fuma dicli loci Valgrane et iornalc octiiaginla terre prative 
et laborative site in iìnibiis Valgrane et Cadralii , declorate 
et cohcrcniiatc in fine presentis iiislriiinciili , perlineant ipsls 
dominis et castro Valgrane franco et libero modo a contribu- 
lione census et cuiuslibet allerius imposilionis seu munitionis^ 
llcin pronuntiavit quod dieta communitas teneatur maniitcnere 
bealeriam clusam ipsorum molcudinorum talilcr, quod ipsa 
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moicntilna congruis lcin|M>ribas possint ad sufficienliam molere. 
Item proniiiiliavii, quoti ultra dictas ìornalas ocluaginla noo 
possint dicti domini seu casirum in posse et territorio Valgrane 
etCadralii, videlicet de possessionibus prò quibus solvuiit an- 
nuatim honiines Valgrane coinmunitati Cadralii libras octua- 
ginta Astenses, aliquid acquirere, et si ipsi occasione alicuins 
niale6cii sei quasi, alia occasione alilqiie ex lis devohantur, 
quod illas teueantur infra annum vendere rei singularibus 
persopis dicti loci Valgrane vel diete coininunitati pretto com« 
petenti in arbitrio quatuor bonorum virorum eligeDdoru^n per 
dictas partes; et casu quo dieta coinmunitas recusaret emere 
modo quo supra , lapso dicto anno, remaneant libere et fran- 
che, prout predicte iornate octiiaglnta prative et laborative , 
dictis dominis seu castro. Item pronuntiavit, quod dieta com- 
munitas passit facere capilula et ipsis uli mudo et forma , 
qnibus utuutnr hoinines Dragonerii. Item prediclus illu. d. 
marchio dictis horoinibus Valgrane conOrmavit omnes libertatea 
et franchisias quas consueti suut habere per totani terram ipsius 
d. marchionis ex parte prelibate bone memorie iilus. d. genitoris 
ani. Item absolvit et qultavit prefatam communitatem Valgrane 
ab omnibus alils oneribus dictis dominis seu castro pertmentlbus, 
|ireterquam ab exercitu et cavalcata; et predicta dixit et precepit 
observari per partes sub pena in compromisso contenta, pos- 
aessiones vero, videlioet iornate octuaginla, sunt beci et primo 
iornate duo terre loco dicto ad Valonesam , coherent Antonius 
Faverius a duabus partibus et via: item iornata una terre loco 
dicto ad Concegnos, coherent lohannes Galleani et confratria. 
Item iornate due terre ad fontanam, coherent Frailinus Rubeus 
et Bernardus Morerius : item iornate due terre ad Concegnos 
infcriores, coherent dna Bcatrixina et Emanuel Durbanus. Item 
una iornata cum dimiclla terre ad (Jglesos, coherent Bernardus 
Segnorilis et Antonius Cesanus : item iornate quinqne alleni 
ad Seriotum, qnibus coherent via et Facius Bolanus: iteiq 
iornata una terre ad viam fbssati, coherent Ioannes Rubeus 
et Ioannes Palco. Item iornata una terre ad Bolum, coherent 
Antonius Martinus et via. Item iornate quatuor alteni ad 
Rraydam, coherent Antonius' Rubeus et Fetfus Segnoriln, 
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t(em iornàtit una férrc viam Tossali , coherent Barlolomeiis 
Serenas et Ghirardus Millaudi. Ilem iornate quatuor ad Mo- 
ragliam , coherent via et Michael Casa. Itein iornala (ina (erre 
ad Meniietam, coherent via et Nicolaus Varenchi. Ilem iornala 
una terre ad riam Tossali , coherent Ioanncs Falco et heredes 
Anionii de Carro. Ilem iornala una lerre ad Norarcam , co- 
herent Ioaiines Falco et Vietus Miglia. Ilem iornate Ires ad 
Canonea, coherent Michael Abellus et Claudius Vilaudos. Item 
iornata una terre in Chiamenlio, coherent Antonius Signorilis 
et ria. Ilem iornala una lerre ad riram de Caglia, coherent 
Anionius de Colleto et Michael de Falco. Ilem seniores aeptem 
prati ad Sanclam Mariam, coherent Grana et via. Ilem saj- 
lorcs sexdecim prati in Candera, coherent via el Grana. Ilem 
saytores duo prati in Carvera, coherent bedale rexie et Grana. 
Ilem saytores duo prati ad ripam Caglie , coherent Antonius 
Cornaglia et Grana. Ilem saylores quatuor prati ad Castagnam, 
coherent Antonius Trolerius et Odonus Mondin. De quibus 
omnibus per dictas partes presentes coniirmanles el amologanics 
preceplum Tuli mihi noiario inTrascriplo duo publica instru- 
menla fieri unius el eiusdem tenoris parti cuilibet unum 
dandum consilio sapientis. 

Et ego Ludovicus de Parisello de Salulils nolarius pnblicns 
imperiali auctorilale, scribaqiie predicti ili. d. d. marcbionis 
Saluliarum, hanc cartam rogalus scripsi, signum meum apposui 
consuetum in lestimoniiim premissornm (i). 

Appianate queste differenze tra gli nomini ed i 
signori di Valgrana, a questi il marchese Tommaso 
nel giorno medesimo diede investitura, non tanto 
per lo stesso luogo di Valgrana, che per gli altri 
feudi già posseduti da Eustachio loro padre , cioè 
Monterosso , Pradleves , Montenialc e porzione di 
Cervignasco. Ecco il tenore della investitura data ad 
Alliana di Ceva , madre e tutrice dei detti tre 
fratelli Costanzo, Giovanni Federico e Giorgio. 

(l) Dagli archivi del lig. conte Saluzzo di Mcocviglto. 



Digilized by Google 




3io 

III nomine Dui amen. Anno Domini millesimo qualercenfe- 
simo septimo , iiidictione decima quinta , die quinta mensis 
nnveinbris, in sala superiori castri Dragonerii , prescntibiis le- 
stibiis infrascriptis, in quorum presenlia et mei notarli infra- 
scripli ilinslris princeps ac mngnifìcu# d. d. Thomas marchio 
Saluciarum ad hitmilem supplicationem egregie d. Aliane de 
Saluciis reliete quondam egregi! et tnagniGci d. Heustacbii de 
Saluciis tulricis egregiorum filiorum dicti quondam d. Hen- 
stachii et ipsius d. Aliane , ridelicet Coustancii , lobanuis 
Frederici et Georgit, supplicantis dicto tutorio nomine sibi con- 
firmari et renovari omnia fetida , qiie prefatiis quondam à, 
lleustacbius tenebai ab inclite memorie ili. principe et ma- 
gnifico d. d. Fredcrico marchione Saluciarum genitore predicli 
d. Thoine marebionis presentis. Studens ìpse ili. d. d. marchio 
presens prò meritis in bonis quibuscumque predecessoriim 
snorum restigia imitar!, et aquisitum atque relictum sibi per 
antecessores snos ipsos thesauriim incomparabilem , amices 
ridclicet et fidcles omni qua potest cura et sollicitudine con- 
servare , lectis sibi serialim et apertis inslrumentis conccssio- 
ntim in feiidum olim factis per preiibatum ili. quondam d. 
genitorera siiiim prefato quondam d. Hciistacbio de castro , 
rillis , iurisdictione et territoriis Vatgrane , Monthauroxii , 
Prati de Leves , Montismali et Cerrignasebi , ut de ipsis con- 
cessionibiis feudorum constai ipsis publicis instrumentis receplis, 
unum per Georgiuin Ravioli de Saluti» notarhim publicum 
millesimo tercentesimo octuagesimo quarto , indictione septima 
et die vigesima mensis augusti. Ilem aliud instrumentum re- 
ceptum manu Antoni! de Anscrmis de Raconixio notarii pu- 
blici anno Dni millesimo tercentesimo nonagesimo quarto , in- 
dictione quarta (i) , die vigesima mensis augusti. Item aliud 
instrumentum manu Antoni! de Ansermis notarii sub anno Dai 
millesimo tercentesimo nonagesimo , indictione decima terti» , 
die vigesima quarta mensis iulii, ipsam d. AKanam dicto tu- 
torio nomine recipieiitem de diclis omnibus feudis cnm uno 
ense, quem in manibus tenehat, et mediante pacis osculo ia 

(i) Nell’anno 1894 correva l'indizione seconda e non la quarta 
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signum sincere dilectìunis et amnris , legìlime infeslivit. Et 
omnia et singiila circa bec ab ipso cpiondam ili. d, genitore 
suo gesta, ut in prefalis inslruincntis continetur, utpole pro- 
vidc , rccic et bene facta, conRrmaTil et renovavil, promittens 
per se suosque heredes diete tutrici diclo tutorio nomine 
recipienti prò dielis filiis siiis et prò omnibus ex diclis suis 
filiis masculis, riJelicet legitime descendentibus , recipienti cl 
stipulanti prefatam concessionem et renorationem et omnia 
«t singola siiprascripta perpetuo Orma, grata et rata haberc et 
tenere et non contrafacere rei venire per se rei per alium 
aliqua ratione Tel causa de iure vel de facto, sub obligatione 
omnium bonornm suorum et sub refectlone dampnorum , 
interesse et expensarum litis et extra. Dieta vero d. Aliana 
Intrix statim versus prefatam d. d. Thomaro marchionem ta> 
torio nomine prestavit iuramentiim fidelitatls et bomagii ser- 
vande versus ipsum illus. d. d. Thomam marchionem Salncia- 
rnm et successores snos marchiones secundum quod in capi» 
tulis nove et veteris investiture continetur, et secundum quod 
prefutus quondam d. Henstachins dictuin iuramentiim fidelitatis 
et bomagii corporaliter prestavit versus prefatura illus. quondam 
d. genitorem prefati illus. d. marchionis presentis. De quibus 
etc. Presentibus egregiis dnis Ioannino de Saluciis condomino 
Doliani, fratre Philippo Isnardi de Castello ordinis Uierosoli- 
mitani condomino Valfenarie , nobilibus viris Guillelmo de 
Sancto Damiano domino Cartignani , Benedicto et Gaspardo 
de Costiliolib condominis dicti loci testibus (i). 

I due primi di questi tre fratelli , cioè Costanzo 
e Giovanni Federico, propagarono le linee de’signori 
di Valgrana, Montemale e Pradleves. L’altro fratello 
Giorgio, avendo abbracciato lo stato ecclesiastico, fu 
fatto primieramente decano della chiesa di Puy nel 
Velay (3) , di qual carica prese possesso nel dì sette 

fi) Dagli archivi di Grenoble. 

(a) GalUa christiana , tom.ll, pag.74p Decani Eeclesiae Ani- 
cieaìis. 
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ottobre del i 4 ^ 9 > poscia Tenne creato nell’anno 
1433 vescovo d’Aosta, ed in tale qualità fu nell’anno 
1439 uno degli elettori per la nazione Italiana al 
concilio di Basilea; fu quindi per lo stesso concilio 
invialo ambasciatore ad Alfonso re di Sicilia. Cletto poi 
da Lodovico duca di Savoia a suo consigliere , venne 
finalmente trasferito alla sede vescovile di Losanna (i). 

Alla qui avanti riferita investitura tien dietro un’al- 
tra che diede il marchese Tommaso Yiel (h a del 
seguente dicembre a Guglielmo consignore di Co- 
stigliole: ed è la seguente. 

In nomine Dai amen. Anno Dni millesimo quatercenlesimo 
•epiimo , iadlctione xt , et die secuiida mensi» decembris. la 
castro Saiuciaram, vìdelicel in salta magna ipsius castri. Pre- 
sentibus egregiis viris d. lobannino de Salutiis coadomiao Do- 
liani , fratre Pbilippo Isnardo de Castello milite Hierosolimi- 
tano condomino Vallisfenerie , Bernardo de Salutiis et Pelro 
Tricollo de Monterico, lestibus ad bec vocatis et rogalis. la 
quoruas presentia et méi noiarii infrascripli illuslris princeps 
et magnificus d. d. Thomas marchio Saiuliaruiii ad humiiena 
supplicalioaem nobilis Guillelmi, fili! nobilis Ludovici condo- 
mini Cosligloliaram, enndem Guillelmam nomine dicti eius pa- 
tria prò parte sibi in dicto loco Costigloliarum tangente et prò 
parte quam consuetos est tenere et possidere de dicto loco 
Costigloliarum, posse, territorio ac itirisdiclione omnimoda, ac 
etiam prò parte tangente Antonio de dicto loco Costiglolia- 
rnm , posse et territorio dicti loci , cni Antonio ipse Guit- 
lelmus successi!, et secundum qood possederonl et tenaemnt 
tempore inclite memorie illuslris quondam d. Fciderici mar- 
chionis Salutiarum gcnitoris ipsius d. Thome marchionis pre- 
senlis, cum uno gladio quem in sua tenebat manu inTestivU, 
salvo semper iure superioritatis feudi et sacramenti fidelilatis 
et bomagii hominum ipsius loci Costigloliarum prestiti ipsi 

(>) Galli» Christiana, tom. XII, pag. 817. Ecclesia Augastensi»,. 
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prefalo ìliastri quondam d. genitori sno et eiJem d. marchioni 
presenti , cui fidèlitatem feceriint. De quibns mibi notano in- 
frascripto preceptum fuit 6eri publicum instrumentum. 

Et ego LudoriCus de Parisetto de Salutiis notarius publicna 
imperiali auctoritale, secrelariusque prefati illustris d. marebionit 
Salutiarum, banc carlam rogatns scripsi signuinque meum ap* 
posai consuetum (i). 

la qual anao sia stata fondata la chiesa di san 
Bernardo , oggidì chiesa parrocchiale , non mi fu 
possibile di sapere. Egli è però assai probabile che 
nello ingrandirsi di Saluzzo dalla parte di ponente, 
e nel popolarsi di abitanti i dintorni della porla 
Gaifera, siasi pensato per comodo loro aU’edificazioDe 
di quella chiesa. Comunque, la prima certa memoria 
che mi sia riescilo di avere della medesima io la 
trovai in una carta dell’anno i 4 o 8 (a), cioè nel te- 
stamento d’una pia donna Saluzzese per nome Mar- 
gherita de’ Topii scritto in burgo superiori porte 

Gaifere presentibus domino lohanne 

presbitero ecclesie sancti Bernardi de Salutiis ecc., 
prete, cioè rettore della chiesa di san Bernardo. 

A Giovanni Ànselmi pievano della nostra chiesa di 
santa Maria , morto non so in qual anno , era suc- 
ceduto nella pievania Antonio Pasioris di Casale , 
monaco Cistercense dell’abazia di Rivalla; ma eletto 
questi nell’ anno 1407 io abate del monastero di 
santa Maria di Staffarda, il marchese Tommaso fece 
istanze al capitolo della collegiata di Moncalieri per- 
* chè prontamente provvedesse d’un altro pastore la 

(i) Dagli archivi del sig. vassallo Felice Costanzia di Costigliole» 
(») La carta è del aa maggio 1408, e trovasi Degli archivi dell» 
cittit 
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. chiesa Saluzzese. Quel capitolo nominò nel giorno 
32 di maggio di quest’anno i 4 o 8 un certo Nicolao 
Tamesrio diocesis archiepiscopatus de Rens Uade 
( così sta scritto nella carta da cui presi questa no- 
tizia ) ; ma , per motivi che io non conosco , non 
avendo sortito il suo effetto questa nominazione, il 
marchese di Saluzzo propose a que’ canonici per 
pievano della nostra chiesa Lazzarino Tibcrga , di 
antica e cospicua famiglia Saluzzese : Lazarinum 
Tiberga de Saluti is in legibus bachalarium , virum 
utique piene et mature etatis et jdoneum , vita 
et literarum scientia merito commendandum , il 
quale venne tosto nominato , come si raccoglie dal- 
l’atto capitolare scritto nella chiesa di santa Maria 
di Moncalieri il i8 novembre di quest’anno dal no- 
taio Bonino Tiberga, chierico Saluzzese e parente 
del nominato pievano. Un mese dopo fu questa no- 
mina approvata dal vescovo di Torino. Giovanni II. 

Non molto tempo potè godere dell’ ecclesiastica 
sua carica Lazzarino Tiberga , secondo pievano che 
abbia dato Saluzzo alla sua chiesa, poiché venne a 
1/109. morte correr dell’anno 1409. Ebbe in successore 
Bartolommeo de’ Marcoandi che fu eletto, parimente 
dai canonici di Moncalieri, nel dì la dicembre di 
queir anno (i). 

Mancano intorno a quest’ epoca gli avvenimenti 
alla storia Saluzzese , od almeno non giunse fino a 
noi memoria di quanto possa essere accaduto di no- 
tevole negli anni a cui siamo. 

(1) Le notìzie dì questi quattro pievani Salnzzesì furono ricavate 
‘ da pid carte originali degli archivi della collegiata di Moncalieri: 
di tali carte si conservano le copie dall’ editore. 
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'■ Sono l’anno i 4 io troviamo notato da Gioffredo 1410. 
Della Chiesa che il marchese Tommaso licenziò nel 
mese di agosto gli ofiiciali del Delfino che stavano 
in Carmagnola, e che presidiò quel luogo di sue 
truppe. Non ricusò tuttavia gli alti d’omaggio verso 
quel sovrano ; che anzi mentre ei soggiornava in 
quella terra , inviò procura nel dì 26 d’ ottobre ai 
cavaliere Ainardo di Lay signor di Bellagarda , a 
Luigi Poitier, a Lamberto di Puisieu ed a Giovanni 
Girard , arciprete di Poitiers , per prestare à suo 
nome il giuramento di fedelini e ricever poscia dai 
re investitura del marchesato, dal quale ( così si 
legge nell’ islrumento di quella proccura ) non poteva 
egli assentarsi per timore di perderlo (i). Cotesti 
proccuratori prestarono in conseguenza, il^i7 di 
novembre, in nome del marchese, il solito atto di 
omaggio con giuramento di fedeltà al Delfino Lo- 
dovico , figliuolo del re Carlo VI (2). 

Nel giorno 12 di gennaio del seguente anno i 4 n 14 11- 
il marchese Tommaso indirizzò una sua lettera agli 
ulHciali del consiglio Delfinale , nella quale , dichia- 
randosi vassallo del re e protestando di voler egli 
in persona rendergli quanto prima il dovuto omaggio, 
implorava intanto soccorso contro il conte di Savoia, 
il quale non solo ricusava di eseguire le sentenze 
del parlamento di Parigi , continuando a ritenere 
molte sue terre, ma di più pretendeva a sè l’omaggio 
di tutto il marchesato , e si preparava ad averlo colla 
forza deH’arrai ( 3 ). Così scriveva il marchese, ma nulla 

(l) Seeueil d«$ actes etc., an. l4Kfc 

(a) Ivi, allo stesso anno. 

( 3 ) Recueil dei aetei etc., an. 1411. 
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ottenne dalla Francia, trop{>o debole in qticl tempo 
per póiergli inviar soccorsi; e fra breve noi vedremo 
com’egli , nello stesso modo che già il padre suo , 
abbia pur dovuto subire la dura legge del più forte. 

Ma prima di far discorso di tali evenimenti, noi 
dobbiamo seguire il nostro buon principe , amico 
assai più delle lettere e del ‘tranquillo vivere che 
dei guerreggiamenti, in seno a’ suoi popoli, e dobbiam 
dire quanta fosse in lui ardente la brama di veder 
prontamente ed in retto modo amministrata la giu- 
stizia, del che abbiamo chiarissime prove. In que- 
st’anno, sapendo egli che suscitata erasi tra il suo 
comune di Saluzzo ed il monastero di StaSarda una 
antica quistlone per certi poderi posti nella regione 
del- Miurtizzo , e non volendo che queste diflTerenze 
inaspnssero gli animi , ordinò con sue lettere dell’ul- 
timo di febbraio di quest’anno al suo diletto e fe- 
dele Giovanni Caroli di terminare amichevolmente, 
o di giudicare quanto più si potrebbe sommaria- 
mente e senza forma di giudizio, quel litigio, com- 
mettendogli di fare in tutto le sue veci ; vobis 
in premissis et circa vices nostras totaliter com- 
mittentes. Il delegato pronunziò poi nel dì 1 1 marzo 
una lunga sentenza che termina così *. data , lata et 
sententialiter promulgata flit suprascripta senten- 
tialis declaratio per prefatum commissariiun d. 
Johannem Caroli sedentem prò tribunali sub por- 
ticu domus habitationis d. lordani Helioni iuris- 
periti, et lecta et publicata de mandato prefati 
d. cotnmissarii , presentibus et instantibus dictis 
ambabus partibus ( cioè Costanzo di Mulazzano ed 
Antonio Masculo, sindaci di Saluzzo, ed Antonio 
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Pasloris di Casale di Sant’Evasio, abate di Slafiarda ), 
per me Henricum Ravioli notarium et scribam 
diete cause, Salutiis die mercurii undecimo martii 
hora 'vesperorum, anno Dni luccccxi, quarta in- 
dictione , presentibus egregiis et sapientibus viris 
d. Bergadano de Bonellis licentiato in legibus et 
lordano Helioni iurisperito, vicariis marchionatus 
Salutiarum , dno Zaffredo presbitero filio lohan- 
nellì de Fontanis , Ludovico Pariseti notorio et 
NicoUno Durandi milite curie Salutiarum , omni- 
bus de Salutiis , testìbus ad premissa. Et ego 
Henricus Ravioli de Salutiis etc. (i). 

Ancor viveva a questi tempi Azzo de’ Saluzzi , 
signor di Paesana, zio del marchese Tommaso; e 
dobbiamo noi onorevolmente ricordarlo per l’egregia 
donazione da lui fatta,. non tanto al convento di sau 
Giovanni , quanto allo spedale di Saluzzo (2). Con 
instrumento scritto il 2'^ luglio dell’anno 1412 ce- 141», 
dette il pio donatore tutte le rendite eh’ egli aveva 
sovra i banchi di san Giorgio e di san Pietro in 
Genova , cioè per una metà al convento de’ predi- 
catori di Saluzzo , onde convertite fossero nella prov- 
vista degli abiti ai religiosi , e per l’altra allo spedale 
de battuti, affinchè si provvedessero dugento braccia 
di panno bianco da distribuirsi in eguali porzioni ai 
poveri di Saluzzo ed a quelli di Paesana, in ogni 
anno nel giorno festivo di tutti i santi: tale è la 
disposizione dell’ instrumento , del quale non credo 
inutile di qui dare la copia; se non fosse per altro 

(l) Pagll arcViTi della oliti. 

fa) L’ospedale di Salnzzp conserva il ritratto di questo suo an- 
tico benefattore^ 
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motivo, per questo almeno, che a me pare doveroso 
incarico il conservare la memoria di que’ pochi ge- 
nerosi, che tra il fasto e gli abbagli della grandezza 
pur seppero volgere il pensiero ai miseri ed allargar 
la mano alla beneficenza. 

In nomine Dni nostri lesa Christi amen. Anno Dni mille- 
simo quadringentesimo duodecimo , indiclione quinta et die 
vigesima septima mensis iulii, in castro Paysane , presentibns 
rcligiosis et honestls riris fratre Leonardo Piamoti et fratre 
Arnandino de Pocapalea ordinis predicatorum de Saliitiis, 
lacobo de Roleto, Antonio de Villa et Bartholomeo Caligarlo, 
omnibus de Saluti» , teslibus ad hee vocatis et rogatìs , in 
quorum presentia et mei notarli infrascripti noverint universi 
et siiiguli hoc presens publicum instrumentum inspeetnri, quod 
quas gratias et quas laudes Dno nostro lesu Christo ego Azo 
de Salutiis , iilius quondam felicis recordationis ili. principia 
et magnifici d. d. Tbome marchionis Salutiarum , exhibere 
debeam nec mens homiiiis potest concipere nec lingua proferre^ 
largitates et innumerabilia beneficia qué profiteor ab eo con- 
tinue recepisse, prò quibus nihil dignum egisse cognosco, linde 
nt aliquid dignum agam et ut ipse Deus omnipotens per suam 
incomparabilem , ineffabilem et infinitam misericordiam ad 
remissionem peccatorum meorum et ad salutem anime mee 
christianissimi , qui semper lege Salica profiteor me vixisse , 
propitiari dignetur, attendens, quod sicut aqua accensus ignis 
extinguilur , sic elemosina omnis extinguitur peccatorum multi- 
tudo, ad ipsius altissimi Creatoris honorem et gloriam, scilicel 
sanctissime et individue Trinitatis patria et filli et spiritus sancti, 
siieqiie totius curie celestis triunfantis , prò me successoribus- 
que mcis universis, et nednm prò anime mee salute, sed ctiam 
prò salute omnium aiitecessorura meorum parentum fidclitim, 
et omnium alioruin fidelium , quos animus raeus cogitavil vel 
deslinavit et qui buie donalioni seu elemosine consiliuro, au- 
xiliiim operamque liberaliter donavernnt, titulo mere, pure 
el Irrevocabilis donationis , que dicitur iuter vivos, que nulla 
iugratitudinis causa , inopie scu alio modo possit retractari , 
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rcTocari seu qnomoclolibet annullar! , dono, cedo, transfero, 
trado et mando annuatim omnes redditus et proventus locorum 
TÌginti et dimidiiiiii librariiin Irium , solidorum sei . , denario- 
riim oclo lanuensiuin , qiie babeo in communi laoue in com- 
para , ridelicet Sancti Georgi! lil>ras mille novecenlum tì- 
gintidiias , soliduiD unum et deoarios octo lanuenses , et in 
compara Sancti Petri oSicio sali$ libras cenlum triginta unas et 
solidos quinqiie lanuenses, que loca fuerunt aquisita de mea 
pecunia propria per nobilem Andrinum de Costigliolis dictum 
de Magdalena , civem lanue procuratorem meum , prò me- 
dietate conventiii fratrum predicatorum de Salutiis et prò alia 
medietate hospilali haltutorum de Salutiis; ita lamen quod 
dictum bospitale antepartem et ultra dimidiam babeat libras 
sei. cum dimidia lanuenses ; et facio banc donationem diclis 
conventni et bospitali modis et formis infrascriptis , ridelicet 
quod de parte contingente annuatim dicto conventui fiat di- 
spensalo et distributio per capitulum dictì conventus in festq 
omnium sanctoriim prò vestiariis eorundem , videlicet priorj 
eiusdem conventui libras octo lanuenses, et cuilibet fratri sa- 
cerdoti qui fuerit doctor totidem , et cuilibet sacerdoti qui 
prédicaverit in caledra in dicto convento libras sex cum di- 
midia , et cuilibet sacerdoti qui non predicaverit in ecclesia 
dicti conventus libras qiiinqiie , et si quid residui fuerit de 
dieta parte reddituum dicto conventui contingente dislribuatur 
in dicto feslo omnium sanctoriim per dictum capitulum in 
conversos et novitios dicti conventus, tali mudo quod dicti fra- 
tres sacerdotes dictam elemosinam recipicntcs statim quod ipsaiq 
receperint incipiant celebrare et celebrare tcneantur quìlibet 
eorum missas triginta sancti Georgi! , videlicet post decesstim 
meum, et, ipsis missis sancti Georgi! complelis, in omni ebdo- 
mada missam unam quam celebrare leneantur nedum me 
defuncto, sed etiam me vivente, et omni die Jicere orationeiu 
In ipsa missa prò defunctis, prèterqiiam in diebus solemnibus; 
et quilibel novitiorum seu iuveoum non sacerdoturo dictint et 
dicere teneantur omni mense psalterium uiium semel , et qui 
psalterium dicere nesciverint, dicant pater nosler cum ave Ma- 
ria vigintì qniuque vicibus. De parte vero dimidia taugente 
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dicto hospilali et de dicth libris sex altra partem volo distri- 
biitionem et dispensationem fieri per rectores dici! bospilalis 
singulo anno in festo omnium sanclorum in pauperes Cbrisli 
dicti hospilalis ville Saluliarnm prò medielate, et in pauperea 
loci Pajsane prò alia medietale in raxiis diicentis panni albi 
grossi prò vestiendo dictos pauperes Salutiarum et Pajsane , 
et ressiduum quod supererit volo dispensari per ipsos rectores 
singulo anno in alios pios usus secundom quod in eorum con* 
scientiis melius ridebitur. Et sub modis et formis prediclb ego 
Azo predictus, diclo convenlui et diclo bospitali et dictis pau- 
peribus Chrbii presentem donalionem libi notario infrascriplo 
tamquam piiblice persone stipulanti et recipienti nomine et vice 
dictorum conventus, bospilalis et pauperum Chrbti, eorum et 
ciiinslibet eorum et omnium, quorum interest et interesse poterli 
in futurum , transfero, do et cedo prò eb consequendis omnem 
actionem personalem , realem et mixiam mihi prò predictis 
competenlem et facio eos et quemlìbet eorum procnratores ia 
rem propriam, et prohibeo quod in nnllum aliura usum dictus 
reddiins annualis ullo tempore convertatur; et si dicti fraires, 
capilulnm dicti conrentus et rectores dici! bospilalis fueriut in 
aliqiio premissorum negligentes vel deficienles, quod prò tem- 
pore , quo defuerint rei neglexerint , dictus redditns annualis 
percipiatur et dispensetur in pauperes Cbrisli per sex bonos 
viros de Salutiis eligendos mandato et electione ili. d. d. mar- 
chionis Salutiarum qui lune fuerit; et presentem donationem 
facio ut supra ad babendum , tenendum et possidendum et 
quasi eie. et eam perpetuo prò me successoribusque meis libi 
noiario infrascriplo slipiiianli ut sopra , iuro et promitlo ob- 
servarc et nullo tempore conirafacere rei venire aliqua occa- 
sione vel causa, de iure rei de facto, et rcnoncio omni bene- 
ficio legb civilis et municipalis propter quod infringi vel revocar! 
posset ipsa donalio, et precipio libi noiario infrascriplo de predictis 
fieri plora publica insirumcnta unins et eiusdem tcnorb tradenda 
quorum ' interei{t et diclanda semel et pluries, etiam poslquara 
forent in iudicio producla, consilio uuius sapientis vel plurinm. 

Et ego Antonius Perlotos nolarius publicus de Salutiis etc. (i^ 

(i) Dagli archìvi dell' oratorio del gonfalone. 
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La lettera del la gennaio dell’anno i4n qui 
avanti accennata, scritta dal marchese nostro al con- 
siglio Delfmale ci fa certi che tuttora insisteva il 
conte di Savoia per l’omaggio delle terre del marche- 
sato. Queste pretensioni gi^ anmmziavano imminenti 
torbidi; ma ad eccitare aperta guerra sopraggiunse 
un impensato contrattempo. Nel correre dell’anno 
presente Lucemborgo de’ marchesi di Ceva, per mo- 
tivi ora ignoti, fece alcune scorrerie sulle terre del 
marchese Tommaso: i soldati Saluzzesi dì presidio in 
Carmagnola credendo che venisse ciò commesso ad 
istigazione o per ordine di Lodovico principe di 
Acaia, attruppatisi in buon numero, si portarono 
attorno a Carignano, dove fecero alcuni prigionieri, 
e via menarono una grossa quantità di buoi (i). 
Quantunque, conosciuto l’errore, siano stali otto 
giorni appresso restituiti i prigionieri e la fatta pre- 
da , tuttavia il principe Lodovico diè tosto di piglio 
alle armi. Ma non fu egli solo; poiché Amedeo Vili 
conte di Savoia , cui stava a petto più eh’ ogn’ altra 
cosa l’omaggio del marchesato , cogliendo questa per 
lui fortunata occasione si unì col principe , e , rau- 
nato un poderoso esercito , si volsero entrambi a 
danni del marchese di Sai uzzo. 

Per cagione di questa guerra non potendo il 
marchese Tommaso condursi in Francia a prestare 
il promesso omaggio al Delfino Lodovico, impetrò 
una dilazione, che con lettere del ig ottobre gli fu 
accordata sino al san Giovanni del vegnente anno (a). 

(x) Cronica di Cioffredo Della Chiesa , psg. 369. 

(3) Recueil de» acte» etc., aa> 1413. 

Tom. IF. ai 
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Le prime imprese del conte Amedeo e del prin- 
cipe Lodovico furono dirette contro Carmagnola; e 
già si erano sul finir dell’anno per l’una parte e per 
l’altra incominciate le ostilità, quando, a mediazione 
di Sigismondo re de’ Romani, che in quel tempo 
viaggiava in Italia, fu nel principiar del febbraio 
3. del seguente anno i4i3 conchiusa una tregua per 
tutto quel mese tra i principi Sabaudi ed il marchese 
di Saluzzo (i). Questo termine spirato, erasi la me- 
desima anche prolungata sino al venturo novembre; 
ma non si lasciò giungere al suo fine questa nuova 
tregua, chè rotta venne per cagione di nuove scor- 
rerie dei soldati del marchese , la maggior parte in- 
disciplinati avventurieri , sulle terre del principe 
a Chieri ed a Possano. Non pochi prigionieri furono 
fatti in queste fazioni , i quali mandati a Saluzzo 
vennero custoditi nelle carceri del comune ed a 
spese del pubblico mantenuti , sino a che una cin- 
quantina d’essi fu cambiata in altrettanti uomini di 
Carmagnola prigionieri del nemico. 

Per gli accennati movimenti esci subitamente in 
campagna il conte di Savoia col suo esercito, e si 
rinnovarono così le ostilità. 

Per sostenere le spese della guerra fu astretto il 
marchese Tommaso d’ imporre sulle terre del mar- 
chesato un generale sussidio, pel quale Saluzzo do- 
vette pagare fiorini mille ; oltre ad altri fiorini due 
mila e quattrocento per sua tangente nel soldo 
dello truppe forestiere, che molte aveva il marchese 
{il suo servizio, 

Proaica Ji Gioffredg Della Chiosa i pag. *6o. 
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A qualche slato di furlidcazione fu dal comune 
ridotto in quel tempo il sito del rovinato superiore 
castello col farvisi construire una bastila. Si ripararono 
poi anche le vecchie mura, e la porta detta dello 
Spedale ed i rivellini di questa; si riattò pure e si 
munì la porta de’ Vacca; e sovra le mura della città 
si aprirono ne’ luoghi opportuni le bombardiere. 

Col conte di Savoia marciava il principe Lodovico, 
il quale nel giorno la di giugno con parte dell’eser* 
cito si volse contro la Molta degli Isnardi, ch’ebbe 
a patti nel giorno seguente ; e nel dì 1 4 s’ impa- 
dronì del luogo di Ternavasio. Riunite quindi le 
truppe , che ascendevano a più di ventimila com- 
battenti (i), furono nel giorno 19 di quel mese 
attorno a Saluzzo, cui posero immantinente l’assedio 
che fu de’ più precipitosi , gagliardi e formidabili 
che avesse sin qui sofferto la città nostra. Il mar- 
chese vedendo di non poter a lungo resistere all’im- 
peto degli assalitori, risolse di venire a trattati col 
conte Amedeo; per tal fine a lui ed al principe di 
Acaia inviati furono, non tanto dal marchese che 
dal corpo amministrativo, Antonio e Mondino Vacca, 
i quali trovali disposti gli animi sì del conte che 
del principe a trattar dì accomodamento, poterono 
avventurosamente concordare negli articoli principali 
di pace, la quale fu poi definitivamente conchiusa 
e dal marchese Tommaso sotioscrllla nel dì 2a dello 
stesso mese di giugno nel campo del conte di Savoia 
sotto le mura di Saluzzo. In forza di questo trattato 

(l) T)e vitA ac g^stis marchlomm Sulutìcnslum lìhf'ììuB , 
J^.^Coacto viginti milliuni arniatorum exercitii Tkomani in Sa- 
lutiarum urbe obsessum anno 141 3 .»*••• * cedere coegit. 
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riconobbe il marchese di tener in feudo dal conte 
di Savoia i castelli e mandamenti di Saluzzo, Dro- 
nero e sua valle, e tutti gli altri li^oghi del marche- 
sato , eccettuati Revello e Carmagnola , i quali di- 
chiarò tenere dal principe di Acaia; e, fatta questa 
ricognizione, venne tosto investito dal conte dell’in- 
tiero marchesato. 

Si fecero per ciò tutto gli opportuni instrumenti; 
ed a rogarli intervennero per parte del conte di 
Savoia Giovanni Bombat suo segretario , e dal canto 
del marchese , anche il suo segretario , Lodovico 
Pariselo Saluzzese. 

Dominns marebio Thomas in verbo verilalìs , quoti est !u- 
ramenlum , recognovit et constituit se tenere in feudum et de 
feudo directoque dominio , et sub homagio fielitateque ligiis, 
satvis homagio et fidelitale imperatoris, caslrum, villam, man- 
damentum, lurisdictionem , lerritorium , dislrictura , poderium, 
pertinentias, apendentias et iura quecumque castri et manda- 
menti Salutiarum, Dragonerii et vallis, et omnia alia castra, loca, 
villas, valles, iiirisdictiones, signorias, territoria, dislriclus, po- 
deria tam propria quam de feudo et retro feudo ipsius mar- 
chionatus Salutiarum , quam eliam alia quecumque , que ipse 
dominus marebio per se vel per alium habet, lenet et possidet, 
vel quasi, et unirersis et singulis iurisdiclionibus et signoriis, 
altis, mediis et bassis, redditibus, bominibus, homagiis, Gde- 
litatibus et quibuscuinque pertinentiis, salvis Revello et Carma- 
gnolia que tenere et tenere debere dicebai ab illustri domino 
Ludovico principe Redemontiiim , que tamen sint et esse dc- 
beant de recto feudo prelibati domini comitis Sabaudie et 
suorum heredum. ' 

Et predicta recognitione facta et ratificatione et confessione 
precedentium fidelilatum , ipse comes ipsum dominum mar- 
cbionem Thomam inveslivit in feudum nobile , ligium , antì- 
quum , avitum et paternum de dicto marchiunatu et signoriis 
et iurisdiclionibus supra recitatis, et ipse dominus marchio fecit 
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homaglum ligium et fìJelitatem ligiam prefato domino corniti 
prò se et suis heredibus recipienti , coniitens ipse dominns 
marchio esse et esse debere et velie se et suos honiines ligios 
fidelesque vassallos prelibati domini comilis suorumque faere- 
dum; et^reslitit iuramentum idem dominus marchio, nt fil, et 
dedit fiilem seu proraisit statura, honorem, commodiim pro- 
curare et agere, ut in nova et veteri fidelitatis forma. 

Itera recognoscere et speciGcare feuda particulariter et di- 
stincte et omnia que homo iigius suo singolari domino facere 
tenetur etc. 

Itera ad tollenda scandalo que olim fueranl, et ut materia 
rancoris et odii tollereinr, aclum est quod nobiles, vassalli et 
aindici communitatum et villarum dicti marchionatus deberent 
promittere et iurare predicta omnia tenere et observare (i). 

Prestato dal marchese Tommaso 1’ omaggio , il 
conte gli accordò tutti que’ privilegi e vantaggi nel 
suo contado di Savoia, che già erano stati accordati 
in Delfinato a suo padre Federigo dal re Carlo nel 
dì 9 maggio dell’anno i3'j6 ( 2 ); e di più con altro 
atto dello stesso giorno 22 giugno accordò il conte 
Amedeo l’esercizio al marchese Tommaso di tutte 
le regalie nel modo stesso che i predecessori mar- 
chesi avute le avevano per lo avanti. Si obbligò 
inoltre di non alienare l’ omaggio del marchesato 
di Saluzzo, cioè di non trasferirlo in altra persona, 
se non nel suo successore diretto; ed altre concessioni 
gli fece, che leggere si possono nell’ Strumento che 
qui si riferisce. 

Nos Amedeus come» Sabandie , princeps, dux Chablasii el 

(1) Heijionaa diversoruw, iuriseonsult, ad causavi marchiae 
Salntiar., pag* — Summarium iurium serenis. due» Sab» super 
marchia Salutiarum , docum. xt. 

( 2 ) Recueil dea actes €tc*p an* i4iS« 
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Auguste , in Italia marebio , comes Pedemontinm et Ceben- 
nensium, notum facimus uniTersis, Quod nos ad huiuilem sup- 
plicationem super iis nobis factam per illiislrem fidelem con- 
saiiguineum nostrum carissimura d. Thomam niarcblonem Sa- 
luciariim, atlendenles quod ipse ili. marchio hodie i^pbis fecit 
et prcstilit homagium et bdclitalis sacramentiim ad quod nobis 
tenebatur ; Idcirco rolenles ctim tractare favoribus graliosis , 
cidem niarcbioni prò se et suis recipienti irrerocabiliter , ex 
nostra certa scientia deliberatoque proposito, et de nostra gra- 
tin speciali et auctoritatc concedimus per presenles , ut de 
regalibus, c|ueqiie de iure scripto regalia nuncupentur , nunc 
et in posleruin perpeliiis temporibus uti possit et raleat , et 
en in toto suo marebionatu exercere , ut et quemadmodum 
et sui predecessores usi , fruiti sunt et fiierunt temporibus 
retroactis , sine impedimento et molestia aliquali, Francbisias 
Tero , libertates , immunitates et gralias quascumque per nos 
et nostros aniccessores et nostrum quemlibet concessas et que 
de cetero concederentur aliis baronibns et banneretis et no- 
bilibus nostri comitatus , eidem marchioni et suis ex nunc 
prout ex tuuc, et ex tunc pront ex nunc damus, concedimus et 
largimur, et eisdem et qualibet ipsarum eundein marebionem 
et nobiles dicti marchionalus suis temporibus uti , gaudere 
solumus et potrri pacifice et quiete sine ulla molestia vel con- 
tradictione qnacumque per nos, successores aut ofiiciales nostros 
aliqualiter inferrenda ; et quod nos et successores nostri in 
feudum dicti marchionatus, nec etiam homagium ipsius mar* 
chionis non possumus in aflam personam natam vel nascituram 
transferre , cedere rei transportare , nec a nobis aliqualiter 
segregare, nisi dum cadat in illum qui fuerit serus et uni- 
tersalis successor noster in comitato Sabaiidie: et translatio , 
cessio rei transporlatio alias rei aliter iacta nullius erit raloris, 
efficacie rei momenti. Concedimus etiam eidem marchioni 
prò se et suis ut supra recipienti, quod prò terra, quam ipse 
marchio a nobis in feodum hodie recognorit sub homagio 
prediclo, non possit ad inslantiam alicuius partis causa litigi! 
citari , inquietar! rei in causam trahi coram nobis rei succes-^ 
soribus nostris ex causis seu querclis preteritis que ante diem 



Digitized by Coogle 




éieti honlagu facli sihi nloTeri possènte sascilari, neC per nos 
inde molestar!. Item eundem et dictam elus terram manute- 
nere et defcndere contra omnes, prout dominus suum honum 
Tassallum defendere lenetar. Et si in futurum contingeret ipsum 
esse exforciatum per aliquem in iuribus suis citra montes ^ 
ipsum etiam ab ipso e%forcio sen riolentia defendere et iiivare 
totis riribus et prò posse tamquam suum fidelem Tassallum. 
Remitlimusque eidem marchioni et subditis suis ex nostra certa 
scientia et de gralia speciali omne maleficium , omnemqne 
penam , multato , iniuriam et ofiensam , si qiiam usque in 
presenlem diem commiserit sei aliqualiter conlra nos incurrc- 
rit , ipsumque ab eisdem liberamos , quitamus , liberumque ^ 
absolutum et quilnm esse , in quantum nos rcspicit , totaliter 
decernimus; mandantes et districlius iniungentes quibuscumque 
oflìciariis nostris cuiuscnmque condilionis et preminentie cxi- 
stante presentibus et fuliiris , locaqne tenenlibus eorundem et 
cuilibet ipsorum prout ad eum perlinuerit , qualeous diclum 
marchionem^ nobiles et fideles supradictos , eorumque heredes 
et posteros presenti nostra gralia uli, fruì, gaudere et polir! 
perniittant, nil in contrarium attcmptando , ncque Ceri Tel 
attemptari perraillendo, sub obtempiu nostre iiidignalionis et 
penis nostro arbitrio inferendis. Qiiod ut Crinius et stabiliua 
perpetuo persereret nostrum pressulibus lilleris fecimus apponi 
sigillum. Dat. in campis ante Salutias, die xxii mensis iuniij 
anno Dui millesimo ccccxiii. 

Ibidem presentibus dnis VallumCni (i). 

G. Mar. can.''® (a). 

Bon. Chalant mar. (3). 

Bastardo de Sabaudia ^l^). 

Aspramonle (5). 



(t) Cioranni e Percivatle della Salma signori di ValeCn. 

(a) Cuiciardo Marchand. cancelliere di SaToia , Marchiandi 
detto da LtidoTÌco Della Chiesa, Storia di Piemonte, pag. a3i< 

(3) Bonifacio di Chalant, maresciallo. 

(4) Dnthertodi SaToia coste di Romont signor di Montagny eec>r 
Cglìe naturale di Amedeo VII conte di Savoia. 

^5) Forte Guido di Montbel signor d’ Entremonts^ 
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Io. de BeDoforti. 

Lamberto Odinet. 

lohanne SestroDÌs (i), ^ 

Per eseguire poi quanto aveva il marchese Tom- 
maso promesso verso il principe d’Acaia, scritto fu 
nello stesso giorno del 22 giugno altro instrumento, 
nel quale leggesi: 

Item pari modo ipse illasiris dominus Thomas marchio Salii- 
tiarum pariter confessus est et recogiiorit se tenere in feudum 
et in homagium ligium rillam Carmagnolie, villam Rerelli cum 
omnibus signoriis et perline'ntiis ab illustrissimo domino Lu- 
dovico de Sabaudia principe Acbaie et suos predecessores te- 
jiuisse a predecessoribus prelibali d. principis, ralificans ipse 
d. marchio donationes et recognitiones alias factas per suos 
predecessores predecessoribus ipsius d. principis : ipseque d. 
princeps ipsum d. marchionem Thomam inveslivit in feudum 
aniiquum, avitum et palernum de predictis vlllis, locis, castris, 
mandamentis , iurisdiclionibus et territoriis , hominibiis , di- 
atrictibus , homagiis, fidelitatihus, una cum omnibus et singulis 
signoriis, altis , medìis et bassis etc. , salvo tamen iure iideli- 
tatis feudi et homagii, et cuiuscumque alterius superioritalis et 
directi dominii in predictis ipsi d. principi semper salvis. Pro- 
misitque facere iurare suos nobiles, vassallos et sindicos lo- 
corum si conveniret, quod essent et adhererent domino principi 
tamquam boni subditi , etiam contra ipsum dominum mar- 
cbionem ( 2 ). 

A stipulare questi due instrumenti ed a promet- 
tere l’osservanza delle concordate convenzioni inter- 
vennero due sindaci e diciotto amministratori del 
comune di Saluzzo , i nomi de’ quali veggonsi nel 
modo seguente espressi: Bertrandus Rogerius et 

(l) Dagli archÌTi del conte Micliele Antonio Safuzzo di Verznolo, 

(a) Be$ponta divert. iuriscont. ad causala marchiae éalutiar., 
psg. 49 t* ~ Summarium iurium serenis. due- Sabaudiae super. 
A'-Tchia Saìutiar.f docum. kti. 
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Merlinus Merlo sindici communitatis Salutiarum^ 
nec non et decuriones communitatis eiusdem, vi~ 
delicet lohannes Eliioni , Philippus de Sancto 
Sixto , lohannes Dulcis , lohannes Masculus , 
lacohus de Fistolatio , Antonius Gastaudi , Seba- 
stianus Fontane , Gulielmus Peliparius , Petrus 
Ziortoxius, Antonius Bonaudi, Philippus Maletus , 
Simondinus Polotus, Gulielmus Nalbona, Bastianus 
Laureniius, Leonardus Menonus, Gulielmotus Mar- 
tini , lohannes Coscia et Nicholaus Arphatius 
prescriptam communitatem representantes (i). 

Fu adunque prestato l’ omaggio dal marchese di 
Saluzzo, nel giorno già detto del 22 di giugno, alla 
presenza di molti nobili Savoiardi , de’ quali il Gui- 
chenon c’ indicò i nomi nell’ ordine seguente (2) : 
Giovanni della Balma, Guiciardo cancelliere di Sa- 
voia, Bonifacio di Chalant, Gasparo di Montmayeur, 
maresciallo , Enrico di Mentono , Antonio signor di 
Grolée, Umberto bastardo di Savoia, Urbano della 
Chambre , Guido di Mombello , Amedeo di Chalant, 
Ugonino signor di Chandée, Percivalle della Balma 
e Giovanni di Monluello. Alcuni di questi signori, 
come abbiam veduto, sono sottoscritti alla carta, 
qui poco avanti riferita , di concessione delle regalie 
fatta in quello stesso giorno in campis ante Salutias 
dal conte Amedeo al nostro marchese. 

(i) Farono tratti questi nomi dagli istrumenti originali esistenti 
ne’ regii archivi. L’autore non avendo potuto aver copia di questi 
documenti, dovette iimìtarsi ad inserire nelle presenti memorie 
i semplici estratti de’medesimi, come furono compendiati dai giu- 
risperiti consultati dal duca Carlo Emanuele nella causa del 
marchesato di Saluzzo. Sarebbe perd cosa utilissima per la storia 
nostra e del Piemonte che intieri si potessero leggere. — L'edit. 

(s) Tom. II, pag. 3o. 
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Nelle critiche circostanze in cui si trovava il mat*-» 
chese di Saluzzo non aveva tralascialo d’ implorare 
l’assistenza ed il soccorso della Francia; ma altro da 
quella corte non ottenne che una commessione , la 
quale fu poi anche data fuori tempo , cioè nel di 
3'^ di questo mese di giugno, per mezzo del go- 
vernatore del Delfinato a Guido di Sassenage signor 
di Monlrigaud ed a Giovanni Bonet giudice mag- 
giore di Vienna , onde in qualità di deputati di 
Lodovico primogenito del re di F rancia , duca di 
Aquitania e Delfino di Vienna, si portassero alla 
corte di Savoia per rappresentare al conte Amedeo 
ed al principe di Acaia che, il marchesato di Saluzzo 
essendo di feudo e diretta signoria Delfinale, do- 
vessero perciò desistere dalla guerra che facevano 
ingiustamente al marchese ; e ciò sotto la pena , in 
quanto al conte di Savoia, della perdila del feudo 
che egli teneva dal re Delfino (i). Ma inutili furono, 
perchè intempestive e non accompagnate dalla forza , 
coleste minacce. 

In virtù delle firmale convenzioni, come si è letto, 
dovendo i nobili e le comunità giurare l’ osservanza 
di quanto si convenne tra il marchese ed il conte 
di Savoia , prestarono poi nel giorno 8 di agosto il 
voluto giuramento i principali vassalli del marche- 
sato, i sindaci e proccuratori dei comuni di Saluzzo, 
di Carmagnola , Revello , Dronero e di altre molte 
terre , come si conosce per un instrumento di quel 
giorno ricevuto in Saluzzo dal nostro Lodovico Pa- 
riselo, dal quale si ricava che i sindaci per Saluzzo 

(i) Recueil dei actea etc,, an. 141}, 
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deputali furono Giovanni degli Anseimi ed Antonio 
Masculo (r). 

Alcuni vassalli del marchesato dovettero poi anche, 
in forza delle particolari obbligazioni convenute col 
principe d’Acaia, a questo prestare il loro giura- 
mento. Io credo di non dover omettere di qui pub- 
blicare uno di questi atti, che ebbi la buona sorte 
di avere ; ed è l’ alto del giuramento prestato in 
Carmagnola, per ordine dello stesso marchese Tom- 
maso , al principe Lodovico d’ Acaia nel dì aa di 
settembre dai signori IMurialdi di Ternavasio e d» 
Giacomo Trabucherio di Carmagnola. 

Anno Domini millesimo qaadrij’enlesimo decimo lertio, !n- 
dictione sesta , die vigesima lertia mensis septembris , aetnm 
in castro Carmagnolie, in magna camera ipsius castri , pre- 
senlibus teslibus Burdo de Saluciis et d. Ioanne Carolo legum 
doctore , Henrieto cs marchionibns Cere. Dominus Muraudi , 
tamquam pater et legitimus administrator Georgini Clii eiu» 
et koneste Catherine usoris dicti Georgini eius nuriis et 
filie quondam domini de Ternavasio de Carmagnolia, prò quo 
eius filio, marito diete Catherine, ad maiorem cautelam pro- 
misit de rato in quantum dictum eius filium seu eum tamquam 
patrem administratorem eius dii concernat et tangat prò pos- 
sessionibus et palatio quondam dicti Boniui de Ternavasio, ia- 
cenlibus super fìnibus et pertinentiis Carmagnolie, dalis in do- 
tem dicto Georgino per ipsam Catheriuam , et lacobns Tra- 
bucherius de Carmagnolia in quantum eum etiam concernit 
et tangat prò possessionibus et palatio Mote Isnardoruin sitnalis 
super linìbus et pertinentiis Carmagnolie; habentes plenam 
scientiatn et notitiam de promissionibus factis per ili. d. Tho- 
mam marchionem Salutiarum ili. d. Ludovico de Sabaudia 
principi Acaie, et de quibus consiat instrumento publico receplo 

(l) Summarium turitan serenisi due. Sabaadiae super marchili 
Salutiarum, docom. x'viii. 
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per*^ me Antoniam Rarerii notarinm et secretarìnm ipsias ilio, 
d. princìpis, et per LudoTÌcain de Pariselo secrelarium ipsius 
ilio. d. marchionis, anno et indictione prcsentibus, die rigesima 
aecunda mensis ioni! , in campis ante Salucias , in tcniorio 
ipsins d. principia, promisernnt et iuravcrunl, lactis erangelii» 
Dei sanctis in manibus mei iam dicti noiarii recipienlis ad 
opus eiusdem illns. nostri principia et succesaorum suorum, de 
mandalo predicli Uhi, d, marchionis Saìuliarum ibidem pre- 
senlis et volentis, se Tacere et curare quod predictus d. mar- 
chio attendet et obaerrabit per ipsuin omnia promissa prediclo 
d. principi contenta in diclo instrumenlo, et ipsa lenebunt et 
obserrabunt et nanquam per se rei alium quomodollbet con- 
trafacient rei renient palam rei occulte, et conlrafacere ro- 
lenli aliqnaliter non consenlient, nec auxilium, consilium rei 
farorem aliqnaliter non dabunt, sed rolentes conlrafacere rei 
venire, cuitiscnmqne conditionis exisiat, totis riribus repugna- 
bunt et obriabunt; et etiam diclo d. marebioni et eius sne- 
cessoribus si forte centra premissa , quod absit, facerent rei 
aliqua ex. ipsis Tacere altenlarent in fuinrum et contra ipsos 
et eorum quemlibet , eo casu cum diclo d. principe eiusque 
successoribus erunt, eisdemqne in premissis et ad ipsorum 
observationem efiectnaliter tainquam ipsius d. principis rerl fi- 
dcles et subditi assislcnt et obbedient, et hoc in quantum eos 
et quemlibet eorum tangat et concernat prò dictis posscssio- 
nibus, palatiis et motis ut supra ; et predicla ut sopra iura- 
rerunt et promisernnt bona fide mibi notarlo infrascripto, 
tamquam publice persone stipulanti et recipienti ad opus 
prefati illa. d. principis, rata, grata et stabilla tenere et 
inriolabiliter obserrare solemnibus slipulationibus Inlerrenlen- 
tlbns et nunqnara contra Tacere , dicere rei renire ,- rolenti 

aliqualiter non consentire et sub obligalione 

omnium bonorum suorum preséntium et fulurorum , tam mo- 
bilium quam immobilium. Renunciantes Ipsi et quilibct ipso- 
rum eorum certa scientia omni aclloni et exceptioni doli mali, 
tìs, metus et in factum, condiciioni sine causa rei ex iniusla 
causa, iuri per quod deceptis In suis contracllbus subrenitur, 
et exceptioni iuramenti prestationis et promissionum non 
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factaram ot sopra, et omniom premissorom non sic, non rile, 
non legilime factorum, et rei aliter diete qoam scripte et centra, 
et omni alio iuri canonico et civili, quo centra premissa 
Tacere , elicere vel venire possint vel in aliquo se tueri , et 
maxime iuri dicenti generalem renunciationem non valere 
nisi precesserit specialis; de qnibos omnibus prenominati Hen- 
rietns et lacobiis rogaverunt per me infrascriptum notarium 
fieri unum et plura publica instrumenta elusdem tenoris di- 
ctainine sapientuin ad opus ipsius illu. d. principis et succes- 
sorum suorum ac omnium aliorum quorum interest seu inter- 
esse poterit quomodulibet in futurum. 

Ego vero Antonius Raverii de Camberiaco Gracianopolis dio- 
cesis auctoritate imperiali notarins publicus ac ipsius ilio. d. 
nostri principis secrelarius prcsens instrumentum rogatus recepì 
et presens una cum testibus supradictb interfui ad omnia 
premissa, dictumque instrumentum, aliis occupatus uegotiis , 
et ex generali potestate et commissione mibi attributa, scribi 
et in publicam formam redigi feci per Nicolìnum Carpaebum 

Montiscaleri! notarium piiblicura , meiimque 

signnm consuetum ibidem apposiii et propria manu me ibidem 
subscrlpsi in testimonium premissorum (i). 

In tal modo colla casa di Savoia riconciliatosi il 
marchese Tommaso, fu dal come Amedeo in questo 
stesso anno creato cavaliere dell’ordine supremo del 
collare. Fu questa la quarta creazione dopo l’istitu- 
zione di quell ordine e la seconda fatta da Amedeo 
Vili (2), e fatta certamente in considerazione del 
marchese di Saluzzo , che fu il solo cavaliere eletto 
in quella. 

Intorno a quest’epoca viaggiava per l’ Italia, come 
sopra si disse , Sigismondo , eletto re de’ Romani e 

(l) Comunicato all’autore dal sig. Amedeo Murialdi Torinese. 

(a) Capré, Catatonie des chevaliers de V ordre du- collier de 
Savoie, pag. 37 — Cignasanti, Serie cron- de’ cav, dell' ordine su- 
premo di Savoia, pag. a 3 e 34. 
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4 ‘4* imperatore in Germania: nel i4*4 venne in Pie- 
monte. Si condussero tosto al di lui seguito il 
marchese di Monferrato e quel di Saluzzo, i quali 

10 accompagnarono sino a Rivoli, dove -per alcun 
tempo dimorarono, cortesemente accolli e splendi- 
damente trattati dal conte di Savoia. Ma per rarrivo 
di questo augusto , il quale , mentre si travagliava 
per metter pace fra* principi e fra i papi , non di- 
menticava , a quel che sembra , di raccoglier mo- 
neta, venne imposto dal marchese Tommaso un ge- 
nerale sussidio sovra tutte le terre del marchesato, 
come si proverà col mezzo d’una carta che fra poco 
daremo. 

Dopo questo suo obbligato corteggiamento ritornò 
Tommaso a Saluzzo, dove il 3 o di aprile concedè 
investitura a Guigo de’ Saluzzi per una parte di Do- 
gliani ; dell’ altra parte investendone poi nel mese 
di novembre Bernardo de’ Saluzzi (i). Intanto dava 
egli continue prove della sua grandissima sollecitu- 
dine pel buon governo dello stato, e del fermo suo 
proposito di mantenere la concordia tra’ suoi popoli. 
Per questo fine , veggendo il savio principe che , a 
malgrado della sentenza profferta nel 14 ” dall’ar- 
bitro e commessario Giovanni Caroli, non erano tut- 
tavia cessate le discordie tra’ monaci di Staffarda ed 

11 comune di Saluzzo per le possessioni del Munizzo, 
volle egli stesso, facendosi eleggere in arbitro, pren- 
der conoscenza di quell’ invecchiato litigio , e dare 
quindi la sua sentenza. Di questa, che fu pubblicata 
nella torre grande del castello in presenza di varii 

(■) Indice Montagnini, an. 1414' Doglianii 
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giurisperiti e di alcuni nobili della corte nel dì 3 
del mese di dicembre, noi qui diamo il principio 
in prova di quanto dicemmo. 

In nomine Domini , amen. Anno Domini uccccxit , indi* 
elione TU, die tertia mensis decembris, in castro Salnciarum, 
Tidelicet in ^urri magna dicli castri, presentibas egregiis TÌris 
d. Bergadano de Bonellis licentiato in legibos , lordano Elioni 
iurisperito, vicariis marchionatus Salutiariim, Andrea de £c* 
desia licentiato in legibiis et nobilibns tiris Gaspardo et Ali* 
dreino de Costigliolis , et Nicoleto de Sancto Damiano scutifero 
ilL d. marchionis, teslibas ad hec vocatis et rogatis. Nos 
Thomas marchio Salutiarum eie. arbiter et arbitrator, Iau« 
dator et amicabilis compositor inter et per partes infrascriptas 
assamptus et eleclus-, tjuod quìdem sponte suscepimus, quia 
menti nostre divino manere atque a natura est insertum sancte 
matris ecclesie iura atque commoda, in quantum nobis pos* 
iibile est, iugiler conservare penitus et augere, nec non etiam 
a Deo nobis datos snbditos vigilanti studio in pace gubernare, 
quod facile est et erit si iurgia, que si quandoque orivi con* 
tingit, tollantur per nos atque sedentur, prout nostra interest 
sollicitudine promta. Bine est, quod vertentibus questionibus 
inter commune terre nostre Salutiarum , seu prudenles atque 
discretos viros Barthulomeum de Sancto Si&to et Cambi um de 
Barazino de diclo loco nostro Salutiarum sindacos et procu* 

ratores parte una, et venerabilem 

d. Aiitonium de Casali Sancii Evasii abbalem, seu monasterium 
sancte Marie de Stapharda parte ex altera, occasione qua- 
rundam possessionum sitarum in et super territorio, finibus 
atque posse Salutiarum loco ubi nunc dicilur ad Morlicium 
pie. (i). 

Vediamo fra’ tcstimonii presenti alla pronunziazione 
di questa sentenza un Andrea Della Chiesa licenziato 
in leggi. Si negherebbe da noi quella gloria che alla 

(i) Dagli arcuivi di città. 
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patria si deve, quando non facessimo espressa men- 
zione di questo suo figlio, il quale per le ragguar- 
devoli cariche sostenute in Francia primieramente e 
quindi in Saluzzo^ per le importanti ambascerie a 
cui fu destinato dal suo principe , e per la somma 
rettitudine e dottrina si rese caro a’ suoi e celebre 
fra gli stranieri. Ci occorrerà altre volte nel corso’ 
delle presenti storie di dover onorevolmente ricor- 
dare questo illustre Saluzzese; epperciò qui soggiun- 
geremo solamente ch’era esso figliuolo di Lorenzo 
e Giacomina Costanzia de’ signori di Costigliole, e che 
fu autore di scritti legali , de’ quali si hanno alcuni 
consigli, la maggior parte sopra materie feudali, stam- 
pati in Venezia, in Lione ed in Francoforte. 

Noi vediamo pure fra’ testimonii uno scudiere del 
marchese, cioè Nicoletto Berardo signor di San Da- 
miano. Quantunque sia questa la prima carta che 
ci presenti il nome d’ uno scudiere marchionale , è 
tuttavolta credibile che anche in più remoti tempi 
avessero i marchesi nostri, come gli altri principi 
avevano , i loro scudieri. 

Sopite, quantunque per breve tempo, coll’accennata 
sentenza le differenze tra il comune di Saluzzo ed i 
monaci di StafTarda, volle anche il marchese Tommaso 
por fine a quelle che collo stesso comune egli aveva 
per motivo di parecchi crediti vicendevolmente pro- 
posti e pretesi. In modo amichevole si compose questo 
1 5. affare, e nel dì 32 gennaio "del i4i5 fu scritto l’istru- 
, mento di reciproca quitanza. Preziosa per la storia 
nostra municipale è la carta che qui pubblichiamo, 
la quale fu copiata dall’originale esistente negli archivi 
della nostra città. 
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In nomine Dnì nostri lesa Christi, amen. Anno eiusdeia 
Dni Mcccc&T, indiclione octara, et die xsiii mensis ianuarìi, 
in castro Salutiaram, videlicet in torri ipsins castri. Pre- 
sentibiis nobilibos viris Nicoleto de Sancto Damiano potestate 
Salutiarum, lohanne Henganna quondam Ludovici,’ domicelli 
ili. d. marchionis, discretis viris Constancio de Pariselto pro- 
curatore fiscali marchionatus Salutiarum et Antonio Martini 
prefacti d. marchionis secretano, testibus ad hcc vocatis et 
rogatis: in quorum testium et mei notarii infrascripti presenlia, 
cum inter ili. principem et magnificum d. d. Thomam roar- 
chiouem Salutiarum prò parte una, et commone Salutiarum 
prò parte altera erta forent qiiamplura debata et facte ad 
invicem plures et diverse peliciones prò diversis et qoam- 
pluribus occaxionibus, et maxime infrascriptis; quia prefaclus 
d. marchio petebal a dicto commune occasione reste (i) sub- 
sidii anni proxime preteriti lanninos duo millia imposilos loto 
marebionatui suo prò adventu imperatoris, et lanuinos nona- 
ginta et odo prò resta alterius subsidii facti occasione guerre, 

persolvendos stipendiariis de florenis duorum 

millium et quatuorcentom. Petebat a dicto commune florenos 
XLi et grossos ix prò resta alterius subsidii ilorenorum mille 
occasione guerre: item petebat florenos slv occasione bali- 
storum ST vendilorum per dictum d. marchionem dicto com- 
muni ad rationem de florenis tribus prò quolibet balisto. Item 
occasione urcetonorum prefacti dni liberatorum dicto communi 
florenos sxxiii et grossos vini. Item occasione triginta mil- 
liarium laterum positorum in opej« porte hospilalis de late- 
ribus ipsius d. , et in alia parte prò septem milliaribus posilis 
ad revellinum porte hospitalis et porte Vacborum, ad rationem 
grossnrum svi prò milliari, florenos slviiii. Item petebat dicto 
communi occasione sestariorum trecentorum grani siliginis 
mutuati dicto communi prò. gubernando carceratos de princi- 
palu , qui erant in carceribus communis, lanuinos ccntum et 
sex et grossos sì. Item petebat per dictum commune sibi fieri 
rcstitutio integra de pretio omnium terrarum et possessionum 

(i) Residuo, rimanente. 

Tom. IT. aa 
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eommiuarnm occaxione regesti (i) et per dictam communc 
Tenditarum , ridelicet de lercia parte sibi in dictis possessio- 
nibns coramissis contingente. 

DIcttim vero commune petebat a dicto d. marcbione Linui- 
Dos D et Lxxx occaxione quinquaginta carceratoruin de prin- 
cipatu , et mandato dicti d. marchionis dimissorum prò ex- 
cambio hominum Carmagnolie carceratorum in principato, 
Item petebat dictum commane dicto ^ d. marcbioni lanainos 
Xiiii prò Urbano Ferrerio de Vigono diraisso a carcero eiasdem 
d, mandato, prò quo promixit solvere dicto communi lanuinos 
xiiii. Item petebat a dicto d. macchione sibi restituì omnes 
denarios communis mandato dicti d. numeratos per Luchinum 
Tricolium ciararium communis et expenditos in constructione 
bastile castri superioris, in constructione coglardi et in constrn- 
ctioue bombardarum. Item petebat dictum commune, quod 
dictus d. marchio reintegrare debcat registrum communis calde 
dirainutum propter acquisitiones factas de possessionibus re- 
gislratis, in quibus prefactus d. fecit ciridarium, pescheriam 
et pratum ad ciam crosse (a) Mante, quibus coberent fossa- 
lia (3) ville Saluciarum, via Mante, beale communis et ricus 
Merdarellus ( 4 ) , ut eciam que sunt inter beale pascherii su- 
.perioris Salutiarum incipiendo ad pratum Facieti Arborini et 
berediim lohanueti Runderi finiendo ad cadum pascherii aput 
canabale (5) Berlini de Vallefenera usque ad ressiam d. Ber- 
gadani inler beale usque ad munim communis, proni tenet 
▼iridarium domini et aliud beale, qui cadit per viam Mante 
recta linea ad dictum ciridarinm domini usque 



(i) Pubblico registro, catasto. 

(a) Strada profonda e fangosa. V. la' nota l a pag. ioa del tomo 
III. La via crossa ( creusa ) di Manta è quella stradicciuola che 
dalla strada di Manta tenda verso il canale detto del corso al 
aito chiamato Riva rotta, 

(3) Fossi della città. 

( 4 ) Merdarello tuttora si chiama un rio o canale che scorre 
sul territorio di Saluszo, poco lungi dalla città, ed in totale vici- 
nanza della nuova strada provinciale di Cuneo. 

(5) Canapaia , campo doro si semina la canapa, canapai nel 
nostro dialetto. 
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ad altenum quondam GaillieliDi Va .... ; face- 

rentque diete partes sibi ad invlcem multas alias petiliones. 
Ecce quod prefactus d. marchio prò se et successoribns suis, 
et Constancius de Mulazauo, Antonius Vacha quondam lohan- 
nis, Bartolomeus de Sancto Sixto et lohanues de Morello 
omnes de consilio generali comraiinis Salutlarum babentes ad 
hec ab ipso generali cònsilio plenum posse, ut patet vigore 
reformacionis super hiis facte et scripte per Boninum Tibergam 
notarium communis in .libro communis, prò altera parte, no- 
mine et vice dicti communis pervenenint ad amicabilem com- 
positionem solempniter inter eos dictis nominibus habitam, 
videlicet quia dictus d. marchio quitavit et remixit prò se et 
soccessoribus sois dicto communi sire dictis ambaxiatoribus et 
mlhl notarlo infrascripto tamquam publice persone recipienti 
nomine et vice dicti communis omnes predictas quantitates pe- 
cunie quas a dicto commune petebat et omnes alias quas a 
dicto commune petere poterat usque ad diem presentem 
quacumque occaxione , et specialiter occasione supradicte 
lercia partls sibi competentis in precils predictarum posses- 
sionom per dictum commune venditarum seu alienatarum 
et quas per totum annum presentem allenabunt in homines 
Saluciarum et ibi habitantes. Et banc generalem quilationem 
fecit ideo quia dicti ambaxiatores babentes super biis plenis- 
simum posse vigore supradicte reformatlonis nomine et vice 
dicti communis absolverunt, liberaverunt et quitaverunt enn- 
dem d. marebionem reciplentem prò se et successoribns suis 
siipradictis omnibus qnantitatibus per dictum commune a 
dicto d. marebione petitarnm , et generaliler ab omnibus et 
singnlis qne ab eo petere possent quibuscumqne occaxionibns 
usque ad presentem diem , et specialiter a registrando dietas 
posscssiones usque ad diem presentem per cum, ut premittlliir, 
quondam acquisltas, et Ipsas possessiones liberaverunt ab orani 
onere et registro communis Salutiarum. Que omnia et singola 
diete partes sibi invicem dictis nominibus soicmpnibus sllpu- 
latlonlbus bine inde inlervenientibus promiserunt perpetuo 
attendere et observare et babere perpetuo firma, grata et 
rata et in nuli» aliqua occaxione de iure rei de fact* 
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eontrafacere Tel tenire , sub obligatìone omninm bonorum 
parciuin predictarum. De quibus diete partes iubserunt per me 
notarium infrascrìplum fieri duo piiblica insirumenta unius et 
eiusdem tenoris cuilibet parti unum daudum. 

Et ego Liidoricus de Pariselo de Salutiis notarius publicus 
auctoritate imperiali, secrelariusque prefacti d. marchionis 
biis omnibus et singuiis soprascriptis presens fui Tocatus et 
banc cartam rogatus scripsi, signumque meum apposui con' 
suetum in testimouium premissorum (i). 

Alcune osservazioni dobbiamo noi fare su questa 
carta. 

Vuoisi in prima avvertire che il testimonio Nico- 
letto di San Damiano podestà di Saluzzo non è una 
persona diversa da quel Nicoletto di San Damiano 
che abbiam veduto nella preriferita sentenza del 3 
dicembre 14*4 qualificato scudiere del marchese , 
come pur conobbe monsignor Della Chiesa ( 3 ). 
Quindi noi impariamo che anche tm impiegato di 
corte , imo scudiere poteva esercitar l’ ulHzio del 
podestà, onde si confermi quanto altrove dicemmo, 
cioè che a quella carica potevano venir destinati non 
tanto gli uomini di toga che di spada. 

-Fra i crediti che il marchese proponeva verso il 
comune eravi il residuo ancor dovuto per quel sus- 
sidio imposto sulle terre del marchesato per la ve- 
nuta in Piemonte del re o imperatore Sigismondo, 
sussidio che ne’ tempi più antichi sarebbesi chiamato 
jodvo ; ed il restante pur dovuto dell’ altro sussidio 
imposto per le spese della guerra del i4i3 contro 
il conte di Savoia ed il principe d’ Acaia, e parti- 
colarmente pel pagamento delle assoldate milizie. 

(l) Dagli arctiivi della cittì. 

(a)'Discorfi sopra le antiche famiglie di Saluzao, art. BeTardì^ 
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Chiedeva ancora il marchese al comune il prezzo 
di varie macchine guerresche e di trentaseue mila 
mattoni provvisti da lui ed impiegati per le ri- 
parazioni delle porte e delle mura ; dal che noi 
veniamo a conoscere che spettava al comune non 
tanto il provvedere alla conservazione delle fortifi- 
cazioni, come anche il munire le mura e le torri 
de’ necessarii strumenti da guerra. 

Domandava per ultimo la terza parte del prezzo 
ricavatosi dalla vendita di que’ poderi che per cagione 
di essere stati descritti a catasto e sottoposti alle 
taglie erano caduti in commesso. Per conoscere il 
motivo od il diritto di questa dimanda dobbiamo ri- 
chiamare alla memoria quella convenzione conchiusa 
e firmata il i8 febbraio 1299 tra il marchese Man- 
fredo lY ed il comune di Saluzzo, nella quale fu 
specialmente pattuito che facendosi in seguilo qualche 
divisione od assegnazione dei beni della Gerbola , 
de’ boschi od altri siti comuni , nel qual caso questi 
beni venivano allibrati, dovesse il marchese averne 
la terza parte (i). , 

Dalle dimande proposte dal comune si vede che 
con denaro suo proprio erano state oonstrulte nel tem- 
po dell’ultima guerra la bastila del castello superiore 
* ed alcune altre opere di fortificazione , la spesa delle 
quali , come poste al di fuori delle mura , preten- 
deva il comune che dovesse cadere a carico del 
marchese, da cui chiedeva perciò la restituziomi di 
quel danaro. 

Conosciamo poi ancora per le stesse dimande del 
(i) Yeggaù a pag. aS, primo a linea, ed a pag. 35 del tomo III. 
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comune che immuni dalle taglie restavano quelle 
terre o poderi che dai marchesi si acquistavano ; 
per lo che lagnavasi il detto comune che d’ assai 
fosse diminuito il suo registro pe’ molti acquisti fatti 
dal marchese Tommaso, e fra gli altri di alcuni 
poderi vicini a Saluzzo. Si legge nella carta che 
una parte di questi poderi fosse stata dai marchese 
ridotta a giardino , entro il quale egli avesse fatta una 
peschiera. Le indicazioni contenute nello strumento 
ci mostrano chiaramente qual fosse il sito di questo 
vasto giardino o parco; esso comprendeva tutto quello 
spazio in oggi occupato dalle case e giardini della 
città posti tra la contrada detta della Canalotta y 
la piazza del Rivellino e la contrada dell’ ospedale , 
ed un buon tratto di terreno tra la strada di Manta 
e quella di Cuneo verso mezzodì e levante. 

Dopo questa carta, intorno alla quale ci siamo 
forse soverchiamente trattenuti , la prima notizia che 
abbiamo del nostro marchese si trova in uno stru- 
mento del 3 aprile, col quale egli confermò la ven- 
dita^ d’un podere nel territorio di Carmagnola già 
fatta dal suo padre Federigo al nobile Matteo Isnàrdi 
marito d’ isabellina de Castello (i). 

Di quest’anno, e nel dì 28 di settembre, diede 
il marchese Tommaso investitura a Costanzo de’ Sa- * 
luzzi ed a’ suoi fratelli , figliuoli d’ Eustachio , dei 
feudi di Valgrana, Monterosso, Pradleves, Monte- 
male e Cervignasco : quest’atto fu scritto ne’ seguenti 
termini. 

In nomine Dni amen. Anno a nativitate eìusdem Dni mil- 
lesimo quatercentesimo decimoquinto , indictione oclava et 

(1) Indice Montagninii art. Carmagnola. 
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die TigesìmaoctaTa mensis septembris ia castro Saluliarum, 
vldelicet in turri magna dicti castri, presentibus egregio legum 
doctore d. loabne Carolo de Draconerio, iiobilibus viris Ni- 
colelo de Saucto Damiano polestate Saluciaruin , Filippo de 
Costiliolis et Eustachio de Romagnanis, scutiferis d. marchionis, 
et Baldassar de Sancto Damiano filio Antonii, lestibus ad hec 
rogatis et rocatis. Egregius vir Constanlius de Salutiis filins 
et heres bone memorie quondam magnifici d. Eusiachii de 
Salutiis constitulus in presenlia ili. et excell.'“‘ d. nostri d. 
marchionis Salutiarum cum omni debita reverentia exposuit 
prefato illu. marcbioni , quoJ ipse et Ioannes Federicus et 
Georgius fratres successores predicti quondam d. Eustachii 
patris eornm in castris et villis Valgrane, Montisrosii , Prati» 
deleres, Montismali et Cervignaschi , et quas ab ipso d. mar- 
chione in feudum et sub homagio teuebat, faumiliter suplicana 
ipsi d. marcbioni ut sua benignitate dignaretur dictum 
Constantinm, tam suo nomine quam nomine predictorum 
lohannis Federici et Georgii fratrum suorum , de dictis castris 
et rillis prò se et suis heredibns masculis ab eis legilime 
descendentibus gratiose investire in nobile et gentile feudum 
paternum, cum mero et mixto imperio et ìurisdictione , pol- 
licendo ipsi d. marcbioni postea prestare fidelitatis et homagii 
sacramentum. Qui ili. d. marchio cognoscens, quod ut vota 
fidelium ad beneplacitum principum augumententur, censuere 
ipsi^ principes pia liberalitate eisdem manus munificas aperire, 
cumque etsi prefatus d. marchio niunificeretur, suam gratiam 
libenter exteudeqs ad singulos, quos fideles sibi ad opus ex 
prooierito cognoscere, erga illorum tamen merita gratiosns 
proseqnendo libentius dexteras sue liberalitatis aducit , prò 
quibus non solum dcvotionis et fidei promptitudo, sed servitiis 
gratitudo multipliciter intercedat ; eapropter notum sit iini- 
versis, quod idem ili. d. marchio attendens fideiu puram el 
devotionem sinceram ac gratam servitutem, quam prefatns 
quondam d. Eustachius fidelis eius et fideliter exhibuit , et 
quod incessanter ipse Constantius et dicti eius fratres ad pre- 
sens exhibént et exbibere poteruiit devotius in futurum, snp- 
plìcationi dicti Constantii favore benevolo iuclinatus, non 
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oh^tante qnod non a|>pareat dictam quondam d. Eustacliinni 
ciiis pairem post morlem inclite et felicis recordationi» 
memorie quondam d. Federici marchionis Saluliariim suo 
nomine et dictorum eius fratrum infra legilimum tempus 
investiluram dictorum castrorum et vlllarum percepisse a pre- 
libato ili. dno Tboma marchione Salutiarum , filius et beres 
prelati quondam ili. d. Federici marchionis Salutiarnm , nec 
ctiam obslante quod per ipsum Conslantium non obstensiim 
fuit de a'Iiqiia investitura facla de dictis castris et villis Vai- 
grane , Montisauroxii et Pratideleres prò recolende memorie 
prelatum quondam d. Federicum marchionem Saluciarnm 
genitorem prelibati illu. d. Thome marchionis Saluciarum 
(lieto d. quondam Eustachio de Saluti» pater dicti Coostanlli 
et fratrum suorum , eundem Conslantium tam suo nomine 
quam infrascriptornm suorum fratrum prò se et suis heredibus 
masculis ab eis Icgitime descendentibus recipientem et stipu- 
lautem de predictis castris et villis per eum, suo et dictorum 
fratrum nomine ut snpra recognitis, liberaliter et gratlose in 
feudum nobile et gentile et paternum investivit com mero et 
misto imperio et ìurisdictioiie per traditionem iinius ensis 
nudi, quem idem d. marchio in sua tenebat manu, iure feudi , 
fidelitatis et homagii et quocumqne alio suo iure sibi semper 
salvo; hoc etiam aclo et espresso et reservato et convento 
inler prefatum ili. d. marchionem et dictum Conslantium , 
quod per omnes fodine seu minerie culusvis metalli et azuri , 
que reperìuntur et reperir! poterunt quomodolibet in futurum 
in dictis villis et territorio Monlisaurosii et Pralideleves, sint 
et esse debeant prefati illa. d. marchionis et suorum heredu'm 
et successorum , esceptis dumtasat omnibus fodinis seu mineriis 
ferri , que ibidem reperientur seu reperir! poterunt in futurum, 
quas diclus d. marchio per se et suos heredes dicto Conslantio 
et dictorum suorum fratrum nomine ac predielorum suorum he- 
redum et successorum liberaliter et gratinse tribuit ac dedit- 
Qua investitura sic facla, diclus Conslanlius debitum suum dicto 
ili. d. nostro marchioni Saluciarum et facere volens et cnpiens, 
per se et suos heredes preslitit et cognovit, pollicitus est et 
confessus fuit homagii et fidelitatis debitum iuramentum, tactis 
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scriplurìs ac inlerveniente fideiitatis osculo in signam sinceri 
amoris et perpetue 6dei , cum aliis solemnilalibus in talibus 
oportunis, predicto ili. d. marchioni Saluciarum; confitens idem 
CoDstanlius prò se et suos prediclos, seu diclos heredes ac 
successores ac diclos eius fratres, esse velie et debere esse 
homines ac fideles et vassallos prefati ili. d. marchionis Sa- 
luliarum, suorum heredum et successorum , et diclas villas e( 
castra tenere et tenere velie et debere a dicto d. nostro d. 
marchione et suis predictis heredibus» et successoribus in feu- 
dum et sub homagio et fidelilale premissis prò se et dictos 
suos heredes sub rinculo dicli iurauenli per eiim ut supra 
prestiti prefato ili. d. nostro d. marcbioni , ut sopra stipulanti 
et recipienti , eiusdem d. marchionis et dictornm eoriim he- 
redum et successorum statura, honorem et coinmodiim, cor- 
poraque et membra ipsorum ac res et iura eorum ubique 
totis viribus conservare, defendere et aligere, eorum incom- 
moda et pericola, detrimenta ac iropediiuenta tam rcrum , 
quam personarum evitare , sibique ea denuniiare qtiam pri- 
mum ad sui notitiam petvenerìnt, et orane secretum eis iin- 
positum vel imponendum ab ipsis d. marchione et predictis 
successoribus eius nulli pendere sine licentia eorum , ncc 
pandi Tacere, consilium utile prò posse et auxiliniu prebere, 
eisque servire fideliter et loto suo posse, ac orania et singula 
erga ipsum d. marchionem et predictos suos heredes et suc- 
cessores ' Tacere, que homo Cdelis et vassallus domino suo 
singulari Tacere lenelur et debet, et qiie in Torma fideiitatis 
nova et veteri picuius conlinetur, ipsamque conTcssioneni , 
recoguilioncm homagii et fideiitatis prestalionorn et omnia 
supra et infra scripta rata et grata, firma et stabilia in per- 
petuum habere, tenere, attendere et niinquam contrafacere, 
dicere vel venire, seu contrafacere, dicere vel venire volenti 
in aliquo consentire seu auxilium, consilium vel favoretn 
prebere tacite vel expresse, sub obligationc omnium Imnorum 
suorum presentium et fulurorum; et prefatus ili. il. nosler d. 
marchio Salutiarum jicendose promisit bona fide dictuni Con- 
stantium et fratres suos tractare amoribus et favoribus gratiosis 
tamquam suos fideles homines et vassallus, ipsostjiic defendere, 
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protegere, tractare , et eoram iura mannlenere, defendere; 
proni dominus bonos vassallos Tacere debet et tenetur, re- 
nnnciaitles idem d. marchio et ipsi Constanlius et fratres omni 
actioni et exceplioni doli mali , tìs , metus et in factum et 
condictioni sine causa et ob causam rei ex iniusta causa , ac 
exceplioni homagii et fidelitalis ac iuramenti prestationis ac 
inresliture et omnium premissorum non sic et non legitime ac 
realiter dictorum seu scriptorum et e conira, et omni alii iuri 
canonico et civili, quo contra premissa Tacere vel venire pos- 
aent aut in aliquo se lueri. Declarans lamen et volens 
prefalus d. marchio, quod dictum et declaratum sit et intel- 
ligalur tam in principio et medio, quam in 6ne presenlis 
investiture, quod dicli lobannes Federicus et Georgins fratres 
dicli Constanti!, cum erunt legitime etalis possendi prestare 
fidelitatis et homagii sacramentum, quod veniant et compareant 
personaliter coram ipso d. marchione ad suprascriptum 6de> 
lilalis iuramentum et ad alia faciendum et promillendum , 
quod diclus eius frater Constanlius promisit et fecit atque in 
forma fidelitatis nova et veteri continentur. De quibus tam 
per prefatum d. marchiouem quam per predictum Constan- 
tium preceplum fuit mihi infrascripto notario fieri publicum 
instrumentum vel plura si expedierit. 

Et ego Ludovicus de Pariseto de Salutiis diocesis Taurinensis 
notarius ptiblicus imperiali auctorilate, secretarius prelibati 
iliu. d. nostri marchionis, bis omnibus et singulis suprascriptis 
cium sic agerentur et fierent presens fui vocatus, et hanc char- 
tam rogatus scripsi, signnmque mei tabellionatus consuetum 
apposui in fidem premissorum et testimonium veritatis omnium 
et singulorum (i). 

Dopo le passate vicende viveva in pace ( quanto 
meno apparentemente ) col conte di Savoia il mar- 
chese Tommaso ; ed una prova ne abbiamo dall’atto 
di giuramento che per di lui espresso comando pre- 
starono nel dì 9 dicembre i signori di Costigliole 

(r) Dagli archÌTi del sig. conte Della Chiesa di Cervignasco. 
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per l’osservanza del trattato dell’anno i4i3. Si deduce 
ancora da ciò che il conte di Savoia , anche dopo 
più di due anni, non si ristava dalle sue pretensioni ; 
e che il debole marchese di Saluzzo, abbandonato 
dalla Francia, doveva in tutto obbedire ai cenni 
di lui. Ma ecco quell’ atto di giuramento. 

In nomine Dni nostri lesa Chrisli amen. Anno a nalìvitate 
elusdem Dni millesimo .quatricenlesimo quintodecimo, iii- 
àiclione octava, et die vini mensis dccembris in salia domus 
ili. d. marcbionis Salutiarum posita in platea dicti loci. Pre- 
sentibus egregio tiro dno Andrea de Ecclexia licentiato in 
legibus potestate Salutiarnm, nobilibus riris lohanne Philippo 
Henganne condomino Uncini, Georgio Pagano et Antonio 
Martina secretarlo prelati d. marcbionis, teslibus ad [>remissa 
Tocatis et rogatis. Cuuctis per boc presens publicum instru- 
mentum sit manifestum , quod in mei infrascripti notarli et 
teslium suprascriptorum pre'sentla nobiles riri Bonifacius et 
Gaspardus condomini Costigliolarum suis propriis noniinibus 
ac procuratorio nomine omnium aliorum nobilium de Cosli- 
gloliis, videlicet Ioannini, lacobi , Bencdicti et Guillielmi t.is- 
salli et feudalarii ac vassallorum et feudatarioruin prefacti illu. 
d. marcbionis Salutiarum constante de ipsa procura quodam 
publico insirumento recepto per lobannem Perrerium de 
Costeglolis notarium publicum presentibus anno et indictione 
et die vicesimasecunda mensis iulii , in cimiterio ecclesie 
nove Costegloliarum , predicti procuratores plenum posse ab 
omnibus aliis nobilibus Costigloliariim ac plenam et liberam 
potestatem et mandatum habentes ad iufrascripta omnia et 
singula facienda et adimplenda, ut constat instrumcnto supra- 
scripto procure. De precepto prefacti ilìu. d. marcbionis Sa- 
lutiarum iurarerunt in manu mei Ludovici de Pariseto secre- 
tarli prefacti ili. d. marcbionis et notarli publici stipulantis et 
recipientis nomine et vice illu. d. d. Amedei comitis Sabaudie 
et suorum successorum , videlicet suprascripti nobiles vassalli 
et feudatari! suis propriis nominibus, et procuratores nomi- 
nibus antedictis, prò se suisque heredibus et successorìbus , 
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taclis Dei evanneliis , ac promiserunt sub snorum omninm 
bonorum presentiam et falurorum obligatione Tacere et curare 
cum efleclu , quod omnia et singula per prefactum d. mar- 
chionera promissa prefacto ili. d. d. corniti Sabaudie contenta 
in instruraento fidelitatis facte per dictum d. marchionem 
pVefacto d. d. corniti recepto per Ioannem Bombati et me 
Lndoricum de Pariseto notarios anno Dni millesimo quatri- 
centcsimo tertiodecimo et die Ticesimasecunda mensis iunii 
in campis ante et prope Salutias et in tentorio ipsius d. 
comitis attendcutur et observabuntur ab eodem d. marchione 
et cius successoribus , quatenus suprascriptos nobiles et vassallos 
ac fciidalarios coucernunt et conceruent quomoclolibet pre- 
scntialiter et in futurum , ac predicta omnia et singula tenere 
et obserrare et nunquam per se rei aliuin quomoclolibet con- 
Irafacer? rei renire palam rei occulte, directe rei indirecte, 
sed ciiicumque contrafacere rolenti aliqiialitcr non consentire , 
coiisiliutnque, auxilium rei farorcm non dare rei prebere, 
sed contrafacere rei renire rolenti, cuiuscumque conditionis 
et status existat, totis riribus contradicere , repugnare ob- 
riare, et eciam dicto d. marcbioni et eius successoribus sì 
forte, quod absit, contra premissa facerent rei Tacere atem- 
plarent in futurum et contra ipsos eornmre qucmlibet, eo 
casi! cum dicto d. comite eiusque successoribus esse prò 
fuciendo serrare premissa ut supra per prefactum d. marchio- 
nem, eiusque in premissis ad ipsorum obserrationem effe- 
clualem tamquam ipsius d. d. comitis reri fideles et subdicti 
assistere, parere et obedire. Que omnia et singula suprascri- 
pta, suprascripti nobiles suis et dicto procuratorio nominibus 
iiirarerunt ad sanata Dei erangelia et promiserunt bona fide 
mibi notano predictÓ', tamquam publice persone stipulanti et 
recipienti nomine et'rice prefacti iilu. d. d. comitis suorum- 
que heredum et'successorum qoorumcumqne rata, grata et 
stabilia in perpetuum babere et tenere, attendere et inrio- 
labilìiet' obserrare solempnìbus stipulationibus interrenientibus, 
et ^nquam contrafacere, dicere rei renire, seti contrafacere, 
diccre rei renire rolenti aliqualitcr consentire aut prebere 
aiixilium, consilium rei iuramen , tacite Telexpresse, directe 
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seu per indireetnii], sub obligalione omnium eornm bonorum. 
Renuncian(es prenominati nobiles suis et dicto procuratorio 
nominibus, corumqne etiam scientiis omni actioni et exce- 
ptioni doli mali, tìs, metus et in factum, condictioni sine 
causa, ob causam rei ex iniusta causa, iuri per qiiod dc- 
ceptis in suis contractibus subvenitur et exceptioni dicli iu> 
ramenti preslationis et proraissionis non faclarum ut supra, et 
omnium premissorum non sic legiptime factorum et rei aliter 
scripte quam diete et omni alii iuri canonico et cirili, quo 
centra premissa Tacere et venire possent aut in aliquo se tueri, 
maxime iuri dicenti generalem renunciationem non valere, nisi 
precesserit specialis. De quibus omnibus preceptum fuit mihi 
notario infrascripto fieri publicum instrumentum. 

Et ego Ludovicus de Pariseto de Saluciis diocesis Taurinensis 
notarius publicus imperiali auctoritaie, secretariusque prelibati 
illa. d. marchionis, hiis omnibus et singulis suprascriplis dum 
sic fierent et agerentur presens fui vocatus et rogatus, banc 
cartam scripsi, signumque mei tabellionatus consuetum apposui 
in testimonium veritatis omnium et singulornm premissorum (i). 

Era tuttora in vita nel principiar dell’anno 14161416. 
Azzo de’ Saluzzi signor di Paesana e Castellaro, zio 
paterno del marchese Tommaso, come ci dimostra 
r investitura che nel dì 9 gennaio esso marchese gli 
diede , in persona però di Giovanni suo figliuolo , 
pei castelli e feudi di Paesana , Crissolo , Ostana , 
Oncino e Castellaro ; per la detta investitura fu scritto 
instrumento dal notaio Pariseto (2). 

Una delle nuove porte di Saluzzò, edificata intorno 
all’anno i3'j9, dicemmo che prese a chiamarsi 
porta di san Martino , perche alla chiesa di tal nome 

(i) Carta degli archivi del sig. conte Francesco Della Chiesa 
d’ Isasca. 

(a) Nota d* investiture e di antiche catte esistente nei suddetti 
archivi. 
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con breve cammino da quella si andava ; ma cangiò 
essa denominazione dopo l’ assedio posto alla ciltò 
nell’anno i4i3 dal conte di Savoia. Pcrcliò verso 
la detta porta accampato trovavasi il nemico esercito, 
e perchè maggiormente fa quella battuta e rovinata, 
prese allora a chiamarsi porta della guerra. Di questo 
cangiamento di nome la prima indicazione noi ab- 
biamo in uno strumento del 20 gennaio di quest’an- 
no , nel quale ricordasi la fucina della porta della 
guerra, fucina posta fuori delle mura ed al di là 
della esteriore o sia seconda porta; lo che voglio 
qui notare perchè in certi conti renduti in posteriori 
tempi da’ sindaci del comune nostro io trovai no- 
tate alcune provviste e spese fatte in riparazioni 
della porta della guerra, e della porta di san Mar- 
tino; cosicché si conosce che la sola esterna porta 
sia stata denominata della guerra , e che l’ interna 
abbia ritenuto il primiero suo nome. 

Dall’ instrumento che siamo per apportare si im- 
para poi anche, che il quartiere fabbricato in vici- 
nanza di questa porta dicevasi borgo di san Martino, 
come ancora noi lo appelliamo ; e si vede pure dal 
medesimo con quali scrupolose cautele il comune 
cercasse di destinare pel pubblico servizio artefici 
che fossero graditi agli abitanti di quel borgo. 

In nomine Dni amen, ^rino Dni niillesimo, quaèringentesimo 
«lecimosexio, indictione nona, die vigesima mensis ianuarii. 
Actuui Saluciis in appotbeca scribanie (i) domus communis, 
prescntibus Micbaele Bernardi et loffredo Giiecii de Salutiis 
testibus ad infrnscripta rocalis pt rogatis. Sii nolum cunclis 
presentibus et fuluris, quod consliluti ubi supra spectabilis 

(i) Nella camera della cancelleria , della segreteria del comune. 



Digilized by Google 




35 1 

doQS La legum doctor et lacobés Yacha sindici 

curaraiinis Salaliarum nomine et vice diete commnnilatis et 
prò se et suis successoribus vigore poteslalis ......... 

attribule in pieno consilio Salutiarum , ut palet in libro prò* 
positarum et reformalionis dicli consilii snb die xii presentis 
mensis iannarii , habila per prius informatione a lacobo Ar- 
naudi, lobanne Vacba, Antonio Bonaudi et lacobo Troja 
eiectis per consilium ad se informandum ab hominibns burgi 
sancii Martini , quis ferrarìus esset eis magis gratus, qui retu- 
lerunt, quod maior pars et quasi omnes habent gratum in- 
frascriptum, affictarunt, remisernnt et ad godiendum trad- 
diderunt lofiiredo Rejnaudi de Venascha ferrano habitatori 
Saluciarum ibidem presenti et affidanti prò se et suis heredibus 
fusinan) porle guerre: coherent dieta .porta et via ac menia 
commnnis cnm una torretta sita in angolo revellini diete porte 

deversus curtem Bartholomei ttelli, coherent 

menia communis, fossatum et via: ad habendum, tenendum et 
possidendum bine ad annos novem proxime venturos, promit- 
tendo dicti sindici dicto nomine et durante dicto affidamento 
dictornm novem annorum , observando tainen ipse loffredus 
pacta infrascripta , nullum alium affictamentum Tacere , per 
quod buie in aliquo derogetur , et hoc quia viceversa dictus 
loflVedus per se et suos heredes promisit tenere dictam fu- 
sinam et torrettam bene copertas et clansas suis propriis sum- 
ptibus, itera solvere omni anno dictornm novem annorum 
grossos quindccim in festo sancti Martini, videlieet exactori 
diete commnnitatis , et boc sub obligatione bonorum suorum 
omnium presentium et futurorum. Ilem promisit et convenit 
Tacere unum districtum (i) suis suroptibus prò bestiis medi- 
candis, ita quod possit capere nemus in bosco communi 
Salutiarnm si reperiatur, tali tamen pacto adhibito et firmato 
inier ipsum loffrednm et siiidicos, quod si non bene servirei 
hominibus, ita quod conquererentur, quod sit in fine affida- 
menti predicti de anno in annum et quod sindici et consilium 

(t) Ordigno in cui i maniscalclii mettono le bestie fastidiose ed 
intrattabili per medicarle o ferrarle, travaglio. V. Zalli, Dizìo^ 
nario Piemontese ecc., edis. i83o, alla voce Destreit. 
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Saluciarum ipsam fusinam et lorreltam alleri affidare possint. 
PromltteDles partes predicte nominibus quibas sopra una alteri, 
et contra , prcdicta omnia et singola in presenti instromento 
contenta firma, rata et grata haberc, tenere et obserrare, 
contraqoc In allqno nonqoam Tacere, dicere, opponere rei 
venire per se Tei per aliam interpositam personam aliqoa 

ratione rei cansa , ingenio aiit qoovis colore 

qnesito, de iore vel de facto, et boc sob obligatione omnìnm 
bonorom diete commonllatis et dicti lofifredi moblliom et 
immobilium, presentlom et fotororiim, refectioneqoe dam- 
pnorom et interesse, renonclandoque ipse partes exceptioni 
dicti affictamenli non sic facll omniqoe alio lori canonico et 
cirili ; et In fine dicti affidamenti dictiis lofiTredns promisit 
relaxare dictas [res sibi affictatas ipsi commonitati liberas et 
expeditas, de qnibos omnibos fueront rogata doo poblica 
instromenta per me notarium publicum sobscriptum elosdem 
tenoris. 

Et ego lacobos Merlo de Salotiis poblicns Imperiali aodo- 
ritate notarins premissis omnibos presens foi et rogatns boc 
instromentom scripsi (i). 

Quella fucina, di cui parlala carta, esiste ancora 
oggigiorno nello stesso luogo; non così quella pic- 
ciola torre , di cui si fa pur menzione , e eh’ era 
posta all’angolo del rivellino della porta della guerra: 
da gran tempo fu essa atterrata. 

Da una sentenza pronunziata in quest’anno dal mar- 
chese Tommaso, nel dì sette del mese di febbraio (2), 
si vede che nuovamente eransi destate le antiche 
discordie tra i monaci di Staffarda ed il comune di 
Saluzzo. Il marchese procurò nuovamente di termi- 
narle; ed a fine di riconoscere il sito della contesa 

(l) Carta comnnlcata all’autore dal vassallo Grato Molineri. 
(a) Un’antica copia di questa sentenza esiste negli archivi della 
città. ’ 
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inviò , come si l^gge . nèlla sentenza , Burdum no- 
strum de Salutiis : questo nome già l’ abbiam letto 
nella carta del a 3 settembre i4i3 riferita alla 
pag. 33 1 qui avanti: presentibus téstibus Bardo de 
Saluciis ecc. L’origine di questo nome ci è affatto 
ignota; ma noi sappiamo di certo col mezzo di tJtre 
scritture che era quello il nome con cui comune- 
mente chiamavasi Valerano, o Valeriane, figliuolo 
naturale del marchese Tommaso. 

Nel di '7 del seguente mese di marzo diede il 
marchese investitura ad Emanuele de’ Saluzzi per. 
una parte di Dogliani, Castiglione e Somano, e, 
dopo di lui, ad Antonio suo figliuolo detto altrimenti 
Arcello, sotto il qual nome soventi volte ci occor- 
rerà di vederlo presso i nostri marchesi; cosi si legge 
questa investitura. 

Io noitiiae Ddì nostri lesa Cbrìsil amen. Anno eìusdcm 
Dni MccccxTi , indictione is. et die tu meiisis marlii in castro 
Salutiarum , scilicet in camera magna , presentibus egregi» 
Tiris Bernardo de Salutiis, Heurieto de Salutiis domino Bon- 
TÌcini , dnis Bergadauo de Bonellis licenliato in Icgìbus ricario 
luarcblonatus Salutiarum , Andrea de Ecclesia licentiato in 
Icgibus potestate Salutiarum, nobillbus TÌris loanne Pbllippa 
Henganna, Pbilippo de Costiliolis , Eustachio de Romagnano , 
scutiferis d. marcbionis,‘et Constantio de Parisetto procuratore 
fiscali marebionatus Salutiarum, téstibus ad hec vocatis et ro- 
gatisi in quorum testìum et mei infrascripti notarli presentia 
ili. princeps et magnificus d, d. Thomas marchio Salutiarum 
filius inclite memorie ili. principis et magnifici d. d. Frederici 
inarcbionis Salutiarum ob remunerationem plurium obsequio- 
rum fide! et sincere dileclionis circa eum et genitorera suum 
predictum cum animi proinptitudine contìnue prestltorum ab 
egregio Manuele de Salutiis condomino Doliani, et ab egregio 
milite d. Antonio de Saluti» alias Arcello filio dicti d. 

Tom, IV. a3 
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ManuolU et consangnineo pre&ti d. marchioni* moderni, et in 
TÌDculam et in signum perfecle dilectionis inter eoa perpetuo 
ìoTÌoiabiliter obserrande , diclo d. Antonio recipienti suo et 
procuratorio nomine dicti eius patris , ut de procura constai ' 
publico instrumento recepto per Gulielmum Barbotum de Do-r 
Mano notarnim pnblicum sub presentibus anno et indictione 
et dje XXI mensis febrnarii, ridelicet prò dicto eins patre el 
post suum decessum prò ipso d. Antonio filio, eorumipie he-r 
redibus ex eis Tel altero eomm legitime descendentibus, tì- 
delicet masculis, ita tameii quod in nullam aliam personam 
extraneam trangferatur , iure etiam cuiusHbet alterius salso, 
dedit, tradidit et concessjt idem d. marchio prò se et snc- 
cessoribns suis marchionalibus in feudum et inre feudi nobile 

et gentile partem Dolianì ac etiam parlem dicti loci, 

de qna erat iosestitas, et de loco Castilioni et Somani egregius 
d. loanninus de Salutiis , ut patet de ipsa inrestitura instrur 
mento recepto per Georginm Rarioli de Salutiis notarium 

pnblicnm sub anno Dbi cum iurisdictione 

et pertinentiis eiusdem; et hoc habendum, tenendum et pos- 
sidendum et quidquid eis, salso quod dictum est et salvo 
etiam iure fidelitatis debite, deinceps placnerit perpetuo fa-? 
ciendum, cum omnibus et singulis, que infra predictus conti'; 
nentnr confines et alios , si qui forent , accessibns, 

Et ego Lu^otìcus de Parisetto e(c. (i). 

Pacificamente yiveva , come dicemmo , col conte 
di Savoia il marchese Tommaso, e con savii prov- 
vedimenti , col proccurare il vantaggio de’suoi sudditi 
c con que’ pochi mezzi che a lui restavano dopo le 
sofferte vicende attendeva egli al buon governo dello 
stato, quando, soprappreso da grave malattia e ve- 
dutosi agli estremi di sua vita, pensò a disporre 
delle cose sue- Nel quinto giorno di ottobre scrisse 
il suo testamento , col quale , instituito erede uni- 
versale Lodovico suo figlio, con sostituzione in caso 

(0 Carta comunieats dal s%. conte Vassallo di Castiglione, 



Digilized by Google 



355 

di morte di questo senza prole a favor di Bertrando 
suo nipote, figliuolo del fratello Ugo, nominò per 
tutrice della sua prole e per governatrice del mar- 
chesato la consorte Margherita di Roussy, disponendo 
nel rimanente come infra leggesi. 

la nomiae Doidìdì nostri lesa Christi et individue Trinilatìs 
palris et filii et spiritus sancti amen. Aclum in castro Salu- 
tiaram anno Dni millesimo quatercentesimo decimosexto, 
iadictione nona, die quinta mensis octobris. Suprema hominum 
iudicia, quibus et anima siiffragatur et corporalis cure pa- 
tri monii post e&itum presentis vite providetur, etiam languente 
corporc dum tamen in mente possideatur ratio, omnia perfecte 
disponuntur. Hinc est quod illustris princeps et magni6cus d. 
d. Thomas marchio Salutiarum quamquam eger corpore , 
méntis tamen sua integritate compos, anime sue ceteris rebus 
preferende corpori suo, dominationi sue et ceteris bonis suis 
omnibus salubriter providere per hoc presens testamentum 
in bone modnm procuravit. In primis quidem animam suara 
hnmiliter et devote recommendavit altissimo Creatori eiusque 
matri Marie Virgin! gloriose et toti curie celesti , corpus vero 
suum elegit sepeliri in cemeterio conventus sancti Dominici 
de Saluciis , videlicet in capella benda sub cruce (i). Et statum 
totius sue dominationis et totius sui hospitii Salutiarum et 
domus et totani suam terram fideliter et devote recommendavit 
saperillnstri principi ac excelso dno dno duci Sabaudie , in 
quem gerit totam suam spem post Deum et imperatorem le- 
gitimum Romanorum. Item iussit omnia per enm male ablata 
et iniuste acquisita et indebite retenta perintegre restitui se- 
cundum quod precepit Christus, Item iussit eins inclite recor- 
dationis palris illustris testamentum modis omnibus adimpicri, 
super hoc oncraus conscientiam cuiuslibct sui heredis univer- 
salis. Item prò anime sue et geniloris sui exoneralioiie iussit 
ad ordiiiationem et arbitrium illustris due comitisse Salutiarum 
et execulorum suuruui iiifrascriptorum fieri et dotar! una 

(i) In altra copia leggesi in capella tancto crucis. 
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capella in ecclesia parrochiali de Accelio secundum qiiod or« 
dinavil d. Girardus Beraudus de Accelio. Item prò anime sue 
exoneralione iussit restitui illi mercatori pannorum de plebe 
Reti! qui fuit Dragonerio redcmplionatus iiorenorum lanui- 
norum ducentnm, et sihi et aliis sociis participantibiis in pannis 
captis alios llorenos lanninos diiccntum, et prò qiiibus laniiinis 
quatuorcentis quittent et remittant omnes rcprcsalias. Item 
iussit restitui cuidam sacerdoti de ralle Mairana vel sue ec-< 
clesie , et diligeoter inquiratur quis fuit , et si non poteri! 
reperir! , pauperibus Christi florenos riginti , quos ab eo inde-i 
bite habuit. Item iussit solvi quidquid restat dare heredi et 
uxori quondam Ioannis Isnardi de pretio sexte partis castri 
et ville Vallisfenarie iuxta instrnmenta publica, et, facto recto 
computo, eis fiat integra solutio, et interim percipianl fructus 
diete sexte' partis, qui eis nullatenus computentur in sorte. 
Item iussit solvi filie quondam Thome de Anipo quidquid de 
iure ipse dominus testator sibi debet occasione dotis matris 
sue, que fuit de nobilibus de Plosasco et fuit uxor dioti Tho-r 
me. Item prò anima sua et parentum siiorum ordinavit pet'r 
petuo quandiu curia marchionalis crit in Salutiis, quod magistri 
hospitii in die nativitatis Domini, in octava et in epiphania 
mittant in prandio libras octo carnium recentium coclarum , 
cum vianda (i) carnis et canestro panis pauperibus hospitalis 
Saintiarum. Item iussit prò anima eius et omnium quibus 
ipse tenetur ad aliquam restitutlonem, quibus non recordatur, 
compleri sine mora de melioribus bonis clostrum cimeterii 
conventus fratrum predicatornm Salutiarum cum capella el 
ernee ac sepulcro Dominico, et fiant tres ecclesie in mouasterio 
beate Marie de Montebracho et una domus in orto Bartolomei 
Dorcii iuxta domum pictam hospitalis Salutiarum ad usuai 
paupcrum dicti hospitalis; et fiant dieta opera et prò eis eXf 
pendatur quidquid ordinahunt et taxabunt dieta dna comìtissa 
et infrascripti sui executores, que et qui sint partioipes om< 
nium hic relictorum ad pias causas, volens quod hortus ex- 
timctur per extimatores communis Salutiarum et quod extima 

(l) Dal Francese viande , viranila. 
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domino horti prìasquam dòmba Gai aoKafbr de péénnia ipaius 
d. testaloris, Item iussit et ordinavit quod de melioribus bouis 
eitis per executores suos acquirantur sub litulo et columna d. 
Aconis de Salutiis tot loca in commiine lanue, qiie reddant 
annuatim florenos parròs trigintaquinque , de quibus' manu- 
tencanlur ediGcia ecclesie sancii Dominici et dicti cimeterii 
conventus cum clauslro, capella sepolcri Domini et cruce, et 
Gat tribus diebus non feriatis cniuslibet bebdomade, exceptis 
bebdomada sancla et nativitatis Domini, commemoratio eius 
et parentum suorum ac omnium in dicto cimctcrio sepoltorum 
cum missa magna in canlu mortuorum, et post cum processione 
per dictum claustriim cum cruce , in qua adsint prior con- 
Tenlus Tel subprior, et presbiter qui missam celebraverit 
paraius cum aliis sex fratribus presbiteris, et sex novitiis, quibus 
priori et presbitero paralo delur candela Yianexi de cera cum 
dodenno (i), et aliis presbiteris candela cum uno forte (a) et si 
Ceri poterit cum patachio (3), et noTitiis cnm forte, et denlur 
accense in inlroitu processionis et in missa apponaiitiir due 
candele de forte, et quilibet prior habeat curam fauius , et 
si fuerit diligens participet ut sopra et in providentia Dei, 
et si fuerit negligens in nullo participet, sed participet sub- 
prior et quilibet fratrum , qui fuerit diligens. Item prò exo- 
neratione anime sue de melioribus bonis suis per executores 
suos iussit Ceri restitutiones iufrascriptas. Et primo Bartolomeo 
Bernardo de Salutiis scutos ceutum super regalibus Salotiarum, 
et de redditibiis suis melioribus omni anno tertia pars eius 
quod ipse debet Stephano Aysando, heredibus Bartolomei 
Berardi , Ludovici de Allaxis et Cirardeti Martine et aliis 
personis, quibus visum fuerit executoribus suis et presentis 
testamenti prò exonerando aniraam suam, quam eis recom- 

mendavit tamquam . , de quibus ad plenum 

conGdit et sperat, quod sicut eom dilexerunt in vita, perfecte 
diligant animam suam, prò quibus et legalis bic et extra prò 

(l) Forse una sorta di. moneta composta di dodici minori parti. 

(a) Altra specie di moneta. 

(3) Patacco altra sorta di moneta^’ 
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reliclis capioni Spsl sui execdtores de argenteria scn rasalia (i) 
sua. Item premio remunerationis prò beneficiis et serriti» ac- 
ceptis com promptitudine omni fideliler serviendi rolens om« 
nino iugralitudinis rilium eritare, iure legati relinquit serrilo* 
ribiis et serritricibus suis ut infra, et primo Valerano fili» 
suo naturali, ultra hactenus sibi donata, domum suam platee 
Salutiarum cum suo borio seu riridario, cobereni dieta platea, 
-ria Vaiorie et domus Margarite de Frico, tali qtiippe modo, 
quod semper qui marchio Salutiarum qui prò tempore fuerit 
donarerit dicto Valerano ant successori suo unam domum in 
borgo superiori Salutiarum ralor» communis estimalionis fran* 
corum aulì regis sexceotum , quod dictam domum legatam 
recuperet et ad usum castri rerertatnr. Item legaiit Helene 
filie sue naturali francorum auri regis qoatuorccntnm. Item 
legarit dicto Valerano prò se et 6iiis suis ex eo legitime 
descendentibus , ridelicet masculis, castrnm et rillam Mante 
cum suis reddiiibns et perlinentiis ad tenendnm a marebione 
Salutiarum in nobile et gentile fendum sub bomagio ligio , 
retento semper in se fidelitatem bominum , impositionem seu 
laliam sultsidii generai», et omni iure et superioritale feudi 
semper sahis, et salro feudo turris Mante, quorum Valerani 
et mei Bergadani cuilibet filiorum studentium in iure canonico 
rei cirili ut ad scientiam capescendam inritentur prò auxiliis 
emendi libros quousque doclorati fuerint, super obrentionibus 
Pragonerii et rallis Meiranensis annuatim in Sancto Micbaele 
assignarit prò remedio anime sue francos auri regis riginti- 
qoinqne, ita quod ad nollum alinm usum coiiTerli possint, 
et quod dicti Valeranus et Bergadanus eorum patres nihii 
penitus commodi inde consequi possint. Item eundem Vale- 
rauum , non derogando in aliquo francbisiis bominum Carroa* 
gnolie , constiluit in vita sua, quandiu fuerit perfecte obediens 
marchioni, castellanum et rectorem Carmagnolie tenendo sem* 
per unum ricecaslellanum , unum correrium et faciendo ex- 
pensas rictus clarario domini in castro, et tenendo prò custodia 
castri et rille famulos octo, percipiat omnes redditus et 



(l) Vasellame. 
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obvcnliones Cannagnolie, élceplis graltis qne de bannis fient 
per dominam comitissam rei per marchionem, et redita prati 
domini et moiendioorum^ quos clararios e&igat prò marchione 

et de eis compntet in quo in vita sua ordinavit, 

et sic magis propiitquior iUnstrissimis domiais de Sabaudia ad 
eis debite et fidcliter serTÌendum et eorum parendo mandalis 
prò Ludovico filiu pupillo suo alqne universali herede. Item 
iussit Olmetam de Solio more solito alimentari in Dragonerio 
de obventionibus et grano molegii et vino alteni sui. Item 
legavit reditnm molendini Bruni Contrevanaxii filiis quondam 
loannis et Antonii fratribus de Provanis, et quod fratri An- 
tonii Provanis fiat ut ipse d. testator sibi facit, Iractando enm 
senvper bene et faoaorabiliter. Item iure institutionis relinquit 
cnilibet filiarum suarum naturalium et legitimarnm natarum 
et nascitiirarum florenos duo miliia lanuinorum, et eas ad 
invicem snbstitiiit si moriantur sine liberis vulgariter, pupii* 
lariter et per fideicommissum , et, eis omnibus deficientibus 
ùne liberis, eis subslituit Ludovicum filium suum legitimum 
et naluralem, et, eo defuncto sine liberis, infrascrìptos suos 
nepotes etiam vulgariter, pupillariter et per fideicommissum. 
In omnibus autem aliis suis bonis stbi universalem heredem 
et marchionens instituit dictum Ludovicum, et, eo moriente sine 
liberis, subslituit vulgariter, pnpillaiter et per fideicommissum 
Bertramum de Salutlis eius nepotera, et, eo Bertramo moriente 
sine liberis, siibstituit modo quo supra lohannem de Salutns 
fratrem dicti Bertrami et nepolem ipsius d. testatpris, et, ipsis 
omnibus morienlibus sine liberis, subslituit modo premisso 
prosimiorem agnatum de sanguiue cognalionis seu hospitio 
illomm de Saluliis. Tutricem autem et curalricem analogr- 
stam (i) filiorum et filiarum soarura natarum et nasciturarum 
et gubernalrkem totius terre sue, elegit et constituit illus. 
consorlem suam dominam comitissam Salutiarum, admini> 
sirando tamen et gubernando quandiu vitam vidpalem s«r- 
vaverit, et cum et de consilio infrascriptornm suorum execu- 
torum ; cui dne comitisse ipse recognqvit dotepi suam cum 



(i) Libera ed esente dal rendere i conti. 
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ilolis augmcnto el parte boiiornm mobilidm seCundmh queJ 
in iostrumento dotali et in pactis reccptionia continetur. Exe- 
ciilorei! vero sne ultime Toluntalis cura orno! libera potestate 
exequendi sine confecllone invenlarii et sine reddendo aliquam 
rationem elegit ipsam dnam comitissam predictam , Yaleranum 
et me Bergadannm Bonellum, qnos eliam elegit consiliarios 
silos heredumque suorum et diete dne comitisse una cum 
fratre Antonio Provana milite Hierosolimitano , dno Arcello de 
Saintiis milite et dno lordano inrisfierito (i), quam dnam 
comitissam relinquit dovariam ( 2 ), dominam et nsufruclnariam 
omnium bonorum ipsins dui teslaloris, vivendo vidualiter et 
non exigendo dolcni suain ; et voluit nlterius allocationes , 
dotem siiam esse allocatam saper castro et villa Versolii , ubi 
pcrcipicndo redditus, quandiu voluerit babitare et tenere 
euriam suam. item ultra siiperius relieta 6Iie sne loanne sibi 
iure institulionis relinquit quidquid ipse dnus testator habere 
debet de resta dotis sue diete dne comitisse: executores'autem 
suos predictos prò execntionc noluit commodura aliquod re* 
.portare temporale sed spirituale participationis meritis a Deo; 
et banc voluit esse ultiraam voluniatem suam derogatoriam 
omnibus hactenus factis, etiamsi ibi essent verba aliqua dero- 
gatoria, quam valere voluit iure testamenti , quod si non 
valet Tei valebit iure testamenti, saltem valeat iure codicil- 
Jorum Tei alterius cuiuslibet ultime voluntatis seu donationis 
causa mortù vel inter tìtos, seu.qnolibet alio iure, quo me- 
lins valere potest seu poterit: et iussit claudi, sigillari eius 
sigillo et subscriptione scripture testium subscribi et eomm 
mei Bergadani vel alterius eorum testium sigillo sigillari ad 
plenam fidem hic contentorum et ad eternam rerum memo- 
ria m , in Dei nomine amen, anno eiusdem Dni millesimo 
.quatercentesimo decimosexto, indictione nona, die quinta 
mensis octobris in castro Salntiarum, videlicet in camera cu- 
biculari ipsius dni marebionis. Ego Bergadanus de Bonello 



(l) Cioè Giordano Elioni Salnzzese. 

(3) Dal Francese douairière , vedova che gode de’ beni assegnatile 
dal marito. 
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licenliatas in legibns , vicariai marchionalus Salatiarnm, man* 
dato illustris principia et magnifici d. d. Thome marchionia 
Salutiarnm scribere praepediti propter corporalem egrltndinem 
hoc eiiis lestamentum , tani beredis institutionem , quam ce- 
lerà in eo contenta suo mandato mea propria manu scripsi 
et eo postea presentem paginam clansniam infrascriptis testibns 
ab eo vocatis et rogatis, omnibus simul presentibus, offerente 
et asserente id quod in eo est scriptum et in eo continetur 
suum esse lestamentum, et a me Bergadano scriptum, pre- 
sentem subscriptionem sua vice, nomineque suo et eius man- 
dato apposui et in tcstimonium me subscripsi et meo sigillo 
sigillavi, et si quid commodi vel favorìs mei In eo continetur 
ad totum renuncio et refuto atque refutavi. Et ego lordanns 
Ellioni iurisperitus rogatus ab eo dno marcbione et presens 
una cum sopra et infra scriptls testibns ad omnia et singola 
in hoc pagine Inferioris spallo facta, contenta et scripta simul 
omnibus presenlibus et rogatis in ipsa pagina interfui, eius 
dni marchionis mandato manu mea propria in testimonium 
me subscripsi et sigillo meo in cordula et iiv cera rubea si- 
gillavi. Ego vero Andreas de Ecclesia licenliatas in legibns 
rogatus ab eodem dno marcbione et presens una cum testibua 
supra et infra scriplis interfui dum ipse prefatus dnus marchio 
in hac pagina descripla suum assereret esse ullimum testa- 
menlum, mandarelque ipsi predicto Bergadano ut sic ipsius 
nomine et vice subscriberet, ut saperi us conlinelor in mandalo 
ipsius dni marchionis, ut test» adbìbilus premissis bic me 
subscripsi et sigillo meo in cera rubea infixo sigillavi. Ego 
Ludovicus de Pariselo de Saluliis notarius publicus et secre- 
tarlus prelibali dni marchionis rogatus ab eodem et presens 
una cum teslibus supra et infra scriplis interfui, dum ipse 
prefatus d. marchio in hac pagina descripta suum assereret 
esse ullliuura lestamentum, inandaret<|ue ipsi predicto d. Ber- 
gadano ut sic ipsius nomine et vice subscriberet, ut snperius 
continetur in mandalo Ipsius d. marchionis, ut Icstis adhibilus 
premissis bic me subscripsi et sigillo parvo prodicti d. mar- 
chionis, carens proprio sigillo, sigillavi in cordula et cera rubea. 
Et ego Constantius de Pariselo de Salutiis procuralor fiscalis 
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marchionatas SalaUaniin nolarius poMicus rogalos ab codem 
d. marchione et presens una cum testibns supra et infrascriplls 
interfui dum ipse prefatus d. marchio in hac pagina descripla 
9uum assereret esse ultimum lestamentum, mandaretque ipsi 
predicto d. Bergadano ut sic ipsitis nomine et vice subscriberet, 
ut superios continetur Teslri mandalo ìpsius d. marchionis, ut 
teslis adbibitus premissis bic me subscripsi et sigillo meo 
proprio sigillavi cum cordala et cera rubea. Ego Georgìus 
de Pagania de Salutiis, nolarius poblicns imperiali auclorilale, 
rogalus ab eodem d. marchione et presens una cum teslibus 
super et infra scriplis interfui, dum ipse prefatns d. in hac 
pagina descripta suum assereret esse ultimum lestamentum , 
nandarelqae ipsi |H’edicto d. Bergadano ut sic ipsius nomine 
et vice sttbscriberet , ut superins continetur vestri mandato 
ipsius d. marchionisi, ut testé adbibitus premissis bic me sub- 
ecripsi et signo proprio carena predicto procuratoria sigillo 
sigillavi in cordala et cera rubea. Et ego Franciseus Canta* 
rellus de Salutiis publicus imperiali auctoritate notarius ro* 
gatus ab eodem d. marchione et presens una cum teslibus 
supra et infra scriptis interfui dnm ipse prefatus d. in hac 
pagina descripta suum assereret esse ultimum testamentum, 
mandaretque ipsi predicto d. Bergadano ut sic Ipsius nomine 
et vice subseriheret , ut superius continetur vestri mandato 
iplus d. marchionis, ut lestis adbibitus premissis hic me 
subscripsi et signo parvo predicti d. marchionis carens proprio 
sigillo sigillavi in cordula et cera rubea. Et ego Lucas de 
Tricollis de Salutiis publicus Imperiali auctoritate notarius et 
clavarius Salutiarnm rogatus ab eodem d. marchione et pre- 
sens una cum teslibus saprà et infrascriptis interfui dum ipse 
prefatns d. in hac pagina descripta suum assereret esse nltl- 
mum testamentum, mandaretque Ipsi predicto d. Bergadano 
ut sic ipsius nomine et vice subscriberet, ut snperìus continetur 
vestri mandato ipsius d. marchionis, ut testis adhibitns premissis 
hic me subscripsi et sigillo meo sigillavi in cordula et cera 
rubea. Et ego Franciseus Rostagni de Sancto Retro publicus 
imperlali auctoritate notarius, rogatus ab eodem d. marchione 
et presens una cum teslibus suprascriptis interfui, dum ipse 
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prefatM J. in hac pagina ddabas premiisis inncta, in qnibm 
Toluntas prefati d. teslatoris contlnetur, mandarelqne ìpti d. 
Bergadano, ut sub ipsius nomine et vice subscriberet, ut su- 
perius continetur vestrì mandato ipsins d. marchionis, ut testis 
adhibitus premissis hic me subscripsi et sigillo proprio carena 
predicti d. Bergadani sigillo sigillavi in cordnlaet cera rubea(i). 

Raccogliendosi da noi le sparse notizie che da 
questo testamento si hanno , noteremo primieramente 
che aveva il marchese Tommaso fatto dar principio 
alla fabbricazione di im cimiterio nel convento dei 
padri di san Domenico con entro una cappella sotto 
il titolo di santa croce e del sepolcro del Signore , 
cimitero di cui ordinò fosse senza indugio compito 
il chiostro, cioè, come io la intendo, il muro di cinta, 
e che indi avesse a servire pel sepolcro de’ marchesi. 
Colla sola scorta di questo testamento non potremmo 
noi conoscere quale fosse il sito destinato a quest’ ope- 
* ra, ma abbiamo documenti spettanti al successore 
marchese Lodovico che ce lo mostrano in modo assai 
chiaro. In una carta dell’anno i47^ 

HI. recolende memorie d. Thomas quondam mar- 
chio Salutiarum inter celerà per 

eum ordinata disposuerit fundari et construi ca~ 
pellam unam sub vocabulo sancii sepulcri in ec- 
clesia sanctorum lohannis Babtiste et Evangeliste 
ordinis predicatorum loci predicti Salutiarum , 
videlicet in claustro triangulari a parte dextra 
ecclesie versus plateam: dunque in quel sito ir- 
regolare che tuttora noi veggiamo a levante, e cosi 
a parte destra della chiesa di san Giovanni, chiuso 
da muro, si andava construendo il cimitero e la 

(l) Da copia estratta dagli arcbivi di Grenoble. 
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cappella nel testamento ordinala i e non dobbiamó 
noi dubitare che quella porta ornata di colonnette 
di mattoni, che ora otturata vediamo dalla parte di 
mezzanotte dell’ indicato sito , non fosse la porta di 
quella incominciata cappella. Ma imperfètte restarono 
poi queste opere, per lodevole cagione però, come 
a suo tempo vedremo. 

Fra i legati pii vedesi ordinata dal testatore l’edi- 
ficazione nell orto di Bartolommeo Dorcio di una 
casa a servizio de’ poveri, e questa in vicinanza della 
casa dipinta dello spedale di Saluzzo; lo che si nota 
da noi per far conoscere che quella pittura rappre- 
sentante il bambino Gesù adorato dalla Vergine 
Maria e da’ santi Antonio abbate e Domenico esi- 
stente sopra la porta dell’ antico spedale , e di cui 
parlammo all’anno iZ'jS (i), è certamente anteriore 
all’ epoca del testamento del marchese Tommaso ; 
imperciocché non per altra cagione io credo si chia- 
masse casa dipinta la casa dello spedale, se non perchè 
già vi si vedesse quella pittura. 

Fra gli altri legati si legge quello fatto a Valeriano, 
figlio naturale del testatore, della casa che questi 
aveva sulla piazza in vicinanza della contrada Vaioria, 
casa di cui più volte si parlò nel presente volume. 
Ma , fatto questo legato alla condizione che donandosi 
dai successori marchesi ad esso Valeriano od a’ suoi 
discendenti un’ altra casa nel borgo superiore del 
valore di seicento franchi d’oro, ricuperar si potesse 
la legata easa e restituirla ad uso del castello , 
convieu dire che di tale facoltà siasi prevalso il 

(>) A pag. i38 di questo volume. 
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primo successore di Tommaso, il marchese Ludo- 
vico , poiché da esso e da’ marchesi che vennero 
dopo di lui noi vedremo che si ritenne il possesso 
di quella casa. 

Col medesimo testamento noi veggiamo ordinata 
la creazione di cinque consiglieri marchionali, cioè 
r anzidetto Valerano de’ Saluzzi , .Bergadano de’Bo- 
ijelli vicario generale , Antonio Provana cavaliere ' 
Gerosolimitano , Antonio de’ Saluzzi soprannomato 
Arcellq, milite e consignore di Dogliani, Castiglione 
e Somano, e finalmente Giordano Elioni giurisperito 
Saluzzese, 

Talmente oppresso trovavasi dal male il marchese 
Tommaso che più non potè soscrivere il suo testa- 
mento , come in quello si legge ; ed è credibile che 
non molto dopo abbia egli cessato di vivere. Seb- 
bene certo non sia il giorno in cui spirò , tuttavia 
quello non è certamente il i8 aprile del i4i6> come 
segnò Gioffredo Della Chiesa (i), e dietro a lui gli 
autori Arbore della illustre casa de li marchesi 
di Monjerrato et di Salucio (a) e della Genealogia 
et dipendentia de la casa illustriss, de Salucio (3), 
i quali ambi scrissero che morite costui nel i4i8 
a dì i8 aprilis; alla asserzione de’ quali forse affi- 
dandosi il Tiraboschi (4), cadde ancor egli in simile 
anacronismo. Non è, io diceva, il giorno x8 aprile 
del i4i8 quello della morte del marchese Tommaso, 
avvegnaché documenti si abbiano del mese di febbraio 

(i) Cronaca MS., pag. a 63 . 

(a) Monum. Aquens; par. a, col. I79, Hn. 36 . 

( 3 ) Monum. Aquens., par. a, col. 349, Un. a. 

(4) Storia della letteratura Italiana , tom. V, parte feconda , 
pag. 481, addizione (a), seconda edizione Modenese >789. 
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deir anno 1 4 1 7 > coi quali indubitatamente si prova 
che a quell’epoca ei più non viveva; epperciò con- 
corderò ancor io co’ nostri istorici Lodovico (i) e 
Francesco Agostino Della Chiesa (a), i quali asse- 
gnarono per ultimo termine della vita di Tommaso III 
l’anno presente i4i6. 

Nella verisimile sua età di anni sessanta morì dun- 
que il marchese Tommaso. Il di lui cadavere venne 
deposto nella (diiesa di san Giovanni de’ padri Do- 
menicani di Saluzzo , cioè nel coro di quella chiesa , 
come si raccoglie dal testamento della di lui con- 
sorte Margherita , nel quale si legge ; sepeUri voluit 
et iussit in ecclesia jratrèon predicatorum de Sa- 
lutìis , 'videlicet in choro ipsius ecclesie et apud 
tumbùm ili. recólende memorie dni dni Thome 
marchionis Saluciarian quondam eius coniugis. 

Ebbe Tommaso da Margherita di Roussy due figli 
e tre figliuole. 

• Il primogenito de’ figli fu Carlo Giovanni , nato 
nel i4c4» >1 quale morto essendo in età d’anni due 
venne seppellito nella cappella di san Dionigi , detta 
de’ conti di Braine, ed eretta nella chiesa abbaziale 
di sant’ Ivone dell’ ordine de’ Premonstratensi della 
città di Braine nel Soissonese , dove attorno alla 
piccola tomba di marmo che racchiude le ceneri di 
lui fu posta la seguente iscrizione. 

Cjr gist Charles de Salace ainé fils da haut 
et puissant prince Thomas marquis de Salace 
et de madame Marguerite de Boucf fille de 



(l) Delle ittorie di Piemonte, libro terzo, i >4 * 

(3) Della vita del vescovo Giovenale Aacina , cap. 17, § ix. 
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monseigneur le comte de Hue{\)et de madame 
Bianche de Coucjr, qui trepassa Van de grace 
mil ceceri le rni iour de septembre ( 2 ). 
Abbenchè il solo nome di Carlo si dia nell’ iscri- 
zione sepolcrale a questo primo figlio del marchese 
Tommaso, si ha però a tener per certo che anche 
l’altro nome di Giovanni quegli portasse, assicuran- 
docelo Gioffredo Della' Chiesa presso cui leggiamo 
che « costui ( il marchese Tommaso ) stete cum 
» la moglie sua in Francia molti anni, dove have 
» el primo figliolo per nome Zohanne morto in 
>) cunabulis ». 

n figlio secondogenito fu Lodovico che trovavasi 
in età pupillare alla morte del padre. Come erede 
del principato, sarà Lodoyico il suggello del s^uente 
libro. 

. La prima delle figliuole fu Giovanna, nata nell’an- 
no 1 4o5 , alla quale , oltre al legato fatto a ciascuna 
delle figlie di due mila fiorini , lasciò particolarmente 
il suo padre quella residua somma che egli aveva 
ancora a conseguire delle doti della di lei madre. 

Che più d’una fossero le figliuole di Tommaso 
viventi al tempo del suo testamento ci si fa mani- 
festo per la semplice lettura del medesimo ; ma 



fi) Fotm fu mal letto e male copiato daU'iicrizione questo 
pome. I aignori dì Roncy-Pierrepent, da’ quali discendeva la madre 
^i Carlo, erano a questi tempi conti di Roncy e di Braine, ma 
pon di Hue, pontado che forse non mai esistette. Io tengo per 
fermo che stesse scritto fc corale Hugiies, tale appunto essendo il 
nome del padre di Margherita di Roucy. 

(a) Leggesi questa iscrisione nel Voyaga Utteraìre de deux re- 
Ugieux Senedictina de la eongregatim de a. Slaur f Martene a 
Pnrand ), 3 , Parigi per MoptaUnt, «pccxxiv , fogl. 3oe}(. 
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perché dì una sola abbia il padre ricordato il nome 
non si saprà dire ; altrove perciò noi rintracciando 
quello delle altre due diremo, che 

La seconda fu Riccarda, cosi nominata in memoria 
di Riccarda Visconti bisava sua paterna, e che 
La terza fu Beatrice , la quale ereditò il nome dal- 
r avola sua paterna Beatrice di Ginevra. 

Dei matrimonii delle due prime parleremo ad altro 
tempo. Della terza poi , cioè di Beatrice , diremo 
che vestì essa l’abito religioso nel monastero di Re- 
vello (i). 

' Oltre a questa legittima prole ebbe il marchese 
r Tommaso da una stessa donna tre figliuoli naturali. 
Valerano o V alenano il primo , cui soventi volte 
nelle scritture si dà il soprannome di Burdo. Già 
investito questi dal suo padre fin dall’anno i4oo 
del feudo e giurisdizione della Gcrbola di Saluzzo, 
non solamente questa concessione gli venne confer- 
mata col preriferìto testamento, ma di più a lui ed 
a’ suoi legittimi discendenti legò il padre la terra cd 
il castcUo di Manta ( 2 ) perchè li tenessero in feudo 



(1) Lodovico Della Chiesa : Àlbero de’ marchesi di Salasso , pag. 
aao, § 13 . 

(3} Poco più d’un miglio distante da Salasso giace til luogo di 
Manta alle falde di amena collinetta che s'incorona d’iTn antico 
castello. Alcuni avansi di torri e di grosse mura che sono in» 
tomo a queir edifìsio spiegano il motivo del nome di casa forte 
datogli da' primi nostri cronisti. — Da Valerano de’ Salassi avuta 
in retaggio questa vicina terra, pare che del suo castello-abbia 
formato per sé un luogo di riposo, una villa di piacevole dimora; 
imperciocché mise ogni cura neH’omarne le camere delle sne armi, 
del motto di famiglia leit leit , che si vede scritto in più luoghi, 
e di alcune dipinture che care doveano essere a lui, comecché 
rappresentassero que' personaggi , re ed eroi, che dal padre suo 
furono introdotti nel romanzo del Cavaliere errante. Una sala 
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nobile e gentile dai marchesi di Saluzr.o. Cresciuto in 
progresso di tempo in ricchezze ed in potere, ebbe 
poi anche le signorie di Verzuolo e di Sanfronte; 



cascante in rovina, di cni già feci qualche cenno in nota alla pag. 
Il3 del primo volume, presenta ancora in oggi non poche di queste 
figure , sotto a ciascuna delle quali si leggono scritti con intrica- 
tissimo carattere detto gotico molti versi tratti da quel romanzo. 
Quantunque non siano pitture eccellenti , o forse nà anche me- 
diocri, avuto peri riguardo ed al luogo ed al tempo in cui furono 
dipinte ( verisimilmente prima della metà del secolo XV , come 
più argomenti inducono a credere ), possono meritarsi una qualche 
attenzione da quegli intelligenti che studiosamente tengon dietro 
ai progressi dell’arte. Io feci perciò copiare con esattezza , e cogli 
stessi difetti di proporzione che vi si veggono, cinque di tali fi- 
gure; e queste, riprodotte col mezzo della litografia, sì trovano 
in fine del presente volume. 

Nella medesima sala, che si ò la principale del vecchio castello, 
e di rincontro alle dette figure mirasi altra curiosissima cosa, di 
cui vo’parlare brevemente, È questa una pittura della celebre fon-' 
tana della gioventù ( la f ontaine de Jouvence ). Da un Iato si ve- 
dono molti vecchi, re, prelati, monaci , ed altri di ambi i sessi, che 
s’incamminano chi a piedi, chi a cavallo e chi su carri verso il mi- 
rabile fonte : giunti d* intorno alla vasca tutti sollecitamente si spo- 
gliano. Entrati poi qne' vecchi neH’efficacissimo bagno tosto danno 
segni della racqnistata giovanile vigorìa con osceni abbracciamenti. 
Esciti fnori dall’acqua lesti , ringiovaniti e lietissimi , specialmente 
alenai di que’ signori e prelati cavalcanti le loro mule con giovani 
donne in groppa od in sella, preceduti da gonfaloni e da trom- 
bettieri se ne vanno tutti festevolmente alle case loro. Per istrada 
tin fierissimo armigero vuol trarre a forza nella vicina selva una 
donna spiegandole in due versi Francesi quanto da essa ei voglia: 
risponde quella donna ( che dal dipinto pare solo ringiovanita a 
mezzo ): ^ daucun fussions trouue'a — Nous seriona deahonno- 
rèa. — Due altre figure aventi alla bocca cartelle con versi scritti in 
una lingua, che io credo antica Provenzale, se non è forse il dialetto 
de’ nostri montanari , sono pur dipinte al destro lato della fontana. 

Come Valerano c gli antichi feudatarii di Manta potessero con- 
durre nella descritta sala le loro damigelle noi tardi posteri non 

sappiamo comprendere Ma erano i costumi di quel buon 

tempo antico si differenti dai nostri! 

Dello scrìtto e dell'intiero dipinto, onde conservarli, io feci 
levare l'esatto disegno, che probabilissimamcnto non si {lotrà da 
me pubblicare. — L'editore. 



Tom. IF. 
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c i'malmente anche quella di Brondello , pervenutagli 
per la morte senza discendenti degli altri due suoi fra- 
telli, secondochè disponeva la primiera concessione loro 
fatta nella precitata investitura del 19 ottobre i4oo. 

Non solamente in patria credito e stima si acquistò 
Valerano, come vedremo nel seguente libro, ma 
ne’ stranieri paesi e presso l’ estere corti eziandio , 
come ne può far fede l’ esser egli stato , in un colla 
sua moglie , da Carlo VI re di Francia creato 
cavaliere dell’ ordine della Ginelta con lettere patenti 
del 20 luglio i4ti che sono del seguente tenore. 

Charles par la grace de Dieu roij de France. 
A touts ceues que ces presentes letres 'veroni 
salai. Scavoir Jaisons que par les bons raports 
et tesmoignages que nous onl este faiets des per- 
sones de nostre trescher et Jial cousin Valerian 
de Salusses et de sa /emme y et des bones et nobles 
generacions doni ils soni issus, procrees et des- 
sendus. Nous ainsi ceulx nostre cousin et sa femme, 
chacun deuls, de nostre certaine Science et grace 
especiale par ces presentes hauons oUroije et ol- 
iroions que dhors en auant ils puissent et leurs 
loise porter nostre ordre du colier de la Gesnette 
par toutes les plasces , festes et compagnies que 
leur plaira et bon leur semblera, sans qi^ ils en 
soient ou puissent estre repreins ou empescke 
en aucune maniere au contraire. Donne en nostre 
ìiostel de saint Poi de Paris soubs nostre scel de 
secret le ving.'^^ iourn de iidllet t an de grace 
mille quatrecent e onze. 

Par le nostre roij. 

Duglois (i). 

(1) Dagli arcliWi del sig. caTaliere Carlo Saluzao La Manta. 
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Da Yalerano, di cui sin qui parlammo, luminosa 
surse quella famiglia de' conti di Manta che, per suc- 
cessive etadi in dignitose cariche di governo soste- 
nendosi , ed aU’antico feudo di famiglia aggiungendo 
i contadi di Verzuolo, Cissone, Lequio, Rodino ed 
altri (i), nobilmente tuttora fiorisce. 

Gli altri due figliuoli naturali furono Lanzarotto 
c Giovanni , a’ quali il padre dato aveva colla già 
citata investitura del 19 ottobre i4oo il castello e 
la terra di Brondello , alla condizione che morendo 
essi senza figliuoli maschi succedere in quel feudo 
dovesse il loro fratello maggiore Valerano ed i fi- 
gliuoli maschi del medesimo, come accadde. 

Di Lanzarotto nessuna memoria ci rimane. 

Giovanni datosi allo studio delle sacre lettere, ed 
abbracciato lo stato religioso, pervenne ad essere 
abate del monistero di santa Maria di Stafifarda verso 
l’anno 1427 (2), e, tal carica reggendo sino all’anno 
l 456 , fece ristorare quel monistero per vecchiaia e 
per l’incuria de’ precedenti abati quasi intieramente 
rovinato ( 3 ). 

Dopo tutti questi annoverare ancora dobbiamo 
£lena , pur essa figlia naturale del marchese Tom- 
maso, indicandocela il testamento paterno, nel quale 
le fu fatto un legato di quattrocento franchi d’ oro ; 
ma niente altro si sa di costei. 

( 1 ) Della, vita del servo di Dio monsignore Giovenale Uncina , 
cap. XYii, § X, pag. $ 9 . 

( 3 ; S. B.. E. cardinalium ete. chronologica historia ; de abbatia 
s. Marine de Stapharda , cap. xxxi. pag. s8l. 

(3) Ex scriptis Caroli Savani Cremonensis sacrae theologlae 
et iurium professoris jippendix Sahstianae historiae apud Eu- 
dovicum de Ecclesia in libello de vita ae gestir marchionum 
Salutiensium , pag. 33. 
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Da qual donna abbia il marchese Tommaso pro- 
creato questi figliuoli , non abbiamo documento o 
memoria che ce lo insegni ; ma per avventura so- 
spettare si potrebbe che madre loro sia stata quella 
Olmeta de Solio, cui veggiamo nel testamento or- 
dinato che si debbano secondo il solito somministrare 
gli alimenti in Dronero colle rendite della mulenda 
e col vino ricavato dall’ altcno ( vigna ) proprio di 
esso marchese. La famiglia de Solia, originaria di 
Carmagnola , fin dai tempi di Tommaso II dimorava 
in Saluzzo. Nel testamento di quel marchese del i 5 
agosto 1357 noi troviamo testimonio un Antonio de 
Solio di Carmagnola (i); da alcuno di questa fami- 
glia nacque probabilmente l’ Olmeta de Solio ricor- 
data nel più volle citato testamento. 

Fu il marchese Tommaso , giusta il dire di Giof- 
fredo Della Chiesa e dell’ autore della Genealogia 
et dependencia della casa illustrissima de Salucio , 
uomo di mediocre statura, di bello aspetto, allegro, 
di carnagione tra il bianco e il vermiglio, di capelli 
rossicci (2) , di sottile spirito , e saggio. 

(l) Veggasi alla pag. 38i del tomo III, linea IO del docum. 

(a) Alberosso di pelagio scrive Cioffredo Della Chiesa. Con barba 
rossiccia e carnagione bianco-vermiglia vedesi appunto dipinta 
nel maggior quadro della Vergine del rosario in san Domenico 
quella figura che la tradizione ed il Malacarne dicono rappresenti 
il marchese Tommaso III ( vedasi alla pag. 3co qui avanti ). Da 
quel dipinto si tentò di copiare il ritratto che trovasi alla pag. 
ai3; relativamente al qnal ritratto io voglio avvertire, che, quan- 
tunque esso conservi i principali lineamenti della figura, ci pre- 
senta però l’effigie d'un uomo molto più vecchia che non è nel 
quadro da cui fu tratto; nel quale si vede un uomo, alquanto 
vecchio bensì, ma diritto della persona, vegeto e spirante ardire . 
Questo inconveniente fu cagionato dal non essersi potuto dal di- 
segnatore aver sott’ occhio che una sola volta e per brevi istanti 
quel quadro originale. 
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Gh’ei fosse di sonile spirito , e certamente il più 
dotto principe della sua età, chiaro il dimostra l’in- 
gegnoso romanzo isterico morale da lui composto ed 
intitolato il Cavaliere errante, opera voluminosa (i), 
nella quale « appena si può spiegare quante belle 
» notizie storiche in mezzo alle fìnzioni poetiche 
» trovinsi sparse: quanti principi di quell’età dipinti 
w co’ più vivi colori , e talvolta dall’ autore amante 
» della satira e del sarcasmo beffeggiati e derisi : 

Debbo qui pure avTertire che, dopo stampato il terzo c più 
dèlia metà del quarto volume delle presenti istorie, essendomi 
riescito di scoprire il ritratto di Tommaso li in un quadro pos- 
seduto dal conte Paolo Saluzzo di Monterosso , e quello di Kìc- 
carda Visconti, consorte dello stesso marchese, in un basso 
rilievo di marmo, che si trova nella casa de* conti Saluzzo di Pae- 
sana in Torino; e che avendo mio fratello , per la nobile cortesia 
di que' degnissimi cavalieri, potuto aver tempo e coinodo a rica- 
varne i disegni , io ho creduto far bene di unire all’opera anche 
le litografie di tali ritratti, distribuendole insieme al presente 
volume. — Si avverta che questi due ritratti di Tommaso II e di 
Biccarda Visconti voglion esser collocati uniti dopo la pag. 364 
del tomo III. — L’editore. 

(l) Copia di questo romanzo si conserva nella biblioteca della 
regia università di Torino. V. Codices manuscripti bibl. regii 
Taurin, athenaei , tom. II, pag. 4^7, col. I, codice XXV. G. I. 3 g. 
Altra copia di quest’opera trovasi nella biblioteca regia di Parigi 
{ Manuscrit belg. infoi., n.° igS, ve'l. min., omemens et lettres 
en or et en couleur, écrit. du commencement dn XV siécle ). Io 
tengo che questa sia la stessa cop ia che già conservavasi nel ca- 
stello di Saluzzo: ,, Tommaso fece un libro il quale anchor oggidì 
„ è in casa, che si chiama il Cavalier errante „ scrive Giofi'redo 
Della Chiesa, il quale dandoci una breve idea di quel libro, dica 
fra le altre cose, che in esso si fa qualche menzione di Griselda. 
Ora appunto nel codice di Parigi trovasi il racconto di Griselda, 
come ce ne attesta Legrand d* Aussy , racconto che non è nel co- 
dice di Torino. Il codice della biblioteca di Parigi, per quanto 
appare dalla notizia che no diede'il citato Legrand, è poi ancora 
in più luoghi assai diverso da quello di Torino. — Il Malacarne 
accenna un’altra copia del Cavaliere errante da lui avuta , in cui 
parlasi pure di Griselda, ma non dice dove esista questa copia. 

X’ editore. 
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» quanli fatti poco conosciuti nelle storie di quel 
» tempo spiegati chiaramente » : così giudicò di 
quest’opera il chiarissimo e dotto autore della storia 
dell’Italiana letteratura (i). 

Il nostro diligente cronista scrive che il marchese 
Tommaso terzo fece quel libro stando in Parigi. 
Noi abhiam veduto che Tommaso fu in Francia negli 
anni i^ot y i 4 o 3 e i4o4» ne’ quali, occupato delle 
continue brighe del litigio, non che delle pratiche 
pel suo matrimonio , e di più travagliato da politiche 
sventure, non pare che abbia egli potuto godere di 
troppo tranquillo vivere ed avere tempo ed agio 
onde applicare ad un’assai lunga scrittura ed atten- 
dere all’invenzione di romanzeschi avvenimenti. Se 
scrisse dunque questo suo libro in Parigi, ciò avrà 
fatto negli anni di sua giovinezza , quando , come 
pur narra il Gioffredo , egli ed il padre suo frequen- 
tavano la corte del re di Francia (2), cioè prima del 
iSqo. Ma comimque, in quella città non potè averne 
steso che il primo abozzo: e non diede egli sicura- 
mente compimento all’ opera prima dell’ anno 1 3 g 5 
o 1396. E ciò si deduce dal trovarsi in essa men- 
zione di latti accaduti in quegli anni; per cagion 
d’esempio, della creazione in duca di Milano di 
Giovanni Galeazzo Visconte ( che il nostro marchese 
nomina semplicemente Galeazzo ), la quale ebbe 
luogo nel 1395. Ma, tutto ben ponderato, si potrà 
plausibilmente conchiudere che Tommaso abbia com- 
posto in gran parte e compito quel romanzo nel 



(i) Tir&boichi, tom. V, par. a, edu. di Modena 1789* p. 481* 
(a) V. alla pag. 398 di questo Tolume, nota 1. 
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tempo della sua prigionìa in Torino (i), la quale, 
come si è letto, ebbe principio neU’aprile del 1894 
e termine nel iSgG; quantunque si debba dire che 
anche dopo quest’epoca ei v’abbia fatte varie cor- 
rezioncelle e brevissime aggiunte, alcune delle quali 
si vedono nel codice della reale biblioteca di Torino. 

I 

£ che abbia scritto quell’opera, o per lo meno da- 
tole maggior compimento mentre egli era prigione, 
può ancora argomentarsi pei due seguenti versi che 
si leggono in fine del romanzo: 

Ce liure Jiz et compUajr vrayment 
Desir et ermujr en furent le garent. 

Noi intendiamo di parlare brevemente di questa 
produzione letteraria , onde fame in parte conoscere 
il disegno ed il merito. Il Cavaliere errante è scritto 
in idioma Francese antico, parte in prosa e parte 
in versi; od a meglio dire in linee non tutte di 
egual misura aventi in fine una rima, e, fuori di 
questa, non soggette a veruna altra legge di poesia. 
L’ opera è divisa in trecento dieci articoli ; ed eccone 
il titolo : Ce liure est appelle le liure du Cheualier 
errant, lequel liure est extrait et compile en partie 
de plusieurs hjstoires andennes: et parie en href de 
tous les seigneurs et dames de renomee de lanciei} 
temps et du present. Et apres parie damow' mo- 
ralize. Et apres parie de madame Fortune. Et 
puis apres parie de madame Cognoissaiice et de 
ses VI fdles et son filz. Et est ce liuj'e en prose 
et en rime. 

Per presentare ai lettori un saggio del verseggiare 



(i) Tale è pure Topi niSne del cataliere Lodovico Sauli.— i'cdiV. 
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del marchese Tommaso (i) qui si trascrivono dodici 
versi coi quali ha principio il suo romanzo ed alcimi 
altri pochi che lo terminano. 

Ce fu en auril et en may 
Que tout rien est si gay 
Pouf le plaisir du doulz temps, 

Et les oisiaulz si vont chantans 
Sur le boys en la verdour 
Pont naist la feuille et la Jlour 
Sus celie yaue qui est si clero 
Qui queurt aitai par la grauicre: 

Et tout le corps se resiouist 
Pour' le doulz temps que dyuer ist, 

Car ly yuer sen vait fuyant 
Et ly este le va chassant ecc. 

Sono in fine del volume i seguenti; 

En la chartre de la hrebiz 
Ce que tu veulz si ecriz 
Soit verite soit bourderie: 
la pource sens nest follie ecc. 

( Qui si parla dei due marchesi di Saluzzo che 
ebbero nome Tommaso ) 

Et moy tiers Thomas outiers degre 
Du second Thomas que ie vous ai nomme (a) 

(l) Alcuni squarci di prosa e di poesia estratti dal Cavaliere 
errante furono riferiti alle pag. 83 e ii3 del tomo I> e 5o3 del 
t. II, 366 del _t. Ili, 187 e 397 del pres. voi., nelle annotazioni. 

(a) 11 marchese Tommaso dopo questo verso aggiunse i seguenti 
in una postilla che trovasi nel codice di Torino: 

Ma mere fu de Genette de la nelle ligne 

Le fori Oliuier le nelle comlatant 

Qui fu pretta en armes et fu cremut tant 

Qui eenquist FerelraSf le cremus payn >) 
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. Ce /iure fiz et compilay vi'ayrhcnt 
Desir et ennuy en furent le garent. 

Si fenist le liure du Cìieualier errant 
Qui maintes paines fu enduranL 
Il soggetto del romanzo è un viaggio allegorico 
d’un uomo traviato dal retto sentiero, il quale, dopo 
aver lunga pezza tenuto dietro alle delizie del mondo, 
rientrato in fine in sè stesso, si ravvede. 

Il libro è diviso in tre parti: nella prima il ca- 
valiere si conduce nella reggia del dio d’amore, dio 
cb’ei trova in guerra coll’ imperatore de’ gelosi : visita 
nella seconda il regno della fortuna ; e nell’ ultima 
entra nell’ albergo d’ una donna di buon consiglio 
nomata Conoscenza (i). Accompagnano il cavaliere ' 
nel suo pellegrinaggio una damigella chiamata Spe- 
ranza ed un fido servo detto Travaglio (2). 

Qui aux gens Karlemagne menoyt tei butoin: 

En lan mil CCC quatte et LXXXXta 

Fus marehis , et passant 

Tommaso in questi versi accenna che fu marchese nel l394- Ma 
suo padre Federigo II essendo morto non prima del iSgó ( V. qui 
avanti a pag. 197 e igS ) sarà forza il dire che esattamente scrU 
vesse il nostro Giofifredo quando notò nella sua cronaca : „ inco- 
„ mincia a regnare costui ( Tommaso 111 ) sin in vita dii padre 
„ dui o tre anni inanti la morte di esso suo padre — L'editore. 

(l) Congnoissance , dame moult nohle et de haut renom qui 
conteilla saigement le ckeualier et ladmonesta de bien faire et 
de perseuerer en bonnes euures. 

(a) Et auras en ta compain^e 

Une damoiselle iolie 
Et un varlet pour toy yder 
Qaant de lai auras mestier. 

La damoiselle de grant lignee 
Est et Esperance clamee , 

Trauail fu le varlet appello, 

Ainsi fu il duucuns nomine. 

Leggendosi questi versi mi si dirà forse da taluno: ma quel tuo 
marchese Tommaso voleva scriver poesia e punto non conosceva 
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Narrandosi in questo romanzo le moltissime c 
strane avventuro che toccarono al cavaliere errante 
nel lungo viaggio , l’autore produsse in iscena , oltre 
agli antichi eroi Greci e Romani ed a quelli della 
tavola rotonda, i principi e quegli alti personaggi 
suoi contemporanei , re e papi , ch’egli intendeva di 
mordere , intrecciando , secondo il gusto de’ tempi , 
ragionamenti scientifici , istorici e morali , amori , 
novellette, incantesimi, tornei, cacce, battaglie, ed 
in somma tutto il sapere ed il maraviglioso della 
sua età. 

Tale in breve è il disegno e -la tessitura del ro- 
manzo; e troppo lungo sarebbe il voler dare un 
‘ particolare ragguaglio delle moltissime cose degne 
di considerazione, massimamente storiche, che vi 

il Dietro : Toleva icrlTere in Francese e poco sapeva quella lingua , 
e siane una prora il verso Qaant de lui auras mettier, modo di 
dire tutto Italiano. Io risponderò a queste due obbietioni col pre- 
sentare alcuni versi ricavati dal famoso romanzo della Rosa, scritto 
da Guglielmo di Lorris, e corretto e continuato da Giovanni do- 
pine! verso il iSoo: 

Celle dame aveit nom Beauté , 

Qui point n'eetait noire ne brune. 

Mais aussi clere que la lune; 

^ Tundre cher eut come rosee , 

Simple fot come une espousée 

£t bianche come fleur de lis, • 

Et estoit grasse et alignée: 

Eardée n’ estoit ne pignée , 

Car elle 71’avoit pas mestier 
De soi farder et nettier ecc. 

Ecco in questo antico poema Francese l’ Italiana frase over me- 
stieri i ed ecco in questi pochi versi un saggio di pregiata antica 
poesia Francese onde farne il confronto coi versi del nostro mar- 
chese, c particolarmente con quelli da me riferiti in nota qni 
avanti a pag. agSi Et disoit la surscripture ecc. Io credo che il 
paragone non sia per riescire intieramente in disfavore del marchese 
Tommaso. — L’editore, 
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si leggono. Altronde l’ eruditissimo Vincenzo Mala- 
carne in alcune lettere ed in tre sue lezioni indi- 
rizzate ai celebri Tiraboschi e Morelli, che vennero 
stampate nel 179^ in Venezia, ne lasciò una chiara 
e ragionata descrizione (i), dalla quale ben si co- 
nosce quanto vasta fosse l’erudizione del nostro prin- 
cipe autore nelle sacre lettere, nelle scienze (3), 
nella storia, nella mitologia, e soprattutto in quella 
mitologia cavalleresca e della tavola rotonda , per 
cui si può a ragione col citato Malacarne affermare, 
che il Cavaliere errante « deve considerarsi come 
n il codice il più dovizioso e il più abbondante , 
» come il serbatoio il più compiuto delle leggi , dei 

(i) Dopo il Malacarne deseri^sero qdesto romanzo il zig. Legrand 
d’Àassy ed il cavaliere Lodovico Sauli d’Igliano. 

Legrand d’Aussy pnbblicd nel 1799 in Parigi una notizia del 
codice che ai conserva in quella biblioteca reale ( Tome V, Noticet 
et extraits des manaacrits de la bibl. nationale, an rii )• 11 giu- 
dizio di questo scrittore sul Cav. errante mi pare troppo severo , 
nè sempre imparziale. Confessa però ebe Tommaso ne inangue 
nullement d’eiprit ... ; que dans le nombre de tea tableaux on 
en trouoc qui ne soni pas sana ménte ... ; qu'il a mime 'Vadreaae 
<r y mettre quelquefbia tea peraonnagea en action et de lea peindre 
par lea occupationa ou amuaemena qa’ il letir prète ecc. 

Il cav. Sauli stampò nel i 8 a 3 nel volume XXVII delle Memorie 
della reale accademia delle scienze di Torino quattro lezioni sul 
Cavaliere errante. Per mezzo dell’esattissimo estratto ch’ei fece 
di quest’opera , e degli opportuni schiarimenti istorici di cui lo 
corredò , pnossi avere una giusta idea del romanzo di cui ra* 
gioniamo. — L’editore. 

(a) Il Denina, Tatoria dell’ Italia occid., tom. II, pag. 98, dice 
che il marchese Tommaso III abbia composto in lingua volgare 
un trattato di tattica: l’avvocato Modesto Parolctti nei Secoli 
della reai Caan di Savoia, tom. I, pag. 446, vuole che lo stesso 
marchese abbia scritto un libro latino di cose guerresche. Io feci 
più ricerche per accertare queste asserzioni, ma inutilmente; onde 
credo che i citati scrittori possano forse aver confuso Tommaso 
terzo con Lodovico secondo, il' qnale veramente scrisse alcune cose 
appartenenti alla scienza militare, come vedremo. — Z’etlifore. 



1 
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» costumi e delle prerogative degli eroi di quella 
» famosissima tavola ». 

Il maggior pregio del romanzo si trova però ne 'molti 
ritratti de’ sovrani d’ Europa suoi contemporanei che 
in esso si leggono. Tommaso ci presenta que’ prin- 
cipi nel loro vero aspetto. Mentre ei loda le virtù 
di alcuni, biasima poi acremente i vizii degli altri: 
è mirabile la libertà come la giustezza de’ suoi giu- 
dizii. Ghibellino egli, moderato però e savio (i), 
non si mostra troppo l’amico de’ pontefici e della 
gente di chiesa. Ma , posta considerazione a que’ tor- 
bidissimi tempi di scismi e di scandali in cui visse 
Tommaso, può ben concedersigli una qualche scusa 
se, mirando egli con occhio filosofico quelle dannose 
e lagrimevoli brighe , censyrò forse più del dovere 
i vizii de’ chierici della sua età. 

Tutte queste vive ed imparziali dipinture di tanti 
principi dal marchese Tommaso sì maestrevolmente 
disegnate servono pure a presentarci una giustissima 
idea di ciò che era il secolo decimoquarto, cioè a 
farci conoscere le più care occupazioni, il carattere 
ed i costumi dell’alta società di quel secolo. Tirannie, 
fazioni, crudeltà, superstizioni, prodezze di cavalle- 
ria , voti eroici , uomini ardenti , intrepidi , eh’ altro 
non volevano che battagliare , tendenza all’amore e 
licenziosissimi costumi: ecco il quadro del secolo 
in cui visse Tommaso. 

(l) Par le ridicale que Thomas jette ici ( dove descrive le grandi 
feste e l’allegro aspetto de’ Ghibellini d’ Italia qui faisoient mate 
chiere per lo ìnnalaamento a duca di Milano di Gian Galeazzo 
Tisconte ) sur le engouement outré des gens de son parti, il pa- 
roit que c'étoitun esprit sage, qui, qnpiqu’ ardent Gibeliu , n’ap- 
prouvoit point les excès- Così Legrand d’Aussy, pag. bjq. — L'edit. 
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Che oltremodo licenziosi e senza dubbio assai peg- 
giori dei moderni costumi , checché dicasi tuttodì in 
contrario, fossero i costumi di quel secolo, potrei ir- 
refragabilmente dimostrare se mi fosse permesso di 
qui riferire le tante allegre storielle e narrazioni 
contenute nel Cavaliere errante ; per esempio i de- 
creti del dio d’ amore contro i poveri mariti , che 
nel romanzo sempre hanno la peggio ne’ loro litigi 
come ne’ loro guerreggiamenti ; le avventure di Teseo 
figlio del conte di Fiandra , che trovò il mezzo di 
amoreggiare in tempo di notte colla figlia dell’ im- 
peratore di Roma nascondendosi dentro un’ aquila 
d’oro, piacevole avventura che diede origine al color 
nero deU’armi dell’ impero ed all’ oro di quelle di 
Fiandra, come sì al nostro proverbio: è fatto il 
becco all' oca (i); il ragionamento di Briseide figlia 
del vecchio Calcante ; la storia del cavaliere del 
Cuculo vinto in singoiar battaglia dal forte Palamede 
(2); quella d’isabella ( Yseud ) la bionda, sposa 
del buon Marco re di Cornovaglia ; il diploma del 
privilegio concesso dalla dea d’amore alle donne che 
perdettero gli amanti nelle battaglie, per cui venne 
il proverbio : per uno perduto due ricuperati ; in 
fine se potessi pubblicare tutte quelle altre novellette 
del romanzo , nelle quali l’ amore e la civetteria 

(1) Vedi Malacarne, lez. II, pag. la. 

(a) Questo Palamede è un famoso eroe della cayalleria. In un 
antico librettino non avente la data della stampa, cb’ io posseggo , 
intitolato Za devise des armes det Cheualiers de la Table ronde 
qui estoient du tems da tretrenomme et vertueux Arias roy de la 
grani Bretagne, si spiega il motivo di questo nome eroico: non 
sans raison portoli il le noia de Palamedes cornine vray imita-r 
tour des beaulx faietz de Palamedes yssu des plus preux des 
Troyens. — L’ edit^ 
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oiiengono mai sempre il trionfo , si proverebbe senza 
replica che dissolutissimi erano i costumi de’ grandi 
di quell’età. £ certamente il marchese Tommaso^ 
il quale scrivendo voleva piacere alla corte di Francia 
ed a’ principi e grandi signori , non avrebbe scritto 
in tal guisa , quando avesse saputo di non appagare 
il genio de’ suoi lettori (i). Non è però che non 
s’ incontrino nel libro , ed anche sovente , massime 
sanissime , sentenze morali , egregie azioni, utili e 
religiosi insegnamenti e condanna del vizio ; ma il 
tutto è stranamente mescolato con galanti avventure. 

Sotto qualsiasi aspetto però si voglia considerare 
quest’opera , o si ami in essa l’ istruzione della parte 
storica, o si cerchi la conoscenza delle costumanze 
de’ nostri antenati, o si preferisca il diletto delle gaie 
narrazioni, sarà poi sempre per reputarsi preziosis- 
simo questo parto del felice ingegno del nostro 
marchese. 

Ma, dicono taluni, quel volume non va scevro 
d’ imperdonabili difetti : si trova in esso un soverchio 
abuso di ricercata inopportunissima erudizione : vi si 
vede unito sconvenevolmente il sacro col profano , 
la teologia e la mitologia, la storia ed il romanzo: 
compaiono ad ogni pagina : insipidi personaggi alle- 
gorici : vi si fanno ragionare coi contemporanei uo- 
mini od eroi nati venti e più secoli prima (2): si 

(i)'Le pitture del castello di Manta sono pnre un argomento 
.della soTerebia liberti de’ costumi di quel secolo. — L’editore. 

■ (a) Osserva il cav. Sanli che era talmente allora in oso di ra- 
dunare insieme persone, che il tempo avea disgiunte di molti 
secoli, che Omoni , considerato come il pid dotto scrittor Francese 
de’ tempi suoi, nel libro dell' image <2u mo»<Ie fece viaggiare Pla- 
tone, Alessandro, Tolommeo e Virgilio in compagnia di san Paolo 
e di san Brandano. — ediitore. 
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raccontano le vere istorie in modo £ivòloso, per cagion 
d’esempio quella di Alessandro il Grande (i) : si 
danno nomi storici a personaggi del tutto immaginarli: 
in somma nel libro regna un totale disordine ed un 
indigesto miscuglio di stranissime cose, 
r Questi eertamente sono difetti^ ma sono difetti 
del secolo e cornimi particolarmente agli scrittori 
Francesi dell’età di Tommaso ( 2 ). Non si ha che a 
leggere i molti romanzi di quella nazione scritti prima 
di quell’ epoca, ed anche nel secolo dopo (3), per 
convincersi che i Francesi non fecero di meglio ; e, 
se si toglie la tessitura e la maggior regolarità dei 
versi , nel che gli scrittori nati al di là dall’ Alpi 
superarono lo scrittore Saluzzese , non poterono essi 

(i) L’invenzione di queste immaginarie vicende di Alessandro 
debbesi agli antichi romanzieri Francesi. Lambert Licourt fa il 
primo che pubblicò un romanzo di Alessandro: molti altri Francesi 
ne fecero la continuazione ( V. Notices de» manuscrits de la 
bihl. nationale , tom. V, pag. II9 )• Il nostro Tommaso ebbe cer- 
tamente fra la mani tutti que’ romanzi, i qnali in quel tempo, 
almeno in Francia, tenevano luogo della vera storia antica. —X’edit. 

(a) Iies auteurs entasaèrent duna leura livrea 

tout ce qu' ila savoient: profane et aacré, hiatoire et juriaprudence, 
tibie et mythologie , aciencea et romana- C’eat ainai qu! écrivirent 
Buoni de P reale a , Maizièrea , Oreame , Chriatine de Piaan etc. , 
et c’eat ainai qu’ a ecrit Thomaa. Cosi il Legrand d* Aussy , il 
quale avrebbe in più luoghi potuto risparmiare al nostro marcheso 
il rimprovero di errori, che infine poi erano errori comuni a’ suoi 
ilaziunaii. — L’editore. 

(3) Verso la metà, del secolo XVI il romanzo del marchese di 
Saluzto ne produsse un altro dello stesso tenore, nel quale , quan- 
tunque scritto in tempi più moderni, s’incontrano tuttavia gli 
stessi difetti rimproverati allo scrittor Saluzzese. Giovanni di Car- 
tbéoi priore dei Carmelitani di Valenciennes, morto nel l58o se- 
condo il Villiers e nel i588 secondo il Legrand, prese ad imitare 
il romanzo del m.vrchese di Saluzzo e pubblicò il soo P'oya^e da 
Chevalier errane. Come Tommaso egli divise il suo Viaggio in 
tre parti, ma per divozione nc fece un’opera di pietà. 
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forse agguagliarlo nella facilità dell’ invenzione , nella 
piacevolezza de’ suoi racconti e soprattutto nella leg- 
giadria della parte storica per cui, come sovra si è 
detto, maggiormente è pregevole il romanzo su cui 
ragioniamo. 

Nella Francia più. tardi che in Italia mise radice 
il gusto della buona letteratura (i). Non avevano i 
Francesi nel decimoquarto secolo, come l’Italia 
aveva , un Dante , un Petrarca , tm Boccaccio ; e 
passarono anni molti prima che ne avessero di simil 
fama. In quel secolo ben era lungi dall’essere for- 
mata la lingua Francese, la quale cangiò poi total- 
mente ne’ tempi posteriori , a vece che l’ Italiana 
era giunta, appunto in quel secolo, al maggior grado 
di perfezione e di stabilità (a). Se il marchese Tom- 
maso si fosse rivolto alla letteratura Italiana , se 
avesse preferita la soavissima lingua d’ Italia , ed 
avesse presi a modello que’ tre sommi Toscani, 

Nella prima parte il cavaliere racconta la vita ch’egli condniae 
cegnendo Follia e Volntti; nella seconda narra, siccome guidato 
dalla grazia divina egli venne nel castello di Penitenza, e di là 
nel palazzo di Virtù : nella terza dichiara e specifica i beni ed i 
piaceri ( les bient et soulat) ch’e’trovù nel palazzo di Virtù. 
Quest’opera del Carthéni fu stampata in Anversa in 8 .° da Giovanni 
Bellore nel 15S7, e venne pure tradotta in latino da Luca Bollerò. 

V. Quadrio, Storia e ragione d’ogni poesia, tom. VII, pag. 270) 

De Villiers, Bibliotheea Carmelitana, l'^Sa , voi. I, col. 808; e 
Legrand d’Aussv, Notices et extraits des manuscritt de la bibl, 1 
no»., tom. V, Parigi an. VII. — X’edttere. 

(1) Charles V ( che regnò dal 1864 al i 38 o ), par la faveur 
tjn’iil avoit accordée acuz lettres , venoit de ranimer V amour de 

VétudLe ; mais le goàt ne devoit nattre qua 

long-tcms après. Legrand d'Aussy. 

(a) X’ Italien n' a prcsqae pas souffert de variation depuis 
eiuq cents ansi et le Francois des siècles XIV et XV est plus 
différent da Francois moderne qtC il ne l’est de Z’ Italie». Denina , 

La clef des langucs , tom. II, pag. 293. 
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coll’ erudizione storica e romanzesca , coll’ eccellente 
ingegno, e col forte e retto sentire, di cui era a do- 
vìzia fornito, si sarebbe certamente acquistato maggior 
nome. Ma in quell’epoca nel Saluzzese tutto era 
rivolto verso Francia. Tommaso da quella nazione 
sperava il sostenimento de’ suoi diritti: a quella corte, 
a quel re, ch’ei reputava qual ancora di sua sal- 
vezza, solo voleva piacere; prese perciò egli a stu- 
diare il loro genio, le loro costumanze ed i loro 
libri; ed ingegnandosi a tutto potere d’ imitarli , 
scrisse nella loro lingua quel suo romanzo , il quale , 
qui giova ripetere, non riesci inferiore in merito a 
quanto in simile materia avesse prodotto prima dei 
tempi di Tommaso quella ingegnosissima nazione. 



flJJE DEL TOMO QUARTO. 
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V.» Canonico GIORDANINO 
Rofisore Vescovile. 

V." MADON , Prefello degli Sludii. 

V.” Se ne permette la stampa: 

FEA Prfello, per la Gran Cancelleria. 
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